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1. fejezet
Az almát kettévágták, majd a darabokat durva, vastag fekete cérnával összevarrták.

A tíz öltés egyenlő távolságra volt egymástól, és mindegyik csomót sebészi precizitással kötötték össze.

Jonatánalma volt, aminek szintén jelentősége lehetett. Tekintettel arra, hogy az üzeneteket mindig valamilyen tárgy vagy kép alakjában juttatták el a címzetthez, sosem szavakba öntve, minden egyes apró részlet a küldő szándékát fejezte ki.

Valószínűbb azonban, hogy az almát kifejezetten azért választották, mert még nem volt érett. Egy puhább húsú gyümölcs összeroppant volna varrás közben, még ha a tűt óvatosan használják is.

Az alma Ethan Truman dolgozószobájában az íróasztalon várta, hogy a férfi alaposabb vizsgálatnak vesse alá. A fekete doboz, amelybe csomagolták, szintén az asztalon állt, ám már eléggé deformálódott ahhoz, hogy kiindulópontként ne tudják használni.

Ethan lakása a rezidencia nyugati szárnyában, a földszinten volt, egy dolgozószobából, egy hálóból, egy fürdőből és egy konyhából állt. Magas, dupla szárnyú ablakok nyíltak a kertre, ahol azonban semmi látnivaló nem volt.

Az előző lakó valószínűleg a dolgozószobát használta nappaliként, és ennek megfelelően rendezte be, Ethan azonban nem élt olyan fényűző életet, hogy nappalija legyen.

Mielőtt a fekete dobozt kinyitotta volna, digitális fényképezőgéppel felvételt készített róla. A piros almát is lefotózta három különböző szögből. Feltételezte, hogy az almát azért nyitották fel, hogy a belsejébe, a magházba egy tárgyat dugjanak. Nem szívesen gondolt arra, hogy fel kell vágnia az öltéseket, hogy megnézhesse, mi van belül.

Hosszú éveket töltött el a gyilkossági csoport nyomozójaként, s az idő alaposan megkeményítette, másrészt viszont, mivel túl sok kegyetlenséget látott munkája során, érzékennyé is vált.

Bár csak harminchét éves volt, és rendőri karrierjének már egy ideje vége szakadt, ösztönei mégis élesek maradtak, és legsötétebb aggodalmai sem tűntek el.

Az esőcseppek lágyan kopogtak az ablaküvegen, s a zaj odacsalta a teraszhoz. Az almát az asztalon hagyta, s a szürke, szomorkás időt figyelte.

A dolgozó hatalmas ablakaiból kitekintve a látvány olyan volt, mint egy festmény, ahogyan a tájakat a filmeken is ábrázolják, matt, finom árnyalatokkal. A békés táj tökéletessége már-már természetfelettinek volt mondható. Egyetlen gyom nem csúfította a kertet. A hatalmas kaliforniai vörösfenyők méltóságteljes koronái, a himalájai cédrusok melankolikus, lehajló ágai ezüstösen csillogtak a decemberi esőben.

Az áttetsző esőfüggönyön keresztül Ethan látta a távolban lágyan kanyarodó utat. Szürkészöld macskaköves felhajtó vezetett a birtok díszes bronzkapujához.

Éjjel egy nem kívánatos látogató közelítette meg a kaput gyalogosan. Gyaníthatta, hogy a kaput ellátták modern biztonsági berendezésekkel és riasztókkal, ezért úgy döntött, inkább áthajítja a csomagot a kapu magas tetején, egyenesen a felhajtóra.

A dobozban egy alma volt, amelyet még egy fehér nejlonba is beletettek, hogy megvédjék az esőtől. A biztonság kedvéért egy piros masnit is kötött köré az ajándékozó, nehogy szemétnek nézzék.

Dave Ladman, a temető körül járőröző két őr egyike hajnali három óra ötvenhat perckor találta meg a küldeményt. Óvatosan, a kezében fogva vitte fel a biztonsági irodára, a gondnokság épületébe, amely a birtok hátsó részén állt.

Dave és társa, Tom Mack átvilágították a csomagot. Robbanószerkezet vezetékeit és egyéb fémelemeket kerestek. Manapság azonban már fém alkatrészek nélkül is lehet bombát készíteni, ezért az átvilágítás után Dave és Tom egy szagminta elemző műszert is bevetett, amely képes harminckétféle robbanóanyagot megkülönböztetni akkor is, ha egy köbcentiméter levegőben csupán három molekula van.

Amikor a csomagról megállapították, hogy ártalmatlan, az őrök kibontották. Amikor megtalálták benne a fekete ajándékdobozt, azonnal üzenetet hagytak Ethan rögzítőjén, és a küldeményt félretették a számára.

Ma reggel fél kilenckor aztán az egyik őr, Benny Nguyen hozta el a dobozt Ethan lakásába, a főépületbe. Egy videokazetta is volt nála, amelyen a körben forgó kamerák által rögzített felvételek voltak láthatók a csomag kézbesítéséről. A férfi meglepetésként hozott még az anyja által készített, hagyományos vietnami ételből, a com tay camból, amelyet Ethan imádott.

- Mama ismét jósolt olvasztott gyertyaviaszból - mondta Benny. - A maga nevében is gyújtott gyertyát, és azt mondta, hogy meg kéne erősödnie.

- Ugyan miért? A legmegerőltetőbb dolog, amit mostanában csinálok, a reggeli felkelés.

- Többet nem mondott, de amikor a maga gyertyáját olvasta, különös volt a tekintete. Azt is mondta, hogy rendesen kell táplálkoznia, minden reggel és este imádkozzon, és ne igyon erős alkoholokat.

- Hát ez nagy baj, mert rendszerint erős alkohol kíséretében imádkozom.

- Majd azt mondom a mamának, hogy a lefolyóba öntötte a whiskyt, és még láttam, amint éppen térden állva rebegett hálát az Úrnak, hogy megteremtette a csirkét, amiből a com tay cam készült.

Most, egy órával később, Ethan az ablaknál állt, és az esőfüggönyön át szemlélte Bel Air dombjait.

Kezdett kitisztulni a feje.

Egyenruhás rendőr korától kezdve egészen a civil ruhás korszakig azt mondogatták neki rendőr barátai, hogy túl sokat gondolkodik. Közülük néhányan már nem élnek.

Az alma a hatodik fekete dobozban érkezett, amelyet az elmúlt tíz nap során kézbesítettek. Az előző öt tartalma azonban jóval felkavaróbb volt.

Ethan jó néhány tanfolyamot elvégzett kriminálpszichológiából, és sok évet töltött az utcán is, aminek köszönhetően azonnal megérezte az emberi gonoszságot. Ezek az ajándékok mély aggodalmat keltettek benne.

A fekete dobozok küldője sikerrel járt, hiszen szimbolikus, rejtélyes és néma fenyegetései rendkívül kreatívak voltak. Ha sikerül megfejteni, mi a célja velük, fenyegetéseit is könnyebben megértik majd.

Az ajándékozó még egy idétlen nevet sem talált ki magának - a szennylapok legnagyobb bánatára. Nem írt alá nevet, amely önbizalomról árulkodna és arról, hogy az illető kétségbeesetten küzd azért, hogy ünnepeljék. Másrészt viszont célpontjául a világ legnagyobb filmcsillagát választotta, aki talán az Amerikai Egyesült Államok elnöke után a legjobban őrzött férfi. Felfedte szándékát egy sor némán fenyegető rejtvényben, biztosítva, hogy üzenetét a szokásosnál nehezebben lehessen megfejteni.

Miután alaposan körbenézte az almát, és megvizsgált minden apró részletet a csomagoláson is, Ethan kihozott egy bőrvágó ollót a fürdőszobából, majd visszatért íróasztalához. Kihúzott egy széket, leült, félretolta az üres ajándékdobozt, és az összevarrt almát az itatós közepére helyezte.

Az első öt fekete doboz mind különböző méretű volt, és mindegyik tartalmát átvizsgálták ujjlenyomatok után kutatva. Közülük hármat ő maga nézett át, de hiába.

Mivel a fekete dobozok kísérőlevél nélkül érkeztek, a hatóságok nem tekintették halálos fenyegetésnek. S ez egészen addig így is marad, míg csak találgatják a küldő szándékát.

A negyedik és az ötödik küldeményt továbbították a Los Angeles-i rendőrség Tudományos Felderítések Részlegére, ahol Ethan egyik barátja az ujjlenyomat-laborban dolgozott, és hajlandó volt nem hivatalosan elvégezni a vizsgálatot. A csomagokat üvegtartályba helyezték, és ciano-akrilát füstöt engedtek rájuk, mert az azonnal sűrűsödik, ha láthatatlan ujjlenyomat van rajtuk. A fluoreszkáló fényben azonban semmi nem jelent meg. Hasonló eredményre jutottak a sötétkamrában is, ahol halogénlámpák sugárkévéjű fénynyalábját irányították rájuk, de sem a dobozok, sem tartalmuk nem jelzett semmit. A tárgyak nem mutattak árulkodó fényes spirálokat akkor sem, amikor rodamin 6G és metanol oldatában áztatták, sőt akkor sem, amikor vízzel hűtött argon-ion lézergenerátor fényével vizsgálták meg.

A névtelen vadász körültekintő módon nem hagyott nyomot maga után.

Mindazonáltal Ethan épp ugyanolyan óvatossággal bánt e hatodik küldeménnyel, mint az előző öttel. Bár nem voltak rajta ujjlenyomatok, amelyeket tönkretehetett volna, később még újból szükséges lehet a vizsgálata.

A bőrvágó ollóval felvágta a hét öltést, a maradék hármat pedig meghagyta, hogy az alma két felét egyben tartsa. A küldő valószínűleg bekente a gyümölcsöt citromlével vagy más tartósítószerrel, hogy a küldemény tökéletes állapotban maradjon meg. A gyümölcs húsa szinte mindenhol fehér volt, csupán a héj közelében látott itt-ott barna foltokat.

A magházat megszabadították a magoktól, hogy a beledugott tárgy jól elférjen benne.

Ethan egy féregre számított: kukacra, hernyóra vagy valami hasonlóra, ehelyett azonban az alma húsába ágyazódva egy szemet talált.

Egyetlen rémes pillanatig úgy hitte, a szem valódi, aztán észrevette, hogy csupán egy műanyag gömb volt hitelesen megmunkálva. Illetve nem is gömb, hanem félgömb. A szem hátsó fele lapos volt, és egy apró karika volt rajta.

Valahol biztosan félszemű maradt egy játék baba.

Ethant azonban így is legalább annyira felkavarta a felfedezés, mintha valódi szem gurult volna elő a piros almából.

A szem alatt, a kivájt magházban egy apróra összetekert papírdarabkát talált, amelyet kissé átitatott a gyümölcs leve. Széthajtogatta, és gépelt sorokat látott rajta, a küldemények megérkezése óta az első írásos üzenetet:

Szem az almában? A figyelő féreg? Az eredendő bűn férge? A szavaknak van más céljuk mint hogy teljes zűrzavart okozzanak?
Ethanben valóban teljes volt a zűrzavar. Akármit is jelentett az almában figyelő szem, fenyegetően, gonosz tekintettel meredt rá. A küldő ezúttal haragos, ám továbbra is rejtélyes kijelentést tett, amelynek szimbolikáját minél előbb meg kell fejteni.

2. fejezet
A sötét fellegek, amelyek egészen mostanáig az eget borították, hirtelen szürke ködfátyol mögé rejtőztek. A szél is elállt, az ázott fák mozdulatlanul, méltóságteljesen álltak.

A szürke napot tovasodorta a hirtelen keletkezett, majd gyorsan elmúló vihar. A dolgozószoba ablakaiból Ethan az eget kémlelte, miközben az alma és az azt megelőző, öt másik tárgy jelentésén elmélkedett.

Feltételezte, hogy a fényes alma talán a hírnevet és gazdagságot jelenti, munkaadójának irigylésre méltó életét. A baba szeme talán a hírnév csúcsán megjelenő korrupció megtestesülése, s mint ilyen szinte vádemelés az Arc ellen.

Tizenkét éve ő készíti a világ legsikeresebb filmjeit. Első mozisikere óta a sztárokért bolonduló média csak „az Arc”-ként emlegette a férfit. E becenév feltételezhetően a riporterek tollából származott, akik egyöntetűen csodálták a színészt karizmatikus megjelenéséért.

Amikor Hollywoodban még több fekete-fehér film készült, mint mostanában - egy időben és térben oly távolinak tűnő időszakban -, élt egy kitűnő színésznő, akit Greta Garbónak hívtak, és fénykorában őt illették az Arc elnevezéssel. Az elnevezés minden bizonnyal a stúdió találmánya volt, Garbó azonban sokkal többnek bizonyult, mint pusztán hullócsillagnak.

Ethan tíz hónapja dolgozott a biztonsági szolgálat vezetőjeként az új évezred Arcánál, Channing Manheimnél, de mostanáig még nem sikerült felfedeznie benne a garbói mélység egyetlen morzsáját sem. A modernkori Arc egyedül külsejével dicsekedhetett.

Ethan azonban nem vetette meg a színészt. Az Arc szeretetre méltó férfiú volt, olyan nyugodt, amilyen csak egy igazi félisten lehet, aki abban a tévhitben él, hogy az élet és az ifjúság örökké vele marad. A filmcsillag tökéletesen közömbösen viseltetett minden és mindenki iránt, kivéve saját életét, de ez korántsem önelégültségből vagy a részvét tökéletes hiányából adódott. Oka kizárólag intellektuális korlátoltságában volt keresendő.

Ha Channing nem az lett volna, aki, és ha nem büszkélkedhetett volna olyan fantasztikus külsővel, sem nyilatkozatai, sem tettei nem hagytak volna nyomot senkiben.

Ethan nem gyűlölte munkaadóját, de ahhoz, hogy védelmet biztosítson a számára, nem is kellett különösebben kedvelnie.

Ha az alma közepe valóban a korrupció szimbóluma volt, akkor talán a sztár egóját képviseli a gyönyörű gyümölcs belsejében. Vagy ha mégsem a korrupciót jelképezte, akkor talán a hírnév sötétebb oldalát. Egy Channing jelentőségű, ünnepelt sztárnak kevés ideje jut a magánéletre, és mindig mindenki figyeli a lépéseit. Az almába rejtett szem ugyanakkor a leselkedő szemét, az állandó megfigyelést is szimbolizálhatja.

Egy frászt! Ezek túl egyszerű magyarázatok! Komoly aggodalma ellenére, a borongós, sötét spekulációkra hajlamosító időjárás közepette Ethan következtetései túl egyszerűnek és értelmetlennek tűntek.

A cédulára írt szavakon merengett:

Szem az almában? A figyelő féreg? Az eredendő bűn férge? A szavaknak van más céljuk mint hogy teljes zűrzavart okozzanak?
Örült, amikor néhány perccel tíz óra után megszólalt a telefon, és elvonta gondolataitól.

Laura Moonves, egy régi barátja kereste a Nyomozati Támogató Részlegtől, aki az LAPD-től lekérte neki egy rendszámtábla adatait.

- Elkaptam az emberedet - mondta Laura.

- Gyors voltál - felelte Ethan.

- A hároméves Honda tulajdonosa Rolf Herman Reynerd Nyugat-Hollywoodból. - A nő tagoltan megismételte a nevet, és megadta a címet is.

- Micsoda név ez a Rolf?
Laura mindent tudott a nevekről. - Nem olyan rémes. Kellemesen férfias, szerintem ógermánul azt jelenti „híres farkas”. A te neved jelentése pedig, mint tudjuk, „állandó, magabiztos”.

Két évvel ezelőtt egy ideig jártak egymással. Akkoriban Laura számára Ethan minden volt, csak nem állandó vagy határozott, pedig a lány szívesen vette volna mindkettőt. A férfi azonban akkorra már túl sok sebet szerzett, hogy azt nyújtsa Laurának, amit a nő kívánt.

- Próbáltam kikeresni a nyilvántartásból - folytatta Laura -, de a pasi tiszta. Az akták szerint barna hajú és kék szemű férfi. Százkilencvenöt centiméter magas, nyolcvan kiló a súlya. Születési ideje 1972. június 6., tehát harmincegy éves.

Ethan mindent felírt jegyzetfüzetébe.

- Kösz, Laura. Örökké az adósod maradok.

- Ha nem akarsz az maradni, akkor mondd meg, mekkora a fütyije!

- Az nincs az adatok között?

- Nem Rolféra gondoltam, hanem Mainheimére.

- Sosem láttam, erről nem tudok nyilatkozni.

- Cookie, talán bemutathatnál neki valamikor.

Ethan nem értette, miért szólítja őt Cookie-nak.

- Halálra untatna a pasi, Laura, ez az igazság.

- Amilyen jóképű, eszembe se jutna, hogy beszélgessek vele. Betömném a száját, leragasztanám, aztán a lovak közé csapnánk és irány a mennyország!

- Az én feladatom pedig az, hogy távol tartsam tőle a hozzád hasonlókat.

- Truman két angol szóból ered - mondta a nő. - Azt jelenti „hűséges, megbízható ember”.

- Nem fogsz úgy randevúzni az Arccal, hogy bennem bűntudatot keltesz. Azon kívül pedig mikor nem voltam én hűséges és megbízható?

- Cookie, lehengerlő a stílusod, de ez még nem jelenti, hogy meg is érdemled a nevedet.

- Túl jó voltál nekem, Laura. Sokkal többet érdemelsz, mint amit én tudnék adni.

* * *

Mikor Ethan elköszönt Laurától, az eső újra eleredt.

A távirányítóval bekapcsolta a tévét, majd a videót. A kazetta benne volt a készülékben, mert korábban már hatszor látta a felvett anyagot.

A birtok területén összesen nyolcvanhat kültéri biztonsági kamerát szereltek fel. Minden ajtót, ablakot és felhajtót figyeltek. Csak a birtok északi fala volt közös a szomszéddal. A fákra szerelt kamerákkal folyamatosan figyelték e hosszú támfalat, a kaput és az utca túloldalán elhelyezkedő területet is, amely szintén Channing Manheim tulajdonában volt egy ideje.

A birtok fái között lévő kamerákat senki nem láthatta az utca felől, de elrejtették az első fal biztonsági rendszerét, a kapu működését és a látogatók azonosítását felvevő kamerákat is, így mindenki úgy gondolhatta, hogy a megfigyelést kizárólag a falakon belülről végzik. Közben azonban az utca túloldaláról is figyelték a látogatókat, egy keskeny Bel Air-i mellékutcából, amely alig két sáv széles, és sem járdák, sem utcai lámpák nincsenek benne. A kamerák egészen közeli, éles képet tudnak készíteni, amelyet bizonyítékként is használhatnak, ha az illető bűntettet követ el.

A kamerákat a biztonsági irodáról, a gondnokság épületéből működtették. Bármely kamera által rögzített képet meg lehetett nézni a házban és a biztonsági iroda képernyőin. Egy képernyőn egy időben, a négy részre osztott monitoron, négy kamera képét lehetett figyelni. A biztonsági szolgálat tehát egyszerre akár huszonnégy kamera képét is szemmel tudta tartani.

Az őrök általában kávét iszogattak vagy egymást ugratták. Ha azonban megszólalt a vészcsengő, azonnal szemrevételezték, hogy a birtok melyik sarkán történt illegális behatolás. A kamerákat sorra véve meg tudták állapítani a behatoló útvonalát.

A biztonsági iroda nyomógombjai segítségével az őrök a videoképet a nyolcvanhat kamera bármelyikéről a videolejátszóra tudták irányítani. A rendszerbe tizenkét felvevőt építettek, amelyek egy időben rögzítették a negyvennyolc kamera által közvetített képet negyed képernyős változatban.

A kamerákhoz mozgásérzékelőket is kapcsoltak, amelyek automatikusan rögzítették, ha a területen egy kutyánál nagyobb testű élőlény elhaladt.

Előző hajnalban három óra harminckét perckor a 01-es kamera mozgásérzékelői jeleztek. A kamera, amely az északi peremsáv nyugati végét pásztázta fáradhatatlanul, egy hároméves Honda képét küldte a monitorra. Az autó nem haladt el, hanem a járda széléhez húzódott, és a bejárattól száz méterre leparkolt.

Az előző öt fekete dobozt a Federal Express csomagküldő szolgálata hozta, de a feladó hamis címet adott meg. Ezúttal azonban Ethannek végre első ízben módja nyílt arra, hogy a csomag küldőjét azonosítani tudja.

Most, alig hét órával később a dolgozószobájában álldogált, és a Hondát figyelte a képernyőn. A keskeny útpadka miatt a vezető kénytelen volt teljesen a sávban parkolni, de Bel Air elegáns utcáin nappal sem volt túl nagy a forgalom, sötétedés után pedig szinte alig közlekedtek arra. A Honda vezetője azonban valószínűleg aggódott a saját biztonságáért, ezért parkoláskor nem oltotta el a lámpákat. A motort járatta, és bekapcsolta a vészvillogót is.

A rossz idő és a sötétség ellenére is nagy felbontású felvételt rögzített a kamera.

A 01-es kamera pásztázás közben túlhaladt a Hondán, de aztán megállt, és visszatért az autóhoz. Abban az időszakban Dave Ladman volt ügyeletes a birtokon. Tom Mack a biztonsági irodában ügyelt, és azonnal észlelte a gyanús jármű jelenlétét. Ezért felülírta a 01-es automatikus funkcióját.

Erősen esett az eső. Nehéz, sűrű esőcseppek verődtek vissza az aszfaltról.

A vezető ajtaja kinyílt, a 01-es kamera pedig behozott egy közeli képet az autóból kiszálló magas, erőteljes testalkatú férfiról. Fekete anorákot viselt, arcát elrejtette a kapucni. Hacsak Rolf Reynerd nem adta kölcsön a kocsiját egy barátjának, akkor ez most itt a „híres farkas”. Tökéletesen illet rá Reynerd személyleírása. A férfi becsukta a vezetőülés ajtaját, kinyitotta az egyik hátsó ajtót, és az ülésről egy fehér csomagot vett ki. Ez volt a nejlonzacskó, amelybe az összevarrt ajándék almát csomagolta.

Reynerd becsukta az ajtót, és elindult a száz méterre lévő kapu és kocsifelhajtó irányába. Hirtelen megtorpant és visszafordult. Végignézett az eső áztatta úton, nézte, merre menekülhetne. Talán azt hitte, hogy egy közeledő autó motorját hallja a fák lombjait csapkodó esőcseppek zaja közepette. A biztonsági kamera azonban a hangot nem rögzítette.

E hajnali órában, ha mégis valamilyen jármű érkezett volna a helyszínre, az nagy valószínűséggel a Bel Air Patrol magán-járőrszolgálat egyik autója lett volna, amellyel e rendkívül előkelő és módos közösség a környék biztonságát felügyelte.

Látván, hogy sem járőrkocsi, sem más jármű nem jelent meg, a férfi visszanyerte önbizalmát, és a kapu felé sietett.

A 02-es kamera követte mozgását, amikor kilépett a 01-es látóköréből. Amint a férfi a kapuhoz közeledett, a 03-as kamera rögzítette áthaladását az úttesten, egészen közelről figyelve.

Ahogy a kapuhoz ért, Reynerd azonnal a bronzkapu teteje felé hajította a fehér zacskót, de az nem érte el a legmagasabb pontját, és a csomag visszapattant, második kísérlete azonban már sikeres volt. Amikor elfordult a kapu felől, kapucnija félig lecsúszott, és a 03-as kamera tiszta képet adott a férfi arcáról a kapu oldalsó lámpáinak fényében.

Finom vonásai alapján lehetett akár a legdivatosabb Los Angeles-i éttermek egyik népszerű pincére is, hiszen a városban mind a felszolgálószemélyzet, mind a vendégek abba a hitbe ringatták magukat, hogy bármikor felfedezheti őket egy menő rendező, és azonnal főszerepet kínálhat nekik Tom Cruise következő, százötvenmillió dolláros filmjében.

Rolf Reynerd elégedetten vigyorogva fordult el a kaputól.

A videokazettáról egy olyan ember eszelős öröme sugárzott, aki azonnali feltétlen kezelésre szorul.

Reynerd a pocsolyákon át visszatért az autóhoz.

Amikor a Honda elindult a járda mellől, és újra kelet felé vette az irányt, először a 01-es, majd a 02-es kamerák készítettek róla és rendszámtáblájáról használható képet.

Az autó ezután kipufogójából benzingőzpamacsokat eregetve elhajtott.

Az utca újra elcsendesedett és teljes sötétségbe burkolózott. Csupán Manheim házának kapuját világították meg lámpák.

* * *

Mielőtt elhagyta volna lakrészét a nyugati szárnyban, Ethan felhívta a házvezetőnőt, Mrs. McBee-t, hogy közölje vele, a nap nagy részét házon kívül tölti.

Mrs. McBee - aki hatékonyabban dolgozott, mint bármely háztartási gép, valamint kiszámíthatóbb és megbízhatóbb volt, mint a fizika törvényei - ezután azonnal Ethan lakrészébe küldte takarítani a felügyelete alá tartozó hat szobalány egyikét. A hét minden napján elvitték lakrészéből a szemetet és tiszta törölközőket is kapott. A helyiségeket hetente kétszer kiporszívózták, kitakarították, és rendet is tettek bennük. Az ablakokat havonta kétszer tisztították.

Számos előnye volt annak, ha az ember egy hatalmas palotában lakott, amelyben huszonöt fős személyzet tevékenykedett.

A biztonsági szolgálat vezetőjeként Ethan volt felelős mind az Arc személyi biztonságáért, mind pedig a rezidencia őrzéséért. A férfi pozíciójával számtalan előny járt, mivel többek között a szakács, Mr. Hachette külön készített neki ebédet vagy vacsorát, amibe olykor helyettese, Mr. Baptiste is besegített. Mr. Baptiste nem járt olyan kiváló szakácsiskolákba, mint főnöke, de az általa főzött étkek minőségének színvonalát soha senki nem kifogásolta.

Az étkezések színhelye rendszerint a nagy és kényelmesen berendezett társalgó volt, ahol a személyzet is ebédelt és vacsorázott. Itt kávéztak, itt végezték a napi háztartási teendők beosztását, és beszélték meg a nagyszabású partik előkészületeit is, amelyeket igen gyakran rendeztek a birtokon, ha az Arc otthon tartózkodott.

A főszakács vagy a segédje bármikor elkészített Ethan számára néhány szendvicset, ha a férfi megéhezett. Természetesen ezt maga Ethan is megtehette saját apartmanjának konyhájában, ha úgy tartotta kedve. Mrs. McBee mindig feltöltötte a hűtőjét és a kamráját a lista alapján, amelyet Ethan hetente leadott neki, és mindez a férfinak egyetlen centjébe sem került.

Most, miután belebújt puha bőrkabátjába, Ethan kilépett lakrészéből a nyugati szárny földszinti folyosójára. Nem zárta be maga után az ajtót, ahogyan akkor sem tette volna, ha az egész ház az övé.

Magával vitte a dossziét, amelyet a fekete dobozos esetekről állított össze, egy esernyőt, valamint Joseph Conrad Lord Jimjének bőrkötéses kiadását. Előző este fejezte be a könyv olvasását, és vissza akarta vinni a könyvtárba.

A ház padlóját négy méter szélességben mészkő járólapok borították, amelyre kellemes színű perzsaszőnyeget terítettek. A folyosón kétoldalt elegáns, francia, antik bútorok álltak, mind empire és biedermeier stílusban: székek, komódok, asztalok és pohárszékek. A folyosón azonban még a bútorok ellenére is maradt akkora hely, hogy Ethan akár egy autóval is végighajthatott volna köztük anélkül, hogy egyetlen értékes tárgyba ütközne.

Talán még élvezte is volna, ha keresztülvághat a hallon autójával, ha nem jutott volna eszébe, hogy azután magyarázkodhatna Mrs. McBee-nek.

A könyvtár felé tartó megerőltető gyaloglás után két egyenruhás szobalánnyal találkozott és egy komornyikkal, akiket üdvözölt. Mivel Ethan Mrs. McBee definíciója szerint vezető beosztást töltött be a ház személyzete körében, a férfi mindig a keresztnevén szólította a személyzet többi tagját, míg azok őt Mr. Trumannek.

Mielőtt a házban egy új alkalmazott munkába lépett volna, Mrs. McBee átadott neki egy spirál-kötéses könyvecskét, amelynek borítóján az állt: Szabályzat. A füzetet ő maga írta és állította össze, és jaj volt annak a tudatlan alkalmazottnak, aki nem jegyezte meg tartalmát és nem cselekedett mindig az utasításainak megfelelően.

A könyvtár padlója diófából készült, és a pácolásnak köszönhetően meleg, sötét, vörösesbarna árnyalatú volt. A parkettát itt is antik perzsaszőnyegek borították, amelyek értéke sokkal gyorsabban nőtt, mint az ország legjobb cégeinek részvényei. A helyiségben kényelmes klubfotelek álltak a mahagónipolcok között, amelyeken mintegy harmincötezer kötet könyv sorakozott. A könyvek egy részét egy második szinten helyezték el, amelyet egy két méter széles galériáról lehetett elérni, ahová lépcső vezetett, oldalt aranyozott vaskorláttal. A mennyezet közepén egy tíz méter átmérőjű festettüveg-kupola magasodott. A sötét színek, a vörös, a smaragd, a sötétsárga és a zafír még napfényes időben is alaposan megszűrték a fényt, így a könyveket nem fakította ki a nap.

Ethan nagybátyja, Joe - aki Ethan apját helyettesítette, amikor az túlságosan részeg volt, hogy valóban ellássa apai feladatait - a helyi pékségben dolgozott fuvarozóként. Ő szállította ki a kenyeret és a péksüteményeket a szupermarketekbe és éttermekbe a hét hat napján, napi nyolc órás munkaidőben. Joe bácsi azonban nem keresett túl sokat, így mellékállásban éjjeliőrként dolgozott hetente három alkalommal. Ha nagybátyja öt legjövedelmezőbb évét összeadná, az öreg akkor sem keresett volna annyit, amennyibe ez a festettüveg-kupola kerülhetett.

Amikor Ethan először kapta kézhez rendőri fizetését, határozottan gazdagnak érezte magát. Joe bácsihoz képest még ő is hatalmas pénzt tehetett zsebre, de az elmúlt tizenhat évben a Los Angeles-i rendőrségnél szerzett teljes jövedelme sem lett volna elég a helyiség felépítésére és berendezésére.

- Kár, hogy nem lettem filmsztár - dünnyögte maga elé Ethan, amikor belépett a könyvtárba, és visszatette a polcra a Lord Jimet.
A polcon minden könyvet szerző szerinti betűrendben helyeztek el. A kötetek egyharmada bőrkötéses volt, a többi pedig közönséges papírborítású. A polcokon többnyire ritka, értékes könyvek sorakoztak. Az Arc azonban egyetlenegyet sem olvasott közülük. A könyvek kétharmadát a házzal együtt vette meg az előző tulajdonostól, Mrs. McBee pedig, munkaadója utasításának lelkiismeretesen eleget téve, minden hónapban megvásárolta a legnépszerűbbnek tartott regényeket, amelyeket azután felvettek a katalógusba, és feltettek a polcra. A könyveket csupán azért vásárolták meg, mert jól mutattak a polcon. Minden látogatót lenyűgözött Channing Manheim széleskörű intellektuális tájékozottsága és érdeklődése.

Amikor az Arc véleményét kérte valamelyik vendég egy könyvről, a sztár először ügyesen a kérdezősködő látogató nézeteit hallgatta meg, majd olyan elbűvölő stílusban fejtette ki álláspontját, hogy határozottan műveltnek tűnhetett. Senki sem feltételezte róla, hogy még csak a kezébe sem vette a művet.

Ahogy Ethan visszacsúsztatta a Lord Jimet a helyére, két másik Conrad-könyv közé, halk, vékony hang szólalt meg a háta mögött:

- Volt benne valami érdekes?

Amikor Ethan megfordult, az egyik hatalmas karosszékben a tízéves Aelfric Manheimet pillantotta meg.

Laura Moonves szerint az Aelfric (amelyet el-frik-nek ejtettek) óangol eredetű szó, jelentése „manók által irányított”, amelyet kezdetben a bölcs és okos tettek leírására használtak, majd később egyre inkább azt az embert illették vele, aki e bölcs és megfontolt cselekedeteket végrehajtotta.

Aelfric.

A fiú anyja, Fredericka „Freddie” Nielander, a híres szupermodell volt, aki egyetlen év leforgása alatt hozzáment az Archoz, majd el is vált tőle, és valószínűleg egész életében nem olvasott el háromnál több könyvet. E három könyv a Gyűrűk ura trilógia volt, amelyen azonban gyaníthatóan egymás után többször is átrágta magát. Arra készült ugyanis, hogy fiának a Frodo nevet adja, de szerencsétlenségére egy hónappal a szülés előtt Freddie legjobb barátnője, egy színésznőcske, rátalált az Aelfric névre egy fantasyfilm forgatókönyvében, melyben ő játszotta a hárommellű alkimista amazont. Ha Freddie barátnője a Bárányok hallgatnakban kap mellékszerepet, Aelfricet most valószínűleg Hannibálnak hívnák.

A fiú azt szerette, ha Fricnek szólítják, és az anyján kívül szerencsére senki nem is ragaszkodott ahhoz, hogy teljes nevén szólítsa. Tulajdonképpen a nő sem töltött túl sok időt fiával, így ezzel nem is kínozta túlságosan.

Egy megbízható forrás szerint Freddie már legalább tizenhét hónapja nem látta a fiát. A szupermodellek nagyon elfoglalt emberek voltak.

- Hogy volt-e benne valami érdekes? - kérdezett vissza Ethan.

- Olvasott benne valami jót?

- Igen, de nem hinném, hogy téged szórakoztatna.

- Hát, az én könyvemben van egy csomó izgalmas lószar - mondta Fric és Ethan felé mutatta a kezében levő könyv borítóját, amelyen sárkányok és varázslók voltak.

- Helyes így beszélni egy bölcs és okos személynek? - kérdezte Ethan.

- Az apám filmes barátai, sőt az apám is ennél sokkal rondábban beszélnek.

- A te jelenlétedben biztosan nem.

Fric felkapta a fejét.

- Szóval azt mondja, az apám egy álszent?

- Inkább leharapnám a nyelvemet, minthogy ilyesmit kiejtsek a számon.

- A gonosz varázsló a könyvben bájitalnak használná a maga nyelvét. Az egyik legnehezebb feladat a mesékben, hogy egy őszinte, igaz embert találjanak, akinek felhasználhatják a nyelvét.

- Miből gondolod, hogy én igaz ember vagyok?

- Gondoljon csak bele, maga legalább háromszor olyan őszinte, mint az összes barom a környezetemben együttvéve.

- Mi lesz, ha Mrs. McBee meghallja, milyen csúnyán beszélsz?

- Ő most nincs itt.

- Tudom - felelte Ethan, mintha valóban tudna Mrs. McBee hollétéről, s ettől a fiú kissé zavarba jött. Arcán zavarodott kifejezéssel kiegyenesedett, és körülpillantott a könyvtárban.

A fiú a korához képest kistermetű és vékonyka volt. Néha, ha Ethan a folyosó végén pillantotta meg, a királyokról és kíséretükről készült festmények méreteivel összehasonlítva egyenesen törékenynek látszott.

- Azt hiszem, ő ismer egy csomó titkos alagutat - suttogta Fric. - Tudja, utakat a falban.

- Mrs. McBee?

A fiú bólintott.

- Mi csak hat éve lakunk itt, de ő szinte az egész életét itt töltötte.

Mrs. McBee-t és férjét - mindketten az ötvenes éveikben jártak - még a birtok első tulajdonosa alkalmazta, és a tulajdonváltás után az Arc kérésére továbbra is itt maradtak.

- Elég nehezen tudom elképzelni Mrs. McBee-t, amint a falakban oson - mondta Ethan. - Nem olyan fajta.

- Pedig ha az volna - mondta Fric reményteli hangon -, sokkal érdekesebb lenne itt az élet.

Ellentétben apja aranyszőke fürtjeivel, amelyek mindig tökéletes rendben kunkorodtak arca körül, Fric barna tincsei kusza összevisszaságban álltak. Talán később majd a kisfiú is jóképű kamasszá serdül, aki méltó az elődeihez, egyelőre azonban pontosan úgy nézett ki, mint bármelyik átlagos tízéves kölyök.

- Miért nem vagy iskolában? - kérdezte Ethan.

- Nem tudja, hogy jövő héten már karácsony lesz? Ilyenkor még Hollywoodban is kijár az iskolaszünet.

Tanárok hada járt a házba hetente öt napon át, mivel a magániskola, ahová Fric korábban járt, nem volt megfelelő környezet a kisfiúnak. Szegény Fric - akit azzal vert meg a sors, hogy a híres Channing Manheim volt az apja és a nem kevésbé híres-hírhedt Freddie Nielander az anyja - hamarosan a többi híresség gyermekeinek céltáblájává vált az iskolában. A filmeken hősöket alakító jóképű sztár törékeny fiával szemben a többi, fizikailag erősebb gyerek alaposan visszaélt erőfölényével. Kifigurázták, és egyfolytában ugratták. Ezenkívül pedig minduntalan kiújuló és egyre csak rosszabbodó asztmája is indokolta az otthoni iskoláztatást.

- Tudod már, mit kapsz karácsonyra? - kérdezte Ethan.

- Aha. Le kellett adnom a listát Mrs. McBee-nek már december 5-én. Mondtam neki, hogy nem érdemes bajlódnia a csomagolással, de azért biztosan fog. Mindig csomagol. Azt mondja, hogy a karácsony nem karácsony meglepetés nélkül.

- Ebben egyetértünk.

A fiú vállat vont, és hátrahanyatlott a székben. Bár az Arc éppen filmet forgatott Floridában, hazajön karácsonyra.

- Azért jó, hogy a papád itthon tölti az ünnepeket. Tudod már, mit fogtok csinálni, ha itthon lesz?

A fiú megint megvonta a vállát, ezzel próbálva palástolni a tudás hiányát vagy a közömbösséget, ehelyett azonban csupán kétségbeesés volt mozdulataiban, amely Ethant rá nem jellemző módon elbizonytalanította.

Fric az anyjától örökölte áttetsző, zöld szemeit. E szemek mélységéből azonban most a kisfiú végtelen magányosságát lehetett kiolvasni.

- Idén, karácsony reggelén - szólalt meg Ethan -, talán mégis nagy meglepetésben lesz részed.

A kisfiú ekkor előrecsúszott a székében, mintha valami különösen titokzatos és izgalmas hírt tudott volna meg, és így szólt:

- Csak nem hallott valamit?

- Ha hallottam is valamit, amit egyáltalán nem állítottam, akkor sem mondhatnám el neked, hogy mi volt az, feltéve, hogy egyáltalán hallottam valamit. A meglepetés az meglepetés, bár ezzel közel sem arra célzok, hogy valóban lesz meglepetés.

A fiú egy pillanatig némán figyelte.

- Most egyáltalán nem olyannak tűnik, mintha zsaru lenne. Inkább olyan, mint egy filmstúdió vezetője.

- Miért, azok milyenek?

- Elég gyakran megfordulnak nálunk - mondta a fiú bölcsességgel a hangjában. - Ismerem a szövegüket.

* * *

Ethan leparkolt az úttest szélén a nyugat-hollywoodi apartmanházzal szemben. Kikapcsolta az ablaktörlőt, de a motort tovább járatta a fűtés végett. Egy ideig üldögélt a Ford Expeditionben, és figyelte a helyet. Azon gondolkodott, hogyan tudna legkönnyebben Rolf Reynerd közelébe kerülni.

Az Expeditiont a Manheim-birtok nyolc, állandóan bentlakó alkalmazottja használhatta munkával kapcsolatos és egyéb személyes ügyek intézésére. A mélygarázsban a gépkocsipark egyéb járművei között egy Mercedes ML 500-as terepjáró is állt, amely azonban túl nagy feltűnést keltett volna, ha napközben megfigyelésre használják.

A háromemeletes társasház viszonylag jó állapotban volt. A krémszínű stukkók nem táskásodtak, nem repedeztek, bár a teljes épületre ráfért volna egy alapos festés. A bejárati ajtó felett az egyik házszám már majdnem leesett a helyéről.

Virágzó kaméliabokrok, páfrányok és hatalmas koronájú főnixpálmák nyújtottak árnyat, de minden növényt ideje lett volna már megmetszeni. Az elhanyagolt gyep is arról árulkodott, hogy nem hetente, hanem csupán havonta kétszer vágták a füvet. A háziúr láthatóan igyekezett lefaragni a fenntartás költségeit, az épület azonban még így is kellemes lakóhelynek tűnt.

A környéken nyilvánvalóan senki sem szociális segélyből élt. Bizonyára Reynerdnek is volt munkahelye, bár a tény, hogy a férfi hajnali fél négykor halálos fenyegetésnek szánt dobozok kézbesítésével tölti az idejét, mégis arra engedett következtetni, hogy nem kellett reggel munkába mennie. Valószínűleg tehát most is otthon tartózkodott.

Ha Ethan úgy dönt, lenyomozza gyanúsítottjának munkahelyét, majd elkezd kérdezősködni a férfi felől munkatársai és szomszédai körében, Reynerdet biztosan értesítette volna valamelyikük. Aztán már túl nehéz lett volna az óvatos férfit becserkésznie. Ethan szívesebben kezdte magával a gyanúsítottal, hogy majd ebből kiindulva folytassa a munkát.

Lehunyta szemét, a fejtámlának vetette a fejét, és elgondolkodott azon, hogyan tovább.

Ekkor egy közeledő autó motorjának hangos zúgása ütötte meg a fülét. Olyan hangos volt, hogy kinyitotta a szemét, mert attól félt, azonnal egy szirénázó rendőrautót pillant meg, amint egy másik járművet üldöz. Egy vörös színű Ferrari Testarossa vágtatott el mellette, túl sebesen hajtva a csendes, kertvárosi utcákon. Ethan kocsijának vezető oldali ablakát sáros víz borította be.

Az utca túloldalán az apartman-ház mintha megvillant volna, akárcsak Ethan álmában. E különös, átmeneti torzulás láttán hirtelen égnek állt Ethan hátán a szőr.

A koszos víz végre lecsorgott az ablaküvegről, az eső pedig gyorsan tisztára mosta az üveget. Az apartmanházat most éppen olyannak látta, mint néhány perccel korábban: kellemes, nyugodt lakóhelynek.

Miután úgy ítélte, hogy az eső nem esik olyan erősen, hogy érdemes lenne esernyőt vinnie magával, kiszállt az autóból és átlépdelt az úttesten.

Dél-Kaliforniában ősz végén és tél elején a természet sokszor egészen váratlan hangulatváltozásokon megy át. A karácsony előtti héten pedig rendszerint kiszámíthatatlan az időjárás, lehet balzsamosan simogató, de csontig hatolóan hideg is. Ma a levegő hűvös volt, s az esőtől még hidegebbnek tűnt.

Az épület főbejáratánál nem volt beengedő kaputelefon. Úgy látszik, a környék elég biztonságos volt, hogy a lakóépületekre ne kelljen biztonsági zárakat és telefonokat felszerelni.

Ethan teljesen elázva lépett be a ház apró előterébe, amelyet mexikói járólapok borítottak. A hallból lépcsőn vagy lifttel lehetett a felsőbb emeletekre jutni.

A folyosón sült szalonna illata terjengett, bár valószínűleg órákkal ezelőtt sütötte valamelyik lakó. A szalonna illata a marihuánáéval keveredett. A fű jellegzetes aromáját semmi mással nem lehetett összetéveszteni. Valaki biztosan itt álldogált reggel a bejárat előtt, mielőtt kilépett volna a szomorkás utcára, és még utoljára beleszippantott spanglijába.

Ethan négy lakást számolt össze a földszinten, hatot a másodikon és a harmadikon is. Reynerd a második emeleten lakott a 2/B-ben. A postaládákra csak a jelenlegi lakók vezetéknevét írták ki, Ethannek azonban ennél több információra volt szüksége.

A falba építve egy nyitott reklámanyaggyűjtőt látott, amelybe magazinokat és egyéb kiadványokat tettek, ha a postás már nem tudta bepréselni a küldeményeket a postaládába. A dobozban két magazin hevert, mindkettőt George Keesnernek címezték a 2/E lakásba.

Ethan megütögette a postaládák alumínium ajtaját, de a kongó hang azt jelezte, hogy üresek. A reggeli lapok még nem érkeztek meg. Amikor megkopogtatta Keesner ládáját, úgy hallotta, tele van. A férfi valószínűleg néhány napja nem tartózkodik otthon.

Ethan felment a lépcsőn a második emeletre. Egy hosszú folyosón találta magát, amelynek mindkét oldalán három ajtó volt. A 2/E ajtónál megnyomta a csengőt, és várt. Amikor senki sem nyitotta ki Keesner ajtaját, Ethan újra csöngetett, kétszer. Egy ideig várt, majd hangosan bekopogott.

Minden ajtón volt kukucskáló, Ethan tehát feltételezte, hogy Reynerd már figyeli őt a lyukon át az ajtaja mögül.

Miután a kopogásra sem kapott választ, Ethan elfordult Keesner ajtajától, és idegességet színlelt. Egyik kezével letörölte esőáztatta arcát, majd kétségbeesetten a hajába túrt. Megrázta a fejét, és a mennyezetre függesztette tekintetét.

Mikor Ethan megnyomta a 2/B lakás csengőjét, a kukucskálón figyelő férfi szinte azonnal kinyitotta az ajtót, és még azzal sem bajlódott, hogy a biztonsági láncot beakassza.

A férfi valóban az volt, akit a biztonsági kamerák rögzítettek éjszaka, csak sokkal jóképűbb, mint amilyennek előző éjjel a szakadó esőben látszott. Erősen hasonlított a színész Ben Affleckre. A hasonlóság azonban ennyiben ki is merült, és inkább Norman Bates moteltulajdonost juttatta Ethan eszébe Hitchcock Pszicho című filmjéből. Szorosra zárt ajkai, jobb halántékán az ér ideges lüktetése és különösen a szemeiben villogó keménység nyilvánvalóvá tette Ethan számára, hogy a férfi drog hatása alatt áll, és bár nem veszítette el tudatát teljesen, láthatóan elérhetetlen magasságokban járt.

- Uram - szólalt meg Ethan, amint az ajtó kinyílt. - Igazán sajnálom, hogy zavarnom kell, de mindenképpen beszélnem kell George-dzsal. Ismeri George-ot a 2/E-ből?

Reynerd megrázta a fejét. Erős, bikanyaka volt. Valószínűleg rengeteg időt töltött az edzőteremben.

- Csak köszönő viszonyban vagyunk – szólalt meg Reynerd.

Feltételezve, hogy ez az igazság, Ethan valamivel bátrabban jegyezte meg:

- A fivére vagyok, Ricky Keesner.

Remélte, hogy a férfi beveszi a mesét, legalábbis amíg a drog hatása alatt van.

- Harry nagybátyánk haldoklik - hazudta Ethan. - Már nem húzza sokáig szegény. Tegnap reggel óta próbálom George-ot hívogatni az összes telefonszámán, de nem hív vissza. És úgy látom, itthon sincs.

- Azt hiszem, elutazott - mondta Reynerd.

- Hová? Nekem erről egy szót sem szólt. Nem tudja véletlenül, hová mehetett?

Reynerd megrázta a fejét. - Tegnapelőtt este egy kis bőrönddel láttam elmenni, épp amikor hazajöttem.

- Nem mondta, mikor jön vissza?

- Nem. Csak megállapítottuk, hogy esni fog, aztán elment - felelte Reynerd.

- Istenem! Harry bácsi őt szereti a legjobban, nagyon szomorú lenne, ha nem találkozhatna vele, hogy elbúcsúzzon. Hagyok neki egy cédulát, hogy azonnal észrevegye, ha hazajön.

Reynerd üres tekintettel meredt Ethanra. Az ér lüktetni kezdett a nyakán. A speed hatására vágtáztak a gondolatok az agyában, de képtelen volt tisztán gondolkodni.

- Sajnos nincs nálam se papír, se toll - szólalt meg Ethan.

- Én tudok adni - mondta Reynerd.

- Nem szívesen zavarom, de...

- Nem zavar - nyugtatta meg a férfi és elfordult az ajtótól, hogy tollat és papírt hozzon.

Ethan az ajtóban maradt, bár szívesen beljebb merészkedett volna a lakásba. Körül akart nézni Reynerd meleg fészkében.

Éppen amikor eldöntötte, hogy udvariatlanul belép a lakásba, Reynerd megfordult és így szólt:

- Jöjjön be nyugodtan. Foglaljon helyet.

- Köszönöm, de csupa víz vagyok. Zuhog az eső.

- Ennek a bútornak nem árthat - jegyezte meg Reynerd.

Ethan nyitva hagyta maga mögött az ajtót, és bement.

Egyszerű nappaliban és étkezőben találta magát. A konyhát egy pult választotta el a helyiség többi részétől.

Reynerd a konyhában kereste a papírt és a tollat, miközben Ethan elhelyezkedett egy karosszék szélén a nappaliban.

Kevés bútort látott a lakásban: a nappaliban egy kanapét, egy karosszéket, egy dohányzóasztalt és egy tévét, az étkezőben pedig egy kis asztal és két szék állt.

A televízió be volt kapcsolva, de a hangja majdnem teljesen le volt véve.

A falon néhány bekeretezett fotó lógott: fekete-fehér művészi másolatok. Mindegyik madarakat ábrázolt.

Reynerd ekkor visszajött, kezében egy jegyzettömbbel és egy ceruzával.

- Ezt találtam.

- Tökéletes - mondta Ethan, és elvette tőle. Reynerd ragasztót is hozott.

- Hogy fel tudja ragasztani George ajtajára.

- Köszönöm. Tetszenek a fotói.

- A madarak a szabadság jelképei - mondta Reynerd.

- Egyetértek. A repülés szabadsága. Maga készítette a képeket?

- Nem, én csak gyűjtő vagyok.

Az egyik lenyomaton egy csapat galamb rebbent fel ijedten egy régi épület előtti macskaköves térről. Egy másikon libák repültek V alakban a komor égen.

Ekkor Reynerd a tévében látható fekete-fehér filmre mutatott, és így szólt:

- Éppen egy kis rágcsálnivalóért indultam. Nem bánná...?

- Hogy? Ja, nem, csak nyugodtan tegye a dolgát, mintha itt sem lennék. Írok neki egy pár sort, aztán megyek is.

Az első képen a madarak egyenesen a fotós felé repültek. A fotón csak a szárnyak, a kitátott csőrök és a csillogó fekete szemek látszottak.

- Egy napon a chips visz a sírba - mondta Reynerd, amikor visszament a konyhába.

- Engem meg a fagylalt. Már az ereimben sem vér folyik, hanem fagyi.

Ethan leírta, hogy Kedves George, aztán szünetet tartott és körülnézett.

A konyhából továbbra is hallotta Reynerd hangját:

- Napi egy-két zacskó a normál adagom.

A padlót hófehér szőnyeg borította, a bútort pedig fekete szövettel kárpitozták. Távolról az étkezőasztal borítása is feketének látszott. A lakásban minden tárgy vagy fekete volt, vagy fehér.

Ethan folytatta a levelet: Harry bácsikánk haldoklik, majd újra abbahagyta, mintha az egyszerű szöveg megfogalmazása is meghaladná az erejét.

A tévéből komor zene hallatszott. Valószínűleg egy harmincas, negyvenes években készült bűnügyi filmet adtak.

Reynerd továbbra is a konyhaszekrényben matatott.

Odakint újra feltámadt a szél. Ethan az ablakra emelte tekintetét, amelyet sűrű eső vert.

A konyhából a krumpliszirmos zacskó csörgésének ismerős hangja szűrődött be.

Kérlek hívj fel, ÍRTA Ethan.
Amikor Reynerd visszatért a nappaliba, így szólt:

- A lehető legrosszabb chipset eszem. Ennek iszonyúan magas a zsírtartalma.

Ethan felnézett, és a férfi kezében egy zacskó Hawaii chipset látott. Reynerd jobb keze a nyitott zacskóban volt.

Ethan érezte, hogy valami nincs rendben. Persze lehet, hogy a férfi valóban csak a chipsért nyúlt, de valami mégis azt súgta neki, hogy baj van.

Reynerd tőle alig pár lépésre megállt, és könnyedén azt mondta:

- Maga az Arcnak dolgozik, ugye?

- Kinek? - kérdezett vissza Ethan zavart színlelve. Nem örült túlságosan, hogy a fotelben ül.

Ekkor a férfi kivette kezét a zacskóból.

Fegyver szegeződött Ethanre.

Ethannek mint magánnyomozónak és testőrnek volt fegyvertartási engedélye, sőt fegyverét magánál is tarthatta. Channing Manheim társaságán kívül azonban - amikor rutinszerűen magához vette fegyverét - rendszerint nem csatolta fel pisztolyát.

Reynerd egy 9 mm-es fegyvert fogott a kezében.

Ma reggel Ethan mégis felcsatolta fegyverét. Nem mintha attól tartott volna, hogy használnia is kell, de most mégis hálát adott az égnek, hogy magával hozta.

- Nem értem - mondta Ethan, és próbált ijedtnek látszani.

- Láttam a képét - mondta Reynerd.

Ethan a nyitott ajtó felé pillantott.

- Nem érdekel, hogy meghallhatja valaki - mondta neki Reynerd. - Már úgysem számít.

- Idefigyeljen, ha George tett olyat, amivel magára haragította, hát... - próbált Ethan időt nyerni.

Reynerden látszott, hogy nem hisz neki. Ekkor Ethan eldobta a jegyzettömböt, hogy saját fegyveréért nyúljon, de elkésett. A férfi egyenesen hasba lőtte.

Először nem érzett fájdalmat, aztán hátrahanyatlott a fotelban, és rémülten szorította kezét a vérző sebre. Fájdalom járta át testét.

Hallotta az első lövést, a másodikat azonban nem. A golyó egyenesen a mellkasába fúródott.

Minden elsötétült előtte.

Torkából hangos hörgés tört fel.

Ennyit a karácsonyról.

3. fejezet
Ethan kinyitotta a szemét.

Megzavarva a kertváros csendes utcáinak nyugalmát, a vörös Ferrari Testarossa hatalmas sebességgel haladt el mellette, s felverte maga mögött a pocsolyák vizét.

Az Expedition ablakán túl az apartmanház elmosódott, majd különös alakúvá tekeredett, mint egy rossz álomban.

Ethan, mintha áram ütötte volna meg, erősen megrázkódott, és a fuldokló ember kétségbeesésével kapkodta a levegőt. Az édes, friss, tiszta levegőt. Életben volt!

Nem látott golyó ütötte sebet sem a gyomrán, sem a mellkasán. Haja nem lett vizes az esőtől.

Szíve vadul kalapált.

Ethan Trumannek még életében nem volt ehhez hasonló kristálytiszta álma, amelyet ilyen intenzitással élt volna át, amelynek részletei ennyire élénken megmaradtak volna a fejében.

Órájára nézett. Lehet, hogy elaludt? Alig egy perc telt el azóta, hogy megállt a járda szélén.

Egyetlen perc alatt nem lehet ilyen aprólékos, részletes álmot látni! Teljesen valószínűtlen!

Az eső lemosta a Ferrari által az ablakra felvert sarat. A pálmák mögött változatlanul ott állt az apartmanház, amelyet már nem látott torzultnak, ám annál különösebbnek.

Amikor az imént hátradőlt az ülésben, és megtámasztotta a fejét, hogy alaposabban végiggondolja, hogyan cserkéssze be Rolf Reynerdet, Ethan egyáltalán nem volt álmos vagy fáradt.

Tudta, hogy nem aludt el egyetlen pillanatra sem.

Lassan elcsendesedett ziháló légzése, szíve azonban tovább kalapált, sőt egyre hevesebben vert.

Ösztönei azt súgták, hogy most azonnal tűnjön el innen, és keressen egy kávézót, ahol megnyugodhat egy kávé mellett.

Kellő távolságból szemlélve biztosan rájön, mi van e titokzatos álom mögött. Minden rejtélyre akad megoldás, ha az ember körültekintően végiggondolja a részleteket.

Bár a rendőrségnél eltöltött évek megtanították arra, hogy bízzon megérzéseiben, most mégis leállította a motort, és kiszállt az Expedition-ből.

Nem vitás, hogy a megérzés fontos eszköz a túlélésben, ezúttal azonban az őszinteséget még fontosabbnak tartotta. Bevallotta magának, hogy legszívesebben elhajtott volna valahová, de nem azért, hogy nyugodtan gondolkodhasson, hanem mert félelem kerítette hatalmába. Nem engedhette, hogy a félelem legyőzze. Ha egyszer is enged, és megadja magát az érzésnek, be is fejezheti rendőri pályafutását.

Pedig már nem volt a rendőrség kötelékében. Több mint egy éve kilépett. A munkája volt a mindene, amíg Hannah élt, halála után azonban hirtelen már semmit sem jelentett. Már nem hitte, hogy képes megváltoztatni a világot. Vissza akart vonulni, hátat fordítani a gonosz valóságnak és a gyilkossági ügyek borzalmainak. Channing Manheim szolgálatában mindettől elég távolra került, és elég pénzt keresett.

Bár nem viselt jelvényt; és hivatalosan már rendőr sem volt, továbbra is vérbeli zsaru maradt. A bőréből senki sem tud kibújni. Így hát most is zsebre dugott kézzel, vállait fázósan felhúzva vágott át az úttesten Reynerd házához. Csuromvizesen lépett be az előcsarnokba, amelyet mexikói lapok borítottak. Pontosan, ahogy az „álomban” már látta.

A levegőben állott étel és marihuána szaga terjengett.

Az újságtartóban két magazin hevert, mindkettőt George Keesnernek címezték.

Ethan felmászott a lépcsőn, lábai elgyengültek, kezei remegtek. A lépcsőfordulóban megállt, mert úgy érezte, nem kap levegőt.

A házban csend honolt, egyetlen hang sem szűrődött ki a lakásokból.

A biztonság kedvéért megtapogatta a vállára erősített pisztolytáskában lapuló fegyverét.

Amikor felért a második emeleti folyosó elejére, elhaladt a 2/E, George Keesner lakása előtt, aki egyébként sem nyitna ajtót kopogtatására, és egyenesen a 2/B lakás ajtajához lépett. Egy pillanatra összeugrott a gyomra az idegességtől.

A férfi azonnal ajtót nyitott. Magas, tagbaszakadt ember volt, aki nem vesztegette az időt a biztonsági lánccal sem.

Egyáltalán nem lepődött meg, hogy Ethant újra látja, és még életben van, mintha első találkozásuk meg sem történt volna.

- Jim itthon van? - kérdezte Ethan.

- Rossz helyen jár - felelte Reynerd.

- Tényleg? Jim Briscoe-t keresem. Itt lakott.

- Több mint fél éve költöztem ide.

Reynerd mögött a lakásban minden berendezési tárgy fekete vagy fehér volt.

- Fél éve? Már olyan régen nem jártam itt? - kérdezte Ethan elképedést tettetve. - Igen, lehet. Már legalább hat-hét hónapja nem jártam erre.

A szemközti falon egy bagoly nézett Ethannel farkasszemet.

- Nem hagyta itt az új címét? - kérdezte Ethan.

- Nem ismertem az előző lakót.

Reynerd szeme baljósan csillogott, halántékán erőteljesen lüktetett egy ér, száját szigorúan összeszorította. Ethan ezúttal résen volt.

- Akkor, kérem, ne haragudjon, hogy zavartam - szólalt meg, és határozott léptekkel elindult a lépcső felé. Tudta, hogy gyanús sietséggel távozik, de még így is fékezte magát, hogy ne kezdjen rohanni. A lépcsőfordulóban aztán megfordult, felnézett, és látta, hogy Reynerd a lépcső tetején áll és őt figyeli. Sem pisztoly, sem chipses zacskó nem volt a kezében.

Ethan szótlanul tette meg az utolsó lépcsőfokokat. Amikor kinyitotta a kaput, hátranézett, de Reynerd nem követte.

Odakint egyre erősebben zuhogott az eső.

Ethan gyorsan beült az autóba, beindította a motort, lezárta az ajtókat, és rátekerte a fűtést.

Fogalma sem volt, mit kéne tennie.

Figyelmeztető jel? Megérzés? Látomások? Jövőbe látás? Képtelen volt logikusan megmagyarázni, mi történt vele.

Felemelte remegő kezeit. Ujjai színtelenek voltak. De nem is ez nyugtalanította Ethant, hanem az, amit a jobb keze körmei alatt látott. Valami sötét, vöröses anyag maradványai voltak.

Hosszasan nézte a körmeit, és nem mert hozzájuk nyúlni, hogy eldöntse, valóság-e, amit lát vagy sem.

Végül bal keze hüvelykujjával kikotort valamennyit egyik körme alól. Nedves, ragacsos anyag volt. Vonakodva emelte az orra elé kezét. Megszagolta, s bár csak halványan érezte, azonnal tudta, mi az.

Ethan jobb kezén a körmei alatt vér volt. Szinte teljesen bizonyos volt benne, hogy saját vérét látja.

4. fejezet
A Palomar Laboratórium Hollywood északi részén egy hatalmas alapterületű, egyszintes vasbeton épületben volt.

A Palomar orvosi laboratóriumi részlege végezte a vérminták, a Pap-kenetek, a szövettani és más organikus anyagok vizsgálatát.

Az Arc rajongói minden évben negyedmilliónál is több levelet küldtek a sztárnak többnyire a stúdiójába, amely továbbította a küldeményeket a reklámügynökséghez, amely a sztár nevében megválaszolta őket. A levelekben gyakran házilag készített ételek is voltak. A rajongók között pedig előfordulhatott tébolyodott is, aki mérgezett süteményt küld neki, de Ethan biztonságos játékot űzött: Minden élelmiszert vizsgálat nélkül kidobtak.

Előfordult azonban, hogy a süti mellé a rajongó gyanús levelet is csatolt, így az ételt nem semmisítették meg azonnal, hanem Ethannek továbbították alaposabb vizsgálatra. Ha ő is gyanúsnak találta az anyagot, azonnal ide, Palomarba került.

Amikor egy vadidegen annyira gyűlöli az Arcot, hogy kísérletet tesz a megmérgezésére is, Ethan mindig utánajár annak, hogy ki az illető. Később pedig együttműködik a mérgező lakóhelyének hatóságaival, hogy a megfelelő büntetést szabják ki rá a bíróságon.

Most keresztülsétált a hatalmas előcsarnokon, és aláírta az ívet, amely felhatalmazza az intézményt, hogy levegyék a vérét. Mivel nem orvosi előírásra jelent meg a vizsgálaton, készpénzzel fizetett a szükséges elemzésekért.

DNS-vizsgálatot kért.

- És azt is szeretném tudni, van-e valamilyen drog a szervezetemben.

- Milyen gyógyszert szed? - kérdezte a recepciós.

- Csak aszpirint. De szeretném, ha minden lehetséges anyagot kimutatnának, hátha a tudtom nélkül drogot juttattak a szervezetembe.

Észak-Hollywoodban valószínűleg hozzászoktak már a hasonló kérésekhez, mert a recepciósnak a szeme sem rebbent.

Ethan vérét egy törékeny, kedves vietnami származású asszisztens vette le. Olyan finoman csinálta, hogy a férfi egyáltalán nem érezte, amikor a tű a vénájába szúrt.

Egy másik teremben Ethan újabb nyomtatványt írt alá, és ismét fizetett. Itt vették le a nem szabványos orvosi vizsgálatokkal összefüggő vizsgálati mintákat. A recepciós ezúttal elég furcsán nézett rá, amikor előadta, mit akar.

Az egyik laborasztalnál erős fluoreszkáló fény alatt egy technikus valami hegyes szerszámmal kikaparta a vért a körmei alól, és egy négyzet alakú, savmentes fehér papírra tette. Ethan csaknem egy hete nem vágta le a körmét, így a technikus jelentős mennyiségű körömdarabot is levágott.

Ethan keze remegett.

Először megvizsgálják a körme alól kiszedett mintát, hogy meghatározzák, valójában vér-e. Ezután átszállítják az orvosi laborba, ahol összehasonlítják a DNS-szerkezetét azzal a vérmintával, amelyet a vietnami technikus vett le tőle. A teljes toxikológiai vizsgálat eredménye csak szerda délután lesz kész.

Ethan nem értette, hogy került a saját vére a körme alá, ha valójában nem lőtték sem hasba, sem mellkason. Ennek ellenére egészen biztosan tudta, hogy az ő vére volt.

5. fejezet
A Palomar parkolójából Ethan felhívta Hazard Yancy mobiltelefonját.

Hazard valódi neve Lester volt, de a férfi utálta, csakúgy, mint rövid változatát, a Lest. Csaknem két méter magas volt, és százhúsz kiló körül volt a testsúlya. Fejét kopaszra borotválta, nyakát pedig szinte szétfeszítették az izmok. Senki nem mert ujjat húzni vele.

Kamaszkorában és fiatalemberként barátai csak Betonnak hívták, utalva ezzel a férfi kemény felépítésére. Az elmúlt húsz évben azonban a rendőrség rablási és gyilkossági osztályán senki nem szólította e néven. A rendőrségnél csak Hazardként ismerték, mivel vele dolgozni bármilyen ügyön maga volt az életveszély.

A rablási-gyilkossági osztályon egy ügyelet legalább akkora veszélyt jelentett, mintha egy zöldségesnél dolgozna az ember, bár az éjszaka is nyitva tartó boltok elárusítói nagyobb veszélynek voltak kitéve. De ha valaki rendszeresen szereti érezni a halál közelségének bizsergető érzését, jobban teszi, ha nem a gyilkossági osztályon, hanem inkább az utcai bandák tevékenységével foglalkozó kábítószer-ellenes osztályon keres magának munkát.

Hazard pályája e tekintetben is kivételesnek volt mondható, mert a gonosztevők rendszeresen célba vették. A férfit nem is az ellene elkövetett támadások gyakorisága lepte meg, hanem az, hogy vadidegenek lőttek rá. Hazard azonban nem maga választotta az ügyeit. Más nyomozókhoz hasonlóan ő ott ténykedett, ahová a sors rendelte. Csak a jó ég a megmondhatója, miért kapott több olyan ügyet, amelyben az elkövetők tébolyult elmebetegek voltak, nem pedig kedves öreg hölgyek, akik mérget kevertek barátaik teájába.

Szerencsére azonban a legtöbb lövés célt tévesztett, és csupán kétszer szenvedett könnyebb sérülést. Két társa viszont nála jóval súlyosabban sérült.

Ethan rendőri pályafutása alatt négy évig dolgozott Hazard mellett. Ez volt élete legsikeresebb időszaka.

Yancy a harmadik csöngetésre vette fel a telefonját.

- Mostanában is azzal a guminővel alszol még? - kérdezte Ethan.

- Te is szívesen beszállnál egy körre, mi?

- Hazard, nagyon elfoglalt vagy mostanában?

- Nem mondhatnám. Épp egy labor teszteredményére várok, de csak holnap reggel lesz meg.

- Mit szólnál, ha ebédelnénk egyet Channing Manheim számlájára?

- Csak ha viszonzásul ezután nem kell állandóan az ő filmjeit néznem!

- Nyugi - mondta Ethan, és megmondta barátjának a híres West Side-i étterem nevét, ahol az Arcnak folyamatosan fenntartottak egy asztalt.

- Normális kaját szolgálnak fel vagy csak a dekorációért fizetsz?

- Zöldségkrémes bébispárgát szolgálnak fel cukkinitányérban - ismerte be Ethan. - Vagy szívesebben mennél inkább az örmény étterembe?

- Választhatok? Akkor inkább az örménynél, egykor.

- Fel fogsz ismerni.

Amikor befejezte a hívást, Ethan meglepetten konstatálta, hogy képes volt normálisan beszélni barátjával.

A keze már nem remegett, de gyomrát még mindig görcs szorította össze.

Ethan beindította az ablaktisztítót, majd kihajtott a Palomar parkolójából. Még több mint egy órája volt ebédig, s úgy döntött, ellátogat az élőhalottakhoz.

6. fejezet
A Miasszonyunk Kórház magas, fehér épület volt, a tetején egy sor leomlani készülő talplemezzel, amelyek egy oszlopot tartottak. A magas oszlop tetején egy rádióantenna és villogó, piros, figyelmeztető fény is volt.

Ethan először a földszinti előtér férfimosdójánál állt meg, ahol alaposan kezet mosott. A labor technikusa nem szedett ki minden maradványt a körmei alól.

A forró víznek és a súrolásnak köszönhetően Ethan bőre lángoló vörös lett. Sikerült teljesen eltüntetni körmei alól a vérmaradványokat, de még mindig tisztátalannak érezte magát. Úgy érezte, hogy amíg előre jelzett halálának stigmaszerű maradványából egyetlen molekula is a kezéhez tapad, a Kaszás könnyebben rátalál a szag alapján. Ahogy magát nézegette a tükörben, attól félt, hogy hirtelen keresztüllát majd a testén, de szerencsére nem ez történt. Aggasztotta, hogy képes lenne addig sikálni a kezét, amíg a húsa ki nem látszik, ezért gyorsan megtörölközött, és kilépett a mosdóból.

A liftből a hetedik emeleten szállt ki.

Duncan „Dunny” Whistler már három hónapja ezen az emeleten feküdt. Többnyire az intenzív osztályon tartották, és csak vizsgálatokra vitték ki. A legutóbbi összeomlása óta eltelt öt hétben a férfi a 742-es szoba lakója volt.

Egy kedves arcú apáca halványan Ethanre mosolygott, majd hangtalanul továbbment.

Az apácarend által működtetett kórházban még fityulát és hagyományos, földig érő apácaruhát viseltek, amelynek bő ujja és derékzsinórja volt. Amikor Ethan a folyosókon hangtalanul mozgó nővéreket figyelte, valóban úgy hitte, hogy a kórház nem is Los Angelesben van, hanem hidat képez e világ és a következő között.

Dunny is valahol e két világ között lebegett, amióta négy dühös gazember egy vécécsészébe nyomta a fejét, és túl sokáig tartotta a víz alatt. A mentősök kipumpálták tüdejéből a vizet, az orvosok azonban nem tudták őt visszahozni a kómából.

Amikor Ethan belépett a 742-es szobába, sötétség vette körül. Egy idős férfi feküdt az ajtó melletti ágyon. Nem volt eszméleténél, egy lélegeztetőgép pumpálta tüdejébe a levegőt.

Az ablak melletti ágy, ahol Dunny az elmúlt öt hetet töltötte, üres volt. Az ágy frissen volt húzva.

Amikor Ethan látta, hogy a beteg kórlapja is hiányzik, azt hitte, hogy Dunnyt másik szobába költöztették, vagy újra átvitték az intenzív osztályra.

A hetedik emeleti recepciónál érdeklődött, hol találhatja Duncan Whistlert. A fiatal ápolónő megkérte, hogy várja meg a műszak vezetőjét, akit fel is hívott.

Ethan már ismerte Jordan nővért korábbi látogatásaiból. A fekete bőrű asszony katonás fegyelemmel vezette a nővéreket. Rossz hírt hozott Ethannek: Dunny aznap délelőtt meghalt.

- Sajnálom, Mr. Truman, mindkét számon hívtam, amit megadott, és hagytam üzenetet is.

- Mikor történt? - kérdezte a férfi.

- Ma tíz óra húszkor. Tizenöt-húsz perccel később azonnal hívtam.

Tíz óra negyven perc körül Ethan Rolf Reynerd lakásának ajtajában állt, és remegett attól, hogy előre látta saját halálát, miközben a nem létező Jim Briscoe-t kereste. Mobilját ezalatt a kocsiban hagyta.

- Tudom, hogy nem álltak túlságosan közel egymáshoz Mr. Whistlerrel - mondta Jordan nővér -, de így is lesújtja, azt hiszem. Sajnálom, hogy így kellett megtudnia.

- A holttestet levitték a kerthelyiségbe? - kérdezte Ethan.

- Nem is tudtam, hogy maga is rendőr - állapította meg a nővér. A kerthelyiség a rendőrzsargonban annyit jelentett: halottasház.
- Gyilkossági csoport - felelte Ethan, de nem kezdett magyarázkodni, hogy már nincs a rendőrség kötelékében.

- A férjem is az volt. Márciusban szerelt le. A doktor úr már aláírta a halotti bizonyítványt. Mr. Whistlert pedig levitték az alagsorba.

- Mostmár tehát gyilkossággal van dolgunk - jegyezte meg Ethan. - A bírósági orvos szakértő valószínűleg elrendeli a boncolást.

- Már hívták őket. Azonnal jelentjük az ilyen haláleseteket.

A nővér az órájára pillantott és így folytatta:

- De még nem lehetett idejük, hogy elvigyék a tetemet.

* * *

Ethan a lifttel lement a halottasházba. A kerthelyiség az alagsor legalsó szintjén volt, rögtön a garázs mellett.

Lefelé menet Dunnyhoz fűződő kapcsolatáról elmélkedett. Mindketten harminchét évesek, és kisgyerekkoruktól egészen húszéves korukig a legjobb barátok voltak. Ugyanabban a kerületben nőttek fel, mindketten egyedüli gyerekek voltak, és szinte testvéri volt közöttük a viszony.

A nélkülözés, csakúgy, mint az agresszív, alkoholista apáik naponta átélt élménye közel hozta őket egymáshoz. Mindketten kétségbeesetten akarták bizonyítani, hogy az alkoholisták fiaiból is lehet egy napon valaki.

Aztán eltávolodtak egymástól, tizenhét éven át alig találkoztak vagy beszéltek egymással. Ez a hosszú idő tompította Ethanben a veszteség érzését, ugyanakkor szomorúan tört föl benne a gondolat: másként is lehetett volna.

A kapcsolatot Dunny Whistler szakította meg, amikor úgy döntött, a törvényen kívüli életet választja, miközben Ethan a törvény szolgája lett. Nehéz életének köszönhetően a férfiban kialakult az önfegyelem, a rend és a mások szolgálatának tisztelete. Ugyanezek a tapasztalatok Dunny-ban a pénz és hatalom iránti vágyat alakították ki. Nem akarta, hogy még egyszer az életben bárki is parancsolgasson neki, hanem saját törvényei szerint akart élni.

Tulajdonképpen már gyermekkorukban is másként reagáltak a különböző stresszhelyzetekre. Ethant azonban a barátság elvakította, és nem érzékelte a köztük egyre mélyülő szakadékot. Az egyik a teljesítményével akart tiszteletet kivívni, a másik pedig félelemkeltéssel.

Ráadásul ugyanabba a nőbe szerettek bele mindketten, ami még testvérek között is szakításhoz vezet. Hannah-val hétéves korukban találkoztak. A kislány velük egyidős volt, s így eleinte őt is fiúként kezelték. Elválaszthatatlan barátok lettek. Aztán Hannah-t már húgukként szerették, s a két fiú megesküdött, hogy bármi áron is megvédelmezik. Ethan nem emlékezett, mikortól tekintett a lányra másként, mikor szerettek bele mindketten.

Dunny kétségbeesetten akarta Hannah-t, de veszített. Ethan nemcsak akarta őt, hanem dédelgette, elnyerte a szívét, és feleségül vette. Tizenkét éven keresztül Ethan és Dunny nem beszéltek egymással. Egészen addig, amíg Hannah ugyanebben a kórházban meg nem halt.

A liftajtó kinyílt, s Ethan belépett a halottasház fogadóterébe.

Az ütött-kopott asztal mögött egy negyvenes, pattanásos, forradásos arcú férfi ült kórházi zöld egyenruhájában. Az asztalon álló névtábla szerint VIN TOLEDANO volt a neve. A férfi felnézett könyvéből.

Ethan köszönt, majd azt mondta:

- Körülbelül egy órája lehozták ide Duncan Whistler holttestét a hetedikről.

- Betettem a hűtőkamrába - bólintott Toledano. - Nem lehet kiadni. Először a halottkémnek kell látnia, mert gyilkosság történt.

- Nem a halottasháztól jöttem - mondta Ethan. - A barátja voltam, de nem értem ide időben.

- Sajnálom. Most nem nézheti meg a hullát.

Ethan leült egy székre, és csak ennyit felelt:

- Igen, tudom.

Mivel meg akarták előzni, hogy a jogi képviselők megkérdőjelezzék a halottszemle eredményeit a bíróságon, be kell tartani a holttest őrzésének hivatalos menetét, biztosítva, hogy kívülálló ne nyúlhasson hozzá.

- Nincsenek hozzátartozók, akik azonosíthatnák, és én vagyok a végrendelet végrehajtója - magyarázta Ethan. - Tehát úgyis azonosítanom kell, és ha lehet, szívesebben lennék túl rajta itt, mint a városi hullaházban.

Papírjait félretolva Toledano így szólt:

- Volt egy haverom, akivel együtt nőttünk fel. Tavaly egyszerűen kiugrott egy autóból százhúsz kilométeres sebességnél. Tudom, milyen az, ha jó barátot veszít el az ember.

Ethannek nem volt kedve szomorúságot színlelni, bár hálás volt, mert a beszélgetés legalább elterelte a figyelmét Rolf Reynerdről. - Már jó ideje nem találkoztunk. Tizenkét évig egyáltalán nem beszéltünk egymással, és az elmúlt öt évben is talán összesen háromszor.

- Akkor hogyan lehet ön a végrendelet végrehajtója?

- Engem jelölt meg. Fogalmam sem volt róla még két nappal ezelőtt. Az ügyvédje hívott fel, hogy nemcsak a végrehajtója vagyok, hanem ha Dunny meghal, én hozhatok döntést helyette személyes és orvosi kérdésekben is.

- Biztosan különleges viszony volt maguk között.

Ethan megrázta a fejét. - Semmilyen.

- Talán mégis - erősködött Vin Toledano. - A gyerekkori barátságok nagyon mélyek. Ha hosszú idő után végre találkozik az ember a régi barátaival, olyan, mintha tegnap látták volna egymást utoljára.

- Velünk nem ez történt. - Eközben Ethan tudta, hogy valóban erős kötelék volt közte és Dunny között, ami nem volt más, mint Hannah és az iránta érzett szerelmük. Hogy témát válthasson, Ethan így szólt:

- Hogyan zuhant ki a barátja abból az autóból?

- Nagyszerű fickó volt, de nem a fejével gondolkodott.

- Vagyunk így egypáran.

- Egy bárban találkozott három csinibabával. Egyedül voltak, ezért rájuk indult. Mindháromnak láthatóan tetszett, mondták neki, hogy menjen el hozzájuk, ő meg úgy érezte magát, mint valami superman, akit egyszerre három nő akar.

- Pedig csak ki akarták rabolni - találgatott Ethan.

- Rosszabb. A haverom átül a csajok kocsijába. Két lány a hátsó ülésen játszadozik vele, félig levetkőztetik, aztán brahiból kilökik az autóból.

- Biztosan drogot vettek be.

- Elképzelhető - felelte Toledano. - Kiderült, hogy már kétszer csináltak ilyet, de ezúttal el is kapták őket.

- Nemrég láttam egy régi filmet a tévében Frankie Avalonnal és Annette Funicellóval. Olyan tengerparti bulimozi, de a nők egész mások voltak akkoriban.

- A férfiak is. A hatvanas évek közepe óta valahogy minden rosszabb lett. Szívesen születtem volna harminc évvel ezelőtt. A maga barátja hogyan halt meg?

- Négy gazfickó azt hitte, hogy átverte őket, ezért úgy döntöttek, kicsit megleckéztetik. A kezét összekötötték, a fejét pedig benyomták a vécébe. Elég sokáig, hogy agykárosodást szenvedjen.

- Ronda történet.

- Nem egy Agatha Christie, annyi szent - bólintott Ethan.

- Biztos erős lehetett kettőjük között a kötelék, ha mégis ennyit foglalkozik vele. Ha nem így lenne, nem is vállalta volna a végrendelet végrehajtójának feladatát.

Ekkor két hullaszállító érkezett az orvos szakértő irodájából. Kivágták maguk előtt a kétszárnyú ajtót, és megálltak a fogadótérben.

Az egyik férfi magas, ötven körüli volt. Dús haját copfban viselte.

Ethan ismerte a Piperkőc társát. Jose Ramirez zömök, mexikói származású férfi volt kidülledő szemekkel és álmodozó mosollyal. Jose a családjának élt, felesége és négy gyermeke volt a mindene. Míg a Piperkőc a papírokkal foglalatoskodott, Ethan megnézte Jose családjának legfrissebb fotóit.

Amikor a formalitásokkal végeztek, Toledano bevezette őket a belső ajtón át a „kerthelyiségbe”. A helyiséget hófehér csempe borította, hogy könnyen tisztán lehessen tartani. A folyamatos ventiláció ellenére a hideg levegőben enyhe kellemetlen szag terjengett.

A teremben két hulla feküdt kocsin, fehér lepedővel letakarva. A harmadik hordágy üresen állt, csupán egy összegyűrt lepel hevert rajta. Toledano odalépett, mellé és elképedt arccal így szólt:

- Itt feküdt, pontosan ezen a helyen.

Toledano zavartan hajtotta fel a másik két hulláról a lepedőt, de egyik alatt sem Dunny Whistler feküdt. Minden lehetséges búvóhelyet megvizsgáltak. A négy rozsdamentes acél hullaszállító dobozban sem találtak hullát.

7. fejezet
Az ablaktalan helyiségben, három emelettel a föld alatt hirtelen kísérteties csend támadt. Aztán a piperkőc megszólalt:

- Azt akarja mondani, hogy kiadta Whistlert valakinek, akinek nem kellett volna?

Toledano makacsul rázta a fejét.

- Nem, nem. Tizennégy éve, amióta itt dolgozom, nem történt ilyesmi.

Kétszárnyú ajtó vezetett a halottaskamrából egyenesen a mentők garázsához. Két tolózárnak kellett volna zárva tartania, de nyitva volt.

- Zárva hagytam őket - mondta Toledano határozottan. - Mindig zárva tartom, mindig, kivéve, ha egy jelentést kell elolvasnom, de akkor meg mindig itt vagyok, és figyelek.

- Ki akarhatta ellopni a hullát? - kérdezte Piperkőc.

- Még ha valami perverz alak ezt akarta is, nem tudta volna megtenni - mondta Vin Toledano, és kinyitotta a garázsba vezető ajtót, hogy megmutassa, kívülről nincsenek rajta kulcslyukak. - Még kulcsokat sem csináltak hozzá. Csak innen bentről lehet kinyitni az ajtót.

A recepciós hangja hirtelen aggodalommal telt meg, mintha rájött volna, hogy akár az állását is elveszítheti, ha nem ad valami elfogadható magyarázatot.

- Talán nem is volt halott, hanem magától kisétált - szólalt meg Ramirez.

- Halottabb volt bármilyen hullánál - állította Toledano. - Tökéletesen halott.

- Becsúszhatnak hibák - mondta Ramirez vállat vonva.

- De nem ebben a kórházban! - rázta meg a fejét a férfi. - Utoljára tizenöt éve történt ilyesmi, amikor egy idős asszony csaknem egy órán át halott volt, bizonyíthatóan halott, aztán egyszer csak felült, és kiabálni kezdett.

- Igen, erre emlékszem - kiáltott fel Piperkőc.

Ethan lehajolt, és előhúzott egy fehér műanyagtáskát a hordágy alól, amelyen Dunny holtteste feküdt. A zsákról zsinórok lógtak, s az egyikre egy papírcédulát kötöttek, amelyen Duncan Eugene Whistler neve, születési dátuma és társadalombiztosítási száma volt. Toledano rémülten szólalt meg:

- Ebben voltak a ruhái, amit a kórházi felvételkor viselt.

A zsák most üres volt. Ethan a hordágyra tette. - És mióta az öreg hölgy feltámadt holtából, mindig megnézi, kit küldenek ide a dokik?

- Igen, kétszer-háromszor is ellenőrzöm - jelentette ki Toledano. - Amikor behoznak ide egy hullát, első dolgom, hogy sztetoszkóppal megvizsgáljam - mondta a férfi. - Meghallgatom a szívét és a tüdejét. A légzésvizsgálatot tükörrel végzem el, majd megállapítom a belső testhőmérsékletét, amit fél óra múlva megismétlek. S akkor már szinte teljesen biztos lehet az ember, hogy halottal van dolga.

Piperkőc láthatóan jól szórakozott.

- Belső testhőmérséklet? Csak nem dugja fel a hőmérőt a hulla hátsójába?

Jose komoly tekintettel jegyezte meg:

- Tisztelje a halottakat - mondta, és keresztet vetett.

Ethan ingjébe törölte izzadó tenyerét.

- Nos, ha senki sem tudott bejutni, hogy kivigye a hullát, aki pedig nagyon is halott volt, akkor mégis hol van Dunny?

- Talán az egyik nővér tréfálta meg - mondta Piperkőc a hullaházi alkalmazottnak.

Ethant korábban sosem kavarták fel az ilyen helyek, most azonban kezdte rosszul érezni magát.

A kórházi dokumentáción a LEGKÖZELEBBI HOZZÁTARTOZÓ NEVE mellett Ethan neve és telefonszáma szerepelt, de Ethan mégis átadta az alkalmazottnak névjegykártyáját, mielőtt kiment a helyiségből.

Felment egészen a hetedik emeletig, ahol Dunny meghalt. Amikor a liftajtó kinyílt, csak akkor jött rá, hogy elég lett volna a garázsig mennie, ahol Expeditionjét hagyta.

Miután megnyomta az első garázsszint gombját, a lift felvitte egészen a tizenötödik emeletig, s csak azután indult el lefelé.

Közben gondolatai egészen máshol jártak, a Reynerd lakásán történtek és a halott Dunny eltűnése körül.

Ethan megőrizte zsaruszimatát. Tudta, hogy ugyanazon nap délelőttjén két egészen rendkívüli esemény nem lehet csupán a véletlen műve.

Az intuíció önmagában nem volt elég, hogy rájöjjön a különös, rejtélyes események közötti kapcsolatra.

A logika sem kínál azonnali megoldást. Ebben az esetben még talán Sherlock Holmes is a szokásosnál alaposabban törte volna a fejét.

A garázsban Ethan elindult az autója felé, és egyre inkább az volt az érzése, hogy nincs egyedül, de azért gond nélkül jutott el az autóig.

Senki sem várta az autóban.

A kormány mögé ülve minden ajtót lezárt, mielőtt a motort beindította volna.

8. fejezet
Az örmény étterem hangulata a Pico Boulevardon hasonló volt a zsidó éttermekéhez, s az étlapon felsorolt ételek is rendkívül ízletesnek tűntek.

Amikor Ethan megérkezett, Hazard Yancy egy ablak melletti fülkében várta. A férfi ülve is hatalmasnak látszott.

Hazard már megrendelte ebédjét, s éppen dupla adag előételét fogyasztotta, uborkát, paradicsomot és savanyú répát.

Amikor Ethan leült vele szemben az asztal mellé, Hazard megszólalt:

- Valaki azt mondta, a híradóban látta, hogy a főnököd huszonhétmillió dolcsit akasztott le a két legutolsó filmjéért.

- Azzal a különbséggel, hogy egyenként kapott ennyit a filmekért. És a semmiből kezdte - jegyezte meg Ethan elgondolkodva. - Az egyéb járulékos dolgokról pedig még nem is tudsz.

- Hát szegény olyat is kap?

- Igen. Ha a film nagy siker, ő is részesül a profitból.

- Az vajon mekkora összeg lehet? - kérdezte Hazard.

- A Daily Variety szerint világszerte olyan sikeresen mennek a filmjei, hogy esetenként akár ötvenmilliót is kasszírozhat.

- Már a mozipletykákat is olvasod? - kíváncsiskodott Hazard.

- Segít, hogy ne felejtsem el, mekkora embert is védek.

- Szóval gyűjtőd a róla szóló cikkeket. Ezt nem gondoltam volna. Hány filmet készít az embered évente?

- Legalább kettőt egy évben. Néha hármat.

- Pedig már épp arra készültem, hogy kieszem őt a vagyonából. Akkor aztán repülhetnél ebből a remek állásból, mert túlköltekeztél a hitelkártyája terhére. De viccen kívül, szerintem ez a fickó egyáltalán nem ér ennyit.

- Van egy televízióprodukciós vállalkozása, amelynek három műsora is fut mostanában jelentős csatornákon, négy pedig kábelen, de Japánból is csurran-cseppen évente néhány millió a tévében sugárzott sörreklámokból. Aztán ott van a sportruházat, ami a nevét viseli, és még sok más. Az ügynökei ezt a nem színészetből befolyó pénzt „egyéb bevételi forrás”-nak nevezik.

- Szinte hozzávágják a pénzt!

- Azt biztos, hogy az árcédulákat nem kell néznie.

Amikor a pincérnő az asztalukhoz lépett, Ethan marokkói lazacot rendelt kusz-kusszal és jeges teát.

Hazard tésztát kért reszelt sajttal, extra adag uborkával, valamint töltött szőlőlevelet és két üveg Oranginát.

- Rajtad kívül csupán egy bulimiás balerinát ismerek, aki ennyi mindent képes megenni. Ő azonban minden evés után azonnal a mosdóba ment, hogy meghánytassa magát.

- De én nem viselek tüllszoknyát, ami azért nagy előny - mondta Hazard. - Tudod, elég nagy seggfej lehet ez a te Manheimed!

- Bőven akadhatnak ellenségei - mondta Ethan.

- Ez a legrosszabb, amit mondani tudsz róla?

- Magánemberként teljesen más, mint a mozivásznon. Nem túl érdekes személyiség.

- Tehát csupán egy jól megcsinált valaki, akinek valójában egyénisége sincs.

- Ez teljesen nem igaz, mert rendkívül kedves ember, nagylelkűen viselkedik a személyzettel, és hiányzik belőle az arrogancia. Mégis van benne valami különös súlytalanság. Meglehetősen felületesnek tűnik az emberi kapcsolataiban, még a fiához fűződő viszonyában is, de azt hiszem, ez csupán jóindulatú közömbösség. Ettől még senki nem lesz rossz ember.

- Ha valakinek ennyi pénze van, és ilyen sokan imádják, akkor mindenki azonnal szörnyetegnek tartja.

- Vele kapcsolatban ez nem jön be - mondta Ethan, és elgondolkodva hallgatott el. Már hónapok óta Manheimnek dolgozott, de még senkivel nem beszélt ennyire őszintén munkaadójáról.

Hazard és ő azonban olyan sok veszélyt éltek át közösen, hogy mindketten maximálisan bíztak a másikban. Előtte ki mert nyílni, mivel tudta, hogy adott helyzetben Hazard ugyanilyen őszinte lenne vele. És ha már ilyen bizalmasan beavatta Hazardot a titkaiba, úgy döntött, saját benyomásait is megosztja volt társával. Talán ha beszél Manheimről barátjának, ő is jobban megérti majd a színészt.

A pincérnő kihozta a jeges teát és a két Oranginát, és Ethan végre megszólalt:

- Valóban öntelt férfi, de nem úgy, ahogyan a legtöbb filmsztár, mert egyáltalán nem tűnik egoistának. Persze, érdekli a pénz, de nem hiszem, hogy törődne vele, ki mit gondol róla, vagy foglalkozna azzal, hogy milyen híres. Öntelt, az igaz, sőt, teljesen el van telve magától, de ilyen az élete.

Hazard így szólt:

- Spencer Tracy, Clark Gable, Jimmy Stewart, Bogart mind lökött, egoista volt, csak senki sem tudott róla, vagy akkoriban minden filmsztár civilben is igazi férfi volt, két lábbal a talajon?

- Még most is van néhány valódi férfi és nő a szakmában, azt hiszem. Találkoztam már Jody Fosterrel és Sandra Bullockkal. Ők eléggé valóságosnak tűnnek.

- Azért bennük is van valami furcsaság - jegyezte meg Hazard.

Annyi ételt rendeltek, hogy csak két pincérnő tudta kihozni. Hazard elvigyorodott és bólintott, amint a tányérokat letették eléje.

- Szép, gyönyörű! Igazán csodálatosan néz ki minden.

Ethan étvágyát azonban elvette annak emléke, ahogy gyomron lőtték. Hozzálátott a marokkói lazachoz és a kusz-kuszhoz, és úgy döntött, egy időre még elhalasztja a Rolf Reynerd-ügyet.

- Milyen ügyön dolgozol?

- Egy huszonkét éves szőke szépséget megfojtottak, egy szennyvízülepítőben találtuk meg. Csak a Tó Szépeként emlegetjük.

Minden rendőrt megváltoztat a sokéves rendőri munka. A humor a legjobb módszer a szörnyűségek elviselésére. A nyomozók minden nyomozás legelején tréfás nevet adnak a gyilkosságoknak, amelyet később az osztályon mindenki használ. A kívülállók számára valószínűleg meg-botránkoztatóak ezek az elnevezések, de a civilek azt sem tudják, hogy a nyomozók sokszor álmodnak a halottakkal, akiknek ügyében nyomoznak, sőt előfordul, hogy olyan erősen kötődnek az ügyhöz, hogy szinte személyes veszteségnek tekintik az áldozatokat. E nevek kitalálásakor tehát egyáltalán nincs szó tiszteletlenségről.

- Megfojtották - mondta Ethan. - Ez utalhat a gyilkos szenvedélyére, tehát elképzelhető, hogy szerelmi viszonyt folytattak.

- És hogyhogy nem drága bőrkabátban és elegáns Gucci-cipőben jársz? - kérdezte Hazard váratlanul.

- Továbbra is bakancsot hordok, ne izgulj. Ha a gyilkos az iszapba fojtotta a nőt, az azt jelenti, hogy elkapta, amint megcsalja, ezért éktelen cafkának tartja.

- Sőt, talán ismerte az iszapülepítő üzemet is, tudta, hogyan lehet bejuttatni oda a holttestet. Ez egy kasmírpulcsi rajtad?

- Nem, gyapjú. Szóval a gyanúsítottad az üzemben dolgozik?

Hazard megrázta a fejét.

- A városi tanács tagja.

Ethan letette a villáját, mert teljesen elment az étvágya.

- Egy politikus? Azokkal nem mernék újat húzni. Akkor inkább levetném magamat egy szikláról!

Hazard teli szájjal, vigyorogva felelte:

- Már megvan a szikla, de őt akarom lelökni róla!

- Hamarosan te fogod holtan végezni a sziklák alatt.

- Szerintem, eltúlzod a dolgot.

Fél évszázados, korrupciótól mentes időszak után Kaliforniában ismét olyan széles körben terjedt el a vesztegetés, mint a harmincas és negyvenes évek táján, amikor Raymond Chandler a regényeit írta. Most, az új évezred hajnalán mind állami, mind helyi szinten virágzott a korrupció. A politikusok nagy része gazember volt. Ha ők úgy látták, hogy valaki próbálja elkapni egyik emberüket, joggal feltételezték, hogy utána maguk is sorra kerülnek, ezért minden hatalmukat latba vetették, hogy ezt megakadályozzák.

- Ha még rendőrként dolgoznál - jegyezte meg Hazard -, te sem kezelnéd másként ezt az egészet.

- Lehet, de vigyorogni biztosan nem esne jól.

- Szóval, tiszta, élő gyapjú? - mutatott Hazard Ethan pulóverére.

- Aha, a Macy's-ben vettem.

- Mostanában mennyiért kapni egy pár jó zoknit?

- Tízezer dollárért - mondta Ethan.

Nem tudta, hogyan kezdjen bele a Rolf Reynerd-ügy mesélésébe, de bele kellett vágnia, mert így legalább egy időre elterelheti barátja figyelmét arról az életveszélyes vállalkozásról, hogy gyilkosságért elkapjon egy városi képviselőt.

- Nézd meg ezeket, kérlek - mondta végül, amikor kinyitotta a nagy méretű borítékot, és tartalmát Hazard elé tolta.

Miközben Hazard átnézte a dokumentumokat, Ethan mesélt neki az öt fekete dobozról, amelyeket a Federal Express kézbesített, és a hatodikról, amelyet a kapu fölött dobtak be.

- Ezek tehát a Federal Expresszel jöttek, így tudod, ki küldte.

- Nem, mert a feladó címe hamis volt. Teljesen találomra adták fel különböző postahivatalokban, ahol gyorspostai szolgáltatás is volt, a feladó pedig minden esetben készpénzzel fizetett.

- Channing mennyi levelet kap hetente?

- Körülbelül ötezret, de szinte mind a stúdióba érkezik, ahol a reklámügynökség válaszol rájuk. Az otthoni címe nem titkos, bár nem is túlzottan közismert.

A borítékban hat digitális fénykép nagy felbontású, kinyomtatott változata lapult, amelyeket Ethan szobájában készítettek. Az elsőn egy kis üveg állt fehér terítőn. Az üveg mellett hevert a teteje. A textilen jól látszott az üveg tartalma, huszonkét fekete pöttyös, sárga hátú bogár.

- Katicabogarak? - kérdezte Hazard.

- A rovartani neve Hippodamia Convergens, a coccinellidák családjából. Nem mintha ez számítana, de azért kikerestem.

Hazard arckifejezése mindent elárult.

- Rosszabb vagy, mint a legütődöttebb professzor! És miért pont huszonkét katica? Van ennek jelentősége?

- Nem tudom.

- Éltek, amikor megkaptad? - kérdezte Hazard.

- Nem. Hogy amikor feladta, éltek-e, nem tudom, de úgy tűnt, hogy egy ideje már döglöttek. A páncéljaik épek voltak, de az érzékenyebb részek összeroncsolódtak.

A második fotón egy csomó összetekeredő, világosbarna, puhatestű állat, amelyet egy fekete dobozból öntöttek egy zsírpapírra.

- Tíz döglött csiga - mondta Ethan. - Kettő még élt, amikor felnyitottam a dobozt, bár nagyon gyengék voltak.

- Jó illatuk lehetett.

A harmadik képen egy csavaros tetejű, átlátszó kis üveg volt. A címkét eltávolították, de a fedő feliratából tudni lehetett, hogy az üvegben valamikor savanyú uborka volt.

Mivel a fotó nem volt elég éles, hogy az üveg tartalmát látni lehessen, Ethan így szólt:

- A formaldehidben tíz átlátszó, halványrózsaszínű szövetdarab úszkált. Hengerszerű képződmények. Nehéz volt megállapítani, mi lehet. Először azt hittem, apró medúzák.

- Elvitted a laborba?

- Igen, aztán az elemzés után nagyon furcsán néztek rám, mert tíz fityma volt a folyadékban.

Hazard hirtelen abbahagyta az evést.

- Felnőtt férfiaktól, nem gyerekektől származtak - pontosított Ethan.

- Jézusom! Vajon hány felnőtt férfi szánja rá magát a körülmetélésre?

- Nem hinném, hogy sorba állnának érte - bólintott Ethan.

9. fejezet
Corky Laputa boldogan sétált az esőben.

Hosszú, sárga esőkabátot és sárga sapkát viselt. A magas szárú, fekete gumicsizma kellemes melegben tartotta a lábát.

Vágyott a mennydörgésre. Szinte kívánta a villámlást, a dél-kaliforniai viharok azonban rendszerint túl csendesek voltak. A szelet is kedvelte, mert sziszegésével hatalmas rendetlenséget csinált, és káoszt idézett elő. A szél lesöpörte a fákról a leveleket, amelyek aztán a csatornalefolyókban végezték. A rácsokat eltömítő levelek okolhatók az elárasztott utcákért, és miattuk akadnak el az autók és érkeznek késve a mentők.

Corky e csöpögős napon egy kertvárosban sétált, Studio Cityben. Ezúttal is a rendzavarás és káosz előidézése volt a célja.

Nem itt élt, és soha nem is vágyott itt lakni, hiszen ez egy munkásnegyed volt, amely semmiképpen nem nevezhető intellektuálisan ösztönző környezetnek. Azért jött ide, hogy sétáljon egyet.

Rikító, kanárisárga öltözékében teljes névtelenségben és észrevétlenül bandukolhatott végig az utcákon, hiszen az esős időben mindenki behúzódott a házakba. Autók is csak ritkán haladtak el a vizes úton. E rettenetes időjárás volt Corky igazi társa.

Ilyenkor, napközben szinte mindenki munkában volt. Mindenki gürizett, hogy megvalósíthassa ostoba céljait. A gyerekek azonban nem mentek iskolába, hiszen már kitört a téli szünet. Ma hétfő volt, pénteken pedig már karácsony lesz. A gyerekek általában testvéreikkel tartózkodtak otthon, csak kevesekre vigyázott az édesanyjuk, de valószínűleg sokan voltak egyedül is a házban.

Pillanatnyilag azonban Corky nem a gyerekeket vette célba. Nekik egy ideig még nem kellett tartaniuk az elhaladó, sárga köpenyes fantomtól.

Corky örült annak, hogy kint lehet a viharban, és kisebb károkat okozhat.

Nem akarta minden ház lakóját megrémíteni, csupán minden harmadikét. Választásában azonban semmilyen rendszer nem volt. Tudta, hogy ha egy teljes ház ellen intéz támadást, a szomszédokat közelebb hozná egymáshoz a közös tragédia, ha azonban néhányat nem bánt, azokra majd irigykednek a szenvedők, sőt talán gyanakodni is kezdenek.

Corky missziójának célja nem egyszerűen a pusztítás volt, mert arra bárki képes. Békétlenséget, bizalmatlanságot és kétségbeesést akart szítani.

Néhány ház bejáratánál felmordult egy-egy kutya. Corky szerette a kutyákat. Ők voltak az ember legjobb barátai, bár Corky sosem értette, miért szeretik annyira ezt a szerepet, hiszen az emberiség oly gonosz! Ha kutyaugatást hallott, kihalászott a zsebéből egy kekszet, és a tornácra dobta.

A társadalmi destrukció érdekében félre kellett tennie kutyák iránti szeretetét, és megtenni, ami a kötelessége. Áldozatokra mindig szükség volt. A kutyáknak dobott kekszet ugyanis ciánnal itatta át, s az állatok percek alatt kimúltak e csemegétől. Kevés dolog viselte meg jobban az embereket, mint szeretett állatuk elvesztése.

Corky is szomorúságot érzett a szerencsétlen kutyák halála miatt, közben azonban örült is, hogy ezernyi apró dologgal járulhatott hozzá a korrupt rendszer hanyatlásához és az új világ születéséhez. Ugyanezen oknál fogva nem okozott kárt minden házban, és nem mérgezett meg minden kutyát. Hadd gyanakodjanak csak egymásra a szomszédok!

Amiatt sem aggódott, hogy valaki elkapja akció közben. A világegyetem legerősebb hatalma, a megmaradás törvénye volt hű szövetségese és védőangyala.

Az otthon tartózkodó szülők valószínűleg most is unalmas beszélgetős műsorokat néznek a tévében, ahol lányok vágják anyjuk arcába, hogy kurvák, és feleségek vallják meg férjüknek, hogy viszonyt folytatnak sógorukkal. A gyerekek valószínűleg gyilkos játékokkal szórakoznak számítógépükön, a kamasz fiúk az internetes pornóoldalakat böngészik fiatalabb öccsükkel, és aprólékosan kidolgozzák a szomszéd kislány megerőszakolásának részleteit.

Mivel Corky egyetértett e tevékenységekkel, a lehető legdiszkrétebben végezte munkáját, nehogy elvonja figyelmüket saját önpusztító játékaiktól.

Corky Laputa ugyanis nem egyszerűen méregkeverő volt, hanem számtalan dologhoz értő, tehetséges férfiú.

Ahogy a víztócsák között, a csöpögő fák alatt lépdelt, az „Ének az esőben” dallamát dudorászta, de táncra nem perdült. Nem mintha nem tudott volna. Nem volt a táncparkett ördöge, de azért bárhol megállta volna a helyét. Jelen körülmények között azonban nem érezte anarchistához méltónak a táncot, hiszen szeretett volna észrevétlen maradni.

A kerti postaládákon rajta volt a házszám, sőt gyakran a család neve is. Ha zsidó származásra utaló nevet látott - Stein, Levy, Glickman -, Corky egy pillanatra megállt, és becsúsztatott a nyíláson egy borítékot. Minden borítékon fekete horogkereszt volt, benne pedig két összehajtott papír, amely az olvasóban félelmet és haragot keltett. Az első lapon vastag, nyomtatott betűkkel az állt:

HALÁL A ZSIDÓKRA!

A második lapon egy náci koncentrációs táborban készült kép, amely a krematórium udvarát mutatta, ahol halomban álltak az egymásra dobált holttestek. A kép aláírása vörös betűkkel:

TE LESZEL A KÖVETKEZŐ!

Különös módon Corkynak nem voltak előítéletei a zsidókkal szemben. Minden fajt, vallást és etnikai csoportot egyenlő lenézéssel szemlélt, így máshol a HALÁL A KOSZOS KATOLIKUSOKRA!, VESSZENEK A FEKETÉK! vagy a BÖRTÖNBE MINDEN FEGYVERTARTÓVAL! feliratú cédulákat szórt szét.

A politikusok évtizedeken át úgy irányították az embereket, hogy azok csoportokba tömörüljenek, amelyeket később egymás ellen fordíthatnak. A jó anarchista dolga pedig az volt, hogy erősítse a már meglévő különbségeket, és olajat öntsön a politikusok által felszított gyűlölet tüzére.

Manapság az Izrael és a zsidók iránti ellenszenv volt a népszerű álláspont a legnevesebb médiaszemélyiségek körében, ahová számos nem vallásos zsidó is tartozott. Corky csupán megadta az embereknek azt, amire annyira áhítoztak.

Egyik örökzöld növénytől a másikig haladva, a postaládák előtt meg-megállva, kutyákat etetve sétált a zuhogó esőben, mindenhol elhintve a káosz magját.

A legelszántabb konspirátorok képesek felhőkarcolókat robbantani, és elképesztő pusztítást végrehajtani. Munkájuk látványos és hatásos. Tízezer Corky Laputához hasonló személy azonban találékonyságával és szorgalmával, a maga csendes módján sokkal többet tudott tenni a társadalom alapjainak aláásásáért, mint az öngyilkos pilóták és bombázók. Corky szerint ezer fegyveres terroristánál többet ért egy gyűlölettől fűtött tanár, aki finoman, kulturált stílusban fejti ki nézeteit az előadóteremben.

Ekkor visszaért oda, ahol másfél órával korábban leparkolta BMW-jét. Sikerült tartania a tervezett időt, mert nem volt tanácsos túl sokáig tartózkodni ugyanazon a környéken. A bölcs anarchista folyamatosan mozgásban volt.

Ebben a pillanatban megszólalt a telefonja.

- Halló, pajtás! Mi újság? - szólt bele vidáman.

A vonal másik végén Rolf Reynerd volt, de mire a BMW-hez ért, Corky már átkozta magát, amiért felvette a telefont. Reynerd ugyanis nagy marhaságot csinált.

10. fejezet
A fitymákkal teli üvegről készült fotót tanulmányozó Hazard megszólalt:

- Tíz kicsi sapka tíz kicsi büszke fejről? Nem gondolod, hogy ezek trófeák?

- Az általa meggyilkolt férfiaké? Elképzelhető, bár nem valószínű.

- Ha mégis trófeák lennének, biztosan nem adná oda ilyen könnyen.

- Igen. Otthona dísze lenne, az biztos. Szerintem hullákról veszi le. Talán egy ravatalozóban vagy halottasházban.

- Poszt mortem körülmetélés - jegyezte meg Hazard, és spagettit tekert villájára. - Bizarr, de valószínűleg ez a válasz. Legalábbis nem tudok tíz olyan megoldatlan gyilkossági ügyről, amelyben a gyanúsított egy elmebeteg rabbi volna.

- Szerintem a bőrdarabokat kifejezetten azért vágta le a holttestről, hogy elküldje Channing Manheimnek.

- Arra akarna utalni, hogy az Arc egy nagy farok?

- Nem hiszem, hogy az üzenet ennyire egyszerű.

A negyedik fekete doboz a többinél nagyobb volt. Két fotóra volt szükség a tartalom dokumentálásához. Az elsőn egy mézszínű porcelánmacska látszott, amely hátsó lábain ülve, mellső mancsai között rágcsálnivalót tart. Mellkasán és hasán az alábbi felirat:

SÜTI CICA.

- Egy sütis doboz - mondta Ethan.

- Olyan jó nyomozó vagyok, hogy erre magam is rájöttem, képzeld.

- Telerakták a scrabble-ben használt betűkockákkal.

A kockákat a második kép örökítette meg. A halom elé Ethan hat kockából kirakta az OWE („tartozni”) és a WOE („eskü”) szavakat.

-A dobozban az O, W és E betűkből egyenként kilencven darab volt. Mindkét szót ki lehetett rakni egyenként kilencvenszer, vagy a két szót együttesen negyvenöt-negyvenötször. Fogalmam sincs, melyik volt a célja.

- Az elmebeteg tehát talán azt akarja kifejezni ezzel, hogy valamilyen eskü szerint tartozik valamivel? Mintha Manheim rosszat tett volna neki, és most eljött az idő, hogy megfizessen érte.

- Talán. De miért egy sütis dobozban?

- A WOW („hűha”) szót is ki lehet rakni - szólalt meg Hazard.

- Igen, de akkor megmarad az O betűk fele és egyetlen E-t sem használtunk fel. Csak az OWE és a WOE használja fel az összes betűt.

- Mi a helyzet a kétszavas kombinációkkal?

- Az első a WEE-WOO, ami azt jelentheti,

hogy „kicsi szerelem”, bár így nem tudom, mi lehet az üzenet. A második az EWE-WOO.

- Birka szerelem?

- Azt hiszem, ez már zsákutca. Az az érzésem, hogy a küldő az OWE WOE szavakat akarta eljuttatni hozzá.

- Ezután már csak a Monopoly jöhet, nem gondolod?

Az ötödik doboz a Segítő mancsok című könyv kemény fedelű változatát rejtette. A borítón egy szeretni való golden retriever kutyakölyök képe volt.

- A könyv egy emlékirat. Egy Donald Gainsworth nevű fickó írta, aki harminc éven át vakvezető és segítő kutyák kiképzésével foglalkozott vakok és kerekes székhez kötöttek számára.

- A lapok közé nem rejtettek sem katicát, sem fitymát?

- Nem. Minden oldalt átnéztem, hátha aláhúzott valamit, de semmi.

- Nem illik a többi közé a sorba. Ártalmatlan kis könyv, kimondottan kedves írás.

- A hatos számú dobozt ma hajnalban valamivel fél négy után hajították a kertbe.

Hazard megnézte az utolsó két képet, amelyen a varrott alma, illetve a benne levő szem látható.

- A szem igazi? - kérdezte.

- Egy játék babából operálta ki.

- Mégis ez zavar a leginkább.

- Engem is. Téged miért?

- Az alma a leggondosabb munka mind közül. Nagyon takaros ajándék, valószínűleg ez hordozza a legfontosabb üzenetet.

- Még nem tudtam rájönni, mi lehet - ingatta fejét Ethan.

Az utolsó képhez a géppel írt üzenet másolatát tűzték, amelyet az alma magházában találtak, a szem alatt. Hazard kétszer is elolvasta, aztán így szólt:

- Az első öt csomagban nem küldött ilyesmit?

- Nem.

- Akkor valószínűleg ez az utolsó küldeménye. Mindent elmondott, amit el akart, először jelképesen, most pedig szavakkal. A fenyegetőzésről rátér a tettekre.

- Azt hiszem, igazad van, de a szavai éppoly titokzatosak, mint a szimbólumai, a tárgyak.

Hosszas csend után Hazard megszólalt:

- Az alma jelentheti a veszélyes vagy tiltott tudást. És az eredendő bűnt.

Ethan ismét beletúrt a lazacos kusz-kuszba, de azonnal le is tette a villát.

- A tudás magjait a szemmel helyettesítette - mondta Hazard inkább magának, mint Ethannak. - Talán azt akarja mondani, hogy „látom a titkaidat, gonoszságod forrását, a magjait.”

- Ugyanezt gondoltam én is, de mégsem hiszem, hogy ez a helyes irány, mert nem vezet sehová.

- Akármi is a célja vele - mondta Hazard -, nagyon zavar, hogy az almába rejtett szemet rögtön a könyv után küldte, amit egy vakvezető kutyákat képző férfi írt.

- Ha azzal fenyegetőzik, hogy megvakítja Manheimet, már az is elég rémes - mondta Ethan -, de azt hiszem, ennél gonoszabbak a szándékai.

- Gondolom, megfelelő védelmet kapott a sztár.

- Igen, éppen Floridában forgat. Öt testőr vigyáz rá.

- Te nem szoktál?

- Nem. Én a teljes biztonságért vagyok felelős, amelyet Bel Airből irányítunk. De naponta legalább egyszer beszélek telefonon az ottani utcai harcosok főnökével.

- Utcai harcosok?

- Manheim szójátéka, így hívja a vele utazó testőröket.

- Milyen jó a humora!

- Sosem állítottam, hogy nagy komédiás.

- A hatodik dobozt tehát valaki bedobta a kertbe - mondta Hazard. - Tudjátok ki volt az? A biztonsági kamera rögzítette?

- Több is. Még a rendszámtábláját is le tudtuk olvasni.

Ethan részletesen beszámolt Rolf Reynerdről, bár azt nem említette, hogy maga is találkozott vele, egyszer valódi, egyszer pedig különös, álomszerű kiadásban.

- És miért mondtad el nekem mindezt? - kérdezte Hazard.

- Talán lenyomozhatnád, a körmére nézhetnél.

- Mennyire? Fogjam a kezét, amíg fitymákat nyeseget?

- Ennyire talán mégsem, de azt már tudom, hogy nincs nyilvántartásba véve.

- Tehát nem én vagyok az első, akitől szívességet kérsz?

Ethan vállat vont.

- Ismersz, mindenkitől szívesen kérek segítséget. Hálás lennék, ha megtudhatnám, hogy Reynerdnek van-e legálisan tartott lőfegyvere.

- Szóval már beszéltél Laura Moonves-szel.

- Segítőkész volt - ismerte el Ethan.

- Miért nem veszed már el feleségül?

- Ennyire hálásnak azért nem kell lennem.

- Minden hülye látja, hogy ti ketten tökéletes pár vagytok.

- Legalább másfél éve nem randizunk már - felelte Ethan.

- Mert címeres ökör vagy. Ne próbálj becsapni engem. Moonves könnyedén megszerzi a nyilvántartásból, hogy van-e Reynerdnek lőfegyvere, tehát velem nem ezért akartál beszélni.

Hazard visszatért vacsorájához, Ethan pedig a vihart figyelte.

- Azt szeretném, ha mindent megtudnál a fickóról, amit lehet, és elmondanád, mit gondolsz róla.

- Már bekopogtattál hozzá, igaz?

- Igen. Mintha az előző lakóval akartam volna beszélni.

- De ő rájött. Volt benne valami különös.

- Jobb, ha magad nézed meg - mondta Ethan kitérve a válasz elől.

- A gyilkossági csoportnál dolgozom, ő viszont egyetlen ügynek sem gyanúsítottja. Hogyan magyarázzam ezt meg?

- Nem hivatalos látogatásra kérlek.

- Jelvény nélkül nem jutok be hozzá, akármilyen zord is a tekintetem.

- Ha nem megy, hát nem megy. Az sem baj.

Amikor a pincérnő az asztalukhoz lépett, hogy megkérdezze, kérnek-e még valamit, Hazard így felelt:

- Isteni ez a pirított mandula! Hozzon belőle hat tucatot.

- Imádom a nagy étvágyú férfiakat - mondta a nő incselkedve.

- Magát, kislány, egyetlen harapással fel tudnám falni - felelte Hazard, mire a nő elpirult, és idegesen felnevetett.

- Hat tucat? - kérdezte Ethan, mikor a nő elment.

- Szeretem a rágcsálnivalót. Szóval, hol lakik ez a Reynerd?

Ethan egy papírlapra írta a férfi címét, és Hazard elé csúsztatta.

- Ha úgy döntesz, hogy meglátogatod, légy elővigyázatos.

- Egy egész hadosztállyal menjek?

- Csak légy felkészülve.

- Mire?

- Bármire. Vagy nagyon agresszív vagy igazi elmebeteg. És fegyvere is van.

- Az előbb még azt mondtad, meg kéne néznem a fegyvernyilvántartásban.

- Az egyik szomszédtól tudom - hazudta Ethan. - Szerinte Reynerd kicsit paranoiás, és mindig a keze ügyében tartja a fegyvert.

Ethan próbálta visszatenni a képeket a borítékba, de először nem sikerült.

- Remeg a kezed, öreg - jegyezte meg Hazard.

- Túl sok kávét ittam reggel - mondta Ethan, és hogy elkerülje Hazard firtató tekintetét, inkább az ebédelő vendégeket nézte. Rájött, hogy bár minden egyes arcot alaposan megnéz, mégis csak egyetlen arcot keres a tömegben, a vízbe fojtott Dunny Whistlerét, aki talán holtában is ebédel.

- Alig nyúltál az ételhez - mondta Hazard anyáskodó hangon.

- Furcsa az íze - mondta Ethan.

- Miért nem küldted vissza?

- Egyébként sem voltam éhes.

Hazard villájával átnyúlt az asztalon, és megkóstolta a lazacot.

- Nincs ezzel semmi baj.

- Nekem nem ízlett - ismételte meg Ethan.

A pincérnő visszatért a számlával és egy kis rózsaszín kosárral, amely tele volt mandulával az étterem emblémáját viselő átlátszó műanyag zacskóba csomagolva.

Ethan előhalászta tárcájából a hitelkártyáját, a nő várt. Szeretett volna még Hazarddal flörtölni, de a férfi tekintete elvette ettől a kedvét, és gyorsan elsietett.

- Kösz a meghívást - mondta Hazard. - Most legalább elmondhatom, hogy a nagy Chan meghívott ebédelni. Bár azt gondolom, ez volt életem legdrágább ebédje.

- Csak egyszerű ebéd volt, nem kell, hogy elkötelezettnek érezd magad. Mint már mondtam, ha sikerül, jó, ha nem sikerül, úgy is jó. Reynerd az én problémám, nem a tiéd.

- Igen, de sikeresen felkeltetted az érdeklődésemet.

- Hazard, ha Reynerd kezében burgonyaszirmos zacskót látsz, azonnal fordulj sarkon, és fuss.

- Már megint? Nem azt mondtad, hogy mindig a keze ügyében tartja a fegyverét?

- Hallottam, hogy a burgonyaszirmos zacskóban tartja, meg ehhez hasonló helyeken, ahonnan könnyen előránthatja, anélkül hogy tudnád, mit csinál.

Hazard nézte Ethant, de nem szólt.

- Azt hiszem, egy 9 mm-es Glockja van - tette hozzá Ethan.

- Atombombát is tart otthon?

- Arról nem tudok.

Ekkor visszatért a pincérnő a hitelkártyával és a nyugtával. Ethan odanyújtotta neki a borravalót, Hazard azonban egyetlen pillanatra sem nézett rá, csak annyit jegyzett meg:

- Elég ronda idő van odakint.

Ethannek pontosan ugyanez jutott az eszébe.

11. fejezet
Corky Laputa szinte remegett és fuldoklott az idegességtől, amikor beült ezüst BMW-jének kormánya mögé.

Harag szorongatta a torkát. Szeretett volna egyenesen Nyugat-Hollywoodba hajtani, hogy megölje Reynerdet. Az ilyen ingereknek azonban ellen kellett állnia, mivel bár arról álmodott, hogy a társadalom összeomlik, és teljes törvénytelenség uralkodik el mindenhol, a romokon pedig majd új rend születik, de a gyilkosságellenes törvényeket érvényben hagyják, sőt, még tovább szigorítják.

Corky forradalmár volt, nem mártír. Megértette, hogy fontos a radikális akciók egyensúlyban tartása, és tudta, hogyan kell haragját hatékonyan kordában tartania. Hogy megnyugtassa magát, megevett egy kis tábla csokit.

Nagyon idős emberek, akiknek életük során már számtalan különleges és kiábrándító élményben volt részük, régóta ismerték a sok cukor nyugtató hatását. Minél inkább elhalványultak reményeik és álmaik, annál nagyobb élvezettel fogyasztották a jégkrémet, a süteményeket és a csokoládé minden válfaját.

Kései éveiben anyja is a jégkrém rabja lett. Reggelire, ebédre és vacsorára is azt ette nagy kelyhekből vagy egyenesen a dobozból. Elegendő mennyiséget fogyasztott, hogy Corky azt higgye, fagylaltzabálással akar elkövetni öngyilkosságot. Ezzel szemben anyja láthatóan egyre jobb egészségnek örvendett. Arca kipirult, szeme csillogott. Mintha az édesség visszafordította volna a biológiai óráját. Corky attól tartott, hogy anyja esetében a halhatatlansághoz vezető út a vajzsír, ezért inkább megölte. Talán, ha fiának is adott volna pénzéből, amíg élt, Corky megkegyelmezett volna neki, mert Corky nem volt kapzsi.

Anyja azonban sem a nagylelkű adakozásban, sem a szülői felelősségben nem hitt. Egyáltalán nem törődött fia kényelmével vagy szükségleteivel. Corky pedig azon aggódott, hogy az asszony végül megváltoztatja végrendeletét, pusztán azért, mert ez boldogsággal tölti el.

Az anyja egyetemi közgazdász professzor volt, akinek fő érdeklődési területe a marxista közgazdasági modell és az akadémia gonosz tanszéki politikája volt. Kizárólag az irigység jogosságában és a gyűlölet hatalmában hitt. Amikor mindkettőről bebizonyosodott, hogy sekélyes és üres, le ugyan nem mondott róluk, de jégkrémmel kárpótolta magát.

Corky nem gyűlölte az anyját, sőt senki mást sem. Irigység sem volt benne.

Négy évvel ezelőtt titkos látogatást tett az asszonynál, hogy gyorsan és fájdalommentesen végezzen vele álmában egy párnával, ám a helyszínen inkább úgy döntött, hogy a kandalló piszkavasával veri agyon. Bár nem így tervezte, a gyilkosság így is a katarzis élményével töltötte el. Nem mintha különösebb örömét lelte volna az erőszakban.

Amikor meghozta a döntést, hogy megöli anyját, hideg fejjel cselekedett, sőt magát a tettet is ugyanazzal a hűvös hatékonysággal hajtotta végre, ahogyan egy tőzsdei befektetés során cselekedett volna. Anyja nyilvánvalóan megértette volna, hiszen közgazdász volt.

Alibije megdönthetetlen volt. Corky örökölte a birtokot és a vagyont, és zavartalanul élte tovább az életét.

Most, amikor lenyelte a csokoládé utolsó falatját, érezte, hogy az édesség neki is, csakúgy, mint anyjának, valóban megnyugtatja az idegeit.

Még mindig meg akarta ölni Reynerdet, de a megvetés erősen sürgető késztetése már elmúlt. Alaposabban végig kellett gondolnia, hogyan csap le rá. Amit eltervezett, következetesen kell végrehajtania. Ezúttal, ha a párna mellett dönt, nem fog piszkavasat ragadni.

Dühítette, hogy Reynerd, aki kemény külseje ellenére örök gyerek maradt, képtelen volt ellenállni a kísértésnek, hogy a hatodik dobozt személyesen kézbesítse. Az idióta azt képzelte, az utcán nincsenek felszerelve biztonsági kamerák.

Amikor Manheim biztonsági főnöke, Ethan Truman beállított hozzá, Reynerd megdöbbent. Állítása szerint a férfi gyanúsan viselkedett.

Corky olyan dühös volt, hogy legszívesebben azonnal végzett volna Reynerddel, de tudta, hogy erre most nincs ideje, sőt arra sem, hogy tétlenül az autójában ücsörögjön, mert tennie kell a dolgát, ezért néhány kilométert autózott egy népszerű bevásárlóközpontig. Autóját a földalatti parkolóban hagyta. Amikor kiszállt a BMW-ből, levette vizes esőkabátját és sapkáját, majd egy sportos blézerbe bújt.

A lifttel egészen a legfelső emeletre ment, ahol az éttermek és a játéktermek voltak. Az iskolai szünetnek köszönhetően mindenütt kamasz kölykökkel találkozott. A játékautomaták hatalmas zajt csaptak, miközben Corky közöttük elsétálva ingyen drogot osztott ki a gyerekeknek. A kisméretű nejlonzacskókban nyolc adag Extasy tabletta volt, a zacskón pedig az alábbi felirat volt olvasható:

INGYENES - NE FELEDD, KI A BARÁTOD.

Úgy tett, mintha árus volna, aki éppen piacot szerez magának, bár tudta, hogy sosem találkozik többé a kis taknyosokkal. Sokan elfogadták a csomagot, mert úgy gondolták, menő. Voltak, akiket nem érdekelt, de ők sem akarták feljelenteni Corkyt, mert a besúgókat mindenhol kiközösítik. Előfordult, hogy a zacskókat a gyerekek kabátzsebébe csúsztatta, tudtuk nélkül. Ha később megtalálják, lesz nagy meglepetés! Akadnak majd, akik beveszik a drogot, de lesznek, akik kidobják, vagy haverjaiknak adják. A lényeg, hogy Corkynak sikerüljön megfertőzni vele jó néhány kölyköt.

Az igazság az volt, hogy nem akart drogosokat csinálni a gyerekekből. Ha ez lett volna a célja, akár heroint vagy kokaint is osztogathatott volna. A tudományos kutatások azonban bebizonyították, hogy a maradandó változások öt évvel egyetlen adag Extasy bevétele után is kimutathatók a használó agyában. A rendszeres fogyasztás során pedig biztosított a végleges agykárosodás.

Néhány rák- és ideggyógyász szerint az elkövetkező évtizedekben az Extasy egyre gyakoribb használata miatt drámai növekedés következik be a rákos agydaganatok kialakulásában. Ezzel párhuzamosan csökkenés figyelhető meg több ezer, sőt több millió ember kognitív képességeiben.

A kiosztott nyolcas adagoktól nem következik be az emberiség összeomlása egyik napról a másikra, de ezt nem is bánta, hiszen Corky a hosszú távú eredmények híve volt. Sosem tartott magánál tizenöt zacskónál többet, és ha el kezdte osztani, igyekezett minél előbb az összestől megszabadulni. Ezúttal is három perc alatt végzett a feladattal.

Mivel nem kellett arra várnia, hogy a vevők kifizessék neki az árut, az alkalmazottak sem vették észre. Hamarosan észrevétlenül távozott, és elvegyült a vásárlók forgatagában. Vett magának egy tejeskávét, és a promenád egyik asztalánál megitta, majd bement egy áruházba, mert zoknira volt szüksége.

12. fejezet
Az ötszintes westwoodi lakóház alig egy tömbre magasodott a Wilshire Boulevard-tól. Nem volt recepciósa, a lakások ára azonban így is a csillagos eget verte. Ethan végigsétált az avarral borított járdán, elhaladt a karácsonyi díszkivilágítás alatt, majd belépett a márvánnyal borított lépcsőházba. A nála levő kulccsal kinyitotta a ház belső, biztonsági ajtaját is.

Lifttel ment fel az ötödik emeletre, Dunny Whistler lakásához. A ház négy emeletén négy nagyméretű apartman helyezkedett el, az ötödik emeleten azonban csak két hatalmas tetőtéri lakás osztozott. Különös, kissé kellemetlen illatot érzett a liftben, valószínűleg az előző utas hagyta hátra. Halványan mintha emlékeket idézett volna fel benne, de nem tudta pontosan meghatározni, honnan.

Ahogy közeledett az ötödikhez, a lift falai mintha egyre szorosabban zárultak volna össze körülötte. Légzése felgyorsult, szinte alig kapott levegőt. Mire a negyedikre ért, már meg volt győződve róla, hogy a lift motorjával valami baj van. Minden kattanással és nyekergéssel egyre csak nőtt benne a szorongás. Valószínűleg az ajtó sem fog kinyílni, a vésztelefon pedig nem működik. Itt még a mobiltelefon sem használható a vastag falak miatt.

Rájött, hogy a klausztrofóbia tipikus tüneteit produkálja, bár ez mostanáig nem volt rá jellemző. Érezte, hogy mindezzel csupán egy másik félelmet próbál palástolni, amelyet racionálisan gondolkodó ember lévén csak nehezen volt hajlandó bevallani magának.

Tartott attól, hogy esetleg Rolf Reynerd vár rá az ötödiken.

De vajon honnan tudott volna Reynerd Dunnyról vagy Dunny lakhelyéről? Hogyan szerezhetett volna tudomást arról, hogy ő idejön? Képtelen volt logikus választ adni e kérdésekre.

Ethan a biztonság kedvéért a lift oldalához lapult, hogy ne kínáljon jó célpontot. Elővette a pisztolyát is.

A lift ajtaja kinyílt. Az ajtó előtti széles folyosó teljesen kihalt volt.

Ethan azonban nem csatolta vissza a fegyverét, hanem egyenesen Whistler lakosztályának ajtajához lépett.

A Dunny ügyvédjétől kapott kulccsal kinyitotta az ajtót, és óvatosan bement. A riasztóberendezés nem működött, pedig legutóbbi látogatása alkalmával, nyolc nappal ezelőtt, Ethan egészen biztosan emlékezett rá, hogy beélesítette a riasztót, amikor kilépett a lakásból.

Mrs. Hernandez, a házvezetőnő időközben járt itt. Mielőtt Dunny kórházba került, az asszony hetente háromszor dolgozott a férfinál, most azonban csak szerdánként jött. Elképzelhető, hogy ő felejtette el beütni a riasztó kódját, amikor múlt héten hazament, Ethan azonban gyorsan elvetette ezt a lehetőséget, hiszen Juanita Hernandez nagyon is felelősségteljes nő volt, aki mindenben körültekintő rendszerességgel járt el.

Az előszobában megállt, hallgatózott, de a bejárati ajtót nyitva hagyta maga mögött. Az apartman egy távoli pontjáról halvány lámpafény szűrődött ki.

A tetőn esőcseppek doboltak, egyébként csend honolt a lakásban. Talán ösztönei figyelmeztették vagy képzelete vezette félre, de úgy érezte, ez nem csupán üres csend, hanem tele van energiával.

Mivel nem akarta magára vonni a szomszédok figyelmét, úgy döntött, mégis bezárja az ajtót.

Duncan Whistler drogokból és gaztettekből gazdagodott meg. A hozzá hasonlók rendszeresen akasztottak le hatalmas pénzeket, de keveseknek adatott meg, hogy meg is tarthassa, vagy elkölthesse. Dunny azonban elég okos volt, hogy ne tartóztassák le, hogy tisztára mossa a pénzét, sőt adót is fizessen. Következésképpen egy hatalmas, fényűző lakosztályban lakott, egymásba nyíló szobákkal és széles előterekkel.

Ethan marokra fogott fegyverrel ment végig a szobákon, lassan, hallgatózva haladva előre. Viselkedésével szinte beismerte, hogy egy halottól fél.

Liftbeli klausztrofóbiája és Rolf Reynerdtől való rettegése is annak a teljesen irracionális meggyőződésének az előjelei voltak, hogy a halott Dunny felkelt a halottasház hordágyáról, és ismeretlen szándékkal az otthonába távozott.

Ethan azonban nem hitte, hogy a halottak képesek járni, azt viszont tudta, hogy Dunny, akár élve, akár holtan, képtelen lenne őt bántani. Nyugtalanságának oka tehát inkább az volt, hogy Duncan Whistler - ha valóban ő volt az, aki saját akaratából elhagyta a kórházi hullaházat - már csak a nevében volt Dunny. Mivel majdnem megfulladt, három hónapot töltött kómában, valószínűleg súlyos agykárosodást is szenvedett, s ez veszélyessé tehette.

Bár Dunnynek voltak jó tulajdonságai - többek között képes volt felismerni Hannah-ban is a kivételes erényeket -, a kíméletlen erőszak sem állt tőle távol. Sikereit közel sem kifinomult képességeinek és kedves mosolyának köszönhette. Tudott nyakat törni, ha erre volt szükség, sőt akkor is, ha nem.

Ha Dunny csak részben volt ugyanaz, mint egykor, vagyis ugyanaz a bűnöző, akkor Ethan nem szívesen találkozott volna vele szemtől szembe.

Tudta azonban, hogy annak ellenére, hogy az évek során kapcsolatuk különös fordulatot vett, a végső találkozást semmiképpen nem kerülhették el.

Az óriási nappaliban modern kanapék és fotelek álltak. A lakás ablakaiból a szemközti házakat lehetett látni az olajfák lombkoronája fölött. A nappaliban olyan mély csend honolt, hogy Ethan a saját lélegzését is hallotta, s szíve a torkában dobogott.

Belépett a dolgozószobába, hogy a fény forrását megkeresse. A kínai asztalon állt egy bronzlámpa, annak fénye világított a gyöngyház borításon át. Mostanáig az íróasztalon a lámpa mellett egy Hannah-ról készült fotó állt, amelyet Ethan ezúttal nem látott a helyén.

Eszébe jutott, mennyire megdöbbent, amikor első látogatásakor - tizenegy héttel ezelőtt, amikor megtudta, hogy Dunny őt nevezte meg mint végrendeletének végrehajtóját - megpillantotta a fotót. A döbbenethez társult még a kétségbeesés. Bár Hannah mát öt éve halott volt, a kép ottléte felért egy érzelmi erőszaktétellel. Mintha meggyalázták volna az emlékét, mintha egy olyan férfi szerelmének tárgya lett volna, aki le akarja őt rántani a bűn és az erőszak világába.

Ethan azonban nem nyúlt a fotóhoz, mivel úgy érezte, nincs joga megtenni.

A kórházban, Hannah halálának éjjelén, majd később a temetésen is, Ethan és Dunny tizenkét évnyi szünet után végre újra szóba álltak egymással. A közös gyász mégsem hozta őket össze, és azután három évig egyetlen szót sem váltottak egymással.

Hannah halálának harmadik évfordulóján Dunny felhívta Ethant, és elmondta neki, hogy az elmúlt három évben sokat szomorkodott Hannah korai halála miatt. A nő csak harminckét éves volt. Hiánya, a tény, hogy már megszűnt létezni, mélyen érintette, és örökre megváltoztatta őt. Dunny azt állította, hogy megjavul, és kivonja magát minden bűnös vállalkozásból. Ethan nem hitt neki, de sok szerencsét kívánt a terveihez, aztán soha többé nem beszéltek.

Később Ethan hallotta, hogy Dunny valóban kiszállt, a régi barátok és társak nem látták őt többé, és remetemódra, visszavonultan élt. E pletykák hallatán Ethan kíváncsi lett az igazságra. Szinte biztos volt abban, hogy nemsokára a fülébe jut, Duncan Whistler újra visszatért régi szokásaihoz, amelyeket talán abba sem hagyott. Jóval ezután hallotta, hogy Dunny újra templomjáró lett, minden héten ott volt a misén, és olyan alázattal viselkedett, ami korábban nem volt jellemző rá.

Akár igaz volt mindez, akár nem, Dunny megőrizte csalással, lopással, drogkereskedelemmel szerzett vagyonát. A tény, hogy piszkos úton szerzett pénzéből hihetetlen luxuskörülményeket teremtett magának, bármely valóban megtért embert bűntudattal töltött volna el, amíg ebül szerzett gazdagságát valamilyen jótékony, tisztességes célra fel nem ajánlja.

A szobából nem csak Hannah képét vitték el. Keményfedelű könyvek hevertek a földön az egyik sarokban. Két polcot teljesen kiürítettek. Az egyik polcot, amely látszólag semmiben sem különbözött a többitől, eltávolították és a könyvszekrény hátsó lapját félretolták. Egy széf volt mögötte, amely most nyitva volt, de Ethan nem talált benne semmit.

Fogalma sem volt, hogy a dolgozószoba egy széfet rejt. Valószínűleg csak Dunny és a széf készítője tudott létezéséről.

Az agykárosodott halott férfi hazabotorkált, felöltözött, és a széf zárjának kombinációjára is emlékezett. Úgy tűnt, költőpénzre volt szüksége.

13. fejezet
Fric egy háborús helyzet kellős közepén találta magát: két vonat zakatolt és sípolt a váltókon, nácik állomásoztak a falvakban, amerikai csapatok küzdötték le magukat a domboldalról, mindenhol halott katonák hevertek, fekete egyenruhás SS-tisztek zsidókat tereltek egy harmadik vonatba, amely megállt az állomáson, még több SS-gazember jött, akik katolikusokat lőttek halomra, és holttestüket tömegsírba temették az erdő közepén.

Kevesen tudják, hogy a nácik nemcsak zsidókat, hanem több millió keresztényt is lemészároltak. A nácik legtöbbje különös, pogány hitet vallott, imádták az ősi Germánia földjét, fajukat és mítoszait, a vért és a hatalmat.

Kevesen tudtak erről, de Fric igen. Szeretett olyan dolgokat tudni, amelyeket mások nem: a történelem különös epizódjait, titkokat, az alkímia rejtelmeit, tudományos érdekességeket.

Az általa ismert sok furcsaságról tudta, hogy semmi köze a mindennapi élethez, de ez nem érdekelte a kisfiút, aki a korához képest túl alacsony és vékony volt, nyaka pedig túl rövid. Óriási és valószínűtlenül zöld szemei voltak, amelyeket az anyjától örökölt, akiről minden magazin ódákat zengett, Fricnek azonban olyan tekintetet kölcsönzött, mintha egy bagoly és egy földönkívüli nászából született volna.

Mr. Jürgensen kívül - aki havonta kétszer jött a rezidenciába, hogy letakarítsa és karbantartsa a modern és régi vonatok hatalmas kollekcióját - csak Fric tudott mindent e vonatokról és működésükről.

A vonatok a világhírű filmsztár, Channing Manheim tulajdonát képezték, aki történetesen az apja volt. Fricnek azonban a sztár nem jelentett többet, mint egy Szellem Aput, mivel rendszerint csak lélekben volt a házban.

A vonatszoba óriási alapterületű helyiség volt a két alagsori szint felső emeletén, a felső garázs mellett. A helyiségnek nem voltak ablakai, s így a külvilágot teljesen kizárták. A rövidebb fal mentén mennyezetig érő polcok sorakoztak, ezeken álltak a vonatok, kivéve az éppen használatos darabokat. A két hosszabb falon gyönyörű, vonatokról készült festmények lógtak. Mindenféle vonat robogott keresztül az erdőkön, hidakon, vágott át hegyeken esőben, ködben és az éjszaka sötétjében.

A hatalmas helyiség közepén állt a terepasztal, rajta zöldellő dombok, mezők, erdők, völgyek, folyók és tavak. Hét miniatűr falu terült el az asztalon, amelyeket országutak, tizennyolc híd és kilenc vasúti pálya vett körül. Csupa kanyar, lejtők és emelkedők, amelyeken egyre csak zakatoltak a vonatok.

Az építmény tizenötször tíz méter alapterületű volt. Körül lehetett járni, vagy ha az ember úgy döntött, egy elem elmozdításával a közepére is be tudott menni, hogy a belső sínpárokat járja végig.

Fric teljesen belemélyedt a játékba. Éppen játék katonákból álló hadseregeket helyezett el az asztalon, egyszerre játszott a vonatokkal és háborúzott, amikor váratlanul megszólalt a szobában felszerelt telefon. Megijedt, mert ritkán keresték őt.

A rezidencián huszonnégy vonalat szereltek fel, amelyek közül kettő a biztonsági rendszerhez tartozott, egy másik a fűtés és a klíma külső megfigyelő rendszeréhez, és volt még két-két fax és internetvonal is. A fennmaradó tizenhét vonalból tizenhatot a család és a személyzet kapott. A huszonnegyedik vonal magasabb célokat szolgált.

Fric apjának négy vonala volt, mivel a világon mindenki - egyszer még az Amerikai Egyesült Államok elnöke is - vele akart beszélni. Akkor is gyakran hívták őt, amikor nem tartózkodott otthon.

Mrs. McBee-nek négy vonala volt. Közülük egyet Mr. és Mrs. McBee apartmanjába kötöttek be, a másik három Mrs. McBee üzleti vonala volt. Egy átlagos napon a ház igazgatásához nem volt szükség erre a három vonalra, amelyeket főleg akkor használtak, ha Mrs. McBee négy-ötszáz hollywoodi léhűtő számára rendezett partit.

Mr. Trumannek, mivel ő volt a biztonsági főnök a házban, két vonala volt: egy magán és egy hivatalos.

A hat szobalány közül csak kettő lakott a birtokon, így nekik és a sofőrnek egy vonaluk volt.

A birtok gondnokának saját vonala volt, de a félelmetes főszakács, Mr. Hachette és segédje, Mr. Baptiste közösen használták Mrs. McBee egyik vonalát.

Mrs. Hepplewhite, Szellem Apu személyi titkára két vonalat kapott.

Freddie Nielander - a híres szupermodell, akit Fricsylvaniában csak Névleges Anyuként emlegettek - szintén saját vonallal rendelkezett, bár majdnem tíz éve elvált Szellem Aputól és azóta alig néhányszor aludt a házban.

Fricnek hatéves kora óta volt saját vonala, de sosem hívott senkit egyetlen alkalmat kivéve, amikor apja kapcsolatait kihasználva próbálta megszerezni Mike Meyers, a színész telefonszámát, aki a Shrek hangja volt. Sikerült is felhívnia, és Meyers nagyon kedves volt vele, különböző hangokat utánozott és alaposan megnevettette.

Fric apja hitt mindenféle paranormális jelenségben, ezért az utolsó telefonvonalat fenntartotta a halottak számára.

Most, első alkalommal azóta, hogy nyolc nappal ezelőtt Szellem Apu utoljára hívta, Fric meghallotta vonalának csengő hangját a vonatszobában.

A birtokon mindenkinek saját, személyes csengőhangja volt. Szellem Apu vonalai hagyományos módon csörögtek, Mrs. McBee telefonjai pedig híres zenedarabok dallamait szólaltatták meg. Mr. Truman vonala egy tévésorozat kísérőzenéjét játszotta.

A telefonközpont legalább tizenkét különböző hangon tudott jelezni, ebből nyolc hagyományos volt, négyet pedig a felhasználó maga állíthatott be.

Fric számára a légidétlenebb csengőhangot jelölték ki, amelyről a gyártó azt mondta: „vidám, a gyermekek által kedvelt hang, amely minden kisgyermek szobájába megfelelő”. A fiú azonban már azt is teljesen fölöslegesnek találta, hogy egy gyermekszobában külön telefon legyen. Már utálta a hangot hatévesen is, most pedig talán még annál is jobban.

A telefon azonban egyre csak csengett.

Fric kénytelen-kelletlen lekapcsolta a vonatokat árammal ellátó transzformátort, majd a negyedik csengetésre felvette a telefont. - Bob Burger tanyája. Mai különlegességünk szalmonellás szendvics salátával. Csupán egy dollár!

- Halló, Aelfric - mondta egy férfihang.

Fric azt várta, hogy apja szól a telefonba, vagy rosszabb esetben Névleges Anyu.

- Ki beszél? - kérdezte Fric.

- Élvezed a vonatozást, Fric?

A kisfiú még sosem hallotta ezt a hangot. Biztos, hogy nem a személyzet tagja, hanem idegen. A házban valószínűleg senki sem tudta, hogy a vonatszobában van, a birtokon kívül pedig egészen biztosan senki.

- Honnan tud a vonatokról?

- Sok mindent tudok, amit mások nem. Hozzád hasonlóan, Fric.

Fric tarkóján hirtelen kúszni kezdett felfelé valami furcsa érzés. - Ki maga?

- Nem ismersz - mondta a férfi. - Mikor jön vissza apád Floridából?

- Ha olyan sokat tud, ezt miért nem képes kitalálni?

- December 24-én, kora délután. Szentestére - felelte az idegen.

Fric ezen nem csodálkozott. Sok ezer ember tudott apjának minden lépéséről, karácsonyi terveiről. Szellem Apu néhány hete beszélt a tévében legújabb filmjeiről, és hogy mennyire várja, hogy hazautazhasson az ünnepekre.

- Fric, szeretnék a barátod lenni.

- Miért? Csak nem perverz?

Már sokat hallott a perverzekről, sőt talán találkozott is néhánnyal. Nem tudta, mit szoktak csinálni a gyerekekkel, csak azt, hogy léteznek, és az alkalomra várnak.

- Nem akarlak bántani - mondta az idegen, de persze ezt bármelyik perverz mondhatta. - Épp ellenkezőleg. Segíteni szeretnék neked.

- Miben?

- Hogy életben maradj.

- Hogy hívják?

- Nincs nevem.

- Olyan nincs. Neve mindenkinek van.

- Nekem nincs. Névtelen vagyok, egy a sok közül. Nagy baj közeleg, Fric barátom. Fel kell készülnöd rá.

- Milyen baj?

- Van olyan hely a házatokban, ahová el tudsz rejtőzni, hogy senki ne találjon meg? - kérdezte az idegen.

- Milyen furcsa kérdés ez?

- Találnod kell egy búvóhelyet, ahol senki sem lel rád. Egy titkos rejtekhelyet.

- Ki elől kell elbújnom?

- Ezt nem mondhatom meg. Nevezzük Sárgaruhás Szörnynek. Minél előbb keresd meg azt a búvóhelyet.

Fric érezte, hogy le kéne tennie a telefont, mert veszélyes játék ezzel az elmebeteggel beszélgetni. Valószínűleg nem más, mint egy szánalmas perverz alak, aki véletlenül rájött a számukra, és előbb vagy utóbb előrukkol a mocskos szövegével. Az is lehet, hogy egy varázsló, aki a távolból is képes megátkozni valakit, vagy egy gonosz pszichiáter, aki a telefonon keresztül is tud hipnotizálni.

Bár a fiú tudatában volt mindennek a veszélynek, mégis vonalban maradt. Ez volt élete legérdekesebb telefonbeszélgetése.

Mivel elképzelhetőnek tartotta, hogy ez a névtelen fickó az, akitől félnie kell, Fric így szólt:

- Egyébként pedig vannak testőreim, akik géppuskát hordanak magukkal.

- Ez nem igaz, Aelfric. Tudom, hogy a birtokot nagy erőkkel védik, de ez nem lesz elég, amikor eljön az idő, és megjelenik a Sárgaruhás Szörnyeteg.

- De igaz - hajtogatta Fric. - A testőreim korábban a Delta Force kommandóban szolgáltak, sőt az egyikük Mr. Universe is volt. Elég nagyot tudnak rúgni bárkinek a seggébe.

Az idegen nem felelt.

Kis idő múlva Fric megszólalt:

- Halló? Ott van még?

A férfi hirtelen suttogóra fogta.

- Azt hiszem, látogatóm van, Fric. Majd később visszahívlak. Addig is kezdd el keresni azt a rejtekhelyet. Már nincs sok időd.

- Várjon! - kiáltott Fric, de a készülék elnémult.

14. fejezet
Ethan fegyverrel a kezében szobáról szobára haladt Dunny Whistler lakásában.

Az egyik éjjeli lámpa égve maradt. Az ágyon mindenfelé ruhák hevertek. Valaki nyilvánvalóan sietve távozott. A levetett ruhák gyűröttek, foltosak voltak, és még nedvesek az esőtől. Nadrág, ing, zokni, alsónemű. A sarokban egy pár cipő hevert.

Ethan nem tudta, mit viselt Dunny, amikor elhagyta a Miasszonyunk Kórház hullaházát, mégis le merte volna fogadni, hogy ezek a ruhadarabok voltak rajta.

Az ágyhoz közelebb lépve megcsapta orrát az enyhén kellemetlen szag, amit a liftben is érzett: izzadság, kenőcs és vizelet; betegségszag, a hosszú ágyban fekvés és a kórházi fertőtlenítőmosdató szaga keveredett egymással.

Ethan hirtelen rájött, mi sziszeg a háttérben. Amit először esőnek tulajdonított, a fürdőszobából kiszűrődő zuhany vizének csobogása volt. A fürdő ajtaja nyitva állt. A levegőben gőz és pára lebegett.

A fürdőszoba sarkában állt a vécé, amelybe Dunnyt majdnem belefojtották. A negyedik emeleti lakás lakói hallották, amint kiabálva küzdött az életéért. A rendőrség azonban gyorsan érkezett, és sikerült elfogniuk a támadókat, aztán Dunnyt is megtalálták a vécékagyló mellett fekve, félig ájultan, vizet felköhögve.

Mire a mentő megérkezett, Dunny kómába esett.

A támadók - akik a pénzét akarják vagy bosszút állni valamiért - nem voltak kapcsolatban Dunnyval. Hat évet töltöttek börtönben, csak nem sokkal előbb szabadultak, és azért jöttek, hogy egy régóta esedékes számlát kiegyenlítsenek.

Lehet, hogy Dunny ki akart szállni a bűnözők világából, a régi bűnök azonban, úgy tűnt, nem felejtődnek el teljesen.

A földön két nedves, fekete törülköző hevert. A zuhany a fürdő túlsó felében volt, opálos kabinján lehetetlenség volt átlátni. Ahogy Ethan közelített a fülkéhez, maga elé képzelte Dunny Whistlert, betegesen szürke bőrét, véreres szemét. Jobb kezében a pisztollyal felrántotta a fülke ajtaját, de senkit sem talált bent. A zuhanyból azonban még mindig folyt a víz a márványpadlóra. Ethan benyúlt, és elzárta a csapot.

Idegesen fordult a fürdőszoba bejárata felé, mintha valamilyen támadást várna onnan. Amikor elindult az ajtó irányába, figyelme a tükör felé fordult, és a látványtól földbe gyökerezett a lába. Elmosódott, ám körvonalaiban észlelhető férfi vagy női alakot pillantott meg a tükörben.

Ethan egyedül volt. Körülnézett, de egyetlen olyan tárgyat sem látott maga körül, amelyet könnyedén szellemalaknak nézhetett volna. Behunyta a szemét, majd kinyitotta, de az alak még mindig ott volt. Szíve egyre hevesebben vert. Természetesen csak a képzelete játszott vele, amikor az elmosódott alakot látta a tükörben. Csak a képzelete. Semmi más.

Az alak azonban megmozdult a tükörben. Ethan majdnem szívinfarktust kapott a rémülettől.

Talán ezt is csak képzelte?

Vonakodva határozta el, hogy közelebb lép a tükörhöz. Nem mert egyenesen a fantom elé lépni, mivel erős adrenalináramlás kíséretében úgy érezte, hogy valami szörnyűség fog történni. Ekkor a kísértet újra megmozdult. Mintha közelebb jött volna hozzá.

Ethan nem szívesen vallotta volna be sem Hazard Yancynek, sem más régi zsaru barátjának, sőt talán még Hannah-nak sem, ha élne, hogy amikor kezével a tükörhöz ért, azt várta, hogy nem a nedves üveget, hanem egy másik kezet érint meg, amely egy másik világból próbál vele kapcsolatot létesíteni.

Ethan kézmozdulatával együtt mozdult a fantom keze is a tükörben.

Ethan visszatükröződése a párás üvegben sötétnek látszott, mivel a férfi sötét ruhát viselt, és haja is sötét volt. Jól látta az előtte tornyosuló alak sápadt arcát.

Igyekezett elhessegetni magától a félelmet, amitől szíve a torkában dobogott. Nem akart pánikba esni, de közben úgy érezte magát, mintha félig transzban lenne, vagy legalább is álmodná mindezt.

A kísértet ekkor felé hajolt, mintha próbálta volna megmutatni magát az ezüstös üveg túlsó feléről.

Ethan felemelte egyik kezét, és egy keskeny csíkban letörölte a párát. Eközben azt várta, hogy amikor szemtől szembe kerül a képmásával, nem a saját, hanem Dunny Whistler szemeit fogja maga előtt látni.

A tükörben ismét mozgást észlelt, amely ezúttal gyorsabb volt, mint saját kézmozdulata.

Ebben a pillanatban hangos üvegcsörömpölést hallott az apartman túlsó feléből.

15. fejezet
Ethan kérte a Palomar Laboratóriumot, hogy vizsgálják meg a vérét, és keressenek benne tiltott kemikáliákat, hátha tudta nélkül valamilyen kábítószert juttattak a szervezetébe. A Reynerd házban történt események alatt ugyanis mintha megváltozott tudatállapotban lett volna.

Most, amikor elindult kifelé a párás fürdőszobából, szintén olyan szétszórtnak és lebegőnek érezte magát, mint azután, hogy lelőtték, aztán épen és egészségesen ismét autójának kormányánál találta magát.

Bármit látott is a tükörben - ha egyáltalán valóban látott valamit -, már nem bízott tökéletesen az érzékeiben. Következésképpen sokkal elővigyázatosabban próbált cselekedni, mert feltételezte, hogy a dolgok talán nem egészen azok, aminek látszanak.

Újra végighaladt a szobákon, amelyeket korábban már átkutatott, majd eljutott a konyhába. Törött üvegdarabok borították az asztalt és a padlót. A földön megpillantotta a dolgozószobából hiányzó kép keretét. Hannah fotóját kiszakították belőle. Bárkinek is kellett, nem bajlódott a keret felnyitásával, inkább összetörte az üveget.

A lakás széles folyosóra nyíló hátsó ajtaja tárva-nyitva volt. A folyosó innenső végén felirat jelezte a lépcsőházat, a túlsón pedig a teherlift volt. Mivel a lift felől semmi zajt nem hallott, Ethan feltételezte, hogy az illető már leért, ezért a lépcsőhöz sietett. Felrántotta a tűzpiros ajtót, megállt a küszöbön, és hallgatózott. Semmi.

Gyorsan lesietett a földszintre, majd tovább, a parkolóhoz, de senkivel nem találkozott.

A liftben korábban érzett kellemetlen szagok helyett most enyhe szappanillat terjengett a levegőben. Mintha valaki frissen lépett volna ki a fürdőből.

A parkolóban hallotta, amint egy autó motorja beindul és megcsapta orrát a kipufogógáz szaga. Ethan a garázs bejáratához rohant, és látta, amint egy autó farol ki a helyéről. Azonnal felismerte Dunny sötétkék Mercedesét. A garázsajtó már nyikorogva kúszott felfelé.

Ethan pisztollyal a kezében futni kezdett az autó felé. A kapu csak lassan emelkedett, ezért az autónak meg kellett előtte állnia. A hátsó ablakon át egy férfi körvonalait látta, de túl messze volt, hogy felismerhesse.

Egyre közelebb került a Mercedeshez, és egyenesen a vezető oldalához tartott, ám az autó ekkor újra meglódult, bár a kapu még nem emelkedett fel teljesen. Kifelé haladva a teteje súrolta a még felfelé kúszó kapu alját, aztán felhúzott a meredek kihajtón az utcára. Távozása után a vezető azonnal benyomta a ZÁR gombot, így a kapu már lefelé mozgott, mire Ethan odaért, s a Mercedes pillanatok alatt eltűnt a szeme elől.

Ethan még álldogált egy darabig a leeresztett kapunál, aztán elfordult, és visszatette pisztolyát a válltáskájába.

Kezei remegtek.

A hátsó lépcsőn visszament az ötödik emeletre. A lépcsőházban ismét megcsapta orrát a szappan és az arcszesz illata, de valami más is, amiről nem tudta megállapítani, hogy mi, ám annál jobban nyugtalanította.

Dunny Whistler egészen biztosan él, és nem egy feltámadott hulla, mert ugyan miért jönne haza egy halott, hogy lezuhanyozzon, megborotválkozzon és ruhát váltson? Elég abszurd lenne!

A konyhában Ethan felporszívózta az üvegcserepeket.

A mosogatóban egy doboz felbontott jégkrémet és egy kanalat talált. A frissen feltámadottak láthatóan kedvelték a csokoládé-karamell fagyit.

Az édességet visszatette a fagyasztóba, az üres képkeretet pedig a dolgozószobába vitte.

Még egyszer megállt a fürdő bejárata előtt, mert meg akarta nézni a tükröt, hogy vajon látja-e még benne a fantomot, de hirtelen rájött, hogy butaság tovább keresni. Inkább eloltotta a lámpát, és bezárta maga mögött a lakás ajtaját.

Lefelé menet a liftben egyre csak az motoszkált a fejében, vajon miért jön haza egy élő halott, hogy zuhanyozzon és tiszta ruhát húzzon, aztán eszébe jutott a közmondásbeli farkas, aki báránybőrt vesz magára, hogy észrevétlen maradhasson a bárányok között. Hát, ezért.

16. fejezet
Fric gyorsan lezárta a vonatszobát, hagyta, hogy a gonosz nácik tovább szövögessék ármányaikat, és kiviharzott a garázsban álló autók között a lépcsőházba.

Nem a liftet választotta, mert az túlságosan lassú lett volna háborgó lelkének.

Fricet rendkívüli módon felzaklatta a különös idegennel folytatott beszélgetés. A férfi, akit a kisfiú magában csak Titokzatos Telefonálónak nevezett, felrázta a fiút, kilendítette unalmas létéből, és feladattal látta el.

A fiú a lépcsőn felvágtatott a Palazzo Rospo legtetejére, a harmadik emeletre, ahol a szobái voltak.

A nevet még az első tulajdonos adta a gyönyörű háznak, de talán senki sem tudta - Fricen és néhány európai filmrendezőn kívül -, mit jelentett a 'rospo' szó. A kastély látogatóinak rendszerint fogalmuk sem volt, hogy a háznak van neve. Akadtak azonban néhányan, akik különböző teóriákat állítottak fel az elnevezéssel kapcsolatban. Voltak, akik szerint a házat egy híres olasz államférfi, filozófus vagy építész után nevezték el. Mások szerint a Rospo az első tulajdonos anyjának lánykori neve volt, sokan pedig úgy gondolták, hogy az első tulajdonos szerelmét, egy fiatal színésznőt hívták Vera Jean Rospónak. Ilyen nevű színésznő valóban létezett is a harmincas években, bár eredeti neve Hilda May Glorkal volt.

Az a producer, ügynök vagy menedzser, aki Rospónak nevezte el, biztosan utálta szegény Hildát, mert a 'rospo' szó jelentése „varangyos béka”. Fric azonban ezt is tudta, hiszen végzett némi kutatást e kérdésben.

A valóság tehát az volt, hogy a palotát építtető filmes mogulnak jó humorérzéke volt, és olvasta a Szél a fűzfák között című könyvet is, amelyben az egyik hős, akit történetesen Toadnak, azaz varangynak hívtak, egy hatalmas házban élt, melynek Toad Hall volt a neve. Innen származott hát az elnevezés.

Fric erősen kifulladt, mire felért a harmadikra. Pihennie kellett volna, ehelyett azonban rögtön elindult a szobái felé.

Ezeket a szobákat egy éve újították fel. Szellem Apu harmincötezer dollárt különített el a munkálatok elvégzésére, így a lakberendezője elvitte Fricet bevásárolni. A kisfiú azonban nem kért csillogó új bútorokat. Tulajdonképpen sosem kért semmit, de karácsonykor apja kedvéért azért kitöltötte a kívánságlistát, amit végtelenül gyerekesnek tartott.

A felújítás és az új bútorok vásárlása is teljesen Szellem Apu ötlete volt. Fric szerint viszont nagy butaság egy kilencéves fiúnak harmincötezer dollárt adni a szobák berendezésére. A lakberendező és az üzletek tulajdonosai azonban úgy viselkedtek, mintha ez a világ legtermészetesebb dolga lenne.

A házban Fricnek külön lakrésze volt, benne nappali, háló és gardróbszoba, s ezekben minden bútor modern volt. Bár szerette a régi bútorokat is, de mivel a házban mindenhol antik berendezést látott maga körül, legalább a saját szobájában szerette volna valóban gyereknek érezni magát.

Még mindig erősen zihálva a megerőltető lépcsőmászástól, keresztülsietett a nappalin, majd a hálón a gardróbszobáig, amely akkora volt, hogy akár egy autóval is behajthatott volna.

Bár a fiúnak a szükségesnél jóval több ruhája volt, a ruhák így is csak a helyiség negyedrészét töltötték meg. A többi helyre polcokat szereltek, melyeken játék katonák, társasjátékok, videokazetták és DVD-k álltak, amelyeket ajándékba kapott a stúdióktól, amelyek jó pontot akartak szerezni az apjánál.

A szoba hátsó részében a falat három, mennyezetig érő polc borította. A jobb oldali szekrény harmadik polca alatt Fric megnyomott egy titkos gombot, mire a középső szekrény elfordult a helyéről. Mellette kényelmesen elfért az ember, ha be akart lépni a túloldalra, a titkos birodalomba.

A polcok mögött egy körülbelül kétszer kétméteres helyiség és egy rozsdamentes acéllal borított ajtó volt, körülbelül tíz centiméter vastag. Nyitva volt már akkor is, amikor Fric három éve felfedezte, de a kulcsot sosem találta meg. A hagyományos kilincsen kívül az ajtó közepén volt egy másik kar is, amelyet háromszázhatvan fokos szögben el lehetett fordítani.

Kinyitotta az ajtót, villanyt gyújtott, és belépett egy hat méterszer négy méter alapterületű szobába, amely több szempontból is különös helyiség volt. Az ajtót és a falakat fémlapok borították, amelyeket gondosan egymáshoz hegesztettek. Fric alaposan átnézte a szobát, de egyetlen repedést vagy nyílást sem látott. Az ajtót vastag gumitömítés keretezte. Bár mostanra már kiszáradt és megrepedezett, valószínűleg mégis légmentesen szigetelte a helyiséget.

Az ajtó belső felén volt egy védőrács is, amely mögött egy különös gépet látott. Fric számtalanszor megvizsgálta már elemlámpájával, de nem tudott rájönni, mi az. Arra gondolt, talán eredetileg egy ventilátor lehetett, amely kiszippantotta a levegőt a szobából a szelepeken át.

Mindig is furdalta a kíváncsiság, milyen céllal hozták létre a szobát. Egy ideig úgy gondolta, talán fullasztókamra lehetett. A kifejezést ő maga találta ki, mert azt képzelte, hogy egy gonosz géniusz kényszerítette fegyverrel rémült áldozatait a kamrába, rájuk zárta az ajtót, és kiszívta a levegőt a helyiségből, miközben az áldozat lassan megfulladt. A helyiségben azonban több dolog is volt, amely e fenti magyarázatot cáfolta. Először is, az ajtó belsején lévő kilincs egy tolózárat nyitott, amelyet kintről kulccsal lehetett működtetni, nyilvánvalóan azt megakadályozandó, hogy bárki véletlenül odabent ragadjon.

A mennyezetre szerelt rozsdamentes acélkampók szintén különös látványt nyújtottak. Két sor húzódott a szoba teljes hosszában, mindkét sor körülbelül egy méterre a faltól.

Ahogy a csillogó kampókat figyelte, Fric érezte, hogy egyre nehezebben kap levegőt. Tüdeje sípolt, hirtelen kaparó érzés jelentkezett a hátában, és egyre feljebb kúszott nyakán. Tudta jól, mit jelentett ez. Váratlanul zihálni kezdett. Mellkasa hirtelen megfeszült, és elfogyott a levegője. Légzése egyre hangosabbá és akadozóbbá vált. Asztmás roham tört rá, és alig kapott levegőt. Előrehajolt, és próbálta kipréselni a bent ragadt levegőt, sikertelenül. Asztmatikus rohama rendkívül súlyos volt.

Megragadta az övéhez csatolt inhalátort, de kicsúszott kezéből.

Hirtelen eszébe jutott, hogy három alkalommal már volt olyan erős rohama, hogy bőre elkékült és azonnali orvosi ellátásra volt szüksége.

Lehajolt, hogy felvegye a készüléket, de elszédült, és térdre esett. Egyre inkább úgy érezte, mintha valaki fojtogatná. Mászni kezdett, hogy elérje az inhalátort, de kicsúszott izzadságtól nedves ujjai közül, és még messzebbre sodródott.

Perifériás látása gyengülni kezdett.

Zihálásának hangja betöltötte a helyiséget.

Végre elkapta az inhalátort, erősen szorította, és a hátára fordult, de ez sem segített. Légszomja nem csillapodott, és ebben a helyzetben az inhalátort sem tudta megfelelően használni.

A lehető legrosszabb helyen és időben támadta meg a roham. Ahhoz sem volt elég levegője, hogy segítségért kiáltson, miközben tudta, egyébként sem hallaná meg senki. A Palazzo Rospo jól megépített, vastag falú épület volt.

Egyre jobban elhatalmasodott rajta a kétségbeesés.

17. fejezet
A bevásárlóközpont férfimosdójában Corky Laputa filctollal rasszista feliratokat írt a falra, bár ő maga nem volt rasszista, semmilyen kisebbségi csoporttal szemben sem táplált rosszindulatot, sokkal inkább az egész emberiséget kezelte megvetéssel.

Munka közben Corky a bevásárlóközpontban játszott zenét dudorászta. Bár már december 21-e volt, mégsem játszottak karácsonyi dalokat. A központ vezetősége talán attól félt, hogy a 'Jingle Bell Rock' sértené a nem keresztény érzelműeket, esetleg elijesztené a pénzzel kitömött, gazdag ateistákat a vásárlástól. Ehelyett most éppen egy régi Pearl Jam-számot játszottak.

Amikor Corky befejezte az undorító, rasszista mocskolódások alkotását, lehúzta a vécét, és megmosta a kezét. Teljesen egyedül volt a mosdóban. Senki nem láthatta.

Büszke volt arra, hogy minden lehetőséget kész kihasználni a káosz szítása érdekében, bármilyen aprósággal járult is hozzá a társadalmi rend aláaknázásához.

A vécéöblítők hagyományos, elfordítható karral működtek, nem volt bennük záró automatika. Corky letépett egy csomó papírtörölközőt, bevizezte, kemény gombócokká gyúrta, és begyömöszölte a három vécé lefolyónyílásába. A fülkékben a legerősebbre állította az öblítővíz erejét.

Tartott attól, hogy a helyiség közepén levő összefolyó még elnyelheti a nemsokára mindent elöntő vízáradatot, ezért fogta a nagy szemetest, ami félig tele volt használt papírtörlővel, és eldugaszolta vele ezt a nyílást is.

Aztán mint aki jól végezte dolgát, felemelte a földről a bevásárlótáskáját, és figyelte a gyorsan telő vécékagylókat.

A falba mélyesztve, tíz-tizenkét centiméterrel a padló fölött egy nagy ventilátornyílást látott. Ha a víz elég magasra emelkedik, bejut az elektromos klímarendszerbe, átszivárog a falakon, és hatalmas pusztításával a bevásárlóközpont számos üzletét és alkalmazottját teszi tönkre.

Ekkor megteltek a vécétartályok, és a víz a padlóra kezdett ömleni. Corky Laputa mosolyogva lépett ki a mosdóból.

A férfi- és női mosdók közös előtere kihalt volt. Corky letette a táskát, és kabátja zsebéből egy tekercs szigetelőszalagot vett elő, amivel leragasztotta az ajtó széle és a küszöb közötti keskeny rést. Ezután a tárcájából egy tízszer húsz centiméteres, öntapadós táblát vett ki, majd az ajtóra ragasztotta. A fehér háttéren vörös betűk virítottak: ROSSZ. A ragasztós felirat talán gyanút kelthet a biztonsági őrökben, de a bevásárlók szófogadóan továbbsétálnak, hogy egy másik vécét keressenek.

Corky küldetése ezennel befejeződött. Most már mindent nyugodtan a sorsra bízhatott, a mosdókba ugyanis sosem szereltek biztonsági kamerát, így itt nem kellett tartania a leleplezéstől.

A mosdók közös előteréből egy újabb folyosó vezetett a bevásárlóközpont utcáihoz, amelyet folyamatosan szemmel tartott a biztonsági szolgálat. Corky már korábban megfigyelte a toaletthez vezető folyosót pásztázó kamerák pozícióját, ezért amikor kilépett az ajtón, egy könnyed mozdulattal elfordította arcát a masinák elől. Fejét lehajtotta, és gyorsan elvegyült a bevásárlók között.

Amikor a biztonságiak később majd újra átnézik a kazettákat, talán látják majd, amint Corky belép és távozik a helyiségből a pusztítás hozzávetőleges időpontjában, arcáról azonban nem találnak használható képet. Ezenkívül pedig szándékosan jellegtelen ruhákat viselt, hogy minél észrevétlenebbül a tömegbe olvadhasson.

A mozgólépcsőn végre elkezdhetett gondolkozni arról, hogyan végezzen Rolf Reynerddel. Vásárlás és séta közben gondolatban aprólékosan kidolgozott egy egyszerű tervet.

A parkolóban a BMW-je mellett kibújt sportzakójából, és újra felvette a sárga esőkabátot. Azon túl, hogy az eső ellen is védte, a kabát kiváló öltözék volt gyilkosság céljára is, hiszen minden szennyeződést könnyen el lehet róla távolítani.

A Bibliában az áll, hogy mindenki életében eljön az idő, amikor bizonyos célok érdekében ölnie kell, Corky számára azonban csak gyilkolásra alkalmas vagy alkalmatlan időszak létezett. Most alkalmasnak találta az időt. Halállistáján nem csak egy név szerepelt, sőt Reynerd nem is az első helyen állt. Az anarchia azonban rengeteg áldozatot követelt, s ő készen állt ennek eleget tenni.

18. fejezet
A fullasztókamrában Fric egyre csak zihált, próbálta kipréselni tüdejéből az elhasznált levegőt, mindhiába. Bőre teljesen elkékült, de volt még ereje, hogy a falhoz vonszolja magát, és a hátát megtámassza. Kezében az inhalátor mintha ólomból lett volna.

Arra vágyott, hogy őt is olyan sok ember vegye körül, mint az apját, mert akkor most nem kéne magányosan agonizálnia.

Az oxigénhiány miatt hallucinációi voltak. Egy pillanatig azt képzelte, hogy kezét egy nehéz lőfegyver húzza a padlóra, és azt akarja a szájába tenni. Majdnem eldobta a kezében levő tárgyat, de ekkor hirtelen kitisztult a tudata, és rájött, hogy az inhalátort tartja a kezében.

Alig kapott levegőt, gondolatai zavarosak voltak, tüdeje egyre csak sípolt és zihált. Tisztán fölismerte, hogy hamarosan olyan súlyos állapotba kerül, hogy kórházba kell szállítani, ahol az orvosok majd ütögetik a hátát és a mellkasát, miközben kedvenc Manheim-filmjükről hadoválnak neki. A nővérek mind hízelegnek, és azt mondogatják, milyen szerencsés fiú és milyen izgalmas lehet, ha valakinek ekkora sztár, ilyen nagyszerű férfi az apja.

De most az is előfordulhat, hogy belehal a rohamba.

Végre sikerült arcához emelni a mázsás súlyúnak tűnő inhalátort. Ajkai közé csúsztatta a fúvókát, és bespriccelt egy adag gyógyszert. Igyekezett a lehető legnagyobb lélegzetet venni, de nem sikerült. Mintha valami hatalmas kődarab zárta volna el a levegő útját. Előregörnyedt, és megfeszítette izmait. Küszködött, hogy végre beszívhassa tüdejébe a friss levegőt, és kifújhassa az elhasználtat, ami odalent ragadt.

Kétszer kellett befújnia, mert az orvos ennyit írt elő, tehát másodszor is megnyomta az inhalátort.

Semmi hatás. Mintha a szövetek csupán összehúzódásra lennének képesek, kitágulásra már nem.

Szürkés köd ereszkedett a szeme elé. Szédülni kezdett. A padlón ülve is úgy érezte magát, mintha egy kötélen egyensúlyozna.

Két fújás. Mindkettő megvolt. Nem volt tanácsos ennél többször befújni, mert az már veszélyes lehet. Kettőnek elégnek kellett lennie, hiszen rendszerint így volt. Sőt, többnyire már egy is elég szokott lenni, hogy kirántsa őt a halál markából.

Az orvos azt mondta, hogy nem szabad túladagolnia a szert. De azt is mondta, hogy ne essen kétségbe, és engedje hatni a szert. Lehet, hogy hülyeségeket beszélt?

Végül harmadszor is megnyomta a pumpát.

Mintha az óriási kődarab hirtelen lepattant volna a torkából. Zihálása egyre halkult.

Kipréselte tüdejéből az elhasznált levegőt, és végre belélegezhette a friss, oxigénben gazdagot. Fric kezdte jobban érezni magát. Kimerülten ejtette ölébe az inhalátort.

Általában tizenöt percre volt szüksége, hogy rendbe jöjjön egy asztmaroham után, tehát most nem tehetett mást, mint hogy vár. Látása kezdett tisztulni, gondolatai is a helyükre kerültek.

Amikor először felfedezte a szobát a mennyezetről lógó kampókkal, a hatalmas hűtőkamrák jutottak eszébe, amelyekben húst tároltak. Egy filmben látta, amint marhatetemek lógtak a kampókról. Lehet, hogy régebben hűtötték ezt a szobát? Az is eszébe jutott, hogy talán egy őrült bűnöző akasztgatta emberi áldozatainak hulláit ezekre a kampókra. A kampók azonban nem voltak elég távol egymástól ahhoz, hogy felnőtt férfiak és nők testét rájuk lehessen akasztani, így Fric végül arra a komor következtetésre jutott, hogy a gyilkos a halott, lefagyasztott gyerekeket gyűjtötte.

Azt is észrevette, hogy a rozsdamentes acélkampók vége nem volt hegyes. Túl tompák voltak ahhoz, hogy akár emberi, akár állati tetemeket csak úgy könnyedén rájuk lehessen akasztani. így ezt a teóriát elvetette, és egyre inkább azon a véleményen volt, hogy a szoba fullasztókamraként szolgált. A belső zár rejtélyét azonban nem tudta megfejteni.

Légzése kitisztult, és már alig érezte mellkasában a feszítést, miközben a kampókat, az acélfalakat bámulta, és próbált kiötölni valami okosat a hely rendeltetéséről, de tanácstalan volt.

Eddig még senkinek sem beszélt a gardróbpolc elfordítható részéről, sem a titkos szobáról. Nagyon izgalmasnak találta, hogy rajta kívül senki sem tudott róla. E hely szolgálhatna szupertitkos búvóhelyéül, amelyre a Titokzatos Telefonáló szerint hamarosan szüksége lesz.

Talán nem ártana, ha felhozna ide némi tartalék enni- és innivalót, meg elemlámpát elemekkel. Néhány üveg kóla és mogyoróvajas szendvics is az eszébe jutott. Bár nem rajongott a gondolatért, hogy langyos kólát kell innia, ez még mindig jobb volt, mintha saját vizeletét kéne fogyasztania. Jó néhány karton kólát fel fog hozni.

Szüksége lesz valamire, amiben a szükségletét végezheti, hiszen elképzelhető, hogy hosszabb ideig kell itt rejtőzködnie. Majd keres egy fedeles tartályt erre a célra.

A Titokzatos Telefonáló nem beszélt arról, milyen sokáig kell Fricnek bujkálnia. Erre majd rá kell kérdeznie a következő beszélgetésükön. Az idegen azt is ígérte, hogy hamarosan újra kapcsolatba lép vele. Ha perverz volna, valószínűleg folyton hívogatná, de nyilvánvalóan nem az. Remélte, hogy őszinte volt hozzá, és valóban jelentkezik.

Valamivel később, a hálószobájában leült az ágy szélére, és felemelte a telefonkagylót. Senki sem hívta, mióta nem sokkal ezelőtt felvette a telefont a vonatszobában. Beütötte a *69-et, hogy lenyomozza az utolsó hívó telefonszámát. Visszahívta a számot, de amikor a tizenkettedik csengetésre sem vette fel senki, letette, de bekapcsolta a kihangosítást, hogy hallja, ha valaki mégis felveszi a telefont.

Fric az ablakhoz lépegetett, és kifelé bámulva azon gondolkodott, hogy vajon beszéljen-e bárkinek is a Titokzatos Telefonálóról és a veszély közeledtéről. Ha Szellem Apu mobilját hívta volna, biztosan az egyik testőre vagy sminkese vette volna fel, esetleg személyes, spirituális tanácsadója, Ming du Lac. Valószínűleg egymásnak adták volna a telefont, amíg nagy nehezen, legalább tíz perc elteltével, végre Szellem Apu is telefonvégre akadna. Biztosan azt mondaná, hogy ott van vele Júlia Roberts vagy Arnold Schwarzenegger, kedvesen elcsevegett volna a fiúval, eközben pedig egy újságíró már vadul jegyzetelné az apa és fia között zajló beszélgetést. Nyomtatásban persze minden információ tévesen jelenne meg, s a cikkben Fricet nyafogós idiótaként vagy elkényeztetett kölyökként emlegetnék.

Fric az anyját sem tudta felhívni, mivel Freddie Nielander valószínűleg egy távoli, mesés helyen tartózkodik, mint például Monte Carlo. Egyébként sem kapott megbízható telefonszámot az anyjától.

Mr. és Mrs. McBee azonban kedvesek voltak hozzá. Ők mindig a kisfiú érdekeit tartották szem előtt, Fric azonban nem akarta őket ezzel zaklatni. Mr. és Mrs. McBee voltak Fric gondviselői. E kifejezés azt jelentette, hogy szülei távollétében - tehát mindig - őket ruházták fel a szülői jogokkal.

A McBee-házaspárt a házzal együtt kapták örökül, hiszen már jóval azelőtt itt dolgoztak, hogy Szellem Apu birtokába került volna. Fric úgy látta, mély tisztelet élt bennük a Palazzo Rospo, a hely és a tradíció iránt, jóval mélyebb, mint bármely alkalmazottban.

Mr. Baptiste-ot, a vidám szakácsot, inkább csak barátságos ismerősnek tartotta, de nem volt a bizalmasa.

Mr. Hachette-hez, a rémes és valószínűleg háborodott főszakácshoz viszont senki sem fordult volna tanácsért. Fric csak olyankor tartózkodott a konyhában, amikor Mr. Hachette nem volt jelen. Könnyedén el tudta képzelni azt is, hogy ő az a veszély, amelyről a Titokzatos Telefonáló beszélt. Tulajdonképpen a huszonöt tagú személyzet bármely tagjáról el tudta képzelni, hogy mosolygó álarc mögé bújt gyilkos. Talán mind arra várnak, hogy lecsaphassanak rá.

Ha az ember a szüleit sem ismeri eléggé ahhoz, hogy tudja, mi jár a fejükben, akkor hogyan ismerhetné ki a körülötte levő idegeneket?

Fric leginkább Mr. Trumanben bízott. Róla soha nem jutott eszébe, hogy talán láncfűrészes gyilkos, végül is rendőr volt valamikor. De Ethan Trumannel egyébként is minden rendben volt. Fric nem tudta pontosan megfogalmazni, miért érezte ezt, de egészen biztos volt benne. Mr. Truman szilárd jellem volt, és ami még ennél is fontosabb, hogy amikor Frickel beszélt, valóban mindig figyelt is rá. A Titokzatos Telefonálóról és a rejtekhelyről azonban még vele sem beszélne. Attól félt, hogy nem hinne neki, mert a gyerekek gyakran találnak ki különböző történeteket, ő azonban nem tartozott közéjük. Semmiképpen nem akarta, hogy Mr. Truman hazugnak vagy gyerekesnek tartsa, és egyébként is szerette, ha vannak titkai. Sokkal izgalmasabb volt, mint a vonatokkal játszani.

Miután a Titokzatos Telefonáló száma legalább százszor kicsengett, de senki sem vette fel, Fric letette a kagylót. Várt rá a munka. Meg kellett tennie az előkészületeket, mert veszély leselkedett rá, Fric pedig fel akart készülni arra, hogy amikor ideér, a szemébe nézhessen, és legyőzze.

19. fejezet
Fekete esernyője alatt Ethan Truman végigsétált a sírok között a füves ösvényen. Egyedül volt élő a halottak között, mert az emberek szívesebben látogatták elhunyt szeretteiket napfényes időben, és kerülték a temetőket viharban.

De őt, a rendőrt hajtotta a kényszeres kíváncsiság, hogy kiderítse az igazságot. Ő pedig ment, ahová a gyanakvás és a logika vezérelte, amihez jelen esetben még a félelem is társult. Ösztönei ezúttal azt súgták, hogy ezen az esős napon nem ő lesz az első látogató a sírnál, és egészen biztosan talál majd ott valami zavarót, bár egyelőre fogalma sem volt arról, mi lesz az.

Ethan évente hatszor-hétszer látogatta meg a sírt, karácsonykor és házassági évfordulójuk napján mindig kijött. Fogalma sem volt, miért érezte olyan gyakran szükségét, hogy kilátogasson, hiszen Hannah-nak csupán a csontjai voltak itt eltemetve, valójában azonban mindig vele volt lélekben, ott élt a szívében.

Néha elgondolkodott azon, hogy talán nem is azért jön ki olyan gyakran, hogy feleségére emlékezzen, hanem azért, hogy a Hannah nyughelye melletti üres sírhelyet és sima gránittáblát bámulja, amelyre egy napon majd az ő neve kerül.

Tudta, hogy harminchét évesen túl fiatal, hogy a halálon kelljen gondolkoznia, mert az élet valószínűleg számára is tartogat szép dolgokat, de még Hannah halála után öt évvel is úgy érezte, hogy benne is megpattant valami.

Házasságuk tizenkét éve alatt halogatták a gyermekvállalást, mert úgy gondolták, túl fiatalok, és nem kell sietniük. Senki sem számolt azzal, hogy egy életvidám, gyönyörű, harminckét éves nőnél áttételes rákot állapítanak meg, és négy hónap múlva meg is hal. Bizonyos értelemben vele együtt Ethan is meghalt, és még mindig fájdalmas volt a vele töltött boldog évekre gondolni, szomorúsággal töltötte el, hogy nem öregedhettek meg együtt.

Amikor a sírhoz ért, egyáltalán nem lepődött meg azon, amit ott talált. A tábla tövénél két tucat friss, vörös rózsa feküdt, amelyet a virágárus celofánba csomagolt, hogy védje az esőtől.

Hannah imádta a rózsát.

Ethan lassan megfordult, és körülnézett a temetőben, de nem látott semmi mozgást. A sírkertre tökéletes csend telepedett, a kinti forgalom zaja sem szűrődött be.

Még egyszer lenézett az illatos virágokra. Egy csokor rózsát, amelyet egy síron talált mégsem nyújthat be a bíróságon bizonyítékként, holott biztosan tudta, a halott Dunny fejezte ki vele hódolatát Hannah előtt.

20. fejezet
Hazard Yancy mandulát rágcsálva, kávéspohárral a kezében üldögélt egy jelzés nélküli szedánban Rolf Reynerd nyugat-hollywoodi háza előtt, és azon törte a fejét, hogyan közelítse meg a férfit.

Miután Ethannel megebédelt, visszatért irodájába a gyilkossági osztályra. Néhány órai kutatómunkával sok mindent sikerült kiderítenie a férfiról.

Rolf Reynerd színész volt, de csak időszakosan élt a szakmájából. Alkalmanként sorozatokban játszott, de e szerepek után rendszerint hosszú ideig nem kapott munkát. Apróbb szerepeket kapott az X-aktákban, a Törvény és rendben, valamint egy dezodorreklámban. A filmekben balszerencséjére minden alkalommal elmebajos figurákat alakított, akik vagy megőrülnek, vagy öngyilkosságot követnek el a film végére. Reynerdet tehát beskatulyázták, s ez Hazardnak azt sugallta, hogy a férfi személyiségében és viselkedésében lehet valami, aminek köszönhetően csupán szellemileg labilis karaktereket játszhatott.

Rendszertelen jövedelme ellenére Rolf Reynerd szép épületben és tágas lakásban élt. Jól öltözött, gyakran látogatta a helyi menő éjszakai bárokat fiatal színésznők társaságában, és egy vadonatúj Jaguárt vezetett.

Reynerd özvegy édesanyjának, Minának egykori barátai szerint az asszony istenítette a fiát, hitte, hogy egy napon híres színész lesz, ezért havonta jelentős összeggel támogatta. Mina Reynerd azonban négy hónappal ezelőtt meghalt. Először a lábába lőttek, majd egy díszes lámpával agyonverték, a gyilkost viszont nem találták meg. Semmilyen használható nyomra nem bukkantak az ügyben.

Hazardot ezek után egyáltalán nem lepte meg, hogy az asszony egyedüli örököse Rolf, ám a színésznek biztos alibije volt anyja meggyilkolásának éjszakájára. Ez azonban nem győzte meg Hazardot a férfi ártatlanságáról, mivel az egyedüli örökösök rendszerint bombabiztos alibivel rendelkeznek.

Az orvos szakértői vizsgálat szerint Minát éjjel kilenc és tizenegy óra között ölték meg. Olyan erővel ütlegelték, hogy a bronz aranyozott mintázata benyomódott bőrébe, sőt homlokcsontját be is törte.

Rolf - állítása szerint - azon az éjszakán este héttől éjjel kettőig jelenlegi barátnőjével egy partin szórakozott. Hajnalig két divatos klubot is felkerestek.

Bár Mina meggyilkolásának körülményei sosem tisztázódtak, Hazardnak így sem volt indoka, hogy a férfi aktáját átnézze, mivel az eset egy másik nyomozóhoz tartozott. Szerencsére azonban Hazard egy másik ügyből már ismerte Reynerd egyik haverját, aki szintén részt vett a partin, s ez nagyban lendített a dolgokon.

Két hónappal korábban ugyanis egy Carter Cook nevű drogkereskedőt fejbe lőttek. Nyilvánvalóan rablógyilkosság történt, mivel a férfi tele volt áruval és készpénzzel. Reynerd társa, Jerry Nemo egy órával a gyilkosság előtt felhívta Cook mobilját. Nemo a vevője volt, igazi kokainista, és találkát beszélt meg Cookkal, hogy anyagot vegyen tőle. Nemót azonban hamar levették a gyanúsítottak listájáról, sőt, az égvilágon senkit sem gyanúsítottak már, és Cook meggyilkolását megoldatlan ügynek nyilvánították.

Hazard azonban úgy tett, mintha Nemo még mindig az ügy gyanúsítottja lenne, így volt ürügye Reynerd felkeresésére, hogy Ethan kérésére körülszaglásszon nála. Könnyedén ki tudott találni bármilyen meggyőző történetet, hogy a partik ördöge ajtót nyisson neki, és feleljen a kérdéseire.

Ha Reynerd közvetve vagy közvetlenül mégis elárulná Channing Manheim iránt táplált megszállott gyűlöletét, vagy ha kiderülne róla, hogy szándékában áll bántani a filmsztárt, Hazardnak azonnal a gyilkossági osztályhoz kéne utalnia az ügyet további nyomozásra. Akkor pedig hihető magyarázatra lesz szüksége, hogy miért találkozott Reynerddel, és mikor szerzett tudomást a Manheim körüli ügyről.

Mindezek ellenére úgy döntött, úgy fog tenni, mintha Reynerd kokainszippantó haverja, Nemo, még mindig a Carter Cook-ügy gyanúsítottja lenne, s remélte, hogy könnyedén célhoz ér.

Lassan kiszállt az autóból. Nem törődött az esővel, hanem szapora léptekkel indult a közeli épület felé. Gyalog ment fel Reynerdhez, mert rossz emlékek ébredtek benne a lift láttán. Egyszer ugyanis rálőttek egy felvonóban. Éppen felfelé haladt a hatodik emeletre, és amikor nyílt az ajtó, az elkövető már ott várt.

Egyszer már célba vették úgy is, amint egy parkoló autóban várakozott. Lift, autó tehát már volt, csak a telefonfülke hiányzott, de tudta, hogy erre sem kell sokáig várnia.

Annál a korábbi esetnél a gyilkos a lift előtt állt és éppen remegő kezekkel töltötte meg 9 mm-es pisztolyát. Ha véletlenül nagyobb erejű lőfegyver van nála, Hazard számára végzetes lett volna a találkozás. Az első lövés a lift mennyezetébe csapódott, a második a hátsó falába, a harmadik pedig súrolta az idegent, aki Hazard mellett állt a kabinban. Később kiderült, hogy a célpont éppen ez az idegen volt, egy adónyomozó. Hazard egyszerűen csak rossz időben tartózkodott rossz helyen, így ő maga is célponttá vált, mivel szemtanúja volt az eseményeknek.

A férfi nem azért akarta lelőni az adónyomozót, mert az vizsgálódni akart ellene, hanem, mert a feleségével tartott fenn kapcsolatot.

Hazard ahelyett, hogy visszalőtt volna, kicsavarta a támadó kezéből a pisztolyt, kirángatta a liftből, a falhoz szorította, és eltörte a karját. Később, a válási procedúra alatt aztán ő is randevúzott a támadó feleségével. Nem volt rossz nő, csupán rossz emberekkel került közeli kapcsolatba.

Hazard ezért döntött hát úgy, hogy gyalog megy fel a második emeletre, bár a szűk lépcsőházat sem érezte biztonságosnak.

Amikor felért, habozás nélkül becsengetett a 2/B lakásba.

Az ajtót nyitó Rolf Reynerd tökéletesen olyan volt, amilyennek Ethan leírta: drogos csillogás a szemében, jéghideg tekintet.

Hazard megmutatta neki rendőrigazolványát, és belekezdett a kiagyalt történetbe arról, hogy Jerry Nemót Carter Cook meggyilkolásával gyanúsítják, s közben villámgyorsan már benn is volt a lakásban.

Bár a két férfi közül Hazard Yancy volt az erősebb testalkatú, a nyomozó óvatos és éber maradt.

Reynerd becsukta a lakás ajtaját, és a nappaliba tessékelte Hazardot. Közben kifejtette, hogy mindenben kész az együttműködésre, és biztos abban, hogy barátja, Jerry Nemo egy legyet sem tudna bántani.

Hazard szerint elég rosszul alakította a készséges és együttműködő állampolgárt. A forgatókönyvíróknak sem lehetett könnyű dolguk szerepeinek megírásában.

A lakásban minden fekete-fehér volt: a bútorok, a szőnyeg, a függönyök és a madarakról készült fotók a falon. Reynerd maga is fekete nadrágot és fekete-fehér sportpólót viselt.

Hazard elhelyezkedett egy fotelben, de előrecsúszott, hogy gyorsabban fel tudjon ugrani, ha szükséges.

Reynerd a kanapéra ült, mindkét oldalán egy-egy burgonyaszirmos zacskó hevert. Hazardnak hirtelen eszébe jutott, amit Ethan mondott a zacskókról. A teli zacskók szája nyitva volt, ettől persze még nyugodtan elférhetett bennük egy pisztoly.

A házigazda nyugodtan ült a kanapén, és nézte a tévében éppen futó fekete-fehér filmet.

- Túl későn születtem - jegyezte meg Reynerd. - Akkoriban kellett volna élnem.

- Mikor? - kérdezett vissza Hazard.

- A harmincas, negyvenes években, amikor minden film fekete-fehér volt. Akkor sztár lehettem volna.

- Lehet, hogy igaza van.

- Túl erős a karakterem a színes filmekhez. Sok vagyok a közönségnek.

- Gondolom, ez valóban probléma lehet.

- A színes filmek korában a legtöbb sikeres színész egysíkú jellem, nem túl mély karakter.

- Vajon miért?

- Így kell lennie, hiszen a trükkök, a színek, a hang egyébként is felerősíti az alakokat, amitől azok megtelnek anyaggal és komplexitással. Életre kelnek a vásznon.

- Viszont maga...

- Én azonban túl mély és élénk vagyok egyébként is, amit csak tovább erősít a modern filmtechnika, amitől szinte karikatúrává válok.

- Ez bizonyára nagyon idegesítő lehet - sajnálkozott Hazard.

- El sem tudja képzelni, hogy mennyire. Fekete-fehér filmen képes lennék megjelenni a vásznon anélkül, hogy elnyomnám a közönséget. Hol vannak már korunk Bogartjai, Bacalljai, a Tracey-k és a Hepburnök, a Cary Grantek, Gary Cooperek és John Wayne-ek?

- Sehol - bólintott Hazard.

- Ma ők sem tudnának sikeresek lenni - mondta Reynerd. - Túl erőteljesek lennének a modern filmekhez, túl mélyek, túl csillogók. Mi a véleménye a Holdvadászról?
- Miről? - kérdezte Hazard.

- Channing Manheim legújabb filmje. Kétszázmillió dolláros sikerfilm.

Úgy tűnt, Reynerd annyira gyűlölte Manheimet, hogy előbb vagy utóbb minden beszélgetésében előhozta a sztár nevét.

Hazard így felelt:

- Nem járok moziba.

- Mindenki jár.

- Nem hinném. Kevesebb mint harmincmillió jegy eladásából már megvan a kétszázmillió dolcsi. Addig az ország lakosságának tíz százaléka vett jegyet.

- Oké, de a többiek a tévében és DVD-n megnézik.

- Az mondjuk, újabb harmincmillió. Az emberek nyolcvan százaléka egyáltalán nem jár moziba. Más dolguk van.

Reynerd elgondolkodott azon, hogy a világ talán valóban nem a filmek körül forog. Bár nem nyúlt a chipses zacskóba rejtett pisztoly után, érzékelhető volt, hogy a beszélgetés kezd kínossá válni számára.

Hazard a színész kedvében akart járni, ezért így folytatta:

- A fekete-fehér filmek korában az emberek fele legalább hetente egyszer elment moziba. Akkoriban még valóban léteztek sztárok. Mindenki ismerte Clark Gable és James Stewart filmjeit.

- Így van - bólintott Reynerd. - Manheim sem lett volna ilyen népszerű akkoriban. Amilyen sekélyes, hamarosan elfelejtették volna az emberek. Sőt, talán sosem vált volna ismerté.

Megszólalt az ajtócsengő.

- Nem várok senkit sem - mondta Reynerd némi bosszúsággal a hangjában.

- Én sem - mondta Hazard egykedvűen.

Reynerd végre felemelkedett a kanapéról, aztán habozva lenézett a chipses zacskóra.

Újra csengettek.

- Biztosan azok a vallásos idióták, akik Jézus nevében prédikálnak - mondta a házigazda és unott arccal kinyitotta az ajtót.

A fotelból Hazard nem láthatta, ki adta le a lövéseket, a hang alapján azonban egy 357-es vagy nagyobb pisztolyra tippelt.

Hazard a második lövésre felugrott, és előrántotta fegyverét.

Reynerd hátratántorodott, és összerogyott. Mellkasából vér spriccelt.

Hazard rohanó léptek zaját hallotta a lépcsőházból.

A gyilkos háromszor lőtte mellbe Reynerdet. Hazard a holtest mellett kilépett a lakásból. Még látta, amint a gyilkos lefelé rohan a lépcsőn, így azonnal utána vetette magát.

21. fejezet
Ethan leállította Expeditonjét a járda szélén. Az előkelő West Side-i utca mentén galériák és elegáns üzletek sorakoztak, amelyek azonban cseppet sem hivalkodtak külsejükkel. Úgy tűnt, a gazdagok igyekeztek nem felhívni magukra a figyelmet.

Az üzletek még nyitva voltak, a legtöbb étterem azonban csak egy óra múlva fogadott vendégeket. A járda szélén álló lámpákat már felkapcsolták.

Ethan esernyő nélkül sétált el az Örök Rózsák nevű virágbolt bejáratához, amely csupán rózsákat árusított.

Mivel Hannah oly mélyen érdeklődött e virág iránt, már Ethan is megtanulta megkülönböztetni jó néhány fajtáját. A vázákban Black Magic, John F. Kennedy, Charlotte Amstrong, Jardins de Bagatelle és számos más típus illatozott. A pult mögül egy hatvan év körüli, rövid, őszes hajú hölgy mosolygott rá. Az idő nem halványította el az asszony szépségét, inkább még gazdagabbá tette.

Ethan elolvasta a nő nevét a köpeny hajtókáján és így szólt:

- Rowena, itt csupa teahibrid rózsát látok. Szereti a futórózsákat is?

- Hát persze, mindenfélét - mondta Rowena dallamos, csengő hangon. - De ritkán tartunk, mert a hosszú szárú fajták szebben mutatnak csokorban.

Ethan bemutatkozott, és elmagyarázta a nőnek, hogy valaha rendőrnyomozó volt, de mostanában egy nagyhírű sztár biztonságáért felel. Ezt a magyarázatot valahogy senki sem vonta kétségbe.

Hannah mindig azt mondta, hogy az emberek azért bíznak meg benne azonnal, mert megvan benne az erő és az őszinte ártatlanság keveréke. Valószínűleg Rowena is ezért fogadta el rögtön a férfi magyarázatát.

- Ha kitalálom, melyik a kedvenc futórózsafajtája - kezdte Ethan -, válaszolna néhány kérdésemre egy vevőjével kapcsolatban, aki délután járt itt?

- Mint rendőr, vagy mint biztonsági főnök teszi fel a kérdéseket?

- Mindkettő.

- Rendben van. Végre történik valami izgalmas dolog az életemben. Kezdheti.

Mivel Rowenában Ethan a hatvan év körüli Hannah-t vélte látni, azonnal megnevezte halott felesége kedvenc rózsáját.

- Saint Joseph's Coat.

Rowena meglepődve szólalt meg: - Eltalálta! Maga megszégyenítené Sherlock Holmest is!

- Akkor most kérdezhetek - mondta Ethan. - Ma délután bejött ide egy férfi, és vett egy csokor vörös rózsát.

- Már csak két tucat volt belőle, és mindet elvitte - bólintott a nő.

- Visszaemlékszik a férfira?

- Hát, persze. Nem lehet elfelejteni.

- Le tudná írni, hogy nézett ki?

- Magas, kisportolt alkatú, bár kissé sovány. Elegáns, szürke öltönyt viselt.

Duncan Whistlernek számtalan finom öltönye volt, mindet drága szabókkal készíttette egyedileg.

- Jóképű férfi volt - folytatta Rowena -, bár szörnyen sápadt, mintha hónapok óta nem látta volna a napot.

Nem csoda, gondolta Ethan, hiszen Dunny tizenkét hétig feküdt kómában, és legalább egy órát a kórházi halottasházban is eltöltött.

- Elképesztően átható, szürke szeme volt, aprózöldes foltokkal - folytatta a nő. - Gyönyörű volt.

Tökéletes leírást adott Dunny szemeiről.

- Azt mondta, egy különleges asszonynak szeretne virágot vinni. - Hannah temetésén Dunny biztosan látta a Broadway rózsákat.

Rowena elmosolyodott.

- Azt is mondta, hogy nemsokára jelentkezik majd egy régi barátja, hogy az iránt érdeklődjön, milyen rózsákat vett. Azt hiszem maga az. Talán ugyanannak a lánynak a kezéért küzdenek?

Ethan nem válaszolt, észrevette azonban, hogy Rowena mosolya bizonytalanná, sőt kissé zavarttá vált.

- Furcsa ember volt - mondta.

- Mondott még valamit?

Rowena idegesen pillantott az üzlet bejárata felé.

- Azt mondta, maga halottnak hiszi.

Ethan fején hirtelen különös képek futottak át: az üres hordágy, a gyűrött lepel a kórházban, a tünékeny fantom a fürdőszoba tükrében...

- És megkért, mondjam el magának, hogy nem is téved.

22. fejezet
Hazard kirohant a lépcsőházba, le a lépcsőn. Tudta, hogy kitűnő célpontot kínál, mégis belevetette magát az üldözésbe. Úgy gondolta, a legnagyobb veszély mindig a habozás. Tudta, hogy nem szabad elveszítenie a fejét az idegességtől, a túlélés ugyanis nagyban múlt a bátorságon, amelynek a félelem fölé kellett kerekednie.

A filmeken a rendőrök mindig azt ordítják, „Állj! Rendőrség!”, Hazard Yancy azonban nem kiáltott a férfira, aki megölte Rolf Reynerdet, hanem egyszerűen utána vetette magát.

Mire Hazard leért a két emelet közötti fordulóhoz, a támadó már az alsó lépcsősor aljánál járt, de elveszítette egyensúlyát. Megcsúszott a földszint padlóján, de nem esett el. A fegyveres egyetlen pillanatig sem nézett vissza, tehát valószínűleg nem tudta, hogy valaki a nyomában van.

Üldözés közben Hazard próbált a támadó fejével gondolkodni. Arra számított, hogy Reynerd egyedül lesz otthon - de nem így volt -, beleereszti a halálos golyót, majd kirohan az utcára, és már talán azon töri a fejét, melyik szőke barátnőjével szív el egy spanglit a lakásán.

A gyilkos eközben a bejárati ajtóhoz ért, Hazard pedig leugrott a földszintre, amit a férfi nem hallhatott, mivel túl nagy zajt csapott az ajtóval. Hazard talpon tudott maradni, így egyre közelebb került hozzá.

A fegyveres már a sötétedő utcán volt, és a ház külső lépcsőjén haladt lefelé. Egyre csökkent a köztük lévő távolság.

Aztán egy autó dudájának a hangja hallatszott: egy hosszú tülkölés és két rövid.

Egy jel. Előre megbeszélt jel.

Az utcán egy sötét Mercedes Benz állt, kivilágítva, járó motorral. Az utasülés ajtaja nyitva állt, hogy a gyilkos azonnal be tudjon ülni. A társa várta, hogy gyorsan elhagyhassák a helyszínt.

A dudálás valószínűleg azt jelezte a menekülőnek, hogy valaki üldözi, mert a férfi hirtelen balra kezdett szaladni, a járda felé, és visszanyerte előnyét.

Hazard végre elkiáltotta magát, mint a filmeken, de a támadó nem állt meg, mivel nem volt vesztenivalója. Felemelte fegyverét és próbálta célba venni üldözőjét, a lövés azonban messzire elkerülte Hazardot, ám betörte a mögötte levő lakás egyik ablakát.

Hazard tudta, hogy a támadó másodszor már jobban odafigyel, tehát, ha nem ő találja el a fegyverest, akkor majd az találja el őt.

A törött üveg csörömpölése még mindig visszhangzott a levegőben, amikor Hazard végre két kézzel marokra tudta fogni fegyverét és válaszolt a lövésre. Két golyót lőtt ki a támadóra, de közben igyekezett védeni saját bőrét.

Az első golyó megsebezte, a második pedig a földre terítette a támadót, aki még reflexből azonnal visszalőtt pisztolyával, de nem Hazardot találta el, hanem véletlenül a saját lába elé lőtt a fűbe. A visszacsapódás következtében a fegyver kiesett a kezéből. Térdre esett a földön, aztán szinte azonnal arcra rogyott.

Hazard messze rúgta a fegyvert a gyilkostól, és futni kezdett az utcán álló Mercedes felé. Az autó vezetője azonban azonnal rálépett a gázra, és az autó csikorgó kerekekkel elindult, latyakos sarat verve föl maga után.

Lehet, hogy Hazardot fenyegette a veszély, hogy az autó vezetője esetleg rálő, de úgy érezte, ezt a rizikót vállalnia kell. Így hát odarohant a szedánjához, de addigra a menekülő autó már messze járt, ő pedig nem látta a sofőr arcát. A volán mögött ülő alak alig volt több, mint egy árnyék. Görnyedt, torz, és egészen különös.

Hazard legnagyobb meglepetésére valami furcsa, megmagyarázhatatlan érzés rántotta össze a gyomrát, ugyanakkor fogalma sem volt, mi keltett benne félelmet, és miért lett úrrá rajta váratlanul ez a furcsa érzés.

Amikor a Mercedes elviharzott, Hazard nem lőtt utána, ahogy a filmbéli rendőrök tették volna, hiszen egy békés, elegáns lakónegyedben volt, ahol senki sem fogadja szívesen, ha vacsora közben egy nyughatatlan detektív lövöldözését kell hallgatnia. De azért egy ideig szaladt az autó után, hogy le tudja olvasni a rendszámát. Az autó valószínűleg lopott volt, ennek ellenére örült, hogy megvan a rendszám.

Miután felhagyott az üldözéssel, Hazard visszatért az apartmanház elülső kertjéhez. Remélte, hogy a lövöldöző férfit holtan találja, nem pedig csak sérülten.

Néhány perc múlva biztosan itt lesz egy csoport a rendőrségtől, akik a lövöldözéssel kapcsolatban elindítják a nyomozást. A csoport tagjainak személyes filozófiájától függően mindegyikük a védelmébe veszi majd Hazard tettét, és mindent megtesznek azért, hogy felmentsék őt anélkül, hogy a pontos igazságot ki akarnák deríteni, ami nem is volt ellenére. De az is lehet, hogy megkeresik a legapróbb, jelentéktelen hibát, és odaállítják őt a közvélemény ítélőszéke elé, majd ráuszítják a médiát.

A következő eshetőség az, hogy a rendőrségi csoport elképesztő tempóban megvizsgálja a tényeket, majd a logikára és észérvekre épülő higgadt következtetésre jut, ami Hazardnak is megfelel, hiszen semmi rosszat nem tett.

Ha azonban a lövöldöző még életben van, könnyen állíthatja, hogy Hazard ölte meg Reynerdet, és ezért ő lesz a gyanúsított. Esetleg azt mondja majd, hogy Hazard a közelben volt, amikor belekeveredett a lövöldözésbe, és jelenlétével lehetőséget adott a valódi lövöldözőnek, hogy elmeneküljön. Bármit állítson is, a zsarugyűlölők sőt az állampolgárok jó része is neki fog hinni. A lövöldöző azonnal talál majd egy nagy nevű ügyvédet magának, aki pert indít a város ellen, és mindent megtesz, hogy a közösség ellenszenvét táplálja. Megállapodásra jutnak majd, aminek eredményeként Hazardot áldozzák fel.

Jobb lenne hát, ha a lövöldöző halott lenne, mert kevesebb gond merülne fel.

Hazard egy pillanattal korábban még vissza akart settenkedni a tetthelyre, hogy az elkövetőnek megadja a kegyelemlövést, ha még élne, de végül nem tette. A gyilkos ott hevert, ahová zuhant, mozdulatlanul, arccal a nedves fűben.

Minden ablakból figyelték őket a lakók. Hazard attól tartott, hogy az egyik ablak mögött Reynerdet pillantja meg. A hátára fordította a halottat, aki a húszas éveinek elején járhatott. Megnyugodva látta, hogy már nem él, ugyanakkor kellemetlenül érezte magát a megkönnyebbüléstől. Mobiljáról felhívta a részleget, hogy jelentse a történteket. Az esőben várakozott, amíg kollégái megérkeznek.

Hazard két csigát látott a halott arcán. Legszívesebben odament volna, hogy leszedje, de aztán mégsem tette, mert a ház lakói biztosan azt gondolták volna, hogy eltünteti a bizonyítékokat.

Megint az a különös, megmagyarázhatatlan érzés kerítette hatalmába. Mintha valami nem lenne rendben.

Halottak mindenhol. Egy az emeleten, egy a ház előtt. A távolból szirénák hangja hallatszott.

Mi a fene folyik itt?
23. fejezet
Rowena, a rózsabolt eladónője jól emlékezett Dunny Whistler szavaira, de leginkább arra, amit a különös férfi Ethannek üzent: „Azt mondta, hogy ha maga halottnak hiszi, hát nem is téved.”

Ethan az ajtó nyikordulására és a csengettyűk halk hangjának hallatán az ajtó felé fordult, de senki sem lépett be a helyiségbe.

- Vajon mit akart mondani ezzel? - kérdezte a nő.

- Megkérdezte?

- Már akkor mondta, amikor kifizette a rózsákat, és elindult kifelé. Nem volt lehetőségem megkérdezni. Ez talán valamilyen vicc maguk között?

- Mosolygott, amikor ezt mondta?

- Nem - rázta meg a fejét Rowena.

A szeme sarkából Ethan ekkor valami mozgást látott. Mintha egy alak jelent volna meg. Amikor felé fordult, akkor jött rá, hogy saját tükröződését látja az üvegajtóban. Hirtelen semmit sem szeretett volna jobban, mint nyomban távozni.

- A barátom hagyott még más üzenetet is?

- Nem. Csak ennyi volt.

- Köszönöm a segítségét, Rowena. Hálás vagyok érte.

Amikor Ethan a kilincsre tette a kezét, Rowena még utánaszólt:

- Azt hiszem, van még valami.

Ethan a nő felé fordult, aki elgondolkodva nézett rá.

- Kifelé menet a barátja megállt a nyitott ajtóban a küszöbön és annyit mondott: „Az Isten áldja magát és a rózsáit.” - Ahogy ezt mondta, Rowena arcán különös, rémült kifejezés jelent meg. - Aztán amikor befejezte mondandóját, a fények hirtelen elhalványultak, villogni kezdtek, majd teljesen kialudtak, csak néhány másodperc után jött újra vissza az áram. Akkor nem tulajdonítottam ennek jelentőséget, most viszont esetleg fontos lehet, bár nem tudom, miért.

Hosszú évek tapasztalata megtanította Ethant, hogy ha csendben marad, továbbiakat is megtudhat az asszonytól.

- Amikor a fények kialudtak, a barátja felnevetett. Alig hallhatóan. Aztán a mennyezeti lámpát és a mennyezetet figyelte, ahogy villog, ismét felnevetett, majd kiment.

Ethan némán várakozott.

Láthatóan az asszonyt magát is meglepte, hogy egyetlen futó pillanatról ennyit képes beszélni.

- Volt valami ijesztő abban a nevetésben. Olyan vérfagyasztó volt!

- Vérfagyasztó?

- Nem találok rá jobb szót.

- Akkor hát... az Isten áldja magát és a rózsáit - mondta Ethan a nőnek.

Rowena bizonytalanul elmosolyodott.

Ethan az ajtó felé fordult, lenyomta a kilincset, majd kilépett a hideg, decemberi estébe.

Álldogált egy ideig a bejárat előtt, hogy megvárja, amíg egy fiatal pár a kutyájával elhalad. A kutya, egy okos tekintetű golden retriever azonban megállt Ethan előtt, és izgatottan szimatolta körül. A meglepett gazdák üdvözölték Ethant, majd a nő így szólt a kutyához:

- Tink, indulás!

A kutya tétovázott, Ethant bámulta és csak újabb felszólításra indult el.

Mivel ugyanabba az irányba haladtak, mint ő, Ethan még várt egy kicsit, hogy kellő távolságra legyenek tőle, aztán ő is elindult. Megkereste zsebében az autója kulcsát.

Az előtte haladó Tink lassan poroszkált, minduntalan visszanézett Ethanre, de nem állt meg. Aztán gazdáival együtt befordult a sarkon.

Ethan tétován megállt az utolsó vászonernyő alatt, és figyelte a közeledő forgalmat. Aztán kilépett az esőbe, átvágott a járdán, és kioldotta a riasztót. Megvárta, hogy elhaladjanak mellette a járművek, majd megkerülte az autóját. Attól félt, hogy ezúttal valóban ott találja majd Dunny Whistlert az utasülésen.

A valódi veszély azonban máshonnan leselkedett rá.

Egy keresztutcából nagy sebességgel egy Chrysler PT Cruiser vágott a kereszteződésbe. Az esőben megcsúszott a kereke, s irányíthatatlanná vált. A hatalmas jármű forogni kezdett az utca közepén, és Ethan kocsijának bal első ütközőjét találta el. A járművet vezető férfi az Expeditionbe csapódott, és betörte fejével az oldalablakot. Minden csupa füst és vér volt.

Ethan hallotta a fékcsikorgást, de nem a Chryslerét, hanem légfékek fülsiketítő hangját.

Egy hatalmas kamion csapódott neki. Iszonyatos súly nehezedett egész testére.

24. fejezet
A holttestek nyitott tepsiken feküdtek a teremben, a halálból a sírba vezető útjukat megszakítva itt egy időre.

Miután felkapcsolta a villanyt, Corky Laputa halkan behúzta az ajtót maga mögött.

- Jó estét, hölgyeim és uraim! - köszöntötte az összesereglett holtakat. Ő már csak ilyen volt, bármilyen körülmények között képes megőrizni vidámságát.

- Következő állomásunk a Pokol, ahol kényelmes szöges ágyakkal, patkányokkal és ingyenes, kontinentális reggelivel várjuk vendégeinket.

Corky bal oldalán nyolc holttest feküdt, köztük egy üres tepsi. Jobbra hét test volt látható és két szabad tepsi, míg a helyiség végében öt test és egy üres tepsi. Húsz hulla, de még további négy kényelmesen elfért volna.

A testeket nem puha matracokra fektették, hanem rozsdamentes acéltálcákra, melyek között szabadon áramolhatott a levegő.

A hűtött kamrában a hőmérsékletet folyamatosan plusz 5 és plusz 8 fok között tartották. A komplikált ventilációs rendszer folyamatosan cserélte a levegőt a padló menti nyílásokon át, a friss levegőt pedig a mennyezet alatti lyukakon keresztül fúvatták be. Ennek köszönhetően a szag nem volt elviselhetetlen. Mintha áporodott izzadság, lábgomba és penész szaga keveredett volna, amilyen a gimnáziumi tornaöltözőkben is fogadja az embert.

A helyiség egyetlen lakóját sem tették zsákba, hiszen az alacsony hőmérséklet és a szigorúan ellenőrzött páratartalom szinte teljesen meggátolta a testek oszlását, bár az elkerülhetetlen folyamat azért lassan mégis megindult. A műanyag zsákok pedig csak elfojtanák a lassan felszabaduló gázok távozását, és hamarosan felfújt luftballonná növekedtek volna. Ehelyett könnyű, fehér pamut leplekkel takarták le a halottakat, akik ettől olyanok voltak, mint egy szanatórium teraszán napfürdőző vendégek.

A valóságban azonban szerencsétleneknek sosem volt részük efféle kényeztetésben. Igazi vesztesek voltak, akik névtelenül és teljes magányban haltak meg.

A nagyvárosokban, amilyen Los Angeles is, gyakran gyors egymásutánban érkeztek a hullák, a rendőrségi orvos túlterhelt személyzete pedig alig győzte a munkát. A boncolásnál elsőbbséget élveztek az erőszak áldozatai, az orvosiműhiba-esetek, és akiknek a családja arra várt, hogy a holttestet kiadják és végre eltemethessék.

Azokat a csavargókat, akiknek nem volt családjuk, sőt gyakran azonosítani sem tudták őket, mivel hullájukat egy sikátorban, parkban vagy a híd alatt találták meg, és haláluk körülményeiről is csak annyit lehetett tudni, hogy kábítószer-túladagolás vagy májdiszfunkció következtében állt be, szintén itt tárolták néhány napig vagy tovább is, amíg a személyzet végre időt tudott szakítani a felületes poszt mortem vizsgálatra.

A szerencsétlenek még halálukban is az utolsók voltak a sorban.

Az ajtó mellett jobbra egy telefon lógott a falon, hátha a halottak az utolsó pillanatban még pizzát akarnának rendelni. Valójában a legtöbb vonalon csupán házon belüli hívásokat lehetett bonyolítani, de volt egy, amely kimenő beszélgetéseket is engedélyezett.

Corky most ezen a vonalon hívta fel Roman Castevet mobilszámát.

Roman - a rendőrségi orvos csapatának patológusa - nemrég vette fel a munkát az éjszakai műszakban, és most valószínűleg az épület valamelyik bonctermében tartózkodott, metszéshez készülődve.

Corky több mint egy évvel ezelőtt találkozott vele egy anarchista összejövetelen az egyetemen, ahol ő maga is tanított, ahol az ételek ehetetlenek, az italok pedig vizezettek voltak, a társaság azonban mindenért kárpótolta.

Roman a harmadik csengetésre válaszolt a hívásra.

- Találd ki, hol vagyok - mondta Corky.

- Gondolom, egyébként is elmondanád.

- Csak találgass! Még jó, hogy nem fizetős telefonról hívlak, mert nincs apróm, az itteni merev figurák pedig egész biztosan nem adnak kölcsön.

- Szerintem az egyetemen vagy. Senki sem szűkmarkúbb, mint az a sok antikapitalista professzor, akik boldogan élik a felső tízezer életét, zsebükben dagadozó pénztárcával.

- Gyilkos a humorod, ezt mindig tudtam - jegyezte meg Corky rá nem jellemző szigorúsággal a hangjában.

- Igyekszik az ember.

Roman Sátán-hívő volt. Nem minden anarchista volt sátánista, de a legtöbbjük az anarchisták közé tartozott. Corky tapasztalata azt mutatta, hogy az anarchisták többnyire ateisták, mivel a valódi anarchista sem a természetfeletti erőkben, sem a sötétség hercegében, sem a fény erejében nem hitt. Minden hitét a pusztítás hatalmába, az új és a jobb rend kialakításába vetette.

- Csak nem vagytok elhavazva a sok munkától? Vagy pókereztek csupán? Esetleg szellemes történeteket meséltek egymásnak e kellemes helyen? - kérdezte Corky gúnyosan.

Úgy tűnt, Roman csak félig figyelt, mert elengedte füle mellett az 'e kellemes helyen' kifejezést. - A csevegés nem erős oldalad, Corky. Térj a lényegre, mert nem érek rá. Mit akarsz? Mindig csak akkor hívsz, ha akarsz valamit!

- De mindig fizetek is érte, igaz?

- Ez az egyetlen imádni való tulajdonságod.

- Úgy látom, sikerült megoldanotok a patkányproblémát.

- Miről beszélsz?

Két évvel ezelőtt minden újság széles körben foglalkozott a kórházban uralkodó szánalmas higiéniai állapotokkal, ugyanis mindenhol hemzsegtek a patkányok és a csótányok.

- Ahogy körülnézek, látom, hogy minden makulátlanul tiszta, sehol egy szőrös dög - jegyezte meg Corky.

A telefonvonal túlsó végén döbbent csend lett. Corkyt az elégedettség érzése töltötte el. Amikor Roman Castevet végre meg tudott szólalni, a következőt mondta:

- Remélem, nem ott vagy, ahol gondolom!

- De igen, pontosan ott.

Roman hangjában az önelégültség és rosszindulat hirtelen aggodalmaskodóan feszült suttogássá változott. - Miért csinálod ezt? Minek jöttél ide? Ehhez nincs jogod! Nincs jogod betenni a lábadat a hullaházba, különösen nem abba a helyiségbe!

- Megvannak a megbízóleveleim.

- Naná, hogy meg!

- Most minden további nélkül érted tudnék menni. Valamelyik boncteremben vagy, esetleg az íróasztalodnál?

Roman hangja egyre feszültebb lett.

- Megőrültél? Ki akarsz rúgatni?

- Csak rendelni szeretnék - mondta Corky.

Nemrégiben már kapott Romantól egy szövettartósító folyadékkal teli üveget, amelyben tíz fityma volt, amelyeket a férfi hamvasztásra váró hullákról operált le.

Corky az üveget Rolf Reynerdnek adta a megfelelő utasítások kíséretében, aki pedig veleszületett idiotizmusa ellenére képes volt becsomagolni azt egy elegáns fekete ajándékdobozba, majd elküldeni Channing Manheimnek.

- Újabb tízre van szükségem - mondta Corky.

- De ne gyere ide! Ezt nem itt kell megbeszélnünk! Soha ne merészelj többé idejönni, te ütődött! Inkább hívj otthon!

- Azt hittem, értékeled majd a jó tréfát.

- Édes Jézusom! - sóhajtotta Roman remegő hangon.

- Jól tudom, hogy sátánista volnál?

- Idióta!

- Hol vagy most pontosan? Hogyan jutok el oda? - folytatta Corky. - Muszáj megbeszélnünk valamit.

- Maradj ott, ahol vagy!

- Nem is tudom. Kezdem kicsit rosszul érezni magamat ebben a teremben.

- Akkor se mozdulj onnan! Két perc, és ott vagyok!

- Furcsa neszeket hallok. Lehet, hogy az egyik hullátok mégis életben van?

- Nyugi, mind halott.

- Pedig mintha az ott a sarokban mondott volna valamit. Kezdek kicsit félni.

- Két percig bírd ki! Ott várj meg! Ki ne dugd az orrodat! Még a végén magadra vonod a figyelmet, aztán repülünk a fitymákkal együtt - mondta Roman, és letette a telefont.

Corky körülnézett a leplekkel borított közönség soraiban, majd megszólalt:

- A legnagyobb alázat mondatja velem, de azt hiszem, van még egy-két dolog, amit Channing Manheim, a nagy színész tanulhatna tőlem.

Corky nem várt tapsot, mert tudta, hogy igazi jutalma a tökéletes előadás lesz.

25. fejezet
Ethan hunyorogva pillantott a pelyhes égboltra.

Ágyában fekve úgy érezte, hogy a viharos szél felemelte a ház tetejét, és a hópelyhek lassan beterítik a bútorokat és a szőnyeget. Hamarosan fel kell kelnie, hogy végigmenjen a folyosón a szülei szobájához. Papa majd tudni fogja, mit kell csinálni a tetővel.

Először azonban még ő maga is élvezni akarta a csodálatos látványt. Feje felett, a kristálycsillár körül egyre csak kavarogtak a hópihék.

Szemhéjai összefagytak.

Arcát lassan beborította a hó, és ráfagyott a bőrére.

Amikor látása kitisztult, látta, hogy a valóságban csupán eső esik, amelyet azonban szeme kristályos szerkezetű, titokzatos alakzatoknak vélt.

Az ágya hirtelen lekerült az aszfaltra.

Nem érzett kényelmetlenséget, de a párna keményen feszült tarkójának.

Újra a havat látta. Ismét érezte arcán és bal karján a puha pelyheket. Jobb karja is szabadon volt, de azzal sem hideget, sem esőcseppeket, sem hópelyheket nem érzett.

Lábairól sem tudott, csak annyit, hogy nem képes megmozdítani. Csupán feje és bal karja mozdult.

Aztán megint tetőtől megfosztott szobájában volt, és attól rettegett, hogy ha megtelik esővel, ő pedig nem tud megmozdulni, hamarosan megfullad.

Az álmos találgatások közepette, amelyek Ethant egyre csak sodorták magukkal, hirtelen kezdett belsejében elhatalmasodni a rettegés. Behunyta a szemét, hogy ne is lássa az egyre rémisztőbbnek tűnő valóságot, hogy a hópelyhek tulajdonképpen hatalmas esőcseppek.

Hangokat hallott. Biztosan apja és anyja jönnek, hogy visszategyék a tetőt a helyére, hogy kivegyék feje alól a kemény párnát, és minden rendbe jöjjön.

Megadta magát a szerető gondoskodásnak, és csak sodródott a sötétségbe, Álomország felé, ahová az álmodó gyermekek utaznak, hogy kalandokat éljenek át, és ahonnan minden reggel biztonságban hazatérhetnek.

A sötétségből ekkor hangfoszlányok jutott el hozzá. Valaki azt mondta, gerincsérülés.

Valamivel később kinyitotta szemét, és látta, hogy az éjszaka hirtelen megtelt villogó vörös, sárga és kék fényekkel, mintha egy szabadtéri diszkóban lenne, ő azonban tudta, hogy sosem fog táncolni, sőt járni sem.

A mentősök a rendőrségi rádió recsegése közepette Ethant hordágyra tették, és az esőben a mentőautó felé gurították.

A fehér furgonon vörös betűkkel látta az AMBULANCE, alatta pedig kisebb betűkkel a Miasszonyunk Kórház feliratot. Talán Dunny régi szobáját adják majd neki. A gondolat rettegéssel töltötte el.

Egy pillanatra lehunyta a szemét, és mire kinyitotta, már a mentő belsejében volt.

Tudta, hogy infúziós tűt szúrtak a jobb karjába, amelyen keresztül vért kapott.

Újra hallotta saját légzését - inkább hörgő zihálás volt -, s ebből kiderítette, hogy nem csak a lábai sérültek meg. Gyanította, hogy az egyik, vagy talán mindkét tüdeje összeroncsolódott.

Szerette volna, ha fájdalmat érez, de egyelőre teljes volt az üresség.

- Sietnünk kell - szólalt meg Ethan mellett az egyik mentős.

- Mindent megteszek - válaszolta a mentőautó vezetője, és rájuk zárta az ajtót.

A jármű belsejében a falak mentén csillogó piros díszek lógtak. Mindegyik közepén apró csengettyű volt. Karácsonyi dekoráció. Amikor az ajtó becsapódott, a kicsi csengők megszólaltak.

A mentős oxigénmaszkot helyezett Ethan arcára. Finom, hűvös levegő áramlott a torkába, de sípoló légzése nem csillapodott.

A sofőr behúzta maga után a vezetőfülke ajtaját, amelytől a csengők ismét csilingelni kezdtek.

- Csengő - mondta Ethan, de az oxigénmaszk elnyomta a hangját.

- Mit mond? - kérdezte a mentős, miközben a fülébe illesztette a sztetoszkópot.

A sztetoszkóp látványa azt a képzetet keltette Ethanben, hogy saját szívdobogását hallja, szaggatottan, egyenetlenül. Ahogy figyelt, rájött, hogy nem csupán saját szívdobbanásait hallja, hanem a sebesen közeledő Halál paripája patkóinak dobogását is.

- Csengő - ismételte, miközben teljesen úrrá lett rajta a rettegés.

A mentőautó elindult, és Ethan hallotta a sziréna hangját. Bal karját felemelte a himbálózó díszek felé, de nem érte el őket. Kezei az üres levegőt markolták.

A félelem intenzív érzéséhez társult még a teljes zavarodottság, hiszen nem volt tudatánál. Mintha a csengők sem pusztán dekorációk lennének. Titokzatosnak látszottak, ahogy csillogtak és villogtak, mintha a reményt testesítették volna meg számára, ezért igyekezett kétségbeesetten beléjük kapaszkodni.

A mentős láthatóan megértette, hogy Ethan meg akarja érinteni a csengőket, bár nem tudta miért, ezért egy ollóval levágott a díszről egy darabot. Ethan bal kezébe fogta, és minden maradék erejével megszorította.

Kimerült volt, de nem merte lehunyni a szemét, mert attól félt, azután már csak a teljes sötétség vár rá, és soha többé nem láthatja az e világi fényeket.

A mentős ismét a füléhez emelte a sztetoszkópot.

Ethan egyre csak tapogatta ujjaival az apró csengőt. Mintha egy rózsafüzért tartana a kezében, ahogyan akkor, amikor még Hannah élt, s ő mellette ült a kórházi szobában. Most ugyanazt a kétségbeesést és reményt érezte egyszerre. Szeretett volna kegyelmet kapni az apró csengettyű morzsolgatásától, valamilyen felismerésre jutni, amely talán nem hallható a fül, ám érezhető a szív számára.

Ethan nem csukta be a szemét, hogy legyűrje a sötétséget, így szeme sarkából látta a bekúszó, áttetsző árnyakat.

A mentőst láthatóan nyugtalanította Ethan szívritmusa és légzése. Közelebb hajolt, de hangja egészen távolról jött.

- Ethan, ne hagyjon itt minket! Tartson ki, kérem! Tartson ki, a fenébe is!

Ethan látása egyre jobban beszűkült. Hirtelen orvosi alkohol szaga csapta meg az orrát. Bal karjában rögtön ezután tűszúrást érzett.

A Halál magányosan vágtató lovasának helyét átvette az Apokalipszis hordájának patkódobogása.

A mentőautó még mindig a kórház felé robogott, de a sofőr kikapcsolta a szirénát, úgy gondolván, hogy a villogó fény is elég, hogy elérjék céljukat.

A hirtelen támadt csendben Ethan mintha ismét a csengők hangját hallotta volna.

De ez nem a kezében tartott csengő, nem is a kocsi belsejében lógók hangja volt. Annál messzebbről jött.

Látása lassan egyetlen homályos ponttá zsugorodott, a halál szorítása egyre erősebbé vált, végül már semmit sem látott. Megadta magát a halálnak és a végtelen sötétségnek. Lassan lehunyta szemeit.

Aztán kinyitotta az üzlet ajtaját.

Feje fölött karácsonyi csengők csilingeltek, az utcán pedig fagyos szél fújt. Kilépett a virágboltból az utcára, a hideg decemberi estébe és behúzta maga mögött az ajtót.

Döbbenten tapasztalta, hogy életben van. Hitetlenkedve állt ép és egészséges lábain, és képtelen volt elindulni a bolt bejáratától. Ekkor egy fiatal pár haladt el előtte golden retriever kutyáját sétáltatva.

A kutya Ethanre nézett, szemei okosan csillogtak.

- Jó estét - üdvözölte a fiatal pár mosolyogva.

Ethan képtelen volt megszólalni, ezért csak biccentett feléjük.

- Tink, indulás - sürgette a kutyát a nő, majd megismételte az utasítást a tétovázó állat előtt, amely végül lassan elindult gazdái után.

Ethan visszanézett a virágbolt tulajdonosnőjére, aki még mindig mozdulatlanul állt a pult mögött. Rowena a távozó férfit figyelte, s amikor az ránézett, zavartan sütötte le a szemét.

Ethan remegő lábakkal indult el végre visszafelé, tilosban parkoló Expeditionjéhez.

Az előtte haladó Tink hátranézett rá, de nem állt meg.

Elhaladt egy gyertyafényes, csillogóan feldíszített étterem előtt. Amikor a tömb végéhez ért, látta, hogy a kutya újra visszanéz rá, majd végleg eltűnt szeme elől a saroknál.

Ezen az estén kisebb volt a forgalom a megszokottnál, talán a kellemetlen időjárás miatt.

Ethan odaért az úttesthez, ahol az autója parkolt, és megállt az utolsó vászonernyő alatt. Arra gondolt, hogy akár meg is várhatná itt a hajnalt, itt most legalább biztonságban van a forgalomtól.

Ekkor hosszabb ideig nem jött egyetlen autó sem.

Remegő jobb kezével kihalászta kabátja zsebéből a kulcsát, kioldotta a központi zárat és a riasztót. Az Expedition hangosan felcsipogott, ám Ethan nem lépett közelebb.

Ekkor a kereszteződés irányába fordult, és megpillantotta a Chrysler PT Cruiser reflektorainak fényét. A kocsi félelmetes sebességgel közeledett. A Cruiser a kereszteződésben megcsúszott, kerekei leblokkoltak. Kiforgás közben az autó elhaladt Ethan parkoló autója mellett is, alig centiméterekkel elkerülve az ütközést.

Ha Ethan ott áll, a Cruiser saját autójához préseli.

Ezután megérkezett a megsemmisítő nagyságú kamion is, érkezését a légfékek fülsiketítő csikorgása jelezte.

A Cruiser pörögve vágódott a külső sávba. A teherautó megrázkódott, és remegve megállt. Amikor a Cruiser sofőrje újra úrrá lett a helyzeten, valamivel lassúbb tempóban elhajtott.

Az ideges kamionsofőr nyomni kezdte a dudát, aztán ő is folytatta útját, örülve, hogy sikeresen elkerülte az ütközést.

A kamion után újra besűrűsödött a forgalom.

A jelzőlámpák a kereszteződésben legalább kétszer, talán háromszor is zöldre váltottak, amikor Ethan tudatáig eljutott a bal karjában érzett fájdalom. A görcsös fájdalom elárasztotta izmait.

Még mindig markolta öklével az apró csengettyűt, amelyet a részvétteljes mentős vágott le neki a mentőautó díszítéséből.

26. fejezet
Mintha az ókori Róma züllött tivornyázásban megfáradt, tógáját szemérmetlenül felgyűrt elitje hevert volna a boncteremben, hol egy sárgás, puha váll, hol egy mell körvonalai, máshol egy visszeres láb, obszcén jelbeszédbe merevedett kéz vagy egy profil villant elő. A gyanútlan arra járó azt gondolhatná, hogy amikor senki nem látja, ez a torz társaság ott bolyong az épületben. Lehetséges, hogy az éjszaka legcsendesebb óráiban a nyugtalan lelkek összejönnek egy rémisztő, jeges partira?

Ha Corky Laputa hitt volna bármiféle erkölcsi normában vagy abban, hogy a jó ízlésnek vannak egyetemes, társadalomra vonatkozó szabályai, akkor jó ízléstől indíttatva egy kicsit megigazgatta volna a hanyagul rendetlen lepleket, amíg várakozott. Ő azonban inkább gyönyörködött a látványban, mert ebben a helyiségben virágzott az anarchia. Ráadásul érthető izgalommal várta, hogy az egyébként rendíthetetlen Roman Castevetre milyen hatással lesz találkozásuk. Éjfél előtt két perccel a kilincs megmozdult, kattant a zár, és nyikorogva kinyílt az ajtó, de csak résnyire. Roman tágra nyitott szemmel kukucskált be a résen, mintha csak azt akarta volna tudni, hogy Corky nem egy tévés stábbal és szenzációhajhász riporterekkel vár-e rá.

- Gyere be, gyere, gyere! - bátorította Corky. - Itt barátok között vagy még akkor is, ha néhányukat ízekre akarod szedni.

Roman éppen csak annyira nyitotta ki boncterem ajtaját, hogy vézna teste beférjen rajta. Besurrant, és mielőtt bezárta volna az ajtót, még egy aggódó pillantást vetett a háta mögé.

- Mi a fene van rajtad? - kérdezte idegesen a patológus.

Corky megfordult maga körül, és meglibbentette a sárga esőkabát szélét.

- Divatos esőkabát. Tetszik a kalapom?

- Hogy jutottál át az őrökön ebben a nevetséges hacukában? Egyáltalán hogy jutottál be?

- Semmi különös. Megmutattam nekik az irataimat.

- Milyen irataidat? Modern szennyirodalmat tanítasz egy marék öntelt, buggyant, üresfejű csitrinek és csodabogárnak!

Roman a legtöbb természettudóshoz hasonlóan lekezelően vélekedett a kortárs egyetemek bölcsészkarairól és azokról a diákokról, akik az igazságot elsősorban az irodalom segítségével akarták megtalálni, főleg azért, mert nem akartak dolgozni. Corky nem vette magára a megjegyzést, sőt részben osztotta is Roman vitriolos nézeteit.

- A portán ezek a kedves fiúk - magyarázta - azt gondolják, hogy egy indianapolisi patológus vagyok, aki látogatóba jött, hogy megvitasson veled néhány aggasztó részletet a közép-nyugati sorozatgyilkos áldozataival kapcsolatban.

- És ugyan miből gondolnák ezt?

- Van egy forrásom, ahonnan kitűnő hamis iratokat szerezhetek.

- Te? - kérdezte Roman döbbenten.

- Gyakran nem árt, ha van nálam egy első osztályú hamis igazolvány.

- Részeg vagy, vagy teljesen megőrültél?

- Mondtam már, hogy csupán egy egyszerű, ódivatú professzor vagyok, aki abban leli örömét, hogy anarchistákkal barátkozik.

- Ez igaz - mondta Roman némi éllel.

- Minden lehetőséget megragadok, hogy az anarchia terjedését elősegítsem, még a letartóztatás vagy a börtön sem riaszt vissza.

- Olyan vagy, mint Che Guevara.

- Amit teszek, az legalább olyan elmés és sokkoló, mint amilyen szokatlan. Remélem nem hitted, hogy azt a tíz fitymát valami beteges szándékkal, személyes használatra kértem?

- De, igen, pontosan ezt gondoltam. Hiszen abban az unalmas egyetemi klubban úgy néztél ki, mint valami őrült guru, egy klasszikus értelemben vett erkölcsi mutáns.

- Egy sátánistától - mondta Corky mosolyogva - azt hiszem, ezt bóknak vehetem.

- Nem annak szántam - mondta türelmetlenül és meglehetősen mérgesen Roman.

Castevet még legjobb formájában, elegánsan felöltözve sem volt különösebben vonzó figura, a harag pedig még meg is csúnyította. Csontvázsovány férfi volt, minden bordája kilátszott, az ádámcsutkája pedig nagyobb volt, mint az orra. Arca beesett és csontos. Egészében olyan volt, mint akinek nincs mit ennie. Minden alkalommal, amikor Castevet hüllőszerű tekintete találkozott Corkyéval, és éppen érzékien megnedvesítette ajkait, Corky arra gondolt, hogy súlyos erotikus hiányban szenved, ami majd' szétveti.

- Nem számít, mit gondolsz rólam - folytatta Corky. - Szeretnék még tíz fitymát rendelni.

- Verd ki a fejedből. Nem üzletelek veled többé. Nem vagy normális! Hogy mersz csak így ideállítani?

Részben anyagi okokból, de részben egyfajta vallási elkötelezettség miatt, a pokol ura iránti rendíthetetlen hitének kinyilvánításaként Roman Castevet csak a hullákból származó testrészeket, belső szerveket, vért, daganatokat, néha teljes agyakat adott el más sátánistáknak. Teológiai és gyakorlati okokból vevőinek, Corky kivételével, áldozatok bemutatásához, misztikus rítusokhoz volt ezekre szüksége, hogy kedveskedjenek ő sátáni fenségének egy-egy szívességért vagy a démonokat egy gonosz tetthez szólítsák. Végül is a fekete mágia kellékeit nem lehet beszerezni a sarki fűszeresnél.

- Túlliheged a dolgot - mondta Corky.

- Nem lihegem túl, meggondolatlan vagy és vakmerő.

- Vakmerőőő? - mosolygott Corky. - Hirtelen milyen megfontolt és óvatos lettél ahhoz képest, hogy a rablás, kínzás, erőszak és gyilkosság jó pontot jelent majd a földi élet utáni létben.

- Csendesebben - sziszegte Roman, bár Corky egy cseppet sem emelte fel a hangját. - Az állásomba kerülhet, ha valaki itt talál veled.

- Egyáltalán nem. Vendég patológus vagyok, Indianapolisból, és aktuális emberierőforrás-kérdéseket vitatunk meg, meg arról az óriási feladatról beszélünk, amelyet a névtelen holttestekkel kell megvalósítani.

- Tönkre fogsz tenni - nyögte Roman.

- Csak azért jöttem - mondta Corky -, hogy rendeljek még tíz fitymát. Nem várom el, hogy most azonnal összeszedd őket, csak azért jöttem személyesen, mert gondoltam, hogy bolondnak nézel.

Bár Roman túl soványnak és aszottnak tűnt ahhoz, hogy könnyeket ejtsen, lángoló fekete szemét most a düh könnyei árasztották el.

- Mindegy - folytatta Corky. - Az állásodat nagyobb veszély fenyegeti annál, hogy itt találnak velem, mint ha valaki rájön, hogy véletlenül betepsiztetek egy élő embert a halottakkal együtt.

- Miről beszélsz?

- Az előbb a telefonon már mondtam neked, hogy az egyik szerencsétlen még él.

- Micsoda baromság ez! - kérdezte Roman.

- Egyáltalán nem baromság. Ez az igazság. Hallottam, ahogy azt suttogta, „segítség, segítség”, alig hallhatóan.

- Kicsoda?

- Megkerestem, és felemeltem a lepedőt az arcáról. Meg van bénulva. Az arcizmokat megbénította egy sérülés.

Ahogy közelebb hajolt, Roman úgy nézett ki, mint egy összeszáradt faág, de úgy gondolta, vészjósló tekintete majd megérteti partnerével, amit a szavaknak nem sikerült. Corky azonban könnyedén folytatta:

- A szegény fickó valószínűleg kómában volt, amikor behozták, aztán magához tért. Nagyon le van gyengülve.

Roman elbizonytalanodott. Elfordította tekintetét és végignézett a tepsiken.

- Melyik az?

- Ott hátul - mondta Corky boldogan, a terem végébe mutatva, ahová a lámpa fénye már alig világított el, békés homályban hagyva a bebugyolált tetemeket.

- Úgy tűnik, inkább megmentem az állásodat azzal, hogy figyelmeztetlek, így azt hiszem, ingyen is teljesítheted a megrendelésemet.

A terem vége felé haladva Roman megkérdezte:

- Melyik az?

Corky szorosan a patológus mögé lépett, így válaszolt:

- Balra, alulról a második.

Ahogy Roman lehajolt, hogy levegye a lepedőt a holttestről, Corky felemelte a jobb kezét, amit mostanáig a sárga esőkabát alatt tartott egy jégvágót szorongatva.

Határozottan és nagy erővel döfte bele a patológus hátába. A pontos célzásnak köszönhetően a jégvágó roncsolta a szívkamrákat, és a szívizmok görcse miatt a szív azonnal és örökre megállt. Roman Castevet csendesen lerogyott a földre, egyetlen egy hang sem hagyta el a torkát. Corkynak nem kellett megnéznie van-e pulzusa. A szétnyílt ajkakból és a kidülledt, üveges tekintetből Corky biztosan tudta, hogy elérte célját.

Megérte az előkészületeket. Corky ugyanezzel a jégvágóval gyakorolt otthon egy anatómiai babán, amit az orvostani intézetből lopott el. Ha kétszer, háromszor, négyszer kellett volna lesújtania, vagy ha Roman szíve tovább vert volna akár csak egy rövid ideig is, felfordulást okozhatott volna.

Beemelte Romant a hátsó falnál levő egyik üres tepsibe, ahol az árnyék jótékonyan eltakarta.

Az esőkabátja egyik belső zsebéből előhúzott egy lepedőt, amelyet nemrég vásárolt. Letakarta vele Romant, vigyázva, hogy mindenhol befedje, hogy se a személyazonossága ne derüljön ki túl hamar, se az, hogy a többiekkel ellentétben teljesen fel van öltözve.

Mivel a halál azonnal beállt, és a seb kicsi volt, a vér nem szivárgott, és nem hagyott foltot a lepedőn, így nem hívhatta fel a figyelmet a friss holttestre.

Egy, két vagy három nap múlva Romant valószínűleg megtalálja majd egy alkalmazott, aki új hullát hoz vagy egy régit a hullaszemléről. Még egy címlapsztori!

Corky sajnálta, hogy egy olyan embert, mint Roman, meg kellett ölnie. Mint jó sátánista és elkötelezett anarchista, a patológus jó szolgálatot tett a társadalmi rend bomlasztására irányuló kampányban. És előmozdította az összeomlást. Nemsokára azonban a Channing Manheim lakóhelye körüli borzalmas események híre járja be a világot az újságok címlapján. A hatóságok nagy erőket fognak mozgósítani, hogy kiderítsék, ki küldte a rémisztő ajándékokat a fekete dobozokban.

Logikusan a magánkézben levő halottasházakat és közbonctermeket fogják ellenőrizni, hogy megtalálják a tíz fityma tulajdonosát. Ha a nyomozás során a gyanú Romanre terelődne, és életben maradt volna, azonnal megpróbálná menteni magát, és beköpné Corkyt. Az anarchistákat nem kötelezte az egymás iránti hűség, ami rendben is van a káosz bajnokai között.

Corkynak volt még egy-két elintéznivalója, mielőtt beköszönt a karácsony.

Mivel gumikesztyű volt a kezén, amit áldozata elől gondosan elrejtett, akár ott is hagyhatta volna a jégvágót a boncteremben anélkül, hogy aggódnia kellene, hogy értékelhető ujjlenyomatokat hagy hátra a rendőrségi nyomozóknak. Ehelyett azonban visszatette tokjába, majd a zsebébe, de nem csak azért, mert még jól jöhet később, hanem mert már érzelmileg is kötődött hozzá.

Kilépett a boncteremből, és barátságosan elköszönt az őröktől. Sajnálta szegényeket, mert hálátlan munkájuk volt. A halottakat kellett megvédeniük az élőktől. Még elidőzött velük egy obszcén vicc erejéig, aztán távozott. Nem tartott attól, hogy a nyomozók számára használható személyleírást tudnának majd adni. Széles karimájú kalapjában és sátornyi esőkabátjában különös fickónak tűnt, akiről azonban az öltözékén kívül senki nem tud semmi mást mondani.

Később, otthon, a kandalló előtt brandyt iszogatva elégette az összes hamis igazolványt, amelynek köszönhetően egy időre indianapolisi patológussá válhatott. Számtalan hasonló igazolványa volt, ha szüksége lenne rá.

Ezután visszatért az éjszakába és az esőbe. Eljött az idő, hogy foglalkozzon végre Rolf Reynerd-del, aki tetteivel meggyőzően bizonyította, hogy alkalmatlan az életre.

27. fejezet
Ha Aelfric Manheim hétfő esti vacsoráját lehozták volna a Daily Varietyben, a filmipar színes bulvárlapjában, biztosan azt a címet kapta volna, „FRIC CSIRKÉKKEL CSETEL”

A McBee-féle McTitokként ismert csirke ízletesen sercegett a grillen. Tésztát tálaltak hozzá, paradicsomszósz nélkül, vajjal, bazsalikommal, dióval és parmezán sajttal.

Mr. Hachette, a Gordon Bleu-n nevelkedett szakács, aki Hasfelmetsző Jack közvetlen leszármazottja volt, vasárnap és hétfőn nem dolgozott, hogy ártatlan nőket cserkésszen be és daraboljon fel. Mr. Baptiste, a vidám szakács, hétfőn és kedden volt szabad, ezért hétfőnként a konyha, a show-bizniszben ismert zsargonnal élve, sötét volt. Mrs. McBee tehát maga készítette el ezeket a finomságokat.

Fric a borospincében vacsorázott, egyedül a nagy, nyolcszemélyes ebédlőasztalnál. Az asztal a kóstolóhelyiségben állt, ami egy üvegfallal volt elválasztva a pince azon részétől, ahol a borokat tárolták. Az üvegfalon túl a tizennégyezer üveg különböző bor között volt cabernet sauvignon, merlot, pinot noire, oportó, bordeaux-i, burgundi és a „kritikusok vére” nevű lőre.

Amikor Szellem Apu otthon tartózkodott, általában az ebédlőben ettek, hacsak nem voltak vacsoravendégek, az öreg barátai, üzleti partnerei vagy más személyes és lelki tanácsadói, no meg jósok, akik kényelmetlenül érezték volna magukat, ha egy tízéves gyerek végighallgatja a zagyvaságaikat. Ha Szellem Apu nem volt otthon, mint általában, Fric ott vacsorázott, ahol akart, nem kellett a saját szobájában étkeznie.

Jó időben vacsorázhatott kint a medence mellett, élvezve, hogy apja távollétében egyetlen reménytelenül ostoba, fárasztó és szemérmetlen sztárocska sem volt ott, hogy kedvenc ételéről, tantárgyáról, színéről vagy színészéről faggassa. Ezek a sztárocskák mindig megpróbáltak kikunyerálni egy kis Ritalent vagy stresszoldót Frictől. Nem akarták elhinni, hogy neki csak asztmás gyógyszerei vannak.

Ha nem a medencénél, akkor a rózsakertben evett, kényes porcelánokból, antik ezüst evőeszközökkel, az inhaláló készüléket mindig kéznél tartva arra az esetre, ha a szél elég virágport hozna, hogy köhögési rohamot kapjon. De előfordult az is, hogy egy tálcán evett, bevackolva magát a hatvan kényelmes fotel egyikébe a moziszobában, amelyet mostanában alakítottak át a Los Angeles-i Pantage Színház mintájára art deco stílusban. A moziszoba a legmodernebb felszerelésekkel volt ellátva, volt benne videó, tévé és DVD is. A képernyő nagyobb volt, mint sok külvárosi multiplexben. Ha Fric videózni vagy DVD-zni akart, nem volt szüksége a kezelő segítségére, mert a középső sor középső foteljában ülve, a távirányítót maga mellé téve, megrendezhette saját show-ját.

Néha, amikor tudta, hogy nem terveztek takarítást vagy biztos volt, hogy senki sem fogja keresni, magára zárta az ajtót, és berakta apja egyik filmjének DVD változatát. Elképzelhetetlennek tartotta, hogy valaki apja filmjeinek bámulása közben rajtakapja. Nem mintha ciki lenne, bár van olyan is. De hát senki sem játszhat mindig bomba jó filmekben! Akadt, amelyik egész jó volt, sőt remek, egy-kettő pedig elképesztően jó. Ha valaki meglátta volna őt, amint apja filmjeit nézi, biztosan jelölték volna a Gyagyások Nemzeti Akadémiája által kiosztott, az Évtized Gyagyása díjára. Az Örök Vesztesek Klubjában valószínűleg élete végéig tag lehetne.

Mr. Hachette, a Hasfelmetsző-családból származó pszichopata szakács állandóan ugratná, és gúnyos megjegyzéseket tenne Fric soványka testére és apja mozimániájára.

Fric időnként mégis ott ült a tizenkét méter magasan levő art deco mennyezet alatt, és Szellem Apu filmjeit nézte. Bizonyos filmeket újra és újra megnézett a történetéért, másokat különleges technikai hatásai miatt. Apja alakításában Fric a minőséget, a kifejezést és az apró fogásokat figyelte, amelyek miatt világszerte milliónyi ember imádta Channing Manheimet. A jobb filmekben voltak jelenetek, amelyek láttán valóban lehetetlen volt nem szeretni a férfit.

Amikor a legjelentősebb pillanatokat idézték a legjobb filmekből, a kritikusok Fric apját mágikusnak nevezték.

A „mágikus” persze eléggé hülyén hangzik, de valóban ez volt a legmegfelelőbb szó. Az ember csak nézi a hatalmas vásznon a férfit, aki sokkal színesebbnek, sokkal valóságosabbnak tűnt, mint bárki más ezen világon. Az ember úgy érzi, mindenhol ott van, mindent lát, és mindent tud, amit tudni lehet. Bölcsebbnek, törődőbbnek, viccesebbnek és bátrabbnak tűnik mindenkinél. Mintha hat dimenzióban élne, amíg mindenki más csak háromban.

Ez a szupervalóságos képesség nem a hatalmasra vetített alaknak, nem az operatőr ügyeskedéseinek köszönhető. Nem is a rendező zsenialitásának - mivel a legtöbbnek annyi tehetsége sem volt, mint egy hintalónak - nem is a digitális technikával létrehozott trükkös részleteknek. A legtöbb színésznek, beleértve a sztárokat is, nincs meg a Manheim-féle vonzása, még akkor sem, ha a legjobb rendezőkkel vagy technikusokkal dolgozik.

Fric néhány jelenetet már betéve tudott, százszor vagy talán még többször is látta némelyiket, annyiszor, hogy már-már pont olyan valóságosnak tűntek számára, mint a hús-vér apjával töltött bármelyik másik pillanat. Előfordult, hogy amikor hullafáradtan mászott be az ágyába, de nem tudott mély álomba merülni, ezek a jelenetek teljesen valóságosnak tűntek Fric számára. Nem úgy maradtak meg emlékezetében, mint filmrészletek, amelyeket a fotelből nézett végig, hanem mint életének valódi jelenetei, amelyeknek ő és apja voltak a főszereplői.

Ezek a félálomban töltött időszakok voltak Fric életének legboldogabb pillanatai.

Persze, ha erről bárkinek is beszámolt volna, az Örök Vesztesek Klubja azonnal tíz méter magas szobrot emeltetett volna neki, és reflektorfénybe állították volna azon a dombon, ahol a HOLLYWOOD felirat is áll.

Ezen a hétfő estén, bár lehet, hogy inkább a moziszobában szeretett volna vacsorázni csodálva, ahogy apja üti-veri a gazfickókat, és megvédelmez egy egész sereg árvát és lelencgyereket, Fric a borospincében evett, mert a karácsony előtti nyüzsgésben nemigen maradt más nyugodt hely a Palazzo Rospóban.

Miss Sanches és Miss Norbert, a két szobalány, akik ott laktak a házban, tíz nap kimenőt kaptak, hogy a karácsonyi előkészületeket megtehessék. Mindketten csak december 24-én, csütörtökön fognak visszajönni.

Mrs. McBee és Mr. McBee kedden és szerdán nem lesznek itthon, mert a fiukhoz mennek karácsonyozni Santa Barbarába. Ők is csak december 24-én jönnek vissza a Palazzo Rospóba, hogy mindent elrendezzenek, és az egész ház pompázzon, mire a világ legnagyobb mozicsillaga hazaérkezik Floridából aznap délután.

Következésképpen most, hétfő este, a másik négy szobalány és a portás sokáig dolgoztak, követve a McBee-házaspár szigorú utasításait. Ezenkívül volt ott egy hatfős takarítóbrigád, amely a márványpadlózat tisztítását végezte, egy nyolcfős, karácsonyi díszítőbrigád, és egy feng-shui lakberendező, aki biztosította, hogy a feldíszítendő karácsonyfák és más, ilyenkor szokásos díszítő elemek a megfelelő helyre kerüljenek, és ne akadályozzák a helyes energiaáramlást a hatalmas házban.

Őrület.

Fric a borospincébe menekült a tisztítógépek mormogása és a karácsonyi lázban égő díszítőbrigád tagjainak vidám nevetgélése elől. A téglafalak között, az alacsony boltozat alatt az egyetlen zaj, amit hallani lehetett, saját villájának csörömpölése volt a tányéron.

Megszólalt a telefon.

Tompán, de jól hallhatóan, egy hordó mélyéről.

Mivel a kóstolóteremben a bortároláshoz túl meleg volt, az üvegfal innenső oldalán a hordó és az üvegek csak dekorációként szolgáltak.

A telefon tovább csöngött.

Az egyik téglafal mentén rengeteg hordó állt egymásra fektetve, hogy az aljukat ajtóként ki lehessen nyitni. Néhány hordóban még polcok is voltak, amelyeken borospoharakat, szalvétákat, dugóhúzót és más kellékeket tároltak. Négyben tévék voltak, amelyeken egy borkedvelő akár több csatornát is nézhetett egyszerre.

A telefon még mindig csöngött.

Fric kinyitotta a telefonoshordót. Felvette a kagylót, és beleszólt a jellegzetes frici stílusban, ügyelve arra, hogy hangja ne árulja el izgatottságát.

- Pete Patkányirtó Szolgálata és Iskolája. Megszabadítjuk a lakásában garázdálkodó patkányoktól, és megtanítjuk, hogyan tartsa őket távol a jövőben.

- Halló, Aelfric...

- Eszébe jutott már a neve? - kérdezte Fric.

- Reménytelen.

- Ez a vezeték- vagy utóneve?

- Mindkettő. Hogy ízlik a vacsora?

- Nem vacsorázom.

- Mit mondtam neked a hazudozásról, Aelfric?

- Hogy semmi jó nem származik belőle, csak szenvedés.

- Gyakran vacsorázol a pincében?

- A padláson vagyok.

- Szenvedni akarsz, kölyök? Lesz benne részed anélkül is, hogy rásegítenél.

- A filmiparban - mondta Fric - az emberek napi huszonnégy órát hazudnak, és meggazdagodnak belőle.

- A gyötrelem gyakran nagyon hirtelen szakad rá az emberre - biztosította a Titokzatos Telefonáló. - Általában egy élet kell hozzá, hogy befuss, és végül semmi hasznod belőle.

Fric elnémult.

Az idegen vele együtt hallgatott. Fric végül vett egy mély lélegzetet, és megszólalt:

- El kell ismernem, hogy rém ijesztő vagy.

- Ezt már szeretem, Aelfric! Egy darabka igazság.

- Találtam egy helyet, ahová el tudok bújni, és senki sem fog megtalálni.

- A titkos szobára gondolsz a szekrényed mögött?

Fric sosem gondolta volna, hogy halálra lehet őt rettenteni, de most minden porcikáját átjárta a rémület. A Titokzatos Telefonáló így folytatta:

- Arról a helyről beszélsz, amelynek acélból vannak a falai és kampók lógnak a plafonon? Oda akarsz elbújni?

28. fejezet
Miközben az éjszakai esőben keresztülhajtott a városon, Corky Laputa, a boncteremben történtektől felfrissülve egy gyilkosságon gondolkodott, ami még nem körvonalazódott benne teljesen.

Ahogy vezetett, az apjára gondolt, talán azért, mert Henry James Laputa pontosan úgy elherdálta az életét, mint azok a fiatal csavargók és csövesek a boncteremben.

Corky anyja, a közgazdász, az irigység igazságában hitt és a gyűlölet erejében. Életét fel is emésztette ez a két érzés, és úgy viselte a keserűséget, mint valami koronát.

Apja az irigységet szükséges motivációnak tekintette. Szüntelen irigysége vezetett beteges gyűlöletéhez, akár hitt a gyűlölet erejében, akár nem.

Henry James Laputa az amerikai irodalom professzora volt. Regényeket is írt, és szüntelenül a megérdemelt hírnév után áhítozott.

Mindig kora legnépszerűbb íróit követte. Megátalkodottan irigyelte őket minden jó kritikáért, minden egyes dicsérő szóért és minden elismerésért vagy díjért. Mindig felkavarta a sikerük híre. Ez az érzés motiválta, hogy regényeit lángoló szenvedélyességgel írja meg. Műveit arra használta, hogy kortársainak műveit lagymatag, együgyű és értéktelen fércművekként tüntesse fel. Össze akarta törni a többi írót, megszégyeníteni őket, még erősebb irigységet ébreszteni bennünk, mint ami az ő bensejét valaha is égette, mert csak így szabadulhatott meg saját irigységétől és élvezhette saját értékeit.

Hitte, hogy egy nap ezek az írók olyan irigyek lesznek rá, hogy nem tudják többé élvezni saját karrierjüket. Amikor majd annyira irigylik az ő irodalmi hírnevét, hogy elepednek érte, amikor a szégyentől fognak pironkodni, hogy hiába minden erőfeszítésük, az ő tündöklő tehetségével senki sem érhet fel, akkor Henry Laputa elégedett és boldog lesz.

Ám teltek-múltak az évek, de regényei csak mérsékelt sikert arattak, és ráadásul e kritikákat nem is a legnevesebb kritikusok írták. Sosem kapott semmilyen díjat. Sosem ismerték el igazán. Zsenialitását sosem fedezték fel. Igenis rájöttek, hogy milyen tehetséges, de összefogtak, hogy ne arathassa le a megérdemelt babérokat, mert maguknak akarták megtartani a siker gyümölcsét.

Gyümölcsök. Henry lassan rájött, hogy az írói társadalom mozgatórugója éppúgy a pénz, mint miden másé. Az ő kis mocskos titkuk! Egymásnak ítélgették oda a díjakat, ostobaságokat fecsegtek a művészetről, de valójában csak az érdekelte őket, hogy minél több pénzt szerezzenek, minél gazdagabbak legyenek.

Ez a felismerés az írói társadalom kapzsiságával kapcsolatban tovább fokozta Henry gyűlöletét. Az ellenszenv sötét virágai sosem burjánoztak még ilyen erővel. Elhatározta, hogy ír egy regényt, amely hatalmas anyagi sikert hoz majd, és ezzel fogja irigységüket kivívni. Hitte, hogy a témaválasztás minden trükkjét és a szentimentalizmus minden eszközét ismeri, amivel az olyan kontárok, mint például Dickens, manipulálni tudta a tudatlan közönséget.

Ezt a nagy reményű művet kiadták ugyan, de a kutya sem olvasta. A jogdíj igen kevés volt. Ahelyett, hogy dolláreső borította volna el, ott állt megfürödve a trutymóban, aminek az egyik kritikus a művet nevezte.

Ahogy teltek az évek, Henry gyűlölete állandó, színtiszta és mérgezőén epés gonoszsággá vált. Táplálta magában ezt az érzést, amíg végzetesen fel nem gyülemlett, majd végül tönkretette a szívét.

Ötvenhárom évesen, amikor éppen egy tüzesen epés kritikai beszédet tartott a Modern Nyelvek Egyesületének éves összejövetelén az érdektelen értelmiségi közönség előtt, Henry James Laputa súlyos infarktust kapott. Azonnal összeesett és meghalt, de olyan hatást keltett, hogy a közönség tagjai közül sokan azt hitték, hogy ez is a show része, egyesek tapsoltak, is, mielőtt rájöttek, hogy valóban meghalt.

Corky nagyon sokat tanult a szüleitől. Megtanulta, hogy az irigység egymagában nem elég egy filozófia kidolgozásához. Megtanulta, hogy a könnyed életstílus és a vidám optimizmus nem fér össze a mindent felemésztő és mindent felölelő gyűlölettel. Azt is megtanulta, hogy ne bízzon a törvényekben, az idealizmusban vagy a művészetekben. Anyja bízott a közgazdaságtan törvényszerűségeiben és a marxizmus elméleteiben. Megkeseredett, elvesztette minden reményét és célját, és szinte fellélegzett, amikor saját fia halálra verte egy piszkavassal.

Corky apja hitt abban, hogy a művészetek segítségével maga alá gyűrheti a világot. A világ még mindig forog, de apa már porrá lett, hamvai a tenger habjaiba szórva, mintha sosem létezett volna.

Káosz.

A káosz volt az egyetlen megbízható erő a világegyetemben, és Corky minden erejével és tudásával szolgálta is ezt az erőt, tudva, hogy cserébe az is jó szolgálatot tehet neki.

A szűnni nem akaró esőtől csillogó éjszakai városon keresztül Nyugat-Hollywoodba hajtott, ahol a megbízhatatlan Rolf Reynerdnek meg kellett halnia.

Amikor azonban odaért, látta, hogy az utca, ahol Reynerd lakott, mindkét irányból rendőrségi kordonnal van lezárva. A fekete-sárga esőkabátos rendőrök zseblámpákkal irányították a forgalmat. A járdán mindenhol hatalmas pocsolyák álltak már.

Corky elhajtott a kordonok mellett. Nem túl messze talált parkolóhelyet is. Remélte, hogy a felfordulásnak semmi köze nem volt a színészhez, bár megérzései mást súgtak. Nem aggódott. Bármilyen zűrbe keveredett is Reynerd, Corky ki fogja használni a helyzetet, hogy elősegítse saját tervét. A tömeg és a zűrzavar a barátai voltak, tudta, hogy a káosz templomában ő kedvelt látogató.

29. fejezet
Fric úgy érezte, hogy a téglapadló, a falak és a mennyezet mágikus hatására ő maga is téglává vált, miközben az idegen lágy hangját hallgatta.

- A titkos szoba a szekrényed mögött egyáltalán nem olyan titkos, mint ahogy te azt gondolod, Aelfric. Nem leszel biztonságban, amikor Robin Goodfellow meglátogat téged.

- Ki?

- A múltkor úgy említettem, hogy a Sárgaruhás Szörnyeteg, aki Robin Goodfellow-nak hívja magát, de sokkal rosszabb annál. Valójában, ő Moloch, és csecsemők csontjainak szilánkjai lógnak a fogai között.

- Vastag fogselyemre lesz szüksége - mondta Fric, bár a remegés miatt nem hangzott olyan viccesnek, mint amilyennek szánta. Gyorsan folytatta, remélve, hogy a Titokzatos Telefonáló nem vette észre, hogy fél.

- Robin Goodfellow, Moloch, csecsemőcsontok, ennek semmi értelme.

- Van egy hatalmas könyvtáratok a házban, Igaz, Aelfric?

- Igen.

- Biztosan van egy jó lexikon is abban a könyvtárban.

- Van egy egész polcnyi lexikonunk - mondta Fric -, csak hogy mindenki lássa, milyen műveltek vagyunk.

- Akkor nézz utána! Ismerd meg az ellenségedet! Készülj fel arra, ami következik, Aelfric.

- Miért nem mondja meg, mi következik? Egyszerűen és érthetően.

- Ezt nem tehetem. Nem adhatok semmilyen közvetlen segítséget. Csak közvetve munkálkodhatom. Bátoríthatlak, motiválhatlak, ijesztgethetlek, és tanácsokat adhatok. Minden olyan eszközzel befolyásolom az eseményeket, ami homályos, félrevezető és nem egyértelmű.

- Mi maga, egy ügyvéd, vagy mi?

- Érdekes kis figura vagy te, Aelfric! Tényleg sajnálni fogom, ha kibeleznek, és felszegeznek a Palazzo Rospo ajtajára.

Fric majdnem elejtette a kagylót. Tenyere izzadt, ahogy markolta. Azon sem lepődött volna meg, ha a vonal másik végén a férfi megérzi izzadságának sós szagát.

A rejtett szoba témájához visszatérve végre sikerült határozottabb hangot megütnie.

- Van egy pánikszobánk is a házban - mondta, arra a biztonsági helyiségre utalva, amely a legelszántabb gyerekrablót vagy terroristát is távol tartotta volna.

- Mivel a ház olyan nagy, valójában két pánikszobátok van - mondta a Titokzatos Telefonáló, és ez igaz is volt. - Mindkettőt jól ismerik, és egyik sem fog megvédeni éjszaka.

- És mikor van az az éjszaka?

A férfi titokzatosan csak ennyit válaszolt:

- Az a szoba egy bundatároló, igaz?

- Egy mi?

- Sok-sok évvel ezelőtt, a szép kis lakosztályodban a ház eredeti tulajdonosának anyja lakott.

- Honnan tudja, hogy melyik lakosztály az enyém?

- Ennek a hölgynek egy egész kollekciónyi bundája volt. Vidra-, menyét-, feketeantilop-, ezüstróka-, feketeróka- és csincsillabundák.

- Ismerte őt?

- Az a szoba arra szolgált, hogy a bundákat megvédje a betörőktől, molyoktól és egerektől.

- Járt már itt a házunkban?

- Az a szoba nem a legjobb hely, ha az embernek köhögési rohamai vannak...

- Honnan tud maga erről? - kérdezte Fric döbbenten.

- ...de még rosszabb arra az esetre, ha Moloch eljön. Rohan az idő, Aelfric!

A vonal elnémult, Fric pedig ott állt egyedül a borok között, teljesen egyedül, és mégis úgy érezte, hogy figyelik.

30. fejezet
Nem számított, ha az égből mérget köpködő varangyok hullanak, vagy a szél üvöltve söpör végig az utcákon, az ilyen ítéletidő sem tudja visszatartani a pletykálkodókat és kíváncsiskodókat attól, hogy kidugják az orrukat otthonaikból, ha valami látványos baleset vagy sokkoló gyilkosság történik. Más szóval egy fogcsikorgatóan hideg decemberi éjszaka piknikidőnek számított annak a tömegnek, amely olyan lelkesedéssel figyelte a borzalmakat, mint mások a kosárlabda-mérkőzéseket.

Egy társasház előkertjének füvén, a rendőrségi blokáddal átellenben, húsz-harminc környékbeli lakó gyülekezett, hogy megtárgyalja a részleteket. Többségük felnőtt volt, de fél tucat élénk gyermek is szaladgált körülöttük.

Ezek a barátságos keselyűk többnyire esőkabátban álldogáltak vagy esernyő alatt, és csakhamar karneváli hangulat kerekedett, mintha tűzijátékra vártak volna. Sárga esőkabátjában Corky Laputa átvágott a nézelődők között. Hogy jobban el tudjon vegyülni, újra és újra bedobott egy-egy részletet a szörnyű bűnténnyel kapcsolatban, mondván, valamelyik rendőrtől hallotta a távolabbi kordonnál.

Hamar megtudta, hogy Rolf Reynerdet megölték. A pletykálkodók nem tudták pontosan, hogy az áldozatot Ralphnak vagy Rafe-nak hívták, de abban majdnem biztosak voltak, hogy a szerencsétlen fickó vezetékneve Reinhardt, Kleinhard vagy Reiner volt, mint a filmrendező, vagy talán Spielberg, mint egy másik híres filmrendező, vagy Nerdoff vagy esetleg Nordoff.

Az egyik félmeztelen férfi azon erősködött, hogy mindenki összevissza keverte az áldozat kereszt-, vezeték- és becenevét. Eszerint a logikus gondolkodó szerint, az áldozat neve a „dilis” Ray Rolf volt.

Mind egyetértettek, hogy a meggyilkolt férfi egy színész volt, éppen karrierje csúcsán. Nemrégiben fejezett be egy filmet, amelyben Tom Cruise legjobb haverját vagy testvérét alakította. A Paramount vagy a Dreamworks szerepet ajánlott neki Reese Witherspoon mellett. A Warner Brothers címszerepet ajánlott neki egy új Batman-sorozatban, a Miramax egy transzvesztita seriff szerepére kérte fel egy érzelmes drámai filmben, amely a homoszexuálisok elleni bigott gyűlöletről szól, és az 1890-es évek Texasában játszódik. A Universal remélte, hogy aláírathatnak vele egy tízmillió dolláros szerződést két filmre, mindkettőt ő írta és rendezte volna.

Arról, hogy a gyilkos, aki dilis Ray Rolffal végzett, szintén sztárságra áhítozó színész volt-e vagy sem, senki nem tudott semmit. A gyilkos maga is kétségtelenül áldozat lett, mivel holtteste ott feküdt a füvön Reynerd háza előtt. Az ő nevét nem találgatta senki.

A kíváncsiskodók között kézről kézre járt két távcső. Corky elkérte az egyiket, hogy jobban szemügyre vegye Rolf lakását.

A sötét és az eső miatt egyetlen hasznos részletet sem tudott kivenni a füvön fekvő hullából, amelyből esetleg következtetni tudott volna annak személyazonosságára. A helyszínelők jöttek-mentek a felszereléseikkel, fényképezőgépeiket kattogtatták, leguggoltak a holttest mellé. Fekete esőkabátjaikban olyanok voltak, mint a hullákat csipegető varjak.

A bámészkodók történeteiből azt lehetett kihámozni, hogy a gyilkost valószínűleg egy rendőr lőtte le. A zsaru éppen jókor járt arra, teljesen véletlenül, vagy Rolffal egy házban lakott, esetleg éppen a barátnőjénél vagy az anyjánál tartózkodott.

Bármi is történt aznap éjjel, Corky biztos volt benne, hogy ez nem befolyásolja az ő tervét, és nem ad okot a rendőröknek, hogy rá gyanakodjanak.

Senkinek sem beszélt arról, hogy ismerte Reynerdet.

Biztos volt benne, hogy Reynerd is hasonlóan diszkrét volt. Több bűncselekményt követtek el együtt, és még terveztek egypárat, tehát egyiküknek sem állt érdekében, hogy közös dolgaikat bárkinek elfecsegjék.

Bár Ethan Truman aznap titokban beugrott Reynerdhez, nem valószínű, hogy Reynerd halálát kapcsolatba hozná Channing Manheimmel, vagy a hat, fekete dobozos ajándékkal. Az anarchia apostolaként Corky megértette, hogy a káoszban, amely a világon és a mindennapi események összevisszaságában uralkodik, ilyen értelmetlen egybeesések gyakran adódnak. A látszólagos véletlenek a nála gyengébb embereket segítették hozzá ahhoz, hogy lássák a tervet, a motívumokat, az értelmet az életben. Saját jövőjét és életét azonban azon ideológia szerint értékelte, miszerint az élet értelmetlen.

Reynerd nem csak egy örök emlékű filmcsillag szerepében tetszelgett szívesen, hanem a rossz fiúéban is, és a rossz fiúk ellenségeket szereznek maguknak. Sokkal inkább a hecc kedvéért, semmint profitéhségből például kábítószert szállított néhány szórakoztatóiparban tevékenykedő vevőnek, főleg kokaint, speedet és Extasyt.

Több mint valószínű, hogy néhány, a szépfiú Reynerdnél keményebb fickó úgy gondolta, hogy a férfi jogtalan előnyhöz jut az ő területeiken. Egy golyóval a fejében azonban sikerül végleg távol tartaniuk a további versengéstől.

Corkynak egyébként is szüksége volt Reynerd halálára.

A káosz kötelez.

De itt az ideje továbblépni.

Elérkezett a vacsoraidő is. Corky éhes volt. Az autóban levő cukorkák és egy gyors tejeskávé kivételével reggel óta nem evett semmit. Jobb napokon az értelmes munka kielégítette az étvágyát, és gyakran kihagyta az ebédet. Most több óra sikeres ténykedés után farkaséhes volt.

Mielőtt azonban továbbállt volna, még egy kicsit rásegített a káoszra. A hat gyerek igazi kísértést jelentett számára, aminek nem tudott ellenállni. Mindegyik hat és nyolc év közötti lehetett, akadt közöttük kicsit jobban öltözött a többinél, de elég jómódúnak tűntek, ahogy ott ugrabugráltak, szaladgáltak az éjszakában.

A felnőttek a rendőrök sürgés-forgásával voltak elfoglalva, így nem tartották szemmel gyermekeiket. A srácok pedig elég dörzsöltek voltak, hogy tudják, ha csendesen a szülők háta mögött megbújva játszanak, jócskán meghosszabbíthatják az éjszakai kalandot.

Corky nagyon jól tudta, hogy manapság már nem lehet cukorkával kínálgatni a gyerekeket, hiszen még a legvásottabb kölyök is azonnal rendőrért kiáltana. Corkynál nem volt cukorka, de mindig magánál hordott egy zacskó fruttit. Várt, amíg a srácok figyelme másfelé terelődött, kivette a zacskót a zsebéből, és ledobta a fűre, ahol a gyerekek biztosan megtalálják, amikor játék közben megint erre járnak.

Nem itatta át a fruttikat méreggel, csak egy kis hallucinogén szerrel, ami sokkal nagyobb félelmet és zűrzavart fog okozni a környéken, mint bármilyen végzetes fenyegetés.

Az a mennyiség, amelyet a fruttikba fecskendezett, elég kicsi volt ahhoz, hogy bármelyik gyerek akár hatot, nyolcat is nyugodtan magába tömhetett anélkül, hogy a túladagolás veszélye fennállna. A harmadik darab után azonban már elkezdődnek a szörnyű rémálmok.

Corky időzött még egy kicsit a felnőttek között, lopva figyelve a gyerekeket, amíg két lány meg nem találta a zacskót. Lányokhoz méltóan, megkínálták a négy fiút is.

A szer, melyet Corky használt, arról ismert, hogy hallucinogén hatása olyan borzalmas, hogy a használót akár az őrület szélére is kergetheti. A srácok nemsokára azt fogják hinni, hogy a föld kitátotta hatalmas száját, metszőfogakkal és kígyó-nyelvvel fenyegeti őket, és le akarja őket nyelni. A képzeletük szülte ismeretlen paraziták támadják meg őket, amelyek az oldalukból nőnek ki, és mindenki, akit szerettek és ismertek, most életükre tör, és ízekre akarja őket szaggatni.

Miután elvetette a káosz magjait, egy darabig még élvezve a hűs éjszakai levegőt és a tisztító esőt, majd Corky visszasétált autójához.

31. fejezet
Ha Fric sejtette volna, hogy a borospincében kísértetek vannak, és hogy valami emberfeletti rejtőzködik a sötét sarkokban, biztosan a saját hálószobájában vacsorázott volna.

Elmerengve haladt előre. Halk pukkanás hallatszott, ahogy Fric óvatosan kinyitotta a vastag üvegajtót. A kóstolószobából belépett a tényleges borospincébe. Itt a hőmérsékletet mindig állandó szinten tartották.

A tizennégyezer palack tárolásához elképesztően sok bortárlóra volt szükség. Ebben a pincében nem úgy rendezték el őket, mint a szupermarketekben általában, hanem valóságos labirintust építettek belőlük, aminek ösvényei egy-egy kisebb boltíves mennyezettel borított barlangba torkollottak. Évente négyszer minden üveget fektében elfordítottak kilencven fokkal, hogy a dugó mindenhol nedves maradjon. A két pincés, Mr. Worthy és Mr. Phan, csak napi négy órát tudott az üvegforgatással foglalkozni, mert nagyon egyhangú feladat volt, komoly megterhelést jelentett a nyaki és vállizmoknak, ugyanakkor nagy figyelmet igényelt. A két férfi egyenként körülbelül két-háromezer üveget tudott megfelelően elforgatni négy óra alatt.

A plafonon levő ventilátorok folyamatosan hűtötték a levegőt.

Fric kitartóan haladt előre elhagyva a pinot noir sort, majd a cabernet-ket, megnézegette a Latiffe Rothschild-féle borokat, majd a merlot-k következtek, és közben olyan helyet keresett, ahol végveszélyben észrevétlenül meghúzhatja majd magát.

Éppen egy francia borokkal szegélyezett kis galériánál tartott, amikor úgy hallotta, mintha valaki járkálna a pincében. Megdermedt és fülelt.

Semmi. Csak a klímaberendezés folyamatos mormogása. A falakon és a plafonon elhelyezett lámpák fénye sejtelmesen vibrált a kis helyiségekben, és néhol táncoló árnyakat vetített a téglafalakra. Biztosan ezeknek az ijesztő árnyaknak a jelenléte okozta, hogy lépteket hallott.

Biztosan.

Kicsit óvatosabban indult tovább, időnként válla fölött hátrapillantva. Más pincékben biztosan nyirkos, dohos szag lenne és mindenhol vastagon állna a por. Sokak szerint a palackokon álló porréteg jó benyomást tesz a látogatókra. Fric apja azonban ki nem állhatta a port, így ebben a pincében egyetlen porszem sem volt. Nagyon óvatosan, nehogy a palackokat elmozdítsák, a takarítók minden hónapban leporszívózták a polcokat, a plafont, a padlót és a falakat.

Itt-ott, egy sarokban vagy egy ritkábban látogatott beugróban méretes pókhálók terpeszkedtek, de egyetlen nyolclábú építészt sem lehetett találni ezekben a hálókban. Pókoknak nem volt maradása a pincében. Amikor a takarítók dolgoztak, gondosan elkerülték a hálócsodákat, amelyeket nem pókok, hanem Szellem Apu egyik kedvenc filmstúdiójának munkatársai készítettek. Ha a gondos bánásmód ellenére a hálók mégis megsérültek, Mr. Knute gondosan kijavította őket.

A borok azonban valódiak voltak.

Ahogy egyre beljebb haladt a labirintusban, Fric azt számolgatta, hogy apja hány napig maradna hullarészeg, ha gyűjteménye összes borát meginná. Voltak bizonyos elképzelései arról, hogyan reagálna ennyi italra. Ha teljesen elázna, akkor sokat aludna, de hogy a számolás könnyebb legyen, maradjunk a napi nyolc óránál. A kiindulási pont, hogy egy felnőtt ember akkor tud folyamatosan tökrészeg maradni, ha háromóránként megiszik egy üveg bort. Ahhoz, hogy a részegség beálljon, az első üveget egy-két órán belül meg kell innia, de azután elég a háromórás ciklust tartania. Fric mindezt tapasztalatból tudta. Sokszor látta a színészeket, írókat, rocksztárokat és más híres iszákosokat, akik nagy szakértelemmel, ki hamarabb, ki később részegedtek le a finom boroktól.

Szóval, ha egy napra tizenhat órát számolunk, akkor öt üveg fogy el naponta. Osszuk el a tizennégyezret öttel, az kétezer-nyolcszáz. Ennek a pincének a gyűjteményétől tehát Szellem Apu kétezer-nyolcszáz napig lehetne hullarészeg. Akkor most osszuk el a kétezer-nyolcszázat háromszázhatvanöttel, az több mint hét és fél év. Az öreg átaludhatná Fric középiskolai éveit, és mire felébredne, Fric már az Egyesült Államok Tengerészeténél szolgálna.

Persze a világ legnagyobb filmcsillaga sosem ivott többet, mint vacsorához egy pohár bort. Egyáltalán nem kábítószerezett, pedig Hollywoodban úgy tűnt, mindenki azt gondolja, hogy a drog kimondottan egészséges. - Én sem vagyok tökéletes - mondta egyszer egy riporternek a Premiere magazinban, - az egyetlen hibám vagy fogyatékosságom szellemi természetű.

Fricnek gőze sem volt róla mit érthetett ezen, pedig meglehetősen sok időt töprengett már rajta. Lehet, hogy Ming du Lac, a spirituális személyi tanácsadó meg tudta volna magyarázni, de Fric sosem merte megkérdezni, mert Ming legalább olyan rémisztő, mint a konyhafőnöknek álcázott gyilkos marslakó, Mr. Hachette.

Ahogy az utolsó terembe ért, amely a legtávolabb esik a bejárattól, megint lépteket hallott, de csakúgy, mint az előbb, amikor megállt és hallgatózott, már semmi sem moccant. Lehet, hogy képzelődik. Három évvel ezelőtt, amikor hétéves volt, valaki azt mesélte neki, hogy egy furcsa zöld szörny mászik ki a vécéből éjszaka, és arra vár, hogy felfalja őt, ha éjszaka kimegy pisilni. Hónapokon keresztül, amikor éjszaka ki kellett mennie, nem merte a saját vécéjét használni, ezért mindig elment valahova máshova a házban. A saját fürdőszobájában minden este otthagyott egy sütit egy tányéron. A süti azonban minden éjszaka érintetlen maradt. Így kicserélte egy darab sajtra, és később egy szelet marhahúsra. Lehet, hogy a szörnynek nem kell a süti vagy a sajt, de egyetlen rendes szörny sem tud ellenállni egy adag bolognainak. Amikor aztán a bolognai is hetekig érintetlen maradt, Fric visszafoglalta fürdőszobáját. Nem is falta föl semmi.

Most sem követte semmi az utolsó terembe. Semmi, csak a hűvös fuvallat és a gázlámpák sejtelmes fényjátéka. A terem bejárata majdnem középen volt. Jobbra további borosüvegek voltak, balra pedig a fal mentén egymás tetejére pakolva sok lepecsételt faláda, tele borospalackokkal. A ládákon olvasható felirat szerint, finom francia bordeaux-i bor volt bennük. Valójában pocsék olcsó bort rejtettek, amit csak az idült alkoholisták innának meg. Ráadásul rég megromlottak.

A faládák részben dekorációul szolgáltak, részben pedig hogy elbarikádozzák a kis kamrába nyíló ajtót.

Fric megnyomta a rejtett gombot. Egy halom láda elmozdult, és feltárult előtte a belső kamra. A helyiség egészen kicsi volt, a fal mellett itt is ötven-, hatvan-, hetvenéves borok sorakoztak. Portói desszertborok.

Az járt a fejében, hogy az 1930-as években sem fenyegették a lakosságot portóira szakosodott rablóbandák, így a kamrának nem lehetett különleges szerepe. Ez a kamra azonban szűkebb, kisebb volt, mint a bundatároló, így jó szolgálatot tehet majd, amikor el kell bújnia, bár nem túl sokáig, maximum egy pár órára. Ha két-három napig itt kellene maradnia, valószínűleg úgy érezné, hogy élve eltemették. Biztosan rátörne a klausztrofóbiája is, ami lassan átcsapna őrületbe, és előbb-utóbb megenné saját magát.

Ettől a második lehetőségtől nagyon ideges lett, már bánta, hogy elfelejtette megkérdezni a Titokzatos Telefonálót, milyen hosszú fenyegetettségre lehet számítani. Kihátrált a kamrából, és behúzta a titkos ládaajtót. Ahogy megfordult, mozgást látott a terem felé vezető ösvényen, de nem csupán a gázlámpák lobogását. Egy hatalmas, furcsa, spirális alakzatot, ami áthullámzott a polcokon és a boltozatos mennyezeten, még félelmetesebbé téve a táncoló árnyakat. A terem felé tartott.

Apja filmeken mutatott bátorságát feledve Fric a félelemtől sem elfutni, sem támadásba lendülni nem tudott. A kísértetiesen alaktalan lény egyre közeledett, és végül megjelent a terem bejáratában: egy szellem, egy látomás, fehér rongyokba burkolózva, áttetszően és félelmetesen úszott felé. Fric rémülten hátrébb tántorodott, és fenékre ült. A látomás, mint egy hatalmas mérges rája, beúszott a terembe. A homályban és a vonagló árnyak kavalkádjában a fantom egyre félelmetesebbnek tűnt. Egy lefátyolozott démon lebegett előtte.

Fric arca elé emelte kezét, és csak ujjai között pislogott ki, amikor a rém a feje fölé tornyosult. Egy pillanatra vékony spirális karjaival az árny a tejútrendszer súlytalanul gomolygó látványára emlékeztette. Aztán egyszerre felismerte. Egy műpókháló elszabadult a kavargó huzatban. A légmozgás irányát követve lassan átlibegett a termen a következő ösvény felé. Fric halálra váltan ült a földön. A háló medúzára emlékeztető lebegéssel elhagyta a termet, fennakadt valamiben a falon, és ott lógott meg-meg libbenve.

Fric otthagyta a pincét. Nagyon mérges volt magára. A kóstolóban volt megint, bezárta a nehéz üvegajtót maga mögött. Elgondolkodott. A pókháló nem akadhatott le magától. A huzat egymaga nem lett volna elég ahhoz, hogy leakassza, és útjára engedje a folyosókon. Valakinek hozzá kellett segítenie ehhez, és Fric biztos volt benne, hogy nem ő volt az!

Úgy gondolta, hogy valaki belopózott utána, és óvatosan leszedte a hálót, majd a huzatban elengedte, hogy őt halálra rémítse.

Ugyanakkor eszébe jutott a vécésztori is a zöld szörnnyel. Abból se volt igaz semmi. Egy pillanatra megtorpant, ahogy az ebédlőasztalra pillantott. Amíg a pincében csatangolt, valaki elvitte a tányérját. Biztos az egyik szobalány jött le. Bár az is lehet, hogy Mrs. McBee, bár amilyen elfoglalt volt ma, valószínűbb, hogy az öreget küldte.

Miért követte volna bármelyikük a pincébe anélkül, hogy szólt volna neki, és miért engedték volna utána a pókhálót? A kép sehogy sem akart összeállni.

Úgy érezte, hogy a hálóval valaki vadászott rá.

32. fejezet
A telefonhívás után Dunny Whistler azonnal elindul, és Beverly Hillsre hajt. Bár nincs már szüksége autóra, mégis élvezettel ül a finoman zümmögő motor brummogását hallgatva, a közelgő események fényében egyébként is jólesik neki a vezetés. Kényelmesen hajt végig a zöld hullámon, egyetlen más jármű sem tartja fel a haladásban, és így a neki jóleső tempóban hajthat végig az utcákon. Feldobottnak érzi magát, a gondolatok kavarognak a fejében.

A hotelnél egymást érik az érkező és induló autók. Dunny egy fiatal fiú kezébe nyomja a slusszkulcsot egy húszdollárossal együtt. Nem akar sokáig maradni.

A hall elegáns luxusa a meleg színekkel, drapériákkal és díszítésekkel hatalmába keríti egy pillanatra. A hotel bárja egy hatalmas, csillogóan díszített, romantikusan megvilágított terem, amely méretei ellenére határozottan zsúfolt. Minden nőt, akit csak megpillant, függetlenül a korától, gyönyörűnek lát. Isten adománya? Vagy egy jó plasztikai sebészé? A férfiak fele olyan jóképű, akár egy filmsztár, a másik fele meg azt hiszi, hogy olyan. Ezek az emberek majdnem mind a szórakoztatóiparban dolgoznak. Nem színészek, hanem ügynökök, menedzserek, stúdióvezetők, kiadók és producerek. A város más hoteljeiben nagyrészt külföldiekkel találkozik az ember, de itt csak angolul beszélnek, mégpedig az üzlet nyelvén. Összeköttetések és kapcsolatok születnek, pénzt csinálnak, és szerelmeskednek minden mennyiségben.

Ezek az emberek itt tele vannak energiával, optimisták, flörtölnek, hangoskodnak, és meg vannak győződve halhatatlanságukról. Dunny könnyed léptekkel átvág a báron a nyüzsgő tömegen keresztül, egyenesen ahhoz a kissé elkülönített szeglethez, ahogy egy férfi magányosan üldögél. Ez a férfi Tüphón. Az első találkozáskor mindenkinek elmondja, hogy a név az ókori görög mitológiából ered, és egy szelek szárnyán utazó szörnyre utal. Persze ő is tudja, hogy a név és saját elegáns, üzletemberre emlékeztető megjelenése furcsa ellentétben állnak egymással. Az igazság az, hogy Tüphónban semmi sem emlékeztet egy szörnyre, hiszen egy kedves arcú, őszes férfi, aki hitelesen alakíthatná a jóságos nagyapát vagy a pásztort egy mesefilmben. Mosolya barátságos és őszinte. Halk szavú, érdeklődő és szeretetreméltó. Sötét öltönye makulátlan, csakúgy, mint hófehér selyeminge és hátrafésült haja. Vakítóan fehér fogai, manikűrözött körmei, mind azt tükrözik, hogy ad a megjelenésére. Tüphón a terem felé néző széken ül, mint egy uralkodó, aki szemmel tartja alattvalóit. Bár az ott lévő emberek minden bizonnyal ismerik őt, senki nem zaklatja, mintha tudnák, hogy nem szereti a társaságot. Dunny leül az asztal melletti másik székre. Tüphón barátságos invitálására két adag kagylót és egy jó évjáratú pinot grigiót rendel magának.

- Mindig is nagy étvágyad volt - jegyzi meg Tüphón pajkos mosollyal a szája szélén.

- Hamarosan nem lesz rá több alkalmam - mondja Dunny -, de amíg megtehetem, nem akarok kihagyni egyetlen alkalmat sem.

- Ez aztán az élet! - helyesel Tüphón. - Kedvemre való fickó vagy! És jó az öltönyöd is.

- Önnek is kiváló a szabója.

- Ki nem állhatom az üzleti vacsorákat, rendezzük le gyorsan.

Dunny nem szól semmit, Tüphón pedig kortyol egyet a borából, és jólesően sóhajt egyet.

- Jól hallottam, hogy felbéreltél egy verőlegényt, hogy eltegye Reynerdet láb alól?

- Igen. Egy Hector X nevű pasast.

- Egy verőlegényt - ismétli meg Tüphón nyomatékosan.

- Egy bandából ismertem régebbről, igazi bajkeverő, aki a Cripekkel lógott. Együtt terjesztettük az anyagot régebben.

- Anyagot?

- PCP-t, nyugtatókat. Kitalált valami új keveréket. Marihuánás cigi kokóval és PCP-vel megspékelve.

- Minden kapcsolatodnak ilyen múltja van?

- Olyan volt, amilyen - vonja meg a vállát Dunny.

- Igen. Csak volt. Mindketten halottak.

- Nézze, Hector ölt már korábban is embert, Reynerd pedig megölte a saját anyját. Egyik sem volt szent.

- Engem nem érdekel a szentség, Dunny. Engem az érdekel, hogy nem tudod, meddig mehetsz el.

- Tudom, hogy felbérelni egy gyilkost arra, hogy tegyen el láb alól egy másikat, nem megszokott dolog.

- Nem megszokott! - ingatja a fejét Tüphón.

- Nem, fiam, ez teljességgel elfogadhatatlan!

Dunny közben megkapja a kagylókat és a bort. Tüphón egy pillanatig csendesen szemléli a különös tömeget a bárban, majd visszafordul és így folytatja:

- Dunny, vissza kell fognod magad. Tudom, hogy mindig zűrös kölyök voltál, de annak vége, nem?

- Próbálkozom. Többnyire sikertelenül. Figyeljen, Mr. Tüphón, nem én húztam meg a ravaszt. Csak indirekt módon van közöm Reynerd halálához, ahogy megbeszéltük.

- Az, hogy felbéreltél egy gyilkost, az nem közvetettség.

- Akkor valamit félreértettem - mondja Dunny, miközben lenyelt egy kagylót.

- Nem hiszem - mondja Tüphón -, szerintem szántszándékkal próbálgatod, meddig mehetsz el.

Dunny úgy tesz, mintha nagyon el lenne foglalva a kagylókkal, mert nem meri föltenni a következő kérdést. Ugyanebben a pillanatban a terem másik végén belép a bárba a legünnepeltebb filmrendező, és császári pózban átvonul a termen. Társaságában egy csapat haszonleső fiatal férfi és nő liheg, hogy le ne maradjanak valamiről. Amikor meglátja Tüphónt, megjátszott örömmel, affektálva integet oda neki üdvözlésképpen. Tüphón viszonozza a köszöntést, bár valamivel visszafogottabb modorban, jelezve magasabbrendűségét, ami láthatóan meg is teszi hatását.

Aztán Dunnyhez fordulva, felteszi, és mindjárt meg is válaszolja a következő kérdést.

- Azzal, hogy felbérelted Hector X-et, vajon túl messzire mentél? Igen, de adok neked még egy lehetőséget.

A következő kagyló sokkal könnyebben csúszik le Dunny torkán, mint az előző.

- Sok férfi és nő, itt, ebben a bárban azon ügyködik, hogy üzleti megállapodásokat kössön, amelyeket aztán nem teljesít. Azok, akik szóba állnak velük, pontosan tudják ezt, vagy maguk is ugyanezt akarják tenni. Aztán következnek a mentegetőzések, veszekedések, ügyvédekkel meg perekkel fenyegetőznek, végül elintézik az ügyet egymás között. Mindezek után - vagy közben is - partikat rendeznek, és újabb megállapodásokat kötnek egymással, amelyeket megint csak megfognak szegni.

- A filmipar egy őrültekháza.

- Igen, az. De nem ez a lényeg, fiam.

- Bocsánat.

- Arra akartam utalni, hogy egy megállapodás megszegése, az árulás általában hozzátartozik az élethez és az üzlethez, pont úgy, ahogy az aztékoknál bevett szokás volt az emberáldozat. Én azonban nem tűröm el az engedetlenséget. Az adott szó, ígéretek, és a megbízhatóság számomra alapvető fontosságú. Nem tudok és nem is akarok olyanokkal együtt dolgozni, akiknek az adott szavában nem bízhatok.

- Értem - mondja Dunny - Máris érzem a büntetésemet.

Dunny reakciója rosszulesne Tüphónnak, aki döbbenten ráncolja homlokát. Vidám kék szemében most szomorúság tükröződik.

- Dunny, nagyon sajnálom, ha büntetésnek érzed, amit mondtam. Nem ez volt a szándékom. Csak tisztázni akartam a dolgokat. Én igazán csak jót akarok neked, fiam. A sikerhez azonban be kell tartanod a korántsem könnyű játékszabályokat.

- Rendben. Ön igazán nagylelkű. Hálás vagyok, hogy ad még egy lehetőséget.

- Igazán nincs okod hálásnak lenni - mosolyodik el Tüphón. - Ha te sikeres vagy, én is sikeres vagyok. A te érdeked az én érdekem.

- Mindent meg fogok tenni Ethan Trumanért, ami tőlem telik, persze a határokon belül maradva, de nem teszek semmit Corky Laputa ellen - mondja Dunny, hogy megmutassa jótevőjének, mennyire egyetért.

- Micsoda egy gazfickó! - mondja Tüphón, és csettint egyet a nyelvével, de a szemei villámokat szórnak. - A világ komolyan Isten kegyelmére szorul, amíg lesznek ilyen alakok, mint ez a Corky.

- Ámen.

- Ugye tudod, hogy Corky minden bizonnyal megölte volna Reynerdet, ha nem előzöd meg?

- Tudom.

- Akkor miért volt szükség erre a Hector X-re?

- Laputa tanúk nélkül akarta volna megölni, azt pedig a legkevésbé sem akarta, hogy mindez Hazard Yancy orra előtt történjen. Mivel Reynerd Hazard szeme előtt halt meg, Hazard is benne van az ügyben, sokkal jobban, mint gondolná. Ethan érdekében jobb, ha benne van.

- A barátodnak minden segítségre szüksége van - helyesel Tüphón.

Egy-két percig csendesen élvezik a kagylók és a jó bor zamatát, aztán Dunny töri meg a csendet.

- A baleset meglepetésként ért.

- Ugye, nem gondolod, hogy az embereinknek köze volt hozzá? - húzza fel a szemöldökét Tüphón.

- Nem - válaszol Dunny -, értem, hogy működnek ezek a dolgok. Meglepett, ennyi az egész. De jó hasznát vette.

- Okos ötlet volt otthagyni a kis haranggal - ismeri el Tüphón -, bár miattad elkezdett inni.

- Lehet - bólint mosolyogva Dunny.

- Nem csak lehet - mondja Tüphón, és előre mutat. - Szegény Ethan most is ott ül az ital fölött.

Bár Dunny majdnem az egész termet belátja a székéből, a bár éppen a háta mögött van. Abba az irányba fordul, amerre Tüphón mutat. A szerződésszegő tömeg asztalain túl, egy magas bárszéken Ethan Truman ül neki háttal, mélyen a poharába meredve.

- Észre fog venni - aggodalmaskodik Dunny.

- Nem valószínű. Túlságosan össze van zavarva. Sőt, talán nem is nagyon lát senkit ebben a pillanatban. Csak ő maga van.

- És ha mégis...

- Ha mégis - mondja Tüphón -, akkor majd valahogy kivágod magad. Itt leszek, hogy segítsek, ha kell.

Dunny egy pillanatig Ethant bámulja, aztán gyorsan megfordul.

- Tudta, hogy itt lesz, igaz? Ezért választotta ezt a helyet.

Tüphón csak mosolyog sokatmondóan.

- Tudtad, hogy Szent Duncan, akiről a nevedet kaptad, mindenféle jótevőknek és testőröknek volt a védőszentje, és ha kitartóan kéred őt, segíteni fog neked a bajban?

- Valóban? Viccel ugye? - mosolyog Dunny.

- Abból, amit láttam, megéri veled foglalkozni - mondja Tüphón, Dunny karjára téve kezét.

- Mit gondol, túléli ezt az egész balhét? - kérdezi Dunny, miután az utolsó korty bort is kiissza poharából.

- Ethan? - kérdezi Tüphón, befejezve vacsoráját. - Ez bizonyos fokig rajtad is áll.

- De csak egy bizonyos fokig.

- Nos, tudod, hogy mennek a dolgok, Dunny. Több mint valószínű, hogy még karácsony előtt meghal. De a helyzet nem teljesen reménytelen, mint ahogy egyetlen helyzet sem az.

- És a Palazzo Rospo lakói?

- Nem hinném, hogy bárki fogadna rájuk - mondja Tüphón olyan ártatlan és jóságos kifejezéssel az arcán, akár egy fehér szakállas Télapó - Mr. Laputával szemben. Az az ember olyan kegyetlen és megátalkodott, hogy bármit megkap, amit csak akar.

- A fiút is?

- Mindenekelőtt a fiút - mondja Tüphón -, hiszen ő az igazi célpontja.

33. fejezet
Fric zaklatottan és elcsigázottan hagyta ott a pincét, és egyenesen a könyvtárba ment. Igyekezett elkerülni mindenkit. Úgy mozgott, mintha láthatatlan lett volna, mint egy szellem haladt egyik szobáról a másikra, egyik széktől a másikig. Senki nem vette észre, aminek részben az volt az oka, hogy lábujjhegyen osont mindenfelé, részben viszont az a tény, hogy Mrs. McBee kivételével senkit nem érdekelt, hogy mit csinál.

Kicsi és törékeny alkata előnyére válhat majd, ha a Gonosz sötét erői támadást indítanak ellene, hogy kibelezzék, vagy valami más szörnyűséget kövessenek el ellene.

Amikor anyja utoljára itt járt, ami elég régen volt, azt mondta Fricnek, hogy olyan, mint egy egér.

- Egy aranyos kis egérke, akit senki sem vesz észre, mert olyan csendes, gyors és szürke. Egy icipici egérke vagy, Aelfric, egy majdnem tökéletesen láthatatlan kicsi egér.

Freddie Nielander mindig összevissza beszélt, és Fric sosem vette komolyan. A nő olyan gyönyörű volt, hogy már jó ideje senki sem figyelt oda arra, amit mondott, hanem megelégedtek a látványával. Amikor pedig valakire soha senki nem figyel oda, akkor egy idő után már ő maga sem tudja, hogy van-e értelme annak, amit mond vagy sem. Fric pontosan tudta, mit jelent ez, hiszen ő is ugyanebben a cipőben járt. Bár az ő esetében nem elégedhettek meg a külsővel.

Kivétel nélkül mindenki szerette nézni Freddie Nielandert, és azt várták tőle, hogy ő is szeresse őket. Éppen ezért, ha valaki véletlenül figyelt is rá, akkor sem vitatkozott vele, és elismeréssel beszélt róla. Szegény Freddie-nek csak a tükör mutatott valós képet. Kész csoda, hogy ebbe még nem őrült bele.

Ahogy belépett a könyvtárba, Fricnek feltűnt, hogy az olvasó berendezését kicsit megváltoztatták, hogy elférjen a négy méter magas karácsonyfa. A fenyőillat betöltötte a könyvtár levegőjét. A házban még másik nyolc ilyen hatalmas, formás fenyőfát díszítettek fel aznap este, és mindegyiket különböző díszekkel aggatták tele. A könyvtárban álló fán mindenféle angyalkák lógtak a legkülönfélébb alakban és pózokban. Fricnek hányingere támadt, ahogy rájuk nézett. Undorral fordult el tőlük, inkább a könyvespolcokhoz ment, és megkereste a lexikonokat. Leemelte a legnagyobb kötetet, és leült vele a földre. Kinyitotta a Robin Goodfellow címszónál, mert a Titokzatos Telefonáló azt mondta, hogy így nevezi magát az az ember, aki elől nemsokára el kell majd rejtőznie. A magyarázat egyetlen szó volt: kobold.

Fricnek nem tetszett ez a szó, bár nem tudta pontosan, mit jelent. A legtöbb szótár tele volt olyan szavakkal, amelyek egyáltalán nem tetszettek Fricnek. Igazából nem zavarta, mert úgy gondolta, hogy azok az emberek, akik a szótárakat írták, mind trágár alakok voltak, akik tudományos módon káromkodtak.

Apja barátainak minden mondata telis-tele volt trágár szavakkal, mintha nekik külön szókincsük lett volna. A kobold azonban már annyira obszcénnak tűnt, hogy biztosan nem használták volna Fric jelenlétében. Tovább lapozott, és azt találta, hogy a kobold az angol népmesék titokzatos manója, Shakespeare Szentivánéji álom című darabjának Robin pajtása.

A legtöbb szónak azonban, mint a 'kobold'-nak is, több jelentése volt. A második sokkal ijesztőbb volt: egy titokzatos és rosszindulatú démon. A Titokzatos Telefonáló azt mondta, hogy az a férfi, akitől Fricnek félnie kell, rosszabb, mint Robin Goodfellow, alias Kobold. Rosszabb, mint egy gonosz démon. Fric feje felett sötét fellegek gyülekeztek. A kisfiú tovább lapozott, hogy megtalálja a Moloch szó jelentését is. Kis keresgélés után meg is találta. Kétszer is elolvasta a meghatározást, annyira nem tetszett neki. Moloch, a Bibliában is említett istenség volt, akinek gyerekeket áldoztak fel az imádói.

Különösen két szó nem tetszett Fricnek: a gyermekeket a saját szüleik áldozták fel... Ettől aztán még szörnyűbbnek tűnt a gyermekáldozat.

Fric egy pillanatig sem gondolta, hogy Szellem Apu és Névleges Anyu feláldoznák Őt Moloch oltárán. Ha másért nem, akkor azért, mert elfoglalt szupersztárok lévén talán már sosem lesznek egyszerre, egy időben ugyanazon a helyen. Bár nem voltak a szó szoros értelmében vett hétköznapi szülők, azért szörnyeknek sem lehetett őket nevezni. Mindent megtettek, ami tőlük telt.

Fric tudta, hogy törődnek vele. Biztosan törődtek. Egyszerűen csak nem tudták kimutatni az érzelmeiket. Természetes, hogy a világ legnagyobb filmsztárja jobban bánt a szavakkal, mint Freddie, de csak ha leírták neki.

Hogy elterelje saját figyelmét, Fric fellapozott néhány trágár szót a lexikonban. Hihetetlen, milyen mocskos egy könyv ez! Egészen elszégyellte magát, amiért ezeket olvasgatta a fáról lógó karácsonyi angyalok társaságában, ezért gyorsan visszatette a könyvet a polcra.

Néha, amikor Szellem Apuval itthon készítettek riportot, mindig elmondta, hogy ebben a könyvtárban kétszer annyi könyv van, mint ahány üveg bor a pincében, aztán mindig hozzátette:

- Ha egyszer el kell majd mennem, legalább jól képzetten megyek el.

Fric ezen kuncogott egyet, aztán odalépett a legközelebbi telefonhoz. Leült egy fotel karfájára, felvette a kagylót és saját vonalára kapcsolta a készüléket, aztán tárcsázta a *69-et. A pincében teljesen elfelejtkezett erről. Amikor korábban ezt a számot hívta, soha senki nem vette fel, most azonban igen, de a vonal túlsó végén levő valaki nem szólt egy szót sem.

- Én vagyok - mondta Fric. Bár senki nem válaszolt, tudta, hogy valaki hallja, amit mond. Érezte a vonal túlsó végén valakinek a jelenlétét.

- Meglepődtél? - kérdezte Fric, és hallotta a másik szuszogását. - A *69-et hívtam.

A szuszogás egyre erősebb lett, egyre szaggatottabb. Az illetőt nyilvánvalóan meglepte, hogy valaki ezen a számon hívta.

- Apa fürdőszobájából hívlak - hazudta, és várta, hogy vajon titokzatos beszélgetőtársa figyelmezteti-e a hazugság miatt, ehelyett azonban csak lihegést hallott megint. Az illető nyilvánvalóan meg akarta őt félemlíteni, Fric azonban nem engedte, hogy ez a perverz alak megtudja, hogy nagyon is sikerült.

- Elfelejtettem megkérdezni tőled, hogy mennyi ideig kell rejtőzködnöm a kobold elől.

Minél tovább hallgatta a lihegést a vonal túlsó feléről, annál biztosabban érezte, hogy ez más, mint amit a filmekben szokott hallani.

- Megkerestem a Moloch jelentését is.

Úgy tűnt, ez a név felzaklatta a másikat, mert a lihegés egyre szaporább lett. Fric hirtelen rájött, hogy a lihegő nem is emberi lény, sokkal inkább állat. Egy medve, vagy talán annál is rosszabb. Egy bika, de nem közönséges bika.

A vonalon keresztül a lihegés lassan egy kígyó sziszegéséhez kezdett hasonlítani, és áthullámzott a kagylón keresztül Fric fülébe, onnan behatolt az agyába.

Ez nem a Titokzatos Telefonáló! Gyorsan lecsapta a kagylót, és ugyanabban a pillanatban megszólalt a saját vonala.

Nem vette fel.

A telefon csengett. Fric felállt, és elindult kifelé a könyvtárból, miközben a telefon folyamatosan szólt.

Csakúgy mint a többi alkalmazottnak, akinek saját vonala volt a házban, Fricnek is volt saját hangpostája. Ha az ötödik csengésre nem vette fel, a hangposta bekapcsolt, és a hívó hagyhatott üzenetet. Most azonban az üzenetrögzítő nem kapcsolt be, és a telefon már a tizennegyediket csengette. A fiú megkerülte a karácsonyfát, kinyitotta az ajtót és kilépett a könyvtárból. Ekkor a telefon végre elhallgatott.

Fric körülnézett. Egyedül volt a hallban, mégis úgy érezte, valaki figyeli.

A könyvtárban ottmaradtak az angyalkák. Csillogtak-villogtak, ahogy a fény megvillant trombitáikon, hárfáikon és glóriáikon. Kezeiket összekulcsolták, mintha imádkozni akartak volna, miközben nyakuknál fogva lógtak az ágakon, mint a mennyből kivetett bűnösök, akiket arra kárhoztattak, hogy ezen a fenyőn lógjanak mindörökre.

34. fejezet
Ethan hiába várta a Scotch hatását, tudata képtelen volt túllépni azon a tényen, hogy meghalt, ráadásul kétszer is egyetlen nap leforgása alatt.

Ez a hotel, a csillogó tömeggel Channing Manheim kedvenc helye volt. Normális esetben Ethan egy sokkal egyszerűbb helyet választott volna, ahol egy sör mellett el lehet ücsörögni. Az a néhány kocsma azonban, amelyet ő ismert, most tele volt civil ruhás zsarukkal, ő pedig senkivel nem akart összefutni a régiek közül ma este. Egyetlen percnyi beszélgetés is az egykori bajtársakkal komoly bajba sodorhatná. Pillanatnyilag egyáltalán nem akart beszélni arról, ami vele történt. Inkább gondolkodni akart rajta.

Azaz ez sem volt teljesen igaz, mert jobban szerette volna, ha mindezt el tudja felejteni. Egyszerűen maga mögött akarta tudni az elmúlt napok eseményeit, és elfelejteni azt is, hogy mindez valaha megtörtént, bezárni az emlékezet kapuját, és jól leinni magát.

De az esetet nem lehetett meg nem történtként kezelni még Scotch mellett sem. Ráadásul ott csilingelt az ezüstharangocska is, amelyet a mentőben is látott, így nem volt más választása, mint hogy megpróbálja összeszedni emlékeit, ami ismét tökéletes zsákutcába vitte. Fogalma sem volt, mit gondoljon az egészről, hogy mire vélje a különös eseményeket.

Nyilvánvaló, hogy Rolf Reynerd nem lőtte agyon. Megérzése azonban azt súgta, hogy a laboreredmény ki fogja mutatni, hogy a körme alatt talált vér a saját vére.

A közúti baleset élménye, a sérülései és a lebénulás emléke annyira tisztán élt benne, hogy lehetetlen volt, hogy a tudta nélkül a szervezetébe juttatott drog hatása alatt találta volna ki.

Kért még egy italt, és ahogy a mixer az újabb adag Scotchot a jégkockákra locsolta, Ethan a harangocskára mutatott, és megkérdezte tőle:

- Látja ezt?

- Szeretem ezt a régi dalt - válaszolta a mixer. - Az „Ezüstharangocskák”.

- Ön is látja?

- Igen. Egy kis ezüstharang? Ön hányat lát belőlük? - kérdezte a pincér felhúzva egyik szemöldökét.

- Ne aggódjon, nem fogok nekihajtani egy fának hazafelé - mondta Ethan kissé szomorkás mosollyal az arcán.

- Valóban? Akkor maga nagyon különleges ember.

Igen, gondolta Ethan, valóban különlegesnek kell lennem, mert e nélkül nincs logikus magyarázat a történtekre. Ma kétszer meghaltam, és még mindig fel tudom emelni a poharamat. Eltűnődött, vajon milyen gyorsan venné el előle a mixer a poharat, ha ezt elmondaná neki.

Kortyolt egyet a Scotchból, hátha értelmet talál az illumináltságban, mert a józanság semmi kellemessel nem kecsegtette. Aztán tíz-tizenöt perccel később, még mindig teljesen józanul, meglátta Dunny Whistlert a bárfal tükrében, de a helyén maradt, és tovább iszogatta a whiskyjét. Nem sokkal ezután azt is látta, hogy Dunny az asztalok között szlalomozva kifelé igyekszik a bárból. Nem tűnt szellemnek. Egy pincérnő félreállt egy pillanatra, hogy elengedje. Ethan felállt, majd eszébe jutott a harangocska, felkapta, és elindult kifelé Dunny után. Néhány embert ki kellett kerülnie, ami lelassította. Mire kiért, Dunny eltűnt. Visszasietett a hallba, ahol néhány ember éppen bejelentkezett a recepciónál, míg mások az információs pultnál álltak vagy a lifthez sétáltak. Dunny nem volt közöttük.

Balról egy hatalmas társalgó nyílt kényelmes kanapékkal és fotelekkel berendezve. A vendégeknek minden délután teát, e késői órán pedig különféle italokat szolgáltak fel azoknak, akik szívesebben töltötték itt idejüket, mint a zajos bárban. Ethan bepillantott, de itt sem látta Dunny Whistlert. Ethan jobb keze felől a hotelből kivezető forgóajtó ekkor lassan megállt, jelezve, hogy nemrég kiment rajta valaki. Ethan elhagyta a helyiséget, kilépett a hűvös éjszakába, és megállt a hotel bejáratát védő vászon tető alatt. Luxusautók jöttek-mentek, esernyős portások és boyok sürögtek-forogtak, hogy a vendégeket illően fogadják és búcsúztassák.

Dunny azonban nem állt közöttük az autójára várva, és nem is szaladt a szakadó esőben az egyik várakozó autóhoz. Sok sötét színű Mercedes hajtott el előtte, de Ethan biztos volt benne, hogy egyik sem Dunny autója volt. Ebben a zűrzavarban valószínűleg nem hallotta volna meg a mobilja csengését, de a rezgő üzemmód jelzésére azonnal felfigyelt. Beleszólt a telefonba, miközben szemével még mindig Dunnyt kereste.

Hazard Yancy hívta.

- Azonnal találkoznunk kell, öregem, valami eldugott helyen!

35. fejezet
Dunny lifttel megy fel a negyedikre egy idős házaspár társaságában. A két öreg úgy fogja egymás kezét, mintha fiatal szerelmesek lennének. Mivel véletlenül hallja az „évforduló” szót, Dunny megkérdezi, hány éve házasok.

- Ötven éve - feleli az öreg büszkén.

A pennsylvaniai Scrantonból jöttek Los Angelesbe, hogy együtt ünnepeljenek a lányukkal és a családjával. A hotel nászutaslakosztályában laknak, amit a lányuk fizet nekik. Los Angeles után majd Hawaiira repülnek, hogy egy romantikus hetet kettesben töltsenek. Nagyon kedvesek így együtt.

Dunny számára az ilyen élet teljesen valószínűtlennek tűnik, pedig évek óta vágyik valami hasonló boldogságra, ragaszkodásra, összetartozásra, és főleg a családra, ehelyett azonban a kíméletlen eszközökkel szerzett pénz, hatalom és a félelem uralkodik az életén.

Megpróbál változtatni, de nem megy, és innen már nincs kiút. Hannah öt éve meghalt, ő pedig csak az asszony halálos ágyánál jött rá, hogy elveszítette az egyetlen esélyt, hogy jó útra térjen. Ifjúkori hevessége magával ragadta, és senkire nem hallgatott, mostanra azonban a világmegváltó lendületből semmi sem maradt. Már ő szorul megváltásra.

A szobája széfjében lévő húszezer dollárt megfelezhetné, és az egyik felét odaadhatná az öregeknek. Vagy megállíthatná a liftet, és megölhetné őket, de egyik sem változtatna gyökeresen az életén.

Elnézi az öregeket, és irigyli őket. Irigységből azonban nem lehet ölni, ezt nem engedheti meg magának.

A negyediken elköszön tőlük, és elsétál saját lakosztálya felé.

Az elnöki lakosztályt Tüphón béreli egy évre, így Dunny is ezt használja. Dunny végigsétál a gazdagon díszített és pazarul bútorozott szobákon, miközben a lakberendezők és művészek erőfeszítéseinek értelmetlenségén, valamint az élet értelmén mereng. Ő maga sokáig nem foglalkozott ezekkel a kérdésekkel, a Hannah halála fölött érzett fájdalma azonban erős vágyat keltett benne, hogy higgyen Istenben. A temetés után az ismeretlen remény érzése kezdett megerősödni benne. Ám sajnos mégis a régi Dunny maradt, aki talán sosem fogja megtudni, milyen a megtisztulás és a megerősödés. A fürdőszoba ablakán keresztül elnézi Beverly Hills épületeit. Ott van közöttük valahol Bel Air és a Palazzo Rospo is, a remény bátor emlékműve, amelynek lakói már halottak vagy nemsokára azok lesznek.

A hálószobát napközben kitakarították, és a tiszta ágynemű tetején egy dobozka bonbont is hagytak.

Talán felcsíphetne egyet azok közül a gyönyörű nők közül, akiket a bárban látott, de igazából nem volt egyikhez sem kedve. A vacsora jó volt, de semmi több. A nők egyébként sem hagynának különösebb nyomot benne, hiába selymes bőrük, hajuk illata, mindez elillan egyetlen perccel azután, hogy elhagyják a szobát.

Dunnyt végleg magával ragadja a világvége-hangulat, és semmit sem tud igazán élvezni már, csak abban reménykedik, hogy az előre jelzett tragédia valahogy mégsem következik be.

36. fejezet
Ethan és Hazard egy templomban találkoztak, mert hétfőn este senki nem tartózkodott a vastag falak között, így nem is láthatták meg őket együtt.

Leültek a templom középhajójának egyik padjába, ahol a félhomály jótékonyan eltakarta őket. Csend volt, és kellemes tömjénillat terjengett mindenfelé.

Halkan beszélgettek.

- Azt mondtam a helyszínelőknek, hogy Reynerddel Jerry Nemóról akartam beszélni, aki történetesen a Carter Cook-gyilkosság egyik gyanúsítottja.

- És elhitték? - kérdezte Ethan.

- Úgy tűnt, hinni akartak nekem. Holnapra feltehetően megkapom a laborjelentést arról a tanácsosról is, akinek köze volt a tóban megtalált nőhöz.

- Az a lány, akit a szennyvízcsatornába fojtottak?

- Igen. Ez a szemét tanácsos mindent meg fog tenni, hogy megtaláljon engem. Ha a helyszínelők közül valakit meg lehet venni vagy zsarolni, akkor az is előfordulhat, hogy a hajléktalan kidobófiúból béna ministránsgyereket kreálnak, akit hátulról lőttek le, és akkor a képem ott lesz minden újság címlapján óriási főcímmel.

Ethan tudta, hogy a főcím a „Gyilkos zsaru” lenne. Ha egy korrupt politikus vagy a szenzációhajhász sajtó talált valami kis rést egy ügyben, azonnal találnak egy bűnbakot is a zsaruk között.

Hazard a térdére támaszkodva előredőlt, mintha imádkozna.

- A sajtó szereti ezt a tanácsost. Megnyert mindenkit magának a reformjai támogatásához. Engem is szeretniük kellene, de inkább lenyelik a nyelvüket, mintsem elismerjenek egy zsarut. Ha őt megmenthetik vele, engem gondolkodás nélkül feláldoznak.

- Sajnálom, hogy belerángattalak.

- Nem tudhattad, hogy valami őrült kicsinálja Reynerdet - mondta Hazard Ethanhez fordulva -, vagy mégis?

- Valami nincs itt rendben!

- De nem ám - helyeselt Hazard -, és talán még te sem vagy annyira elveszve, hogy egy filmsztárnak dolgozz, aki elképesztő balhékba bonyolódik.

- Manheim nem tud sem Reynerdről, sem a fekete dobozokról. De ha mégis, úgy gondolná, hogy Reynerdnek nincs másra szüksége, mint egy kis aromaterápiára, hogy magához térjen.

- Kell valaminek lennie, amit nem mondasz el nekem - erősködött Hazard.

- Öregem, iszonyú napom volt - ingatta a fejét Ethan.

- Nem tudom, miért, de Reynerd valóban két csipses zacskó között ült a kanapéján. Lehet, hogy mindkettőben csőre töltött fegyver volt.

- Mégis, amikor a gyilkos csengetett, Reynerd fegyver nélkül nyitott ajtót.

- Talán, mert azt gondolta, hogy én vagyok a valódi veszély, és már úgyis bent voltam. Szerintem igazad volt a chipses zacskókkal kapcsolatban.

- Ahogy mondtam, az egyik szomszéd azt állította, hogy dilis az ürge, és mindig tart egy pisztolyt a keze ügyében.

-A szomszédok... ugyan - mondta Hazard. - Nem voltak valami beszédesek. Ezt csak máshonnan deríthetted ki.

A beszélgetés olyan szakaszához érkezett, amikor Ethan már nem halogathatta tovább, hogy kiterítse a kártyáit, mert arra rámehetett volna a barátságuk.

- Őrültnek fogsz tartani, ha elmondom - kezdte Ethan.

- Már anélkül is annak tartalak, ne aggódj.

Ethan mély lélegzetet vett, és elmesélte Hazardnek, miként tudatosult benne, hogy mégsem lőtték le, hogy nem sebesült meg, a körme alatti vér azonban mégis a sajátja. Hazard mindeközben lassan elfordult, és a templom másik vége felé meredt, mintha azon gondolkodna, hogy Ethan vajon csak szórakozik vele, vagy teljesen megbolondult. Amikor Ethan befejezte, Hazard csak ennyit mondott:

- Nos, egészen biztos vagyok benne, hogy nem egy szellem mellett ülök itt.

- De ha szanatóriumot kéne választanod nekem, kérlek, olyat keress, ahol van kézművesprogram is - kérte Ethan.

- A drogteszten kívül gondolkodtál már valami terápián?

- Arra gondolsz, hogy az Alkonyában vagyok, vagy tényleg lelőttek, és ez itt a Pokol?

- Nem sok más jöhet szóba, nem igaz? - mondta Hazard.

- Nem, ha a megszokott helyszínelési módszerek által felderített nyomokra gondolunk.

- Pedig cseppet sem tűnsz bolondnak - mondta Hazard.

- Én magam sem gondolom, de mindig a bolond az utolsó, aki ezt belátja.

- Ráadásul tudtad, hogy fegyver van a chipsben, tehát ez valami szellemi tapasztalás volt.

- Jövőbelátás, igen. De még mindig nem ad magyarázatot a vérre a körmöm alatt.

Hazard egykedvűen nyugtázta a bizarr felfedezéseket, ennek ellenére Ethannek nem állt szándékában elmesélni neki, hogy egy Cruiser és egy teherautó is áthajtott rajta, sőt a mentőben meg is halt.

Ha az ember azt állítja, hogy látott egy szellemet, azt mondják rá, normális ember, akinek furcsa élményei vannak. De ha már másodszor is azt állítja, hogy szellemet látott, akkor az emberek attól kezdve már igen furcsán néznek rá.

- A férfi, aki megölte Reynerdet, egy Hector X nevű bérgyilkos volt. A valódi neve Calvin Roosevelt. Az ürgének komoly priusza volt, tehát aki felbérelte, jól tudta, mit csinál. Az autó azonban nem volt lopott. Megvan a rendszáma, és nem fogod elhinni, kié.

A két férfi összenézett. Ethan nem tudta, mit fog mondani a másik, de azt tudta, hogy jó hír nem lehet.

- Kié?

- A haverodé, Dunny Whistleré.

- Tudod, mi történt vele néhány hónappal ezelőtt - mondta, de nem mert Hazardre nézni.

- Igen. Valaki belefojtotta a vécébe, de nem halt meg teljesen, csak kómába esett.

- Néhány nappal később az ügyvédje megkeresett, és elmondta, hogy Dunny a végrendeletében engem nevezett meg végrehajtónak, és az életbelépett végrendelet szerint én rendelkezhetek a boncolással kapcsolatban.

- Ezt sosem említetted.

- Nem láttam értelmét. Tudod, milyen volt. Tudod, miért nem akartam vele kapcsolatban lenni. De belementem a dologba, mert... nem is tudom... mert olyan sokat jelentett nekem sráckorunkban.

Hazard bólintott. Elővett egy csomag cukorkát, kibontott egyet, és Ethant is megkínálta. Ethan megrázta a fejét.

- Dunny meghalt ma reggel, de nem találják a holttestet - mondta Ethan, aztán hirtelen rájött, hogy Hazard már tudja.

Hazard azonban semmit sem válaszolt, így Ethan folytatta:

- Esküsznek rá, hogy halott volt, de tekintve a kórházi körülményeket, csak a saját lábán juthatott ki onnan.

Hazard a cukorkát szopogatva hallgatott.

- Én azonban biztos vagyok benne, hogy él - mondta Ethan.

Ekkor Hazard végre ránézett.

- Mindez még az ebéd előtt történt.

- Igen, haver, de azért nem mondtam semmit, mert nem gondoltam, hogy Dunnynak köze lehet Reynerdhez. Még mindig nem értem a dolgot. Te igen?

- Az ebédnél teljesen magadon kívül voltál. Idétlenül viselkedtél, ahelyett hogy mindenről beszámoltál volna.

- Azt hittem, kezdek megbolondulni, és fogalmam se volt, hogy tudlak rávenni, hogy segíts nekem, ha azt hiszed, hogy bekattantam.

- Tehát mi történt ebéd után?

Ethan mindent részletesen elmesélt a Dunny lakásán tett látogatásról, kivéve a furcsa alakot, amelyet a párás tükörben látott.

- Miért tartja Hannah képét az asztalán? - kérdezte Hazard.

- Sosem heverte ki a halálát. Szerintem ezért szedte ki ma a keretből, és vitte magával.

- Tehát kiállt a garázsból a Mercedesszel...

- Azt hiszem, ő volt az. Nem láttam tisztán a vezetőt.

- És aztán mi történt?

- Gondolkodnom kellett. Aztán meglátogattam Hannah sírját.

- Miért?

- Az ösztöneim súgták. Azt hittem, talán ott találok majd valamit.

- És találtál?

- Rózsákat. - Beszélt Hazardnak a két tucat vörös rózsáról, és a virágboltban tett látogatásáról. - A virágárusnő tökéletes leírást adott Dunnyról. Akkor bizonyosodtam meg arról, hogy valóban él.

- Vajon mire célzott, amikor azt mondta a virágárusnőnek, hogy te halottnak hiszed, és igazad is van? - kérdezte Hazard.

- Fogalmam sincs.

- Whistler magához tér a halottasházban, rájön, hogy halottnak hiszik, így hát felöltözik, hazamegy, és mint aki jól végezte dolgát, otthon lezuhanyozik. Szerinted van ennek értelme?

- Nincs - felelte Ethan. - De az is eszembe jutott, hogy végül is agysérülést szenvedett.

- De ezután még elhajt egy virágboltba, vesz egy halom rózsát, elmegy egy sírhoz, majd felbérel egy gyilkost... Szerinted tenne ilyesmit valaki, aki csak nemrég tér magához a kómából?

- Az agysérüléses teóriámat már elvetettem.

- Jó neked. Szóval mi történt azután, hogy eljöttél a virágboltból?

Ethan úgy döntött, nem meséli el barátjának a PT Cruiserrel való találkozását, hanem inkább azt mondta:

- Egy bárba mentem.

- Nem jellemző rád, hogy a pohár alján keresd a válaszokat.

- Nem is találtam meg. Lehet, hogy legközelebb nem Scotchot, hanem vodkát kérek majd.

- Tehát ennyi? Mindent bevallottál, édes fiam?

- Nem volt elég ennyi? Már így is egy teljes X-akták sorozatot lehetne belőle forgatni! Szeretnéd, ha földönkívüliek is lennének benne, meg vámpírok és vérfarkasok?

- Nem a kérdésre válaszoltál. Mit takargatsz?

- Semmit - mondta Ethan, és bánta már; hogy hazugságra kényszerült. - Ez minden. Épp a whiskymet iszogattam, amikor felhívtál.

- Az igazat mondod?

- Igen.

- Ne feledd, hogy templomban vagy.

- Az egész világ templom, ha hiszel benne.

- Te hiszel?

- Már nem.

- Hannah halála óta nem?

Ethan vállat vont.

- Talán igen, talán nem. Magam sem tudom.

- Rendben van, én hiszek neked - mondta végül Hazard.

- Kösz.

Hazard megfordult, és körülnézett a főhajóban, hogy meggyőződjön róla, egyetlen lélek sincs a templomban rajtuk kívül.

- Elmondtad, ami a lelkedet nyomja, és most én is mondok neked valamit, de szeretném, ha azonnal el is felejtenéd.

- Már most sem emlékszem semmire.

- Nem túl sok érdekesre bukkantam Reynerd lakásában. Rendes bútorok, minden fekete és fehér, semmi különös.

- Szerzetesi életet élt, bár nem a szerzetesek stílusában.

- És drogozott. Találtam egy nagy adag kokaint nála, nyilván eladásra szánta, meg egy nevekkel és telefonszámokkal teli noteszt, valószínűleg a vevői névsorával.

- Ismert nevek?

- Nem igazán. Vannak köztük színészek, de egyetlen nagyobb név sincs. Viszont fontos lehet tudnod, hogy a fickó forgatókönyvet írt.

- Ebben a városban minden második ember erre pazarolja a drága idejét.

- Már huszonhat oldalt megírt belőle. Megtaláltam a számítógépe mellett.

- Ennyi még az első reklámbevágásig sem elég.

- Látom, tudsz egy-két dolgot a forgatókönyvekről! Csak nem írsz te is?

- Azért odáig még nem süllyedtem.

- Reynerd egy fiatal színészről írt a forgatókönyvében, aki egy különleges színészosztályba jár, ahol - ahogy ő nevezi - 'mély, intellektuális kapcsolatot' köt a professzorával. Mindketten utálnak egy figurát, akit Cameron Mansfieldnek hívnak, és aki véletlenül a világ leghíresebb filmsztárja, ezért ketten elhatározzák, hogy megölik.

Ethan egészen mostanáig fáradtan kucorgott a pad sarkában, de egyszerre felélénkült.

- És mi az indítékuk?

- Ez nem világos. Reynerd számtalan jegyzetet készített kézzel a margón, ezt próbálom most kibogozni. Hogy bebizonyítsák, van elég bátorságuk ahhoz, hogy elhatározásukat véghezvigyék, mindketten megmondják a másiknak, hogy kit öljön meg, mielőtt a filmsztárt közösen elteszik láb alól. A színész azt akarja, hogy a professzor ölje meg az anyját.

- Ezt nem Hitchcock találta ki? - kérdezte Ethan.

- Volt egy hasonló ötlet az Idegenek a vonaton című filmjében. Ott is felcserélték a gyilkosságokat, és így mindkét fickónak tökéletes alibije lehet a gyilkosságok idejére, amivel egyébként magától értetődő módon őket vádolnák.

- Hadd találjam ki! Reynerd anyját valóban megölték.

- Négy hónappal ezelőtt - bólintott Hazard. - Arra az éjszakára a fiának bombabiztos alibije volt.

- Csak egy idióta követ el ilyesmit, aztán írja le a forgatókönyvében!

- Egy arrogáns, elmebajos színész. Csak azt ne mondd, hogy szerinted egyéni ötlet.

- És a professzor kit öletett meg Reynerddel?

- Egy egyetemi kollégáját. De Reynerd még nem jutott el eddig az írásban. Csak az anyja megölését mutatja be. Az asszonyt a valóságban Minának hívták. Belelőttek a jobb lábába, majd agyonverték egy márványból és bronzból készült lámpával. A forgatókönyvben a nő neve Rena, és itt halálra szurkálják, lefejezik, feldarabolják, majd egy kemencében elégetik.

Ethan felszisszent.

- Szegény asszonynak a napjai már azelőtt is meg voltak számlálva, mielőtt Reynerd a jó professzorral találkozott volna.

Egy ideig egyikük sem tudott megszólalni.

- Tehát - törte meg végül a csendet Hazard -, bár Reynerd már halott, nem árt, ha színészóriásunk vigyáz magára. A professzor, akárki legyen a valóságban, még most is vadászik rá.

- Ki dolgozik a Mina Reynerd-ügyön? - kérdezte Ethan. - Ismerem?

- Sam Kesselman.

Sam Ethan kollégája volt aktív rendőr korában.

- És mit gondol a forgatókönyvről?

- Még nem tud róla - mondta Hazard. - Valószínűleg csak holnap szerez róla tudomást.

- Jó nyomozó, biztosan ráharap.

- De talán mégsem elég gyorsan - mondta Hazard. - Most mik a terveid?

- Reynerd lelövése benne lesz a reggeli lapokban. Biztosan megemlítik az anyja meggyilkolását is. Ez talán elég ürügy, hogy felkeressem Kesselmant, és tájékoztassam őt a Reynerd által Manheimnek küldött csomagocskákról. Addigra talán már beleolvas a forgatókönyvbe is...

- Amiről természetesen semmit sem tudsz - emlékeztette Hazard.

- És akkor összerakja a szálakat, hogy a Manheim elleni fenyegetés egészen addig fennáll, amíg a professzort meg nem találják. Ez majd felgyorsítja a nyomozást, sőt talán a munkaadóm számára is kicsikarhatok némi hivatalos rendőri védelmet.

- Csak álmodozz - mondta Hazard keserűen.

- Néha azért jól működnek a dolgok.

- Csak ha nem reménykedsz.

- Nincsenek eszközeim, hogy Reynerd barátja és kapcsolatai ügyében elég gyorsan lefolytassam a nyomozást, sőt felhatalmazásom sincs, hogy a személyes aktáikhoz hozzáférjek. Kénytelen vagyok a rendszerre támaszkodni, akár tetszik, akár nem.

- És a mai ebédünk? - kérdezte Hazard.

- Soha meg nem történt.

- Valaki megláthatott, és a hitelkártyádat is lenyomozhatják.

- Rendben, akkor együtt ebédeltünk, de Reynerdről egyetlen szó sem esett.

- Szerinted lesz ember, aki ezt elhiszi? Te meg én együtt ebédeltünk, még aznap egy mondva csinált ürüggyel felkeresem Reynerdet, akit véletlenül épp akkor ölnek meg, amikor én is nála vagyok. Aztán, szintén véletlenül kiderül, hogy a fegyveres lopott autója Dunny Whistleré, aki nem más, mint a te régi, jó barátod.

- Már zsong a fejem - jegyezte meg Ethan.

- Nem csodálom. Mindenki biztos abban, hogy tudjuk, mi folyik itt, mi pedig azt állítjuk, hogy fogalmunk sincs...

- Ami igaz is.

- ... tudni fogják, hogy hazudunk. Ha a helyükben lennék, semmi kétségem nem lenne efelől.

- Nekem sem - ismerte el Ethan.

- Tehát majd kiagyalnak valami ravasz sztorit, ami többé-kevésbé megmagyarázza a dolgokat, és még a végén minket vádolnak majd Reynerd anyjának és Reynerdnek a megölésével is. Mi leszünk a bűnbakok, majd meglátod.

A templom már egyáltalán nem tűnt oltalmazó helynek. Ethan szívesebben lett volna egy bárban, ahol talán vigasztalást talál. De nem akart olyan bárba menni, ahol az élő vagy halott Dunny Whistlerrel találkozhat.

- Nem mehetek el Kesselmanhoz - mondta Ethan.

Hazard megkönnyebbülten sóhajtott fel.

- Meg kell erősítenem Manheim védelmét, s közben csak reménykedhetem, hogy Kesselman elég gyorsan megtalálja Mina Reynerd gyilkosát.

- Ha nem veszik el tőlem a Reynerd-ügyet - mondta Hazard -, mindent megmozgatok, hogy megtaláljam Dunny Whistlert. Azt kell hinnem, hogy mindennek ő a kulcsa.

- Azt hiszem, Dunny előbb megtalál engem.

- Ezt hogy érted?

- Nem is tudom - mondta Ethan sóhajtva. - Dunny ott volt.

Hazard aggodalmasan tekintett barátjára. - Holott?

- A hotel bárjában. Csak akkor vettem észre, amikor már kifelé ment. Utána mentem, de elveszítettem a tömegben.

- Mi a fenét csinált ott?

- Ivott. Vagy talán engem figyelt. Talán egészen odáig követett, beszélni akart velem, de végül másként döntött. Nem tudom.

- Ezt eddig miért nem mondtad?

- Azt hittem, csak eggyel több furcsaság az egész históriában.

- Úgy érzed, az egész kezd egy kicsit túl kísérteties lenni, ugye? Hogy talán majd nem hiszem el? Bízzál bennem, öreg. Társak voltunk.

Külön-külön hagyták el a templomot.

Először Hazard távozott, de a hajó közepéről még visszaszólt:

- Mint a régi szép időkben, ugye?

Ethan tudta, mire céloz a másik.

- Igen. Megint fedezzük egymást!

Hazard méreteihez képest meglepően gyorsan és feltűnés nélkül hagyta el a templomot.

Ethant megnyugtatta a tudat, hogy egy jó barátja figyeli minden lépését, de még ez sem kárpótolta a szerető társ, feleség szeretetét. Szívében erős volt a barátság, de még erősebb és mélyebben gyökerező a házastárs, Hannah iránti kötelék. Neki mindent el mert volna mondani a tükörben látott fantomról, második haláláról a virágbolt előtt, a nő pedig hitt volna neki. Együtt könnyebben megértették volna a különös eseményeket.

A halála óta eltelt öt év alatt még sosem hiányzott Ethannek ennyire a felesége. Ahogy egyedül üldögélt a templomban, hallgatva az esőcseppek kopogását a tetőn, egyre csak Hannah közelségére vágyott, bársonyos hangjára és gyönyörű mosolyára.

Otthontalannak és gyökértelennek érezte magát, hiába várta apartmanja a Manheim-birtokon. Az csupán lakhelye volt, de semmi melegséget nem nyújtott számára. Csak egyetlenegyszer érezte, hogy végre otthon van az elmúlt néhány furcsa nap során, amikor Hannah sírjánál állt, aki mellett egy napon ő is megtalálja nyughelyét.

37. fejezet
Ethan megállt a biztonsági oszlop mellett: egy két méter magas, mészkőbevonatú oszlop volt, amelybe zártláncú videokamerát, kaputelefont és billentyűzetet építettek be. Leengedte az autó ablakát, és beütötte hétjegyű biztonsági kódját.

A hatalmas kapu lassan nyílni kezdett.

A birtok minden egyes lakójának külön személyi kódja volt, amely belépéskor azonosította az illetőt, és ezt a biztonsági személyzet nyilván is tartotta.

A távirányítású ajtónyitó talán kényelmesebb lehetett volna, mint a billentyűzettel ellátott rendszer, különösen a maihoz hasonló esős időben, de a távirányítóhoz bárki könnyedén hozzájuthatna, akinek bejárása van a házba, így az is, aki tisztességtelen szándékkal közelít a házhoz.

Ha csupán egy látogató érkezik, aki nem rendelkezik saját belépőkóddal, akkor a belépéshez meg kell nyomnia a kaputelefon hívógombját, és be kell jelentkeznie a birtok hátsó részében levő biztonsági irodában. Ha számítanak az érkezésére, vagy a család egyik barátja, aki rajta van az állandó vendégek listáján, az őr kinyitja előtte a kaput.

Ahogy a kapu előtt várakozott, Ethant folyamatos megfigyelés alatt tartotta egy kamera. Belépés után a fára szerelt kamerák követték autója haladását, amelyek még azt is megmutatták, ha valaki az autó padlóján hasal.

Minden videokamera éjszakai érzékelővel is el volt látva. Egy kifinomult szoftver segítségével kiszűrték az árnyakat és a torzítást, és kiváló minőségű felvételeket küldtek a biztonsági iroda képernyőire.

Ha egy szerelő vagy szállító kért volna bebocsátást a kapunál, megkérték volna, hogy várjon a bejáratnál, amíg ki nem megy érte a biztonsági őr, aki alaposan átnézte volna a járművet kívül és belül is.

A Palazzo Rospót nem lehetett valódi erődítménynek nevezni, de nem is kínálta magát tálcán az arra járó betörőknek. Robbanóanyaggal például könnyedén kinyithatták volna a kaput. A birtokot körülvevő falakra is fel lehetett mászni, de a ház körüli területeket nem lehetett észrevétlenül megközelíteni. A behatolót azonnal lefülelték a kamerák, a hő- és mozgásérzékelők és egyéb technikai eszközök.

A tíz méter széles bronzkapu több mint négyezer kilogrammot nyomott. A mögötte elterülő ötholdas földterület a legtöbb országban hatalmasnak minősült volna. Ezen a környéken azonban egy holdért akár tízmillió dollárt is elkértek, így az ötholdas birtok árából Angliában egy egész pazar vidéki birtokot meg lehetett volna venni.

A hosszú kocsifelhajtó megkerülte az épület előtti háromszintes, elegáns tavat. A tó előtt a felhajtó kettéágazott. Ethan azon az ágon haladt tovább, amely a ház oldalához vezetett. Egy újabb elágazásnál az egyik út a birtok gondnokának a házához, a másik pedig a kétszintes földalatti garázshoz vezetett. A felső szinten álltak az Arc autói, köztük egy új Porsche, Rolls Royce-ok, egy Mercedes Benz, egy Duesenberg Model J és egy 1933-as Cadillac Sixteen. Az alsó szinten sorakoztak az alkalmazottak autói és a haszonjárművek.

Egy kulcstartó tábla lógott a lift melletti falon, Fric pedig ez alatt üldögélt a padlón, kezében ugyanazzal a könyvvel, amelyet ma reggel a könyvtárban is olvasott. Lassan feltápászkodott, amikor meglátta, hogy Ethan közeledik.

Ethannek - legnagyobb meglepetésére - egészen jó kedve kerekedett, amikor észrevette a kisfiút. Fogalma sem volt, miért hat rá Fric jelenléte ennyire pozitívan. Talán mert azt várná az ember, hogy egy kisfiú, aki ekkora gazdagságban és fényűzésben nő fel, elkényeztetett és idegbeteg lesz, ehelyett azonban Fric határozottan jól nevelt és szerény kölyök volt. Ethan a könyvre mutatva így szólt:

- Megtalálta már a gonosz varázsló az igaz ember nyelvét a bájitalhoz?

- Nem volt akkora szerencséje. De éppen most küldte el egyik kegyetlen segédjét, Cragmore-t, hogy látogasson meg egy hazug politikust, és szabadítsa meg a golyóitól.

- Nagyon gonosz az a varázsló - szisszent fel Ethan.

- Végül is csak egy politikusról van szó. Ide is eljön egy-kettő néhanapján. Aztán amikor elmennek, Mrs. McBee azonnal leltárt csinál azokban a szobákban, ahová betették a lábukat.

- És te mit csinálsz itt? Autózni volna kedved?

Fric megrázta a fejét.

- Majd ha már elmúltam tizenhat éves. Először meg kell szereznem a jogosítványt, aztán sok pénzt kell gyűjtenem, hogy önálló életem lehessen, és elrejtőzhessem egy csendes kisvárosban, ahol egy csomó baromi jó, tuti biztonságos rejtekhelyet tervezhetek.

- Ez aztán a terv! - mosolyodott el Ethan.

- Meg is fogom csinálni - jelentette ki Fric, és nem viszonozta a mosolyt.

A fiú megnyomta a lift hívógombját.

- A díszítő személyzet elől menekültem ide le - mondta Fric. - Az egész házban mindenhol karácsonyfákat állítanak fel. Magának ez az első karácsonya a házban, ezért még nem tudhatja, hogy ezekben a napokban mindenki idétlen Mikulás-jelmezt visel, hozzá idétlenül vigyorog és lépten-nyomon csokit osztogat. Nemcsak díszítenek, hanem valódi előadást kerítenek köré, ami szerintem a legtöbb embernek tetszik, különben nem lenne rájuk szükség, de engem teljesen kiborít.

- Emlékezetessé teszik az ünnepet, az biztos - mondta Ethan.

- Még mindig jobb, mint szentestén a fizetett énekesek. Úgy öltöznek fel, mintha Dickens regényéből léptek volna elő, és a dalok között Viktória királynőről meg Mr. Scrooge-ról beszélnek, 'uram'-nak és 'ifiúr'-nak szólítanak, nekem pedig végig kell ülnöm az egészet, mert Szellem... az apám azt hiszi, hogy jó mulatság. Egy fél óra múlva minden porcikám viszket tőle, de aztán már csak egy újabb fél óra, és vége. Az énekesek után viszont jön a bűvész, aki tényleg nagyon klassz.

Aelfric láthatóan idegességét vezette le a hirtelen jött szóáradattal, hiszen természeténél fogva szűkszavú fiú volt.

Ethan követte őt a liftbe. Miután bezárultak az ajtók, Fric megnyomta a földszinti gombot, és így szólt:

- Tapasztalata szerint a telefonbetyárok valóban veszélyesek, vagy csak a szájuk jár?

- Ezt meg miért kérdezed?

A fiú egészen mostanáig Ethan szemébe nézett, hirtelen azonban mereven a gombokra szegezte tekintetét. - Vannak olyanok, akik felhívják az embert és lihegnek a telefonba, ugye? Ebben csak örömüket lelik, vagy néha előfordul az is, hogy eljönnek, és el akarják kapni az embert?

- Valaki zaklat téged telefonon?

- Igen. Egy őrült. - A kisfiú hirtelen kapkodni kezdte a levegőt.

- Mikor kezdődött?

- Csak ma. Először akkor, amikor a vonatszobában voltam. Aztán felhívott újra, amikor a borospincében voltam, vacsora közben.

- A magánvonaladon hívott?

- Igen.

- És mit mondott?

Fric habozott, egyik lábáról a másikra állt, majd így folytatta:

- Csak lihegett. És olyan... állatias hangokat adott ki.

- És még?

- Mást nem. Állatias hangok voltak, de nem tudom, mit akart mondani.

- Biztos, hogy semmit sem mondott neked? Nem mondta a nevedet?

Fric tekintete továbbra is a gombokra tapadt.

- Csak lihegett. Visszahívtam a *69 gombbal, hátha a mamájával lakik, és ha ő veszi fel, akkor megmondtam volna neki, milyen perverz disznó a fiacskája, de megint ő vette fel, és belelihegett a telefonba.

Megérkeztek a földszintre, és az ajtók kinyíltak. Ethan kilépett a folyosóra, Fric azonban bent maradt.

- Nem lett volna szabad visszahívnod – mondta Ethan. - Ha valaki zaklat, azzal csak még inkább felhecceled, ha tudja, hogy az idegeidre megy. A legjobb, amit tehetsz, hogy leteszed, amint rájössz, hogy ő az, és ha a telefon megint megszólal, fel sem veszed.

- Gondoltam, kiderítem, hogy ki lehet az - mondta Fric az órájával babrálva.

- Majd én megpróbálom. - Kis szünetet tartott - És Fric...

- Igen?

- Kérlek, mondj el mindent ezzel kapcsolatban, jó? Ez most nagyon fontos.

- Jó.

- Megígéred?

- Igen. De csak ez a lihegés volt.

A fiú valamit elhallgat előle, ezt Ethan azonnal meg tudta állapítani, de nem tartotta jó ötletnek, hogy most kérdezgetni kezdje, mert annál inkább bezárkózik.

- Tudod, mit - javasolta végül Ethan -, ha ma este vagy holnap megszólal a telefonod, amikor én is itthon vagyok, majd én veszem fel, jó?

- Rendben van.

- A vonalad nem nálam csörög, de még ma megváltoztatom a házi számítógépen.

- Mikor?

- Most azonnal. Majd én felveszem, ha megszólal, de holnap, ha nem vagyok itt, ne vedd fel, hanem engedd, hogy az üzenetrögzítő bekapcsoljon.

A fiú végre rá mert nézni. - Oké. Tudja, hogyan csörög a telefonom?

Ethan elmosolyodott. - Fel fogom ismerni.

- Elég idétlen ez az egész, ugye? - kérdezte Fric szörnyülködve.

- Ha pedig szükséged van rám, kérlek, azonnal hívj! Akár éjjel, akár nappal. Nem számít, mikor, Fric. Mostanában egyébként sem alszom túl jól, szóval nyugodtan hívj, oké?

A fiú bólintott.

- Köszönöm, Mr. Truman.

Ethan hátralépett, Fric pedig komoly tekintettel megnyomta a harmadik emelet gombját, ahol a szobái voltak. A kisfiú törékeny termete miatt még apróbbnak tűnt a liftben, amelynek ajtói lassan becsukódtak.

Ethan lelki szemei előtt hirtelen megjelent a lift, amint megáll a harmadik emeleten, és amikor ajtói kinyílnak, senki sincs benne. A kisfiúnak örökre nyoma veszett két emelet között. Különös gondolatok, amelyek nem voltak jellemzőek Ethanre. A mai nap azonban már eddig is annyi furcsaságot tartogatott számára, hogy semmin sem lepődött meg. Szerette volna minél előbb kisimítani idegszálait.

A lépcső a liftház mögött volt. Ethan erős kísértést érzett, hogy Fric után rohanjon a harmadikra, aztán inkább lemondott róla, mert nem akarta, hogy a kisfiú lássa aggodalmát. Inkább figyelte a lift mozgását, és megnyugodva látta, hogy kigyullad a harmadik emelet gombja. Fric tehát biztonságban megérkezett a ház legfelső emeletére, és nem falta fel az ördögi erővel felruházott lift.

Ethan kiűzte e bizarr ötletet a fejéből, majd lakrészébe sietett a nyugati szárnyban.

38. fejezet
Fric többször aggódva nézett hátra, miközben szobájába igyekezett a hosszú északi folyosón, mivel félig elhitte, hogy a hatalmas ház minden szegletében szellemek tanyáznak. Ezen az éjszakán pedig egészen biztos volt a létezésükben.

Amint elvonult az aranyozott tükör mellett, úgy érezte, a tükörben egyszerre két alakot pillant meg: saját magát, de rajta kívül még egy magasabb, sötét figurát is, aki mögötte haladt.

A falon lógó régi szőttesen az alakok mintha felé fordultak volna, hogy szemmel tartsák, sőt a lovasok is vágtázni kezdtek a mezőn és erdőkön át, mintha utat akartak volna törni maguknak, ki a szőttes világából a harmadik emeleti folyosóra.

Szellem Apu egyszer egy filmben Sherlock Holmest alakította, akiről kiderült, hogy ő az első ember, akinek testét tudományosan hibernáltak. Holmes 2225-ben tért magához újra, amikor is egy utópisztikus társadalomban segített megoldani egy több száz éve elkövetett gyilkosság rejtélyét. Ha a filmből kihagyják a gonosz robotokat és földönkívülieket - akiknek létezésében Fric egyáltalán nem hitt -, még egész jó is lehetett volna.

Pillanatnyilag azonban Fricnek egyáltalán nem esett nehezére elhinni, hogy szellemek, robotok, földönkívüliek, múmiák igenis vannak a Palazzo Rospo falai között, akár még itt, a harmadik emeleten is, ahol egyedül volt. Ettől a tudattól azonban egyáltalán nem érezte magát nagyobb biztonságban.

Apja hálószobája és lakosztálya szintén ezen az emeleten volt, a nyugati szárnyban, az északi folyosó egy részén. Ha Szellem Apu itthon tartózkodott, a fiú gyakran aludt nála, többnyire azonban teljesen egyedül töltötte az éjszakákat a harmadikon.

Mint most is.

Az északi és a keleti folyosó kereszteződésében mozdulatlanná dermedve megállt, és a ház zajait hallgatta. Aztán a keleti folyosón ment tovább.

Inkább csak képzelte, hogy valóban hallja az esőcseppek kopogását a tetőn, és ezen az estén szél sem fújt.

Fric lakosztálya mellett, a keleti folyosón több helyiség is volt: ritkán használt vendégszobák, ágyneműtárolók, de itt tartották a házban éppen nem használatos elektromos eszközöket is. Ugyancsak volt itt egy gazdagon berendezett és szépen karbantartott kis társalgó is, ahol azonban soha senki nem üldögélt még.

A folyosó végén levő ajtó egy hátsó lépcsőre nyílt, amelyen egészen a legalsó garázsszintig le lehetett menni. Egy, a nyugati folyosóról nyíló másik lépcsősoron szintén a Palazzo Rospo földszintjéig lemehetett az ember. Persze egyik sem volt olyan széles vagy elegáns, mint a főlépcső, amelynek minden fordulóját kristálycsillár díszítette.

Cassandra Limone színésznő, aki Fric apjával élt öt hónapig, és akkor is a házban tartózkodott, amikor a férfi távol volt, naponta legalább tizenötször megmászta a ház összes lépcsőjét napi edzése részeként. A jól felszerelt fitnesztermet a másodikon rendezték be, Cassandra azonban jobban szerette a valódi lépcsőket, mert nem untatták annyira, mint a taposógépek.

Egy napon aztán Cassandra legurult a nyugati szárny hátsó lépcsőjéről, és eltörte bokáját, amit Fric egészen mulatságosnak talált.

A kisfiú most a keleti folyosón haladt, de nem a szobái felé, hanem a lépcső előtti legutolsó szobához. A nem túlzottan elegáns helyiség falait fehérre festették. Bár pillanatnyilag üres volt, később stratégiai fontosságú lesz, mivel innen tudja majd felvinni a holmikat a padlásra, majd lehordani onnan.

A tágas étellift hatalmas terhet is elbír, így nehéz dobozokat és nagy méretű tárgyakat is tárolhat a tágas padlástérben.

Fric a lépcsőn ment fel. Óvatosan lépkedett, egyik kezével a korlátot fogva, nehogy vele is ugyanaz történjen, mint szegény Cassandrával.

A padlástér ugyanakkora volt, mint a teljes épület alapterülete. Falait lefestették, mindenhol linóleummal borították a padlót, hogy könnyen lehessen tisztítani. Hatalmas oszlopsorok támasztották alá a tetőszerkezetet, de válaszfalak nem voltak, így egyetlen hatalmas tér tárult fel Fric előtt. Gyakorlatban azonban nem lehetett minden szögletbe ellátni, mivel az oszlopok közé kifeszített drótköteleken Channing Manheim hatalmas méretű, bekeretezett filmes poszterei lógtak.

Fric apja huszonkét filmet forgatott, és minden elképzelhető relikviát összegyűjtött ezekkel kapcsolatban a világ bármely tájáról és bármely nyelvén. A poszterek közötti folyosókon a férfi arcmásával díszített pólókat, karórákat, bögréket, sapkákat, poharakat őrizték hatalmas karton-dobozokban. Minden fordulóban apja életnagyságú fotójába botlott. Itt cowboyként, ott egy űrhajó kapitányaként, amott pedig tengerésztisztként tekintett rá.

A falak mellett elhelyezett fémpolcokon a filmekben használt kellékei kaptak helyet: futurisztikus fegyverek, tűzoltósisakok és katonai sapkák sorakoztak egymás mellett. A nagyobb kellékek, mint például az egyik filmjében használt időgép, azonban nem itt volt, hanem egy raktárban, Santa Monicában. Mindkét helyiségben külön figyelmet fordítottak a klímaberendezésre, nehogy a gyűjtemény darabjai tönkremenjenek.

Szellem Apu nemrégiben megvette a Palazzo Rospo melletti telket is. Az volt a terve, hogy még egy szárnyat toldat a jelenlegi épülethez, ahol múzeumot hoz létre emléktárgyai számára.

Bár az apja sosem beszélt erről, Fric gyanította, hogy egy napon majd az egész házat megnyitja a közönség előtt, mint Elvis Prestley Gracelandet, és Frictől várja, hogy ezt az ügyet megfelelő időben a kezébe vegye. De ha eljön az a nap, Fric inkább leveti magát a legfelső emeletről, vagy megszökik otthonról.

A kisfiú néha felmászott a padlásra, hogy apja emlékei között bolyongjon, mert lenyűgözte a kiállítás. Előfordult, bár igen ritkán, hogy még élvezte is, hogy e különleges vállalkozás részese lehet. Többnyire azonban kicsinek és jelentéktelennek érezte magát a hatalmas és sikeres apa árnyékában, és attól félt, valaki véletlenül rálép, eltapossa, és mindörökre el is felejtődik.

Ma este a gyűjtemény sem így, sem úgy nem hatott rá. Pusztán azért jött ide fel, hogy búvóhelyet keressen magának. A labirintusban talán rálel majd egy apró zugra az emlékek között, ahol apja hatalmas alakja és neve megvédi a közelgő gonosztól.

Ekkor ért az óriási tükör elé, amelyben apja a Fekete hó című filmjében megláthatta saját jövőjét. Fric azonban csak magát látta benne, sőt tulajdonképpen örült is, hogy nem kell a jövőjével szembesülnie.

Amikor hátralépett a tükörtől, és éppen elfordult volna, az üveg felszíne hirtelen fodrozódni látszott, és egy férfi lépett ki belőle. Egy hatalmas, erős férfi, aki gonosz vigyorral az arcán nyújtotta ki karját Fric felé.

A kisfiú menekülni kezdett. Az életéért futott.

39. fejezet
Ethant ezen az estén valahogy sokkal inkább zavarta az ablakon túli sötétség, mint korábban, amint lakosztálya felé haladt a folyosón. Mintha a behúzott sötétítők mögül ezer szem figyelte volna.

Dolgozószobájába érve bekapcsolta a számítógépet, és elindította a ház vezérlőrendszerének programját. A képernyőn megjelentek a hűtést és fűtést, az uszodát és a szaunát, a kinti locsolót és világítást, a belső világítást és a többi rendszert vezérlő ikonok. A telefonikonra kattintott az egérrel, majd jelszava megadása után belépett. A ház teljes személyzetéből egyedül ő tudott belépni, hogy átprogramozza a biztonsági és telefonrendszert.

A program újabb lehetőséget kínált fel neki.

Lakosztályába befutott mind a huszonnégy vonal, de ő csak kettőt tudott használni közülük. A többit lehallgatni sem lehetett. Sőt, a bejövő hívások csengését sem hallotta, csupán a piros fény villogásából sejthette, hogy valakit keresnek, és a fény folyamatosan világított, amikor a hívott fél felvette a kagylót, egészen a hívás végéig.

A telefonrendszerben Ethan úgy programozta át a 23-as vonalat, Fric vonalát, hogy mostantól kezdve itt csengjen, és ő fogadhassa a hívásokat. Amikor ezzel elkészült, átnézte az aznapi telefon-nyilvántartást.

A rezidencia minden kimenő és bejövő hívását, sőt azok időtartamát is automatikusan regisztrálta a rendszer. A bejövő hívások mellett a hívó számát is feltüntették, kivéve, ha titkos volt a szám.

Saját nevének beírása után látta, hogy csupán egy hívás futott be hozzá, amíg nem volt otthon. Meghallgatta a hangpostáját. A kórház kereste, hogy értesítsék Dunny Whistler haláláról.

Ezután Fric nevét írta be, de a számítógép szerint senki sem hívta a fiút a mai napon, azaz hétfőn, december 21-én.

Fric szerint azonban a lihegő alak kétszer is telefonált, és a fiú legalább egyszer vissza is hívta a *69-cel. Mindhárom hívásnak nyomának kellett volna lennie a nyilvántartásban.

Ethan Fricről átugrott a központi nyilvántartásba, amely minden hívást rögzített előző éjféltől a hívások sorrendjében. A lista hosszú volt, mivel a házban javában zajlottak a karácsonyi előkészületek. Ethan alaposan átböngészte a teljes sorozatot, ám nem találta meg a Fric telefonjára érkező hívásokat.

Hacsak valami hiba nem történt a rendszerben, Ethannek azt a következtetést kellett levonnia, hogy a fiú nem mondott igazat az obszcén telefonhívásokkal kapcsolatban. Mivel azonban kedvelte a fiút, és nem tudta feltételezni róla, hogy hazudott, úgy döntött, még egyszer átfutja a telefonszámokat, ezúttal visszafelé. De az eredmény ugyanaz lett.

Nem szívesen gondolta, hogy a rendszer hibázott, de azt még kevésbé, hogy az egész történetet csak Fric találta ki. Nem úgy ismerte, mint aki csak azért, hogy magára vonja a figyelmet, ilyesmit füllent. Egyébként is őszintén zavarodottnak tűnt, amikor erről beszélt. Csak lihegett. És olyan... állatias hangokat adott ki.
Ethan ekkor észrevette, hogy az egyik gomb villogni kezd a számítógépen. A 24-es vonal volt. Hamarosan valaki válaszolt a hívásra, s a gomb folyamatosan világított.

A 24-es vonal volt a táblán az utolsó, és a halottaktól érkező hívások számára tartották fenn.

40. fejezet
Ha váratlanul egy zord külsejű fickó lépne elő a tükörből, az ember után nyúlna, sőt ujjai hegyével elkapná a trikóját, senki sem csodálkozna azon, ha a szenvedő alany elveszítené az önuralmát. Fric annál jobban meglepődött, hogy vele mégsem ez történt, sőt elég gyorsan reagált, hogy kicsusszanva a kapaszkodó ujjak közül bevágtasson apja gyűjteményének labirintusába.

A folyosókon cikázva rohant előre, néha nekiütközve a hatalmas posztereknek, aztán hirtelen megállt, mert rájött, hogy már régen fogalma sincs, hol lépett be a labirintusba, és talán hamarosan megint a tükörnél találja magát.

Futás közben, ahogy neki-nekiment az életnagyságú fotóknak, azok lengeni kezdtek, sőt mozgásuk a szomszédos posztereket is meglengette, így különösen nehéz volt megállapítani, hogy követi-e valaki. Fric legalábbis sehol nem látta a tükörből előlépő férfit.

A padlástérben nem volt tökéletes a világítás. Mindenütt lámpák lógtak körben a padlástér szélén, sőt a falra is szereltek egyet-kettőt, de a hatalmas poszterek gátolták a fényt útját.

Fric kimerülten guggolt le a félhomályban, és lélegzetét visszafojtva hallgatózott.

Először nem hallott semmit, csak saját hangosan lüktető szívét, hamarosan azonban az eső kopogását is hallotta már. Tudta, hogy bármit tesz, azzal zajt csap, és szinte tálcán kínálja magát a lopakodó ragadozónak, ezért igyekezett a lehető leghalkabban lélegezni, ami nem volt könnyű.

Mivel a ház legmagasabb pontján volt, a vihar zaját is sokkal erősebben hallotta kintről, ezért különösen nehéz dolga volt, hogy a sok zaj közül a tükrös ember lépteire tudjon összpontosítani. Folytonosan olyan érzése volt, hogy az alak távolodik tőle, miközben pontosan tudta, hogy inkább egyre közelebb kerül hozzá.

Fric szerette volna teljesíteni a Titokzatos Telefonáló tanácsát, hogy keressen magának egy titkos rejtekhelyet. Gondolta, hogy hamarosan szüksége is lesz rá, de nem hitte, hogy ilyen gyorsan.

Miután sikerült összehangolnia légzését és figyelmét, igyekezett úgy viselkedni, ahogy anyja szerette volna, azaz 'majdnem láthatatlan, tökéletes kisegér'-ként. Csendesen surranva haladt el a vörös és aranyszínű díszletek között, aztán egy kereszteződésben körülnézett, és balra indult el. Sietősen szedte lábait, de közben elemezte a nehéz léptek kopogását is, és próbálta kitalálni, melyik útvonal viszi távolabb üldözőjétől.

A támadó nem sokat törődött a bujkálással. Mintha határozottan azt akarta volna, hogy Fric hallja, olyan biztos volt abban, hogy elkapja.

Moloch. Ez biztosan Moloch. Keres magának egy gyermeket, akit feláldozhat, megölhet, és talán meg is fog enni.

Ő Moloch, akinek kisgyermekek törött csontjai lógnak ki a fogai közül...
Fric próbálta visszatartani kikívánkozó, rémült segélykiáltását, mert biztos volt benne, hogy úgysem hallaná senki, csak ez az emberalakot öltött szörnyeteg, aki rá vadászik. A ház falai jól szigeteltek, a padló pedig még annál is vastagabb, és mindenki a ház középső részén, a második emeleten tartózkodott.

Kereshetett volna egy ablakot, hogy leugorjon a harmadikról, de a padlásnak nem voltak ablakai.

Hirtelen megpillantott egy fából készült utazóládát. Bár nem érzett túl nagy késztetést, hogy belebújjon, egy időre elrejtőzhetne benne üldözője elől. Eközben azonban tudta, hogy ennél sokkal jobb ötlet, ha nem áll meg, hanem tökéletes kisegérként lopakodva próbálna visszatalálni a lépcsőhöz, és lemenekülni az alsóbb szintekre segítségért.

Ekkor ráeszmélt, hogy már nem hallja a nehéz léptek döngését.

Fric a rémülettől bénultan, lélegzet-visszafojtva állt. Tudta, hogy ez a hirtelen támadt csend csak rosszat jelenthet.

Egy árny suhant el a feje fölött, könnyedén hasítva a levegőt.

Fric elakadó lélegzettel pillantott fel.

A filmes poszterek fölött egy alak repült a padlástér tetőszerkezete alatt. Nem volt szárnya, de kecsesebben szállt, mint egy madár, tudomást sem véve a gravitáció törvényszerűségeiről.

Ő volt az, a férfi, aki kilépett a tükörből. Egy öltönyös férfi, aki most lehetetlen légi balettel örvendezteti meg. Leszállt egy vízszintes gerendára, Fric felé fordult, és könnyedén ereszkedni kezdett lefelé, pontosan úgy, ahogy a fiú a gyermekekre éhes, vigyorgó Molochtól várta.

Fric megfordult, és rohanni kezdett.

Bár Moloch látszólag lassan mozgott a levegőben, lám, most mégis itt volt! Egyik karjával megragadta Fricet, a mellkasánál, másik kezét pedig a fiú szájára tette.

Fric kétségbeesetten igyekezett kiszabadulni, de hirtelen a levegőbe emelkedtek. Egy pillanatra azt hitte, hogy Moloch felrepül vele a tető legmagasabb pontjára, hogy ott tépje szét, de aztán mégis a földön maradtak. Moloch vitte magával. Úgy lépkedett, mintha pontosan tudná, hová viszi a labirintus. A fiú pedig küzdött, rugdalózott, de minden hiába. Az arcára tapadt kéz erősen szorította az állát, így kiáltani sem tudott.

Hasonló pánik kezdett rajta úrrá lenni, mint a legsúlyosabb asztmarohamoknál. Attól félt, hogy megfullad. Nem tudta kinyitni a száját, nem kapott levegőt!

De még ennél is rosszabb volt elviselni azt a tudatot, hogy Moloch magával viszi a tükrön túli világba, az örök sötétség birodalmába, ahol a gyerekeket felhizlalják, mint az állatokat, hogy a kannibál istenek jót lakmározzanak belőlük, ahol még annyi kedvességet sem talál, mint amennyi Mrs. McBee-be szorult, ahol nincs többé remény, ahol nem nőhet fel.

41. fejezet
Ethan az órájára pillantott, majd a jelzőfényre, és mérte a hívás hosszát.

Egyáltalán nem hitte, hogy egy halott telefonál a Palazzo Rospóba, hanem azt gondolta, hogy téves hívás lehet.

Amikor Ming du Lac, az Arc spirituális tanácsadója elmagyarázta a 24. vonal jelentőségét, Ethan türelmesen végighallgatta, mivel látta rajta, hogy a legkisebb szemöldökráncolás is felidegesítené, és hitetlenség láttán azonnal ellenséges magatartást tanúsítana. Hatalmas erőfeszítéssel végig sikerült rezzenéstelen arccal figyelnie rá.

A ház személyzetének állományából kizárólag Mrs. McBee-nek és a nagyhatalmú Ming du Lacnak állt módjában Ethant kirúgatni, ezért velük mindig igyekezett különösen tiszteletteljesen bánni.

Halottaktól érkező hívások.

Ha az ember felveszi a telefont, és abba nem szól bele senki, általában egyszer-kétszer belehallózik, feltételezve, hogy a másik nem tudja, hogy vonalban van, de ha semmi válasz nem érkezik, nagy valószínűséggel visszateszi a kagylót, mert az illető bizonyára rossz számot hívott, vagy valamilyen technikai hiba folytán nem hallotta, hogy már vonalban van.

Vannak azonban emberek, például az Arc is, akik azt hiszik, hogy e hívások elhunyt barátoktól és szeretteinktől jönnek, akik így próbálnak kapcsolatot teremteni velünk. E teória szerint a halottak képesek csörgésre bírni a telefont, de hangjukkal nehezen tudják áthidalni az élet és a halál között húzódó mély szakadékot, így többnyire csak csendet, kattogást, vagy néha távoli suttogást hallunk a vonal másik végéről.

Miután Ming elmagyarázta a 24. vonal jelentőségét, Ethan megtudta, hogy a paranormális jelenségeket kutatóknak sikerült rögzíteniük telefonhívásokat bizonyos tesztszámok között, s arra a feltevésre jutottak, hogy ha a halottak képesek hívást kezdeményezni, akkor valószínűleg egy kifejezetten a számukra nyitva hagyott vonallal is tudnának mit kezdeni.

Ezt követően a kutatók felerősítették a felvételeken hallható suttogást, és felfedezték, hogy a hangok gyakran angolul beszéltek, de előfordult a francia, spanyol, görög nyelv is. E suttogások többnyire csupán mondatfoszlányokból vagy összefüggéstelen szavakból álltak, így nem voltak elégségesek további elemzésre.

Előfordult, hogy sokkal „összetettebb” üzenetek érkeztek, jövendölések, sőt vészjósló figyelmeztetések. Ezek azonban mindig rövid, rejtélyes mondatok voltak.

A józan ész ezzel szemben azt mondatja velünk, hogy csupán áthallásokról lehet szó, nagyon is élő emberek beszélgetéseiről.

A rendelkezésre álló összefüggő szövegrészletek témái is túlságosan hétköznapiak, hogy a halottakat az élőkkel való kapcsolat felvételére ösztönözzék: időjárás, unokák, ételreceptek, pénz.

Ugyanakkor...

Néhány hang állítólag oly kísérteties, kétségbeesett vagy aggodalommal teli volt, hogy lehetetlenség elfelejteni, sőt logikus magyarázat sincs rá: „...füst a kazánból, füst, ne aludj el ma éjjel...”, aztán „...sosem mondtam neked, hogy mennyire szeretlek, kérlek, keress meg, ha átjössz, ne felejts el...”, és „...azt a kék kamionos férfit ne engedd Laura közelébe, soha ne engedd...”.

A paranormális jelenségek kutatói által jelentett különös, kísérteties üzenetek motiválták Channing Manheimet, hogy a 24. vonalat kizárólag a beszédes halottak számára tartsa fenn.

Manheim és Ming, a világ bármely pontján voltak is, mindennapos meditációs szeánszaik egy részét arra szánták, hogy mentálisan közvetítsék a terület hívószámát és a 24. vonal hétjegyű számát, hátha ennek segítségével a halhatatlanság tengeréből kifognak egy elveszett lelket. Az elmúlt három évben azonban mindössze félretárcsázott hívások, értékesítési menedzserek téves hívásai futottak be a vonalra.

Ekkor a fény elaludt. A hívás egy perc tizenkét másodpercig tartott.

Néha Ethan elgondolkodott, hogyan volt képes a magának briliáns karriert felépítő, fantasztikus befektetéseket eszközlő, tehetséges üzletember, Manheim arra, hogy Ming du Lacot alkalmazza, s mellette még egy feng-shui tanácsadót, egy látót és egy lélekvándorlás-szakértőt is.

Másrészről azonban a mai nap eseményeinek hatására lassan Ethan is kezdte feladni szokásos szkepticizmusát.

Újra a komputer felé fordult, hogy megnézze a hívásrögzítő nyilvántartást. Azon törte a fejét, hogy vajon Fric miért találta ki a hívásokról szóló mesét. Ha valaki valóban hívogatta a fiút, annak jó eséllyel köze lehet a Channing Manheim elleni fenyegetésekhez. Ha nem így van, akkor egyszerre két fenyegetéssel áll szemben. Ethan pedig nem hitte, hogy ez a véletlen műve.

A lihegőnek talán köze lehet a Reynerd a forgatókönyvében említett 'professzor'-hoz is, aki arra ösztönözte Reynerdet, hogy fekete ajándékdobozokat küldjön neki és ölje meg Manheimet. Ha valóban ez a helyzet, a férfinak sikerült a ház egyik titkos számához valahogyan hozzájutnia: zavarba ejtő fejlemény.

A nyilvántartás azonban eddig mindig rögzítette a hívásokat. A gépek pedig mindig igazat mondanak. A 24. vonal legutolsó hívása is rendben ott szerepelt a listán, a hívószám-azonosítás tiltása azonban meggátolta a szám azonosítását. Nem lehetett tehát kereskedelmi ügynök, mert azok nem tilthatták le számaikat, lehetett viszont téves magánhívás. A kérdés tehát az volt, vajon meghibásodott-e a telefon, amikor nem rögzítette a hívásokat, amelyről azonban Fric állította, hogy befutottak.

Reggel mindenképpen beszélnie kell a fiúval.

Pillantása ekkor a számítógép tetején elhelyezett ezüstös csengettyűre esett, amelyet a mentőautóból hozott el. Hosszú ideig nem tudta levenni róla a szemét. Mellette egy nagyalakú boríték hevert, amit Mrs. McBee hagyott ott Ethan számára.

A boríték tartalma csak megerősítette abban, amit már tudott, hogy Freddie Nielander, Fric anyja egy első osztályú idióta.

42. fejezet
Corky Laputa tetőtől talpig sárgába öltözve vette át Mr. Chungtol a rikítóan rózsaszín, műanyag táskát, amely dugig volt kínai étellel. Mr. Chung hálálkodva köszönte meg neki, hogy nála vásárolt.

Corky tudatában volt annak, hogy öltözékével mosolyt fakaszt környezetéből, de azt is sejtette, hogy e vidám, sárga-rózsaszín párosítással talán ő a világ legszínesebb anarchista egyénisége.

Egy kimerítő nap után, amelynek során reggeltől estig a társadalom aláaknázásán fáradozott, Corkynak ritkán volt kedve vacsorát készíteni, s ilyenkor, általában hetente három-négy alkalommal, a kínai étteremből hozott magának ételt.

Szívesebben üldögélt volna elegáns éttermekben, de tudta, hogy a többi vendég csak zavarta volna az élvezetben, mivel a legtöbb embert unalmas, önámító baromnak tartotta. Egyesével, vagy az előadóteremben még csak valahogy tolerálta őket, mivel ott ő alakította a szabályokat, de nagyobb létszámban képtelen volt elfogadni a jelenlétüket.

Hazahajtott autójával, az élénk rózsaszín táskát pedig kibontatlanul a konyhaasztalon hagyta. Pillanatok alatt ínycsiklandozó illatok töltötték meg a helyiséget, míg Corky kevert magának egy martinit.

A hasznosan töltött nap után szívesen járkált tágas otthonában, és csodálta annak gazdagságát és ornamentikáját. Szülei, akik mindketten előkelő és gazdag családból származtak, nem sokkal esküvőjük után vásárolták ezt a házat. Ha nem olyanok lettek volna, amilyenek, a ház minden szegletéből kedves családi emlékek és a hagyományok tisztelete sugárzott volna.

De sajnos nem így volt, ezért az egyetlen kellemes emléke a nappalihoz fűződött, a kandalló előtti területhez, ahol anyját egy piszkavas segítségével leválasztotta az örökségről. Megállt ezen a helyen egy pillanatra, és felszította a tüzet, mielőtt az emeletre ment volna.

Martinival a kezében a hátsó vendégszobába ment, hogy megnézze, hogy van a Büdös Sajtszagú Férfi. Mostanában nem bajlódott azzal, hogy az ajtókat zárja, hiszen az öreg Büdös saját erejéből már többé sehová sem megy.

A szobában sötét volt, mivel a két ablakot bedeszkázták. Amikor felkapcsolta a világítást, a színezett égő és a barackszínű selyem lámpaernyő kellemes, meleg fénnyel árasztotta el a helyiséget. Büdöske még e jótékony fényben is nagyon sápadtnak, sőt egyenesen szürkének tűnt. Feje, vállai és karjai kivillantak a takaró alól, egyébként pedig egy pléddel és lepedővel volt letakarva. Később Corky hogy fogja majd élvezni a látványt!

Büdöske fénykorában száz kilós, kitűnő kondícióban levő férfi volt, ha azonban ma a mérlegre állna, alig nyomna ötven-ötvenöt kilót. Csupa csont és bőr volt, haja csapzott, bőre elszürkült és kiszáradt, már a fejét sem tudta felemelni a párnáról. Túl gyenge volt, hogy felkeljen, és a kétségbeesés már hetekkel korábban megtörte akaraterejét és ellenállását.

Büdöskét már nem kellett nyugtatókkal tömni. Beesett szemeivel könyörögve nézett Corkyra.

Az állványra akasztott huszonnégy órára elegendő infúziós folyadék glukózt és sóoldatot tartalmazó tasakja teljesen kiürült. A Büdöskét életben tartó, lassan csöpögő glukózon, vitaminokon és ásványi anyagokon kívül kábítószert is adagolt a folyadékba, amely biztosította a férfi mentális tompaságát és megbízható engedelmességét.

Corky letette martinis poharát, és egy infúziós tasakokkal alaposan megtömött kis hűtőszekrényből elővette a következő adagot. Gyakorlott mozdulatokkal távolította el a kiürült tasakot, és illesztette helyére a telit. A mostani adagban nem volt drog, mert Corky szerette volna, ha vendégének később tiszta lesz a feje. Ezután újra a kezébe vette italát, belekortyolt és így szólt:

- Vacsora után újra csatlakozom hozzád.

Corky kiment a szobából.

A nappaliban ismét megállt a kandalló előtt és a Mamára gondolt.

Sajnos az a bizonyos, történelmi jelentőségű piszkavas már nem volt itt, hogy kifényesíthesse és csodálhassa. Évekkel ezelőtt, azon a borzalmas éjszakán, a rendőrség számos más tárggyal együtt elvitte bizonyítékként, aztán elfelejtették visszahozni.

Corky azonban elég bölcs volt ahhoz, hogy ne kérje a visszaszolgáltatását, mert a rendőrség talán gyanakodni kezdett volna, hogy miért is olyan fontos neki. Anyja halála után az összes kandalló körül használatos eszközből újat vett.

Vonakodva bár, de a szőnyeget is lecserélte. Ha a gyilkossági csoport nyomozói valami oknál fogva visszatértek volna a tett színhelyére a gyilkosság elkövetése utáni hónapban, és a vérfoltos szőnyeget még mindig a helyén találják, biztosan leesett volna az álluk a meglepetéstől.

A konyhában megmelegítette a kínai ételeket a mikrohullámú sütőben. Sertéshús, marhahús, piros paprika, rizs és savanyú káposzta. Egyedül nem tudta az összeset megenni, de mióta elkezdte Büdöskét módszeresen éheztetni, valahogy mindig túl nagy adagokat vásárolt.

Büdöske döbbenetes hanyatlásának látványa nyilvánvalóan nem csupán szórakoztatta, hanem zavarta is tudat alatt. Felébresztette Corkyban az alultápláltságtól való mélyen gyökerező félelmet. Saját megfelelő mentális egészsége érdekében ezért továbbra is túl sok ételt vásárolt, és hihetetlen, szinte gyógyítóan ható élvezetet érzett, amikor kidobhatta a maradékot a kukába.

Ezen az estén, ahogy az elmúlt hónapok során oly gyakran, Corky az étkezőasztalnál evett, amelyre kiterítette a Palazzo Rospo teljes és részletes alaprajzát. A másolatot egy sorozat mágneslemezről készítette, amelyen a rezidencia teljes felújításával megbízott építészstúdió dokumentációja volt. A hatmillió dolláros munkálatokra nem sokkal az után kötöttek szerződést, hogy az Arc megvette a birtokot.

Az új elektromos, vízvezeték-, klíma- és audiovizuális rendszereken kívül a hatalmas házat teljesen számítógépesítették, és a legfejlettebb technológiájú biztonsági rendszert építették be, amely folyamatosan bővíthető és fejleszthető volt. Corky egyik forrása szerint a rendszert valóban fejlesztették az elmúlt két évben legalább egyszer.

A jól fűtött étkezőben, kasmírtakaróval a vállán, kínai étellel az asztalon Corky boldog volt és nyugodt, hiszen értelmes és izgalmas munka várt rá.

43. fejezet
Mrs. McBee jelentése részletes volt és célratörő, mint mindig, ugyanakkor barátságos is. Szinte művészi színvonalúvá tette az irományt az asszony finom kézírása. Olvasása közben Ethannek egy tradicionális skót dallam jutott az eszébe.

A kezdeti udvariassági formulák után Mrs. McBee emlékeztette őt, hogy ő és Mr. McBee korán reggel elutaznak Santa Barbarába. Két napot töltenek ott a fiukkal és családjával, ahonnan 24-én reggel kilenckor térnek vissza. Továbbá azt is tudatta vele, hogy Santa Barbara alig egy órányi autóútra van északra, és ott folyamatosan elérhető lesz telefonon, ha szükség lenne rá. Megadta mobiljának számát, amelyet Ethan már tudott, valamint fiának számát és pontos címét is. Nem felejtette el tudatni vele azt sem, hogy a fia házától alig három háztömbnyire található egy szép park.

A parkban számtalan öreg kaliforniai tölgy áll, de a park határain belül két hatalmas rét is fekszik, ahol helikopterek is leszállhatnak, ha valami baj történik, és sürgősen haza kell jönnie.

Ethan nem is gondolta volna, hogy valaki még képes lesz e kimerítő nap végén megnevettetni őt, de Mrs. McBee-nek sikerült. Irományában arra is felhívta Ethan figyelmét, hogy amíg ők távol vannak, ráruházzák Fric szülői felügyeletét.

Ha pedig Ethant kötelezettségei elszólítják a rezidenciából, Mr. Hachette, a főszakács veszi át az irányítást a házban, akinek vacsora után szintén lejár a munkaideje. A szobalányok és a felszolgálószemélyzet már öt óra után elhagyja a Palazzo Rospót.

Mivel a ház bentlakó személyzete már szabadságon volt, Mrs. McBee azt javasolta Ethannek, hogy lehetőség szerint térjen vissza a rezidenciába azelőtt, hogy Mr. Hachette-nek haza kell indulnia, különben Fric egészen egyedül lesz a házban. Rajta kívül csupán két biztonsági ember tartózkodik majd a birtokon, a ház háta mögötti irodában.

A következő feljegyzésben a házvezetőnő a karácsony reggelről értekezett, mivel aznap korán reggel, miután Ethan beszélt a kisfiúval a könyvtárban, és mielőtt Reynerdet meglátogatta volna Nyugat-Hollywoodban, már megemlítette neki Fric karácsonyi ajándékainak kérdését.

Minden gyermeket boldoggá tett volna, ha egy egész ajándéklistát adhat le karácsony előtt, ráadásul karácsony reggelén mindent meg is kapna, Ethan azonban úgy érezte, hogy ezzel pontosan attól fosztják meg a gyereket, ami a karácsonyt oly feledhetetlenné teszi: a bizsergető izgalomtól és a várakozás élményétől. Ez lesz Ethan első karácsonya a Manheim-rezidencián, ezért úgy döntött, megkérdezi Mrs. McBee-t, hogy szabadna-e valami igazi meglepetést a fa alatt hagynia a fiú számára.

- Igazán köszönjük, Mr. Truman - mondta az asszony -, de nem találom jó ötletnek. Csaknem olyan rossz ötlet, mintha szándékosan a lábába lőne csak azért, hogy a lövés hatását tanulmányozhassa.

- És miért? - tudakolta Ethan.

- A személyzet minden tagja nagylelkű karácsonyi jutalmat kap, valamint egy kisebb, személyesebb jellegű ajándékot a Nieman-Marcustól vagy Cartier-től.

- Igen, erről olvastam a Szabályzatban - mondta Ethan.

- A személyzet tagjainak továbbá tilos egymást megajándékozni, mivel sokan vagyunk, így a vásárlás igen sok időt venne igénybe, ráadásul pénzügyi terheket róna...

- Ez is benne van a Szabályzatban.

- Igazán hízelgő, hogy ilyen alaposan sikerült megjegyeznie minden sorát, és így bizonyára arra is emlékszik, hogy a személyzet számára nem megengedett, hogy a család tagjait megajándékozzák, elsősorban mivel szerencsére mindenük megvan, amit kívánnak, másodsorban pedig mivel Mr. Manheim nagyra értékeli kemény munkánkat, de különösen diszkréciónkat, amelynek köszönhetően a család magánélete nem kerül a ház falain kívülre. Mr. Manheim ezt már önmagában olyan ajándéknak tartja, amiért minden nap hálát érez.

- De nem gondolja, hogy az enyhén szólva is személytelen, ahogyan Fric minden karácsony előtt összeállítja a listát? Hiszen minden egyes ajándékát ismeri már előre! Nincs semmi meglepetés a számára!

- Egy ünnepelt sztár magánélete és munkája gyakran semmiben sem tér el egymástól, Mr. Truman. Mr. Manheim életében a szervezettség egyetlen alternatívája a káosz lenne.

- Ebben egyetértünk, de akkor is személytelennek és szomorúnak tartom az egészet.

Mrs. McBee kicsit lehalkította szavait, és szeretetteljes hangon a bizalmába avatta Ethant:

- Valóban nagyon szomorú, mert a kisfiú egy igazi angyal. De mi csupán annyit tehetünk, hogy mellette állunk, és mindent megteszünk érte, bátorítjuk, ha arra van szüksége. Azt hiszem, Fric nagyon is örülne egy meglepetésnek, de az apja semmiképpen nem helyeselné.

- Ha jól értem önt, nem a Szabályzatban foglaltak miatt nem helyesli a váratlan ajándékokat.

Mrs. McBee ekkor elhallgatott, mintha gondolatban a Szabályzat oldalait lapozgatná, végül megszólalt:

- Mr. Manheim nem rossz ember, sem nem szívtelen, csak ki sem látszik a munkából, és talán túlságosan szereti, amit csinál. Ha felfogná, mennyi mindent nem tud megadni Fricnek, biztosan azt kívánná, hogy másmilyen legyen a kapcsolatuk, de fogalma sincs, hogyan hozhatná helyre a dolgokat, ezért inkább kiűzi e zavaró gondolatokat a fejéből. Ha a fa alá tenne egy ajándékot a kisfiúnak, Mr. Manheim bűntudata a felszínre törne, és megsértődne attól, amit a maga gesztusa jelent a fiának. Bár az alkalmazottakkal mindig igazságos, nem tudnám megjósolni, hogyan cselekedne egy ilyen helyzetben.

- Néha, amikor eszembe jut ez a szegény, magányos kisfiú, legszívesebben megráznám az apját, hogy térjen már észhez...

Mrs. McBee figyelmeztetően emelte levegőbe a kezét.

- Még egymás között sem illik kritizálnunk a kenyéradó gazdánkat, Mr. Truman. Ez igazán hálátlan és helytelen cselekedet volna. Amit mondtam, csupán baráti tanácsnak szántam, mert úgy gondolom, hogy maga igazán értékes tagja a személyzetnek és jó példát mutat Fricnek is, aki sokkal inkább odafigyel magára, mint gondolná.

Ethan továbbolvasva a feljegyzést, az alábbi részhez ért, amelyben Mrs. McBee ismét előhozta az ajándék kérdését. Egy teljes napja volt, hogy végiggondolja a tanácsát:

Ami pedig a váratlan ajándék kényes kérdését illeti, úgy gondolom, helyes volna alaposabban kifejtenem az általam korábban mondottakat. Valószínűleg megörvendeztetné az ünnepeltet, ha ön névtelenül elhelyezne egy apró, ám különleges tárgyat - ami inkább egyedi, semmint drága - a ház egy bizonyos pontján, de semmiképpen sem a fa alatt, mert felidézné vele saját gyermekkorunk karácsonyainak hangulatát. (Gyanítom, a kisfiú ösztönösen tudni fogja, hogy e kérdésben bölcs dolog diszkréten cselekednie, és mindenképpen titokban tartaná a váratlan ajándék tényét. Ám mivel fontos, hogy az ajándék igazán különleges legyen, szeretném óvatosságra inteni, ezért kérem a levelet elolvasás után feldarabolni és megenni.
Ethan ismét felnevetett.

Ugyanebben a pillanatban ismét villogni kezdett a 24. vonal jelzőfénye. A harmadik csengetésre bekapcsolt az üzenetrögzítő, miután a fény már folyamatosan világított.

Nem tudott belépni a számítógépbe, hogy a programot átszerkessze, és saját szobájában is fogadhassa a hívást, csupán az első huszonhárom vonal esetében tudta ezt megtenni. A titokzatos és szent 24. vonalhoz csak maga Manheim és Ming du Lac férhetett hozzá. Egy változtatásra irányuló kérdés pedig egészen biztosan felbőszítené Minget.

De még ha hozzá is férne a 24. vonalhoz, Ethan nem tudná megfigyelni a hívásokat, ha az üzenetrögzítő már bekapcsolt, mivel ilyenkor a rendszer egy olyan kapcsolatot hoz létre, amelyet nem lehet lehallgatni.

Ethan soha ennyire nem nyugtalankodott a 24. vonal miatt, s ettől egyre kényelmetlenebbül érezte magát. Ha valóban a végére akar járni annak, mi is történt vele ezen az emlékezetes napon, jobb ha odafigyel a babonákra, és próbál logikusan gondolkodni.

Amikor levette tekintetét a telefonközpont gombjairól, tekintete azonnal a gépen heverő csengettyűre tévedt.

Mrs. McBee értekezésének utolsó részéhez érkezett. Az asszony egy újságról írt, a Vanity Fairről, amelynek legfrissebb számát bele is tette a borítékba.

Ez a folyóirat a szombati postával érkezett, és szokás szerint a könyvtárszoba megfelelő asztalán helyeztem el, ám ma reggel, miután az úrfi elhagyta a könyvtárat, felfedeztem, hogy a magazin az általam megjelölt oldalnál nyitva maradt. Szeretném, ha elolvasná a megjelölt részt, és újragondolná tanácsomat, amelyet a karácsonyi ajándék kérdésében önnek adtam.
Mrs. McBee nemcsak az oldalt jelölte meg, hanem gondosan alá is húzta a fontos részeket az interjúban, amelyet Fredericka Nielanderrel, Fric édesanyjával készítettek.

Ethan az elejétől elolvasta az írást, amelynek második oldalán utalást talált Aelfricre. Freddie azt mondta az újságírónak, hogy ő és a fia rendkívül szoros kapcsolatban állnak egymással, és anyja a világ bármely pontján is tartózkodjon, mindig felhívja, hogy hosszú, bensőséges beszélgetéseket folytassanak egymással.

Az igazság az volt, hogy telefonbeszélgetéseik valóban olyan titkosak voltak, hogy még maga Fric sem tudott róluk.

Freddie jókedvű, magabiztos kisfiúként mutatta be fiát, aki éppoly kisportolt, mint az apja, csodálatosan bánik a lovakkal, és kitűnően lovagol.

Ethan akár egy teljes évi fizetésében is fogadott volna, hogy Fricnek eddigi életében az égadta világon semmi köze nem volt a lovakhoz.

Az egészben az volt a legszomorúbb, hogy Freddie az olvasók számára kitalált egy hamis Fricet, s e mögött valószínűleg az húzódott, hogy fia valódi képességei nem imponáltak neki, sőt talán még zavarták is.

Fric pedig elég okos és érzékeny volt ahhoz, hogy maga is erre a következtetésre jusson a cikk olvasása után.

A gondolat, hogy a kisfiú elolvasta ezt a bántó irományt, arra sarkallta Ethant, hogy egyenesen a kandalló felé hajítsa a magazint, hogy később majd elégesse. Micsoda elégtételt jelent majd! Valóságos vudu mágia lesz!

Freddie pedig valószínűleg azzal védekezne, hogy az interjúban minden állítását alaposan át kellett gondolnia, hogy erősítse a róla kialakított képet. Mert miféle szupermodell az, akinek méhéből nem szupergyerek pottyan ki?

A 24. vonal még mindig foglalt volt. Ethan a számítógépre nézett. Ennek a hívásnak is letiltották a telefonszámát. Mivel a hívás nem szakadt meg, a számláló tovább számolta a perceket. Már túl voltak a negyedik percen.

Elég hosszú üzenetet hagyott az illető, bárki legyen is.

Ekkor a jelzőfény kialudt.

44. fejezet
Amikor Fric magához tért, minden oldalról apja hatalmas poszterei vették körül, mintha őriznék a kisfiút.

A hátán feküdt, de nem ágyban. Bár elővigyázatosságból nem mozdult, hanem igyekezett a kemény felülethez tapadni, fejében sebesen kergették egymást a gondolatok.

Úgy érezte, talán a levegő hiányának köszönhetően ájult el, ami azt jelentette, hogy súlyos asztmás rohama volt. Amikor azonban lélegezni próbált, semmi probléma nem volt.

Lassan megnyugodott, ám ekkor hirtelen eszébe jutott a tükörből előlépő férfi, és azonnal felült. Szívverése felgyorsult a rémülettől, és hányingert érzett.

Megfordult, hogy megbizonyosodjon róla, a szárny nélkül repülő fantom nincs a közelében, bár tartott tőle, hogy azonnal egy szürke öltönyös árnyat pillant meg a feje fölött. Szerencsére semmi ilyesmit nem látott, csupán apja arca nézett rá minden sarokból.

Összeszedte bátorságát, és lábra állt, aztán hallgatózott, de csak az eső kopogását hallotta a tetőről.

Elindult, hogy megkeresse a labirintusból a padláslejáróhoz vezető utat. Talán véletlenül történt, de ismét a tükör előtt találta magát. Igyekezett széles ívben elkerülni, de az ezüstös üveg titokzatosan vonzotta magához. Érezte, hogy az őt üldöző férfit csak álmodta, ám akkor szinte tökéletesen valóságosnak élte meg a helyzetet. Szerette volna tudni, mi az igazság és mi nem, talán mert saját élete is annyira valóságtól elrugaszkodottnak tűnt, és már képtelen volt még egy újabb bizonytalanságot elviselni.

Lassan elindult a tükör felé, amelynek keretét egy kígyó tekergő alakja díszítette, és egy cseppet sem lepődött volna meg, ha a kígyó váratlanul életre kel.

A tükörben csak magát látta és a háta mögött elterülő világot, de sehol sem látta a tükrön túli világot.

Jobb kezét lassan kinyújtotta a tükör felülete felé. Az üveget hidegnek és simának érezte. Amikor tenyerét végigfektette a hűvös felszínen, Moloch emléke mintha teljesen a semmibe veszett volna.

Aztán észrevette, hogy a szemek, amelyek a tükörből visszanéznek rá, egyáltalán nem a saját szemei, nem zöldek, ahogyan Névleges Anyutól örökölte. Azok a szemek szürkék voltak, fényesen izzó szürkék.

A tükörbéli férfi szemeit látta.

Ugyanabban a pillanatban, amikor Fric felismerte a különbséget, a férfi kezei kinyúltak a tükörből, megragadták őt a csuklójánál fogva és valamit a tenyerébe tettek. Azután a kezek rákulcsolódtak az övéire, összeszorították, majd hamarosan elengedték a fiú kezét.

Fric rémülten dobta el a kezébe nyomott valamit, s megborzongott az egyszerre sima és töredezett felülettől. Végigrohant a folyosón a padlásfeljáróig, majd le a csigalépcsőn. Gyors léptei alatt a vaslépcsők eszeveszetten dübörögtek.

Ezután a kihalt harmadik emeleten végigfutott a keleti folyosón az északiig, és reszketett, ahogy a zárt ajtók mellett elhaladt, hogy kivágódhatnak, mögöttük pedig elképesztő szörnyek várnak rá. Óvatosan lépkedett az elszíneződött antik tükrök előtt.

Minduntalan hátranézett, majd fel a mennyezetre, mert attól tartott, hogy Moloch, az öltönyt viselő, rettenetes kannibál, felé repül. Sértetlenül jutott el a főlépcsőhöz, de nem érzett megkönnyebbülést. Szíve hangosan zakatolt.

Ellenségének nincs szüksége arra, hogy futva üldözze, mint nyulat a róka. Ha Moloch képes a tükrökön keresztüllépni, sőt repülni, akkor valószínűleg semmi sem állhatja útját. Előtte a három emelet magas fogadóterem teljes sötétségbe burkolózott. A körkörös ívben a földszintre vivő széles lépcső vége eltűnt a félhomályban. Besötétedett. A padlófényezők és a karácsonyfa-díszítők munkaideje lejárt, és mindenki hazament. Mr. és Mrs. McBee már lefeküdtek.

Nem akart egyedül maradni a harmadikon.

Nem bírta volna ki.

Felkapcsolta a lépcsőház világítását, és végre fényesség árasztott el mindent.

Leszaladt a földszintre, de az utolsó lépcsőfokon megcsúszott, és éppen csak meg tudott állni az óriási karácsonyfa előtt. A hatméteres fát kizárólag vörös, ezüst és kristálydíszekkel ékesítették.

Ahogy felnézett a fa tetejére, ráeszmélt, hogy valamit szorongat a jobb kezében. Kinyitotta tenyerét, és megpillantotta a tárgyat, amit a tükörből kilépő férfi nyomott a kezébe. Elcsodálkozott, mivel szentül meg volt róla győződve, hogy még a padláson elhajította.

A sima, ugyanakkor töredezett felületű valami pehelykönnyű volt. Óvatosan lepillantott és látta, hogy egy összegyűrt fényképet tart a kezében. Remegő kézzel kihajtogatta és kisimította.

A képen egy csinos, sötét hajú, fekete szemű, számára ismeretlen nőt látott.

Fric tapasztalatból tudta, hogy a képeknek semmi közük nincs a valósághoz, az asszony kedves mosolyából azonban jószívűségre következtetett. Szívesen megismerte volna.

A legmegmagyarázhatatlanabb az volt, hogy a kéz miért éppen ezt a gyűrött fotót nyomta a tenyerébe. Fogalma sem volt, ki lehet a képen, hogyan tudhatná meg, kicsoda, vagy hogy egyáltalán fontos lehet-e számára a neve.

Félelmét kissé oldotta a kedves női arc látványa, de amikor felemelte tekintetét a fotóról, hirtelen újra összeszorította gyomrát a félelem, mert valami megmozdult a fa belsejében.

De nem az ágak vagy a gallyacskát mozdultak meg, hanem csupán a díszek kezdtek himbálózni.

Mintha valami körözött volna a levegőben, ami hol közelebb repült a csillogó fához, hol távolodott tőle, meg-megcsillantva a fényes díszeket. De nem egy nagy madár, nem egy óriási szárnyú denevér, sőt nem is Moloch hasította a levegőt. Úgy tűnt, mintha a le-lecsapó sötétség a díszek belsejében áramlott volna.

A piros díszek is visszatükrözték a jelenséget. A lüktető árny úgy suhant keresztül az üvegből készült almákon és repülőkön, mintha vér áramolna rajtuk keresztül.

Fric érezte, hogy ugyanaz a valami tartja őt szemmel most is, ami korábban este a borospincében üldözőbe vette. A rémisztő felismeréstől tarkóján égnek álltak a hajszálak.

Egyik kedvenc fantasy regényében azt olvasta, hogy a szellemek saját akaratukból képesek megjelenni, de nem képesek sokáig fenntartani fizikai alakjukat, ha az ember nem figyel rájuk. Ugyanakkor éppen az emberek félelme és csodálata tölti fel erővel őket.

Azt is olvasta, hogy a vámpírok csak akkor tudnak bejutni egy otthonba, ha valaki a háziak közül a küszöbön át beinvitálja a házba. Meg azt is, hogy a gonosz lélek kiszabadulhat pokolbéli láncainak rabságából, és az ouija tábla tartóján át beléphet ebbe a világba, emberi alakot is ölthet, de ehhez nem elég, ha csupán kérdéseket teszünk fel neki a halottakról, hanem az kell, hogy valakinek figyelmetlenül kiszaladjon a száján valami olyasmi, hogy „gyere, csatlakozz hozzánk” vagy „légy itt velünk”.

Rengeteg butaságot összeolvasott, aminek nagy részét valószínűleg az ütődött regényírók agyalták ki, hogy valami pénzt keressenek, hogy kihúzzák addig, amíg a producerek méltóztatnak elolvasni, és használhatónak találni a forgatókönyvüket.

Fric azonban meggyőzte magát arról, hogy ha szemét továbbra is a karácsonyfán tartja, a felfújt üvegben lakozó kísértet egyre gyorsabban mozog majd, és egyre jobban erősödik, amíg minden dísz egyszerre fel nem robban. De nem bírta sokáig. Elrohant a fa mellett, a kerek teremből kifelé.

Megnyomta az északi folyosó lámpáinak kapcsolóját, és végigfutott a frissen kifényesített padlón. Elhaladt a társalgó, a teázó, az étkezők, a reggelizőszoba mellett, aztán a komornyik kamrája, a konyha következett. Továbbrohant az északi szárny végéhez, de egyetlenegyszer sem mert megfordulni.

A nyugati szárnyba fordulva elhaladt a személyzeti társalgó és a bentlakó alkalmazottak szobái és lakásai mellett. A szobalányok, Ms. Sanchez és Ms. Norbert csak huszonnegyedikén reggel jönnek vissza, de hozzájuk egyébként sem fordult volna. Kedvesek voltak, de az egyik állandóan kuncogott, a másik pedig folyton Észak-Dakotáról mesélt, ahol született, ami Fricet még kevésbé érdekelte, mint a Tuvalu nemzetség.

Mr. és Mrs. McBee igen kemény napot tudhattak maguk mögött, így valószínűleg már alszanak, ezért nem szívesen zavarta volna őket.

Ekkor megérkezett Mr. Truman lakosztályának ajtaja elé. Ő nemrégiben ajánlotta fel neki, hogy a nap bármely szakában zavarhatja, ha segítségre van szüksége. Attól a perctől kezdve beszélni akart vele, hogy a pincéből elmenekült, ám most elszállt belőle minden bátorság. A tükörből kilépő férfi, aki a padlástérben repked, a karácsonyfadíszekben lakó kísértetek, a majdnem felrobbanó díszek... Mr. Truman aligha hinné el neki ezt a mesét.

Fric attól félt, hogy a bolondokházába dugják, bár eddig még senki nem mondta, hogy oda való. Attól azonban még jobban tartott, hogy Mr. Truman hazugnak gondolja, mivel korábban már valóban hazudott neki.

Nem beszélt neki a Titokzatos Telefonálóval folytatott különös beszélgetésről, mivel túl bizarrnak tűnt, hogy hihető legyen. Remélte, hogy Mr. Trumannek akkor is sikerül lenyomoznia a hívást, ha csak a lihegő perverzről számol be. A nyomozó azonban megkérdezte Fricet, hogy mindent elmondott-e neki, ő pedig azt válaszolta, „Igen, csak a lihegő volt.” És ezzel nem mondott igazat. Most pedig Fricnek be kellett vallania magának, hogy információkat hallgatott el, aminek a rendőrök általában cseppet sem örülnek. Mr. Truman tehát joggal gondolhatja, hogy a nagy filmsztár fiacskája éppoly gerinctelen patkány lesz, mint az apukája.

Ha beszámolt volna Mr. Trumannek a Titokzatos Telefonálóról, hogy beszélhessen neki Robin Goodfellowról, aki nem más, mint Moloch, akkor Molochrol is el kellene mondania mindent, hogy megértesse a padláson lezajlott eseményeket.

Ennyi őrültség pedig már minden normális ember gyomrát megfeküdné, nem is beszélve egy dörzsölt exzsaruéról, akinek pontosan az ilyen hazugságokból volt elege a rendőrség kötelékében. Mivel nem mondta el az igazat Mr. Trumannek korábban, Fric saját csapdájába esett.

A hazugság csupán a gyötrelmet szabadítja az emberekre.
Milyen igaz!

A képtelen történet alátámasztására csupán egyetlen bizonyíték állt rendelkezésére, a kedves mosolyú, csinos nőről készült összegyűrt kép, amelyet a tükörből kilépő férfi a kezébe nyomott.

Hol Mr. Truman lakásának ajtaját bámulta, hol a kezében tartott fotót. A kép semmit sem bizonyított, hiszen bárhonnan és bárkitől szerezhette. Semmit nem jelentett. Csak egy idegen nőről készült kép volt.

Ha előállna ezzel a zavaros történettel, Mr. Truman teljesen idiótának tartaná. Minden hitelét elveszítené nála, ezért kopogtatás nélkül elfordult az ajtótól.

Ebben a harcban teljesen magára maradt.

45. fejezet
Corky Laputa elfogyasztotta kínai vacsoráját, felfrissítette tudását a Palazzo Rospo eldugott sarkairól, a maradék ételt gondosan a szemétbe dobta, majd készített magának egy második martinit, és visszatért a ház hátsó részében levő vendégszobába, ahol a Büdös Sajtszagú Férfi feküdt teljesen lesoványodva.

Corky azért hívta Büdös Sajtszagú Férfinak, mert már hosszú hetek óta ágyban feküdt, és mivel nem fürdött, olyan szaga volt, mint a túlérett sajtnak. Ürülékszag nem lehetett, mivel Büdöske már hosszú ideje nem produkált székletet.

Amikor a férfit foglyul ejtette, Corky azonnal katétert helyezett fel neki, így sosem kellett cserélni alatta a lepedőt, de mostanában a katéteres zacskó is alig negyedrészig telt meg.

A kesernyés, maró szag inkább a folyamatos rettegés miatt felszabaduló izzadság, valamint a test természetes nedveinek szaga volt. Corky egyetlenegyszer sem volt hajlandó szappannal megmosdatni a férfit.

Amikor belépett a szobába, félretette martiniját, és felemelte az éjjeliszekrényről a fenyő illatú fertőtlenítő-szagtalanítót.

Büdöske lehunyta a szemét, mert tudta, mi következik.

Corky felhajtotta a férfi testére terített lepedőt, és tetőtől talpig végigpermetezte annak csontig lesoványodott testét. Ezzel elviselhető szintre mérsékelte a szagokat arra az időre, amíg bent maradt nála beszélgetni.

Corky elhelyezkedett az ágy mellett álló kényelmes karosszékben, és belekortyolt italába. Egy ideig némán tanulmányozta Büdöskét. Természetesen a férfi sem szólt egyetlen szót sem, mivel az eltelt idő alatt már megtanulhatta, ez nem az a hely, ahol beszélgetést kezdeményezhet. Valaha erőteljes és mély hangja már egyébként is a múlté, csupán erőtlen suttogásra volt képes, s ez magát Büdöskét is megrendítette, ezért egyre kevesebbszer szólalt meg.

Fogsága első időszakában, hogy hangos kiabálásával ne vonja magára a kíváncsi szomszédok figyelmét, Corky leragasztotta Büdöske száját, de erre ma már nem volt szükség.

Az elején, bár még drogokkal is fenntartotta a bódultság állapotát, a biztonság kedvéért az ágyhoz láncolta a férfit. Testének rohamos fogyása és hanyatlása, végül fizikai erejének teljes összeomlása után végül a láncokat eltávolíthatta róla.

Ha Corky távol volt, a férfi az intravénásan adagolt glukózban mindig kapott drogot is, hogy engedelmes legyen, és ne tudjon megszökni. Esténként aztán Corky hagyta kitisztulni a fejét, hogy beszélgethessen vele.

A férfi rémült tekintetével igyekezett elkerülni Corky pillantását. Rettegve várta, hogy mi következik.

Corky azonban sosem bántalmazta a férfit, legalábbis fizikailag soha. Csupán szavaival képes volt összezúzni benne a reményt. Szavaival az őrületbe kergette szegényt, bár valószínűbb volt, hogy már egyáltalán nem volt tudatánál.

Büdöske igazi neve Maxwell Dalton volt. Az angol nyelv professzoraként tanított ugyanazon az egyetemen, ahol Corky is kinevezést kapott. Corky dekonstruktivista perspektívából oktatta az angolt, és azt a hitvallást próbálta a hallgatók fejébe csepegtetni, hogy egy nyelv sosem képes a valóságot leírni, mivel a szavak csak további szavakra utalnak, de nem a valóságra. Megtanította nekik, hogy mindig az egyén személyes joga eldönteni, hogy egy írást minek tekint, regénynek vagy egy törvény passzusának, hogy az igazság relatív, hogy minden erkölcsi tan a vallásos és filozófiai elvek hibás fordítása, amelyek valójában csupán annyi jelentést hordoznak, amennyit az egyén tulajdonít nekik. E finoman destruktív gondolatokra Corky különösen büszke volt.

Maxwell Dalton professzor azonban a hagyományokat tisztelte, hitt a nyelvben, a jelentésben, a célokban és az elvekben.

Évtizedeken át Corky hasonlóan gondolkodó kollégái irányították az angol tanszék munkáját. Az elmúlt néhány évben azonban Dalton megkísérelt forradalmat szítani a céltalanság és az értelmetlenség ellen, ezért aztán Corky úgy érezte, fenyegetést jelent a káosz győzelmére. A férfi ugyanis csodálta Charles Dickens, T.S. Eliot és Mark Twain munkáit. Elmondhatatlanul hitvány alak volt.

Hála azonban Rolf Reynerdnek, Dalton már több mint tizenkét hete e szoba foglya volt.

Amikor Corky és Reynerd megesküdtek, hogy megmutatják a világnak, hogy ők ketten képesek jól kitervelt támadást indítani Channing Manheim gondosan őrzött rezidenciája ellen, abban is megállapodtak, hogy esküjük komolyságának bizonyítékaként mindketten főbenjáró bűntettet hajtanak végre a másik nevében. Corky megöli Reynerd anyját, cserébe a színész elrabolja Daltont és átadja Corkynak.

Mivel nem felejtette el, hogy saját anyja meggyilkolásának terve hogyan vált könnyű, tiszta munkából eszeveszett, piszkavassal elkövetett tombolássá, Corky előrelátóan vett magának egy kézifegyvert, természetesen engedély nélkül, amellyel gyorsan és szakszerűen végezhetett Mina Reynerddel. Egyetlen, szívébe leadott lövéssel, tiszta munkát maga után hagyva gyilkolja meg az öreglányt. Legalábbis így tervezte.

Sajnos azonban akkoriban még nem túlzottan értett a fegyverekhez, így az első lövés nem a szívén, hanem a lábán találta el Mrs. Reynerdet, aki a fájdalomtól kiabálni kezdett. Ekkor Corky - még most sem egészen világos okból kifolyólag - ahelyett, hogy ismét lőtt volna, a kezébe kapott egy antik márvány- és bronzlámpát, és dühödten verni kezdte vele az öregasszonyt. A lámpa alaposan összezúzódott, amiért később bocsánatot is kért Rolftól.

A színész szintén beváltotta ígéretét, és nem sokkal ezután elrabolta Maxwell Daltont. Leszállította társának az eszméletlen professzort, és házának egyik vendégszobájában helyezte el. Corky egy hűtőszekrényre való infúziós tasakkal és kábítószerrel várta őket, ami kellőképpen lenyugtatta a férfit, amíg még fizikailag erős volt.

Azóta Corky módszeresen éheztette kollégáját, és csupán a szükséges tápanyagokat juttatta szervezetébe intravénásan, ami éppen elég volt neki az életben maradáshoz. Estéről estére, sőt néha reggelenként is elképesztő lelki kínzásnak vetette alá áldozatát.

A jó professzor abban a tévhitben élt, hogy feleségét, Rachelt és tízéves lányát, Emilyt is elrabolták. Azt hitte, hogy őket a ház többi szobájában tartják.

Corky minden nap részletesen mesélt Daltonnak a megaláztatásokról, bántalmazásokról és kínzásokról, amelyekben a drága jó Rachel és Emily legutóbb részesült. Elbeszélései mindig tudatosan nyersek, durvák, naturálisak és legfőképpen obszcénak voltak.

Corkyt magát is meglepte, milyen szemléletesen képes pornográf jeleneteket bemutatni, s ez örömmel töltötte el. Még inkább meglepte azonban, hogy Dalton készségesen elfogadta e történeteket igaznak, s arcán mélységes fájdalom tükröződött, miközben hallgatta őket.

Corky anyja, a jó nevű közgazdász és akadémiai belharcos alaposan megdöbbent volna, ha megtudja, hogy kisfia olyan fájdalmat képes okozni egyik kollégájának, amilyenről ő nem is álmodott. Ő sosem lett volna képes arra, hogy kiagyaljon és megvalósítson egy olyan összetett és okos tervet, amilyen Maxwell Dalton elrablása volt.

Az anyját az irigység és a gyűlölet motiválta. Corkyban azonban nyoma sem volt egyiknek sem, hanem inkább az anarchián keresztül megalkotott jobb világról szövögetett álom hajtotta. Az anyja csak maroknyi ellenfelét akarta tönkretenni, ő azonban mindent el akart pusztítani.

E különösen sikeres nap végén Corky leült székére, és az összeaszott professzorra tekintett. Lassan szürcsölte martiniját egy ideig anélkül, hogy megszólalt volna. Hagyta, hogy a férfiben nőjön a feszültség. De még az ilyen zsúfolt napokon is képes volt számára elképesztően brutális történeteket kitalálni.

Corky be akart számolni neki arról, hogy megölte feleségét, Rachelt. Figyelembe véve Dalton rettenetes állapotát, a hír valószínűleg azonnali szívrohamot idéz elő nála.

Ha azonban a professzor mégis túléli a borzasztó újságot, akkor reggel arról tájékoztatja, hogy a lányát is megölte. Ez talán majd elintézi.

Készen állt arra, hogy végezzen Maxwell Daltonnal. A helyzetből kihozott minden szórakoztatót, amit tudott, így ideje volt továbblépni.

Egyébként is szüksége lesz a szobára Aelfric Manheim számára.

46. fejezet
A Manheim rezidenciában Fric lépteinek kopogásán kívül síri csend honolt.

Egy ideig Fric úgy gondolta, nagyobb biztonságban lesz, ha folyamatosan mozgásban van, mert ha megállna, a láthatatlan erők azonnal köré gyülekeznének. Nem akart leülni, mert ha futnia kell, így könnyebben elrugaszkodik.

Az apja, akinek különleges nevelési elvei voltak, úgy gondolta, hogy, amint egy gyermek eléri a hatéves kort, többé már nem kell erőltetni a korai lefekvést, hanem engedni kell, hogy ő maga találja meg saját napi ritmusát. Ennek következtében Fric akkor ment lefeküdni, amikor akart, néha este kilenckor, de előfordult, hogy csak éjfél után.

Hamarosan kimerült a vég nélküli bolyongástól. A világítást mindenhol felkapcsolta, ahol lehetett, és úgy is hagyta. Azt gondolta, hogy a Moloch megjelenésétől való félelem majd élete végéig ébren tartja, ám a folytonos rettegés éppoly fárasztónak bizonyult, mint a kemény munka.

Attól félt, hogy olyan helyen alszik el, ahol a leginkább védtelen, ezért arra gondolt, visszatér a nyugati szárnyba a földszintre, ahol nyugodtabb körülmények között elaludhat Mr. Truman ajtaja mellett. Ha azonban a nyomozó vagy Mrs. McBee ott találja, azzal csak szégyent hoz a család nevére.

Úgy határozott hát, hogy inkább a könyvtárba megy, amely a lehető legjobb búvóhelyet biztosította számára pillanatnyilag. És bár a könyvtár a másodikon volt, itt legalább tükrök nem álltak a sarokban.

Újabb karácsonyfába botlott, s riadtan húzódott távolabb tőle, aztán észrevette, hogy ezen nem lógtak olyan csillogó gömbdíszek, amelyekbe a gonosz lény bele tudott volna bújni, hogy szemmel tartsa őt.

A hatalmas helyiségben mindenütt Wedgewood-féle fekete porcelánból és a Han-dinasztia idejéből származó kerámiából készült dekoratív urnák, vázák, amforák és szobrok álltak. Több mint kétezer éves történelmük során a szobrokról lekopott a csillogó máz, és a fekete porcelánok sem csillogtak már.

A könyvtár hátsó részén egy ajtó vezetett a fürdőszobába. Fric egy magas támlájú széket támasztott a helyiség ajtajának kilincse alá, mivel odabent tükör lógott a falon. Nem igazán törődött azzal, mi lesz, ha vécére kell mennie. Mivel éppen pisilnie kellett, teljes nyugalommal könnyített magán a könyvtárban elhelyezett húsz óriási méretű pálma egyikének cserepében.

Visszament a karácsonyfa melletti társalgó részbe, és úgy érezte, itt biztonságban van.

Az ülőbútorok között ide egy kanapét is lehelyeztek, amelyen most Fric elnyúlhatott. Ám ekkor a viszonylagos nyugalmat a telefon csengése zavarta meg.

A telefon az íróasztalon állt. Fric mellélépett és figyelte, ahogy magánvonalának lámpája villog. Abban reménykedett, hogy Mr. Truman a harmadik csengetésre felveszi a kagylót, de nem így történt.

Mr. Truman nem vette fel.

A telefon negyedszer, majd ötödször is megcsördült.

Az üzenetrögzítő sem kapcsolt be.

Hatodik csengés. Hetedik.

Fric nem volt hajlandó felvenni a kagylót.

* * *

Lakosztályában Ethan kivette a hat darab fekete dobozos ajándékot a szekrényből, és érkezésük sorrendjébe rendezte őket az asztalán.

Kikapcsolta a számítógépet.

A telefon a keze ügyében volt, így bármikor át tudta venni Fric vonalát, ha a fény villogása bejövő hívást jelezne. Úgy tűnt, egyre nagyobb a forgalom a 24. vonalon, a halottak vonalán, ami egyre jobban zavarta, ezért szeretett volna az ügy végére járni.

Azon gondolkodott, vajon mit üzenhet a küldő e rejtélyes küldeményekkel.

A kis üvegben huszonkét döglött katicabogár volt. Hippodamia convergens, a coccinellidák családjából.

Egy másik, nagyobb üvegben tíz elpusztult csigát találtak. Egyre rondább látványt nyújtottak, ahogy a napok múltak.

Egy befőttes üvegben kilenc fityma úszkált formaldehidben. A tizedik a laboratóriumi elemzés során semmisült meg.

Katicabogarak, csigák, fitymák...

Ethan pillantása a telefonra esett, amelyen addigra kialudt a jelzőfény.

Katicabogarak, csigák, fitymák...

* * *

A telefon egyre csak csengett.

Talán Mr. Truman megcsúszott, és beverte a fejét, és most ájultan fekszik valahol, ezért nem veszi fel. Vagy beszippantotta egy tükör. Esetleg elfelejtette átállítani a rendszert.

A telefonáló azonban nem adta fel. A huszonegyedik csengés után Fric azt gondolta, hogy ha nem veszi fel a telefont, egész éjjel az idétlen csengőhangot kell majd hallgatnia.

Remegő hangon szólt bele:

- Szóda Kocsma és Hánytató Üzem.

- Szia, Aelfric - szólalt meg a Titokzatos Telefonáló.

- Nem tudom eldönteni, hogy maga valóban perverz vagy jó barát, ahogy mondja. Inkább a perverz felé hajlok.

- Nem jó az irány. Csak nézz körül, és megtalálod az igazságot, Aelfric.

- Hol nézzek körül?

- Nézd meg, mi van ott a könyvtárban.

- A konyhában vagyok.

- Mostanra már rájöhettél volna, hogy nincs értelme nekem hazudni.

- A titkos búvóhelyem az egyik nagy kemence lesz. Belebújok és magamra zárom az ajtót.

- Jobb, ha más hely után nézel, mert Moloch majd begyújtja a gázt alattad.

- Moloch már járt itt - mondta Fric.

- Az nem Moloch volt, hanem én.

A megkönnyebbüléstől Fricnek majdnem kiesett a kezéből a telefon. A Titokzatos Telefonáló így folytatta:

- Azért látogattalak meg, mert azt akartam, hogy megértsd, Aelfric, valóban nagy veszélyben vagy, az idő pedig egyre fogy. Ha Moloch járt volna ott, már nem élnél.

- Egy tükörből jött elő! - mondta Fric, akinek kíváncsisága és csodálkozása egy pillanatra elhomályosította a félelmet.

- És aztán vissza is léptem bele.

- Hogy csinálta?

- Ha tudni akarod, nézz körül, fiam.

Fric körülnézett a könyvtárban.

- Mit látsz? - kérdezte a Titokzatos Telefonáló.

- Könyveket.

- Nahát, a konyhában könyveket is tartotok?

- A könyvtárban vagyok.

- Szóval, ez az igazság. Akkor van remény, hogy elkerüld a legrosszabbat. És még mit látsz?

- Asztalt, székeket, kanapét.

- Nézz alaposabban.

- Egy karácsonyfát.

- Na, ugye, hogy megvan.

- Mi van meg? - kérdezte Fric.

- Mi himbálózik a fán?

- Angyalkák - mondta Fric.

- Tükrökből lépek elő, a ködben, a füstben, és a vízzel utazom. Ott vagyok a lépcsők alatti árnyékban, az utcákon holdfényben, a kívánságokban és reményben, minden egyszerű várakozásban. Nincs már autóra szükségem.

Fric erősen szorította a készüléket, mintha azzal még néhány szót kipréselhetne a férfiból. A Titokzatos Telefonáló azonban elhallgatott.

Fric nem tudta, mit tegyen, végül remegő hangon megkérdezte:

- Azt állítja, hogy maga angyal?

- Elhinnéd, ha azt mondanám?

- Az én őrangyalom?

A Titokzatos Telefonáló nem válaszolt azonnal a kérdésre, hanem így szólt:

- Fontos, hogy hinni tudj ebben az egészben, Aelfric. A világ sok szempontból olyan, amilyenné tesszük, a jövőnket mi alakítjuk.

- Az apám szerint a jövőnk a csillagokban van, a sorsunk már születésünk pillanatában eldőlt.

- Sok csodálatra méltó van az öregedben, fiam, de ami a sorsunkkal kapcsolatos gondolatait illeti, azok lószart sem érnek.

- Beszélhet csúnyán egy angyal?

- Tudod, csak nemrég kezdtem a pályát, és néha még követek el hibákat.

- Szóval még az edzőszárnyakat viseli?

- Mondhatjuk, de az a lényeg, hogy nem szeretném, ha bármi bajod este, Aelfric. Én azonban egyedül nem garantálhatom a biztonságodat. Neked is tenned kell azért, hogy megmenekülj, ha Moloch valóban eljön.

* * *

Katicabogarak, csigák, fitymák...

Ethan asztalán, a többi küldemény között, ott állt a sütis cica is, amelyben kétszázhetven betűkocka volt, O, W és E betűkből egyenként kilencven darab.

Mellette feküdt Donald Gainsworth könyve, a Segítő mancsok. Az író harminc éven át vakvezető és segítő kutyák kiképzésével foglalkozott vakok és kerekes székhez kötöttek számára.

Katicabogarak, csigák, fitymák, édességes üveg tele betűkockákkal, könyv...

A könyv mellett állt az összevarrt alma. Nyitva volt, így jól lehetett látni benne a babaszemet.

Szem az almában? A figyelő féreg? Az eredendő bűn férge? A szavaknak van más céljuk, mint hogy teljes zűrzavart okozzanak?
Ethannek megfájdult a feje. Tudta, hogy hálásnak kéne lennie, amiért csak a feje fájt, hiszen aznap már kétszer tért vissza a halálból.

A Reynerdtől kapott ajándékokat az íróasztalon hagyta, és bement a fürdőszobába. Elővett egy üveg aszpirint a szekrényből, és két szemet a tenyerébe vett. Amikor megnyitotta a csapot, hogy vizet engedjen egy pohárba, röviden megszemlélte arcát a tükörben, aztán azonnal a rejtelmes valamit kutatta, ami Dunny lakásában farkasszemet nézett vele.

Semmit nem látott.

A fürdőszobából kilépve pillantása azonnal a falra szerelt telefonra esett, de egyetlen vonalat sem használtak.

Eszébe jutott a lihegő hang. Lehet, hogy a fiú hajlamos volt drámai helyzeteket kitalálni, hogy magára vonja a figyelmet, bár ezt nehezen tudta volna feltételezni róla. A történetet elég átlagosnak találta, holott a valóban „mesélő” gyerekek a történeteket mindig hihetetlen részletekkel fűszerezik.

Bevette az aszpirint, aztán odalépett a telefonhoz, és felvette a kagylót. Saját két vonalának egyik fénye azonnal kigyulladt. Fogalma sem volt, miért érezte, hogy azonnal fel kell hívnia a fiút. Ujjait már a gombokra helyezte, de habozott lenyomni.

Fric már biztosan elaludt.

Ethan letette a kagylót.

Odament a hűtőhöz, mert megéhezett. Egész nap nem tudott enni, mert a különös események hatására összeszorult a gyomra. Egészen mostanáig csak egy pohár skót whiskyt kívánt, most azonban összeszaladt szájában a nyál a sonkás szendvics gondolatára.

* * *

A fehér üvegből, faragott fából készült angyalkákat bámulva beszélgetett Fric saját valódi őrangyalával. - De hogyan találok megfelelő rejtekhelyet magamnak, ha Moloch is képes a tükrökön átlépni és a holdfénnyel utazni?

- Arra nem képes - mondta a Titokzatos Telefonáló. - Ő nem rendelkezik az én erőmmel, Aelfric. Ő halandó. De ettől még nem kevésbé veszélytelen. Ugyanolyan gonosz, mint a démonok.

- És maga miért nem jön ide, hogy együtt várjuk meg, amíg meg nem jelenik, aztán kiverjük belőle a szuszt egy husánggal?

- Nekem nincs husángom.

- Valami fegyvere biztosan van. Egy husáng, egy pálca, vagy egy lézerkard, amiből isteni energia sugárzik. Olvastam angyalokról a fantasy könyveimben. Egyáltalán nem olyan ártatlan lények, ahogyan gondoljuk, hanem igazi harcosok. Megküzdöttek a Sátán légióival is, aztán kiűzték őket a mennyországból a pokolba. Ez tök izgalmas rész volt a könyvben.

- Most nem a mennyországban vagyunk, fiam, hanem a földön. Itt csakis kerülő úton tevékenykedhetem.

- Bátoríthat, ösztönözhet, megrémiszthet, hízeleghet és tanácsot adhat - emlékezett szavaira Fric.

- Jó a memóriád. Tudom, hogy mi fog következni, de csak ravasz, agyafúrt és rábeszélő módszerekkel befolyásolhatom az eseményeket. Nem avatkozhatom be közvetlenül Moloch saját kárhozatának keresésébe. Sőt abba sem, ahogyan egy hős rendőr megpróbálja feláldozni magát, hogy egy másik életet megmentsen, hogy ettől felmagasztosuljon.

- Azt hiszem, ezt értem. Szóval, maga olyan, mint egy rendező, akinek még nincsen megvágva a filmje.

- Még az sem. Inkább csak egy stúdióvezető, aki ötleteket ad a forgatókönyv átírásához.

- Olyan ötleteket, amilyenektől a forgatókönyvíróknak kihull a haja.

- A különbség talán annyi - mondta a kezdőangyal -, hogy az én ötleteim mindig jó szándékból születnek, és olyan jövőlátomásra épülnek, amelyek sajnos valóra is válhatnak.

Fric ekkor kihúzta az íróasztal alól a széket, és fáradtan leült. - Nem lehet könnyű az őrangyalok élete.

- Sosem tudhatod meg igazán. Az életed megoldása a te kezedben van, Fric. Ezt úgy hívják, szabad akarat. A birtokodban van, csakúgy, mint mindenki másnak idelent. A végén nem cselekedhetem helyetted. Neked kell megtenned... neked kell a döntéseket meghoznod, jót is, rosszat is.

- Azt hiszem, ezt kipróbálom.

- Helyes gondolat. Mit csináltál a képpel, amit neked adtam?

- Összehajtogattam és a zsebembe tettem.

- Ott nem lesz jó helyen.

- Akkor mit csináljak vele?

- Gondolkozz. Használd a fejed, Aelfric.

- Túlságosan fáradt vagyok, hogy gondolkozzam. Kit ábrázol a kép?

· Miért nem játszunk detektívesdit? Tegyél fel kérdéseket.

- Már feltettem egyet. Ki van a képen?

- Ne ilyen direkt módon. Erre nem tudok válaszolni.

- Miért nem?

- Mert itt is alkalmaznom kell a ravasz, agyafúrt, rábeszélő módszert, amitől sokan nem kedvelik az őrangyalokat.

- Jól van, kezdem elölről. Biztonságban vagyok ma éjjel? Elég lesz csak reggel megkeresnem a titkos búvóhelyet?

- Reggel első dolgod legyen megkeresni, ma még nem lesz baj - mondta az angyal. - De nem szabad több időt elvesztegetned. Készülj fel, Aelfric, ne tétovázz.

- Rendben van. És sajnálom, hogy megpróbáltam lenyomozni a hívását.

- Ezt hogy érted?

- Visszahívtam a *69-cel.

A Titokzatos Telefonáló elnémult.

Fric számára ez volt a legkülönösebb csend, amit valaha hallott. Tökéletes csend volt. Hideg, fagyos csend. Fric beleborzongott. Eddig azt hitte, ilyen csendet csak a Halál Angyala képes maga körül teremteni.

A Titokzatos Telefonáló ekkor végre nagyon halkan, aggodalommal teli hangon megszólalt:

- És mikor használtad a *69-et, Aelfric?

- Azután, hogy a vonatszobában felhívott.

- És miután a borospincében beszélgettünk?

- Akkor is. De erről miért nem tud semmit angyal létére?

- Mi sem tudhatunk mindent, Aelfric. Vannak dolgok, amelyek elkerülik a figyelmünket.

- Az első alkalommal senki sem vette fel a telefont.

- Mert a régi lakásomból hívtalak, ahol halálom előtt laktam. Nem ütöttem be a számodat a telefonba, csak rád gondoltam, de a telefon a kezemben volt. Még sokat kell tanulnom az angyalságot, de azt hiszem, óráról órára jobb leszek.

-A régi lakásából?

- Tudod, nem régóta vagyok angyal. Csak ma reggel haltam meg. Még ugyanazt a testet használom, amiben éltem, bár most sokkal rugalmasabban viselkedik, mert új erőre tettem szert. Mi történt, amikor másodszor visszahívtál?

- Tényleg nem tudja?

- Nem, de remélem, te elmondod.

- Egy perverz vette fel a telefont.

- És mit mondott?

- Semmit, csak erősen lihegett... aztán állatias hangokat adott ki.

A Titokzatos Telefonáló ismét elhallgatott, de ezúttal Fric a csendben ideges vibrálást és aggodalmat érzett.

- Először azt hittem, maga az - magyarázta Fric -, ezért elmondtam neki, hogy kikerestem Moloch nevét a szótárból. A név hallatán izgatott lett.

- Kérlek, Aelfric, soha ne használd a *69-et, miután felhívtalak. Soha, soha többé nem szabad megtenned.

- Miért?

Az angyalokra nem jellemző hajthatatlansággal és aggodalommal a hangjában így válaszolt:

- Soha nem szabad megtenned. Érted?

- Igen.

- Megígéred, hogy nem próbálsz meg többé visszahívni?

- Igen, de miért?

- Amikor a borospincében hívtalak, nem használtam telefont, mint az első alkalommal. Nincs szükségem telefonra, ha fel akarlak hívni. Csak arra kell gondolnom, és kész.

- Tényleg? És ez hogyan lehetséges?

- Az angyali léttel együtt járnak bizonyos természetfeletti képességek. De amikor a telefonálásra gondolok, a *69 egy olyan helyen csörög, amivel nem szabad beszélned.

- Miféle hely az?

Az őrangyal habozva válaszolt: - Az örökkévaló sötétség.

- Ez nem hangzik túl jól - mondta Fric és idegesen nézett körül a könyvtárban.

- Az örökkévaló sötétség, a feneketlen mélység, a látható, tapintható sötétség és minden, ami ott lakik. Szerencsés vagy, fiam, hogy nem beszélt hozzád.

- Kicsoda?

- Ahogy te nevezted, a perverz. Ha megszólalt volna, kedveskedéssel, meggyőzéssel, parancsokkal levett volna a lábadról.

Fric a fára nézett. Mintha az összes angyal őt figyelte volna.

- Amikor megnyomod a *69-et - folytatta az angyal -, kinyitod előttük a kaput.

- Kik előtt?

- Szerinted muszáj a nevükön neveznünk őket? Azt hiszem, mindketten tudjuk, hogy kikről beszélünk. Ha kinyitod nekik a kaput, szándékaid ellenére, egyetlen elhibázott szóval... beengeded őket.

- Hova? Ide, a Palazzo Rospóba?

- Lehet, hogy már meg is hívtál egyet, Aelfric. Ha pedig hívták őket, akkor a telefonkapcsolaton át is képesek utazni, lélektől lélekig, mint ahogyan én a tükrökön át.

- Ez komoly?

- Véresen komoly. Szóval, ne merd még egyszer használni a *69-et, miután letettem, jó?

- Igen.

- Soha többé, bármikor is hívlak.

- Soha.

- Ezt most nagyon komolyan mondom, Aelfric.

- Ezt nem vártam egy őrangyaltól.

- Mit?

- Hogy halálra rémít.

- Bátorítalak, ösztönözlek és megrémítelek - idézte eszébe a telefonáló. - Most aludj nyugodtan ma éjjel, amíg tudsz. Reggel pedig ne tétovázz, mert nincs idő. Készülj fel! Készülj fel, mert csak úgy maradhatsz életben. Mert ha most a jövőbe nézek, hogy lássam, miként fognak alakulni a dolgaid, azt látom, hogy... halott vagy.

47. fejezet
Fric hason feküdt a kanapén, és a padlóra tett telefonkészüléket bámulta. A lehető legközelebb húzta magához, hogy azonnal telefonálni tudjon, ha segítségre van szüksége.

Ez azonban csak félig volt igaz, mert azzal a gondolattal játszott, hogy felhívja a *69-et.

Pedig Fric nem volt önpusztító. Esze ágában sem volt úgy felnőni, mint a legtöbb hollywoodi sztár gyerekének, akikből előbb-utóbb kábítószeres lesz. Sőt, nem állt szándékában megölni magát egy versenyautóban sem, az öngyilkosság gondolata sem foglalkoztatta. A halálról azonban sajátos elképzelése volt.

Apja partijain gyakran kószált céltalanul a nagynevű vendégek között, s el-elcsípett mondatfoszlányokat, amelyek közül egy különösen megragadt a fejében: „...azt az idiótát a nők fogják a sírba vinni...”, mondta a világ harmadik legnagyobb filmcsillaga. Fricnek nem volt fogalma arról, hogyan képes valaki ilyen halált halni, és miért nem vesz inkább egy pisztolyt, ha már ki akarja oltani az életét.

A rejtélyes mondat azonban a fejében maradt, és igyekezett óvatos lenni nők környezetében. Ha női társaságban volt, folyamatosan figyelte őket, mintha mindegyik potenciális veszélyt jelentene.

Egészen mostanáig abban sem hitt, hogy a halált egyszerűen fel lehet hívni, csak a *69-et kell tárcsáznia.

Lehet, hogy az a valami átjön a telefonhálózaton, de nem fogja megölni. Talán csak foglyul ejti a lelkét és a testét, és olyan kétségbeejtő helyzetbe kerül majd, hogy azt fogja kívánni, bárcsak ne élne.

Vagy talán uralkodni akar rajta, és arra kényszeríti majd, hogy fejjel egy téglafalnak menjen, vagy hogy ugorjon egy nyitott emésztőgödörbe - bár a Palazzo Rospoban tudomása szerint nem volt ilyesmi -, esetleg hogy vesse le magát a ház tetejéről.

Ebben a kétségbeejtő helyzetben nem tudta, elhiggye-e, amit a Titokzatos Telefonáló mondott.

Egyrészt, az egész duma az őrangyalságról és a tükörrel meg a holdfénnyel való utazásról lehet, hogy csak nagy baromság. Még nagyobb baromság, mint Szellem Apu filmjei. Másrészt viszont a Titokzatos Telefonáló valóban a tükörből jött elő. Valóban repkedett a padláson. Olyan meggyőző teljesítményt nyújtott a karácsonyfa gömbdíszeiben, hogy hinnie kell neki.

Ugyanakkor milyen angyal az, amelyik öltönyt és nyakkendőt visel? Akinek olyan sápadt a bőre, mint a halottaknak? Akinek szemei félelmetesen villognak, és hidegséget sugároznak?

Elképzelhetőnek tartotta, hogy a Titokzatos Telefonáló valami ismeretlen okból hazudott neki, és ezzel rossz következtetések felé irányította. Azt mondta neki, hogy soha ne hívja fel a *69-et, mert akkor összekapcsolódik a végtelen sötétséggel. Az igazság azonban talán az, hogy a férfi nem akarta, hogy Fric a nyomára bukkanjon.

A kisfiú tehát az ágyon fekve felemelte a kagylót és hallgatta a tárcsahangot.

A karácsonyfán a kis figurák valóban angyalnak tűntek.

Lassan lenyomta a *-ot, aztán a 6-ost, majd a 9-es gombot.

A telefont ezúttal már az első csengetésre felvette valaki, de ismét csak a tökéletes csend hallatszott a vonalban.

Aztán néhány másodperc múlva már hallotta a lihegést.

Fric szerette volna kivárni, amíg a lihegő elsőként megszólal, de harminc másodperc elteltével már olyan ideges volt, hogy azt mondta:

- Megint én vagyok.

Semmi válasz.

- Hogy mennék a dolgok a végtelen sötétségben? - kérdezte ezután játékos hangot megütve. A lihegés egyre hangosabb és mélyebb lett.

- Tudja miről beszélek? Van, aki úgy ismeri a helyet, mint feneketlen mélység vagy a látható sötétség.

Az elmebeteg azonban egyre csak lihegett.

- Nem túl jó a hangja, mintha tele lenne az orra.

Ahogyan ezt mondta, hirtelen erős szédülést érzett.

- Majd megadom az orvosom nevét, aki felírja a gyógyszert. Akkor már könnyebben fog tudni lélegezni.

Ekkor, valahonnan a mélyből, egyetlen szó jutott el hozzá: - Fiú.
Fric füle egy pillanatra megfájdult, ereiben pedig megfagyott a vér. Eszébe jutottak apja poszterei a padlástérben, amint védelmezőn magasodtak fölé, és egyre erősebben szorította a telefont.

- Nem ijedek meg magától - jelentette ki bátran.

- Fiú - szólalt meg a hang ismét. Mintha további hangok is csatlakoztak volna az elsőhöz, legalább még négy-öt, mélyebbek, férfi- és női hangok és mintha mind azt mondogatták volna:

- Fiú... fiú...
A sürgető hangok egyre mohóbban és kétségbeesettebben szólongatták. Suttogtak és kiabáltak: - ...ki van ott?... ő az út, ő az... édes hús... buta kis malacka, könnyen a miénk lesz... hívj minket... szólíts magadhoz... engem hívj... ne, inkább engem!...

Másodperceken belül már rengeteg hangot hallott. Mert mind egyszerre beszélt, egyre inkább vadállatiasnak, acsarkodónak tűntek, röpködtek az obszcén szavak, keveredve az összefüggéstelen hangfoszlányokkal. A vérfagyasztó kiáltások, a fájdalom, a frusztráció és a harag azonban mind baljóslatot hordoztak, és türelmetlen várakozást fejeztek ki.

Fric szíve zakatolt, a torkában és a halántékában lüktetett. Bár nem akart, de nagyon is félt. Túlságosan rettegett, hogy egyetlen szót is ki tudjon préselni a torkán.

A kavargó hangok azonban továbbra is izgatták fantáziáját, és vonzották a figyelmét. A bennük hallható éhség, az intenzív vágyakozás, a szánalmas kétségbeesés és a melankólia mélyen meghatotta a magányos fiút. A hangok azt mondták, hogy nem kell a magánytól szenvedni, hogy mellette lesznek, ahogyan kérte, hogy célt nyer élete, ha valóban kitárja a szívét feléjük.

Fric rémületét gyorsan eloszlatták a hangok, bár sokszor undorító dolgokat sziszegtek. A fiú szíve még mindig kalapált, de percről percre egyre nagyobb izgalom foglalta el a félelem helyét. Minden megváltozhat. Teljesen. Végleg. Most és mindörökké. Egyetlen szempillantás alatt. Új életet kezdhetne, egy jobbat, ahol már nem kell egyedül lennie, ahol nincs bizonytalanság, nincs zavarodottság, kétségei és gyengeségei eltűnnek...

Fric éppen kinyitotta a száját, hogy meghívja a hangokat, amikor szeme sarkában valami elvonta a figyelmét.

Odafordult, és látta, hogy a telefonkészülék és a kagyló közötti rugalmas zsinór életre kel. Rózsaszín és sima volt, mint az anyát és újszülött gyermekét összekötő köldökzsinór. A telefonkészülékből ekkor lüktetés indult el, végighullámzott a zsinóron, lassan, de határozottan, egyenesen a kezében tartott kagyló és a füle felé, mintha azt várná, hogy Fric végre kimondja a nyelve hegyén levő hívó szavakat.

* * *

Ahogy sonkás szendvicsét majszolgatta íróasztalánál, és próbált valami értelmes következtetésre jutni Reynerd hat rejtélyes ajándékával kapcsolatban, Ethan gondolatai minduntalan visszakanyarodtak Duncan Whistlerhez.

A Miasszonyunk Kórház hullaházában, amikor megtudta, hogy Dunny holtteste eltűnt, azonnal ösztönösen érezte, hogy a Reynerd apartmanjában lezajlott nyugtalanító események és Dunny holtaiból való feltámadásának köze van egymáshoz. Később, amikor kiderült, hogy Dunny szerepet játszott Reynerd meggyilkolásában, már egyáltalán nem lepődött meg.

Annál inkább megdöbbentette azonban a szemtől szemben való találkozás Dunnyval a hotel bárjában. Erről már nem hitte, hogy csak a véletlen műve. Dunny azért jelent meg a bárban, mert tudta, hogy ő is ott van. Találkoznia kellett Dunnyval. Ha pedig így volt, akkor követnie is kellett őt, sőt talán egy napon utol is érheti.

A hotel előtt azonban túl nagy volt a forgalom, az eső is esett, így elveszítette szem elől zsákmányát. Ekkor jött a hívás Hazardtól. Ethan most azon gondolkodott, mit tett volna akkor, ha Hazard nem hívja fel, hogy találkozzanak a templomban.

Megszerezte a hotel telefonszámát és tárcsázott.

- Szeretnék az egyik vendégükkel beszélni, de sajnos a szobaszámát nem tudom. Duncan Whistler a neve.

Egy idő múlva a központos így szólt: - Sajnálom, uram, de ilyen nevű vendégünk nincsen.

* * *

Korábban csak néhány lámpa égett a könyvtárban, most azonban Fric az összes világítást felkapcsolta, sőt még a karácsonyfa égőit is. Még így sem találta elég világosnak a helyet.

Visszament a telefonhoz, és kihúzta a dugót a falból. Feltételezte, hogy a harmadik emeleti szobájában már csörögtek a telefonok, és még sokáig csörögni is fognak, de ő nem akart felmenni, hogy meghallgassa, valóban így van-e. Inkább közelebb húzott egy széket a karácsonyfához, hogy az angyalok mellett lehessen. Lehet, hogy gyerekesnek és butának tűnt mindez, de nem érdekelte. Azok a kétségbeesett emberek a telefonban! Azok a lények...
Háttal ült a fának, mert tudta, hogy az angyaloktól védett ágakon semmi sem tud áthatolni, hogy hátulról meglepje.

Ha korábban nem hazudott volna Mr. Truman-nek, most gondolkodás nélkül lemehetne a lakosztályába, hogy segítséget kérjen. Ő azonban hazudott, ezért nem várhat segítséget senkitől, amikor azok a valamik lecsapnak rá.

* * *

Ethan befejezte a beszélgetést a szállodával, és éppen bekapta volna szendvicsének utolsó falatját, amikor megszólalt az egyik telefonja.

Amikor beleszólt, senki sem válaszolt. Teljes volt a csend. Újra belehallózott, de nem kapott választ. Talán ez lehet Fric lihegő perverze, tanakodott, de a telefonáló egyáltalán nem lihegett, sőt, csak a vonal halk zúgása hallatszott.

Ethan ritkán kapott ilyen kései hívásokat, már majdnem éjfél volt. Már csak ezért is különös jelentőséget tulajdonított a csendnek.

Fogalma sem volt, hogy ösztöneinek köszönhette-e, vagy csak képzelete játszott vele, de úgy érezte, valaki van a vonal túlsó végén. Az évek során megtanulta, hogy türelmes legyen, ezért hallgatta a csendet.

Telt-múlt az idő, aztán végül egy távoli kiáltásféle hallatszott, majd még kétszer ismétlődött. Erőtlen, halk hang volt, olyan távolságból jött, hogy szinte suttogásnak hangzott.

Aztán megint csend, végül a hang újra megszólalt, ugyanolyan síron túlian, s Ethan azt sem tudta megállapítani, hogy férfi vagy női hang. Akár egy madár vagy egy állat gyászos kiáltása is lehetett volna.

Egy ideig megint csak a vonal műszaki zajait hallotta, aztán a hang harmadszor is megszólalt, ám ezúttal Ethan mintha szavakat is hallott volna, ám nem értette őket, mert túl hangos volt a vonal zúgása. Azt remélte, ha ellazul, a hangfoszlányok majd lassan kitisztulnak, a hangok is felerősödnek, de nem tudott lazítani. Már olyan erősen nyomta a kagylót a füléhez, hogy szinte fájt, mégsem sikerült megértenie semmit.

A hangok mintha panaszkodtak és siránkoztak volna. Bár a tartalmukra nem tudott következtetni, Ethan sürgetést hallott ki belőlük, sőt talán szomorúságot is.

Egy idő múlva Ethan az órájára nézett. Éjfél múlt huszonhat perccel. Csaknem fél órája hallgatózott sikertelenül. Megdöbbenve egyenesedett fel a székében. Még sosem hipnotizálták, de gondolta, hogy valami hasonló érzés lehet megszabadulni a transz állapotából.

Lassan visszatette a telefont.

A hangok csupán hallucinációk lehettek, semmi több. És mégis minden erejével arra koncentrált, hogy valamit kihámozhasson belőlük. Nem értette, hogy mit csinált, és főleg hogy miért.

Bár a szoba elég hűvös volt, homlokán gyöngyözött a veríték.

Várta, hogy a telefon újra megszólaljon, de úgy gondolta, a legbölcsebb az lenne, ha nem venné fel. E gondolat azonban nagyon zavarta, mert nem értette. Miért ne vehetne fel egy csengő telefont?

Tekintete ekkor végigvándorolt a hat rejtélyes tárgyon, aztán megállapodott a kicsi csengőn, ami abból a mentőből származott, amelyben sosem utazott.

Amikor a telefon néhány perc múlva sem szólalt meg, a számítógépen leellenőrizte a nyilvántartást. A legutolsó regisztrált hívás akkor volt, amikor a szállodával beszélt, és Dunny Whistlerről érdeklődött. Az utolsó telefont, amely majdnem fél óra hosszú volt, a gép nem regisztrálta.

Lehetetlen.

A monitort nézte és Fric lihegőtől kapott hívásaira gondolt. Túl elhamarkodottan vonta le akkor a következtetéseit.

Amikor Ethan a telefonra pillantott, látta, hogy a 24. vonal ismét világít.

Csak valami ügynök lehet, vagy téves hívás. Vagy talán...

Ha a házban egyszerűen mentek volna a dolgok, most semmi mást nem kellett volna tennie, hogy kíváncsiságát kielégítse, csak felrohanni a harmadikra, ahol a 24. vonal üzenetrögzítője volt egy külön, kék ajtóval lezárt helyiségben. De ha erre kísérletet tenne, azonnal beadhatná lemondását, mert Ming du Lac és Channing Manheim számára a kék ajtó mögötti szoba szent hely volt. Rajtuk kívül senki sem léphetett be oda.

Vészhelyzetben Ethannek joga volt a saját fő-kulcsával a ház bármelyik helyiségének ajtaját kinyitni. Az egyetlen ajtó, amit nem tudott kinyitni, a kék ajtó volt.

* * *

Sem az angyalok hada, sem a fenyő finom illata, sem a kényelmes karosszék nem segített Fricnek elaludni.

Felállt, és fáradtan a legközelebbi könyvespolchoz lépett, hogy kiválasszon egy könyvet. Nem volt túl büszke erre, de tízéves létére már tizenhat évesek számára írt könyveket olvasott. Még magántanára, Ms. Dowd sem gondolta, hogy élvezi a könyveket, sőt kételkedett benne, hogy jót tesz neki az olvasás. Mindig azt mondogatta neki, hogy a könyvek már relikviák, és a jövőt már nem a betűk, hanem a képek fogják alakítani. Ő valójában a „meme”-ekben hitt, amit „mím”-nek ejtett, és úgy definiált, mint ötletek, amelyek spontán módon keletkeznek az „informált emberek között, és elmétől elméig vándorolnak, úgy terjednek, mint egy mentális vírus, és „új gondolkodásmódot” hoznak létre.

Ms. Dowd hetente négyszer látogatta meg Fricet, és minden óra után hatalmas mennyiségű fölösleges információt hagyott maga után.

A karosszékbe visszaülve Fric észrevette, hogy képtelen koncentrálni arra, amit olvas. Ez persze nem azt jelentette, hogy a könyvek fölöslegesek, hanem inkább azt, hogy a félelem túlságosan eluralkodott rajta.

Egy ideig csak üldögélt, várta, hátha egy merne hirtelen az eszébe jut, és valami egészen másra képes gondolni, például olyasmire, ami kiveri a fejéből Molochot, a gyerekek feláldozását és a furcsa férfit, aki a tükörből lépett elő.

Szemei égtek, de még nem akartak lecsukódni, ezért elővette zsebéből a képet, amit a szárnyas férfitól kapott, és a térdén kisimította.

A nő még sokkal csinosabbnak tűnt, mint ahogyan emlékezett rá. Nem úgy volt szép, ahogyan a szupermodellek, hanem valóságos módon. Kedves arca volt.

Szerette volna tudni, ki ez. Kitalált magában egy történetet, elképzelte, milyen lenne, ha ez a nő lenne a mamája, s a nő férje a papája. Érzett ugyan némi bűntudatot amiatt, hogy képzeletbeli életében lecserélte Névleges Anyut és Szellem Aput, de ők a valóságban nem léteztek, ezért irigykedniük sem kell rájuk.

Egy idő múlva a nő mosolya Fric arcára is mosolyt csalt.

* * *

A sűrű sötétséget megtöltötte a puskapor és a közeledő motorok zaja, majd egy távoli hang kiáltott a semmiből, Ethan pedig forgott és forgott, egyre csak gurult a nedves aszfalton, amíg hirtelen fel nem riadt átizzadt takarója alatt.

Felült az ágyban, és hangosan felkiáltott, „Hannah!”, mivel az álomban, ahol minden lelki védelem megszűnt létezni, a férfi felesége hangját ismerte fel a telefonban.

Eleinte ugyanazt kiáltotta háromszor, majd megint háromszor. Álmában Ethan felismerte, hogy az ő nevét kiáltotta.

Hogy még mi mást mondott neki, arra már nem emlékezett. Még álmában sem volt elég közel hozzá, hogy többet halljon meg, mint a neve.

Ahogy feje egyre jobban kitisztult, Ethan kezdte úgy érezni, mintha valaki figyelné.

Gondolkodott, vajon a lámpafény megszüntetné-e a furcsa érzést, aztán úgy döntött, hogy nem. Mintha baglyok, varjak, hollók és sólymok lesnék, de nemcsak a bútoron ülnének, hanem a falon lógó, nyugodt, fekete-fehér képekről is szemmel tartanák, bár ezek a képek elalvás előtt még nem voltak ott. Igyekezett hát újra elaludni, és felkészíteni magát arra, hogy a kedd ugyanolyan irracionalitásoktól hemzsegő nap lesz, mint a mai.

Visszafeküdt, de nem hitte, hogy képes elaludni, aztán szemhéjai mégis elnehezedtek.

Ahogy egyre gyorsabban húzta lefelé magával az álom, szeme még egyszer megrebbent, és a sötétben észrevette a piros fényt. A telefon. Ösztönösen érezte, hogy csak a 24. vonal világíthat, aztán teljesen maga alá gyűrte az álom.

48. fejezet
Corky Laputa a napot egy fahéjas-pekándiós péksüteménnyel, négy csésze feketekávéval és néhány koffeintablettával kezdte. Lelkében nem volt sem irigység, sem gyűlölet, csupán a káosz szolgálatáért érzett sodró erejű lelkesedés tüze.

Bárkinek, aki a társadalmi rend lerombolására tette föl az életét, magáévá kell tennie mindent, ami további sikerekhez segítheti, még ha azzal roncsolja is a gyomrát. Corky szerencséjére az időnként elfogyasztott nagyobb adag koffein semmiféle panaszokat nem okozott neki.

Miután reggeli koffeintablettáit leöblítette egy csésze erős kávéval, megállt a konyhaablakban, és mosolyogva nézte a szürke, ködös időt. Imádta a rossz időt, mert segítette terveiben, és azt is tudta, hogy hamarosan még nagyobb vihar csap le a városra. Szüksége lesz hát vízálló esőkabátjára, ami pillanatnyilag még a garázsban lógott.

A reggel utolsó kávéjával felsétált az emeletre a vendégszobába, ahol tudatni akarta Büdöskével, hogy szeretett lánya, Emily már nem él.

Előző este elmesélte neki, hogyan kínozta, majd ölte meg kegyetlenül Rachelt, a férfi feleségét, aki természetesen még mindig életben volt, és Corky nem tartotta fogva. A kitalált részleteket olyan képletesen és élénken ecsetelve mesélte el, hogy Büdöske hamarosan sírva fakadt, de nem kapott infarktust, ahogyan Corky remélte.

Úgy döntött, hogy ma nem nyugtatót ad neki intravénásan, hanem egy erős hallucinogént. Remélte, hogy Büdöske ettől egy szemhunyást sem alszik majd, és valamikor hajnalban valóban kimúlik, méghozzá a drog által előidézett, iszonyatos rémálmok közepette.

Most, hogy elszórakoztatta vendégét egy még rémesebb történettel Emily megöléséről, Corky már valóban kezdte unni a Büdöske által hullatott könnyeket. Jelen körülmények között igazán nem tűnt nagy kívánságnak egy erős infarktus, de Büdöske nem volt hajlandó együttműködni vele.

Ahhoz képest, hogy a férfi állítólag jobban imádta a feleségét és a lányát saját életénél, élethez való ragaszkodása most mégis erősebbnek tűnt. Corky szerint Büdöske egész élete hazugság ilyenformán. Néha-néha azért felfedezte a haragot Büdöske szomorúsága mögött. A szeméből ilyenkor gyűlölet sugárzott felé, amit azonban hamarosan elmostak a könnyek. Talán csak a bosszúállás reménye élteti még a férfit, de nagyon téved, ha azt hiszi, hogy ezt túléli.

Egyébként pedig a gyűlölet rendszerint elpusztítja azt, aki érzi. Erre a legjobb példa Corky anyja lehetne.

Corky kicserélte az infúziós táskát, miután beletette az új drogot, ami félig bénult állapotot fog előidézni Büdöskénél. A férfinak olyan kevés izomszövete maradt, hogy egy mesterségesen létrehozott bénulásra már egyáltalán nem volt szükség, ám Corky semmit nem akart a véletlenre bízni.

Számára is elég ironikusnak tűnt, de ahhoz, hogy megfelelően tudjon a káosz szolgálatában állni, fontos volt a szervezettség. A győzelemhez kidolgozott stratégiára és körültekintően megtervezett részletekre volt szüksége. E nélkül senki nem lehetett a káosz igazi ügynöke.

Öt évvel ezelőtt Corky megtanulta, hogyan kell injekciót beadni, hogyan kell a kanült a vénába vezetni, hogyan kell az infúziós eszközökkel bánni, és hogyan kell katétert felhelyezni férfiba és nőbe is... Azóta már egészen belejött a „betegápolásába. Az egészre egy igazi ápolónő, Mary Noone tanította meg, akinek olyan arca volt, mint Botticelli Madonnájának.

Maryvel is egy egyetemi összejövetelen találkozott, amelyet a haszonelvű bioetika iránt érdeklődőknek szerveztek. A haszonelvűek azt hirdették, hogy minden emberi élet értéket hordoz a társadalomban, ezért az orvosi ellátást is annak megfelelően kell nyújtani, hogy mekkora az egyén értéke. E filozófia támogatta a mozgáskorlátozottak, a Down-szindrómában szenvedők, a hatvan év feletti, költséges kezelést - például dialízist vagy bypass műtétet - igénylő betegek megölését azzal, hogy magukra hagyják őket.

Az összejövetelen fantasztikus volt a hangulat, rengeteg érdekes, okos ember jelent meg, ő és Mary pedig azonnal egymásra találtak. Hetekkel később, amikor megkérte a lányt, hogy tanítsa meg, hogyan kell intravénásan injekciót adni és beteget táplálni, Corky szomorú tekintettel mesélte el Marynek, hogy anyja nagyon rossz egészségi állapotban van. - Rettegek a naptól, amikor már nem tud felkelni, de inkább magam szeretném ellátni, mint hogy beadjam idegenek közé egy otthonba.

Mary azonnal megdicsérte, milyen jó fia anyjának, Corky pedig úgy tett, mintha elfogadná a meleg szavakat, holott mind anyja állapotáról, mind pedig szándékait illetően hazudott. Az öregasszony jobb egészségben volt, mint valaha, Corky pedig éppen azt tervezgette, hogy álmában bead neki egy halálos injekciót.

Kezdetben még azt hitte, hogy a lány azért tanítja olyan lelkesen, mert teljesen odavan érte. Aztán Corky hamar rájött, hogy Mary pontosan érti valódi indítékait, sőt egyet is ért velük. Kezdte gyanítani, hogy Mary valójában egy önjelölt halál angyala, aki saját haszonelvű bioetikája alapján cselekedett, és csendesen eltette láb alól azokat a betegeket, akik szerinte már nem hajtottak hasznot a társadalomnak.

Ilyen körülmények között Corky nem mert a lánnyal tovább szexuális kapcsolatot fenntartani. Előbb vagy utóbb úgyis letartóztatják és elítélik, egészen biztosan Corkyt is kihallgatják az ügyben, és megfigyelés alá helyezik, ami saját munkáját teljesen lehetetlenné tette volna.

Egyébként is már több mint három hónapja együtt voltak, és Corky kezdte magát kényelmetlenül érezni egy ágyban Mary Noone-nal. Bár mint szeretők nagyon jól kijöttek egymással, Corkynak fogalma sem volt, mennyire tartja őt Mary a társadalom hasznos tagjának.

Meglepetésére, amikor egy beszélgetés során bátortalanul előhozakodott a barátságos szakítás témájával, Mary megkönnyebbülten válaszolt. Nyilvánvalóan ő sem aludt túl jól éjszakánként.

Végül is úgy döntött, mégsem injekcióval végez az anyjával, de az otthoni ápolási tanulmányok korántsem voltak hiábavalók.

Az azóta eltelt évek alatt Maryvel csak kétszer találkozott, mindkét alkalommal a bioetikusok rendezvényein. Most biztosan tetszett volna a lánynak, ha látja, milyen szakszerűen kezeli a Büdös Sajtszagú Férfit.

A bénító drog tökéletesen leépíti Büdöskét anélkül, hogy álmossá tenné vagy módosult tudatállapotot idézne elő nála. Teljesen tiszta fejjel fogja végigszenvedni a napot, miközben önmagát marcangolja felesége és lánya halála miatt.

- Most pedig meg kell szabadulnom Rachel és Emily hulláitól - hazudta Corky magabiztosan. -A maradványaikat disznókkal etetném meg, ha találnék a környéken farmot.

Semmi nyoma a szívrohamnak.

Ma este már Aelfric Manheimmel fog ide visszatérni. Meg fogja mutatni a fiúnak az aszott roncsot, hogy felkészítse az előtte álló kínokra, bár Aelfric szenvedése kissé eltér majd Dalton kínzatásától. Ha a csökönyös barom nem dobja be a törölközőt nap közben, kénytelen lesz éjfél előtt maga megölni.

Ezután Corky magára öltötte sárga esőkabátját, bezárta a házat, és a decemberi esős reggelen elindult BMW-jével küldetése beteljesítésére.

49. fejezet
A karácsonyfán csüngő angyaloktól és az ismeretlen hölgy képétől védve Fric nyugodtan végigaludta az éjszakát.

Miután egy ideig tanulmányozta álombéli édesanyja fotóját, újra összehajtogatta, és visszatette farmerja zsebébe. Felállt a fotelből, nyújtózkodott és ásított egy nagyot. Csodálkozott, hogy még életben van.

A könyvtár mosdójának kilincse alól eltávolította a széket, de nem mert belépni a tükrös helyiségbe, hogy használja a vécét.

Gyorsan körülnézve látta, hogy egyedül van, aztán belepisilt annak a pálmának a cserepébe, amit tegnap este kiszemelt. Nem tudott egyetlen olyan fürdőszobát sem a házban, ahol ne lenne tükör, ezért kénytelen volt ezután is a nem hagyományos módszerekhez folyamodni. Amíg csak pisilnie kell, nem is lesz gond, de a nagyobb dolgok elintézésénél már bajban lesz, ezért erre is ki kellett dolgoznia egy módszert. A rózsakertben fogja intézni a nagydolgot, ahol biztonsági kamerák sincsenek, ha pedig valaki mégis megkérdezi, hogy mit keres ott, habozás nélkül fogja válaszolni, hogy a madarakat figyeli.

Miután ezt kigondolta, visszadugta a telefonzsinórt. Arra számított, hogy a csengő azonnal megszólal, de nem így történt. Visszahúzta a fotelt a karácsonyfától eredeti helyére, aztán eloltotta a villanyt, és kiment a könyvtárból.

Amikor becsukta az ajtót, a fa díszei mintha megcsillantak volna.

Moloch már elindult.

Fel kell készülnie az érkezésére.

Lement a főlépcsőn a konyha felé. Útközben mindenhol lekapcsolta a világítást.

A konyha ablakából észrevette, hogy odakint esik az eső, de pillanatnyilag nem kellett „kimennie”.

Fric rendszerint kerülte a konyhát, amikor Mr. Hachette, volt szolgálatban, ma reggel azonban az ördögi főszakács a piacon kezdett, hogy elvégezze a karácsonyi nagy bevásárlást, így érkezése a Palazzo Rospóba nem várható dél előtt.

Sikerült elérnie a csapot, és kellemes melegre állította a vizet.

Ha a konyhában is lett volna tükör, nem mert volna itt lemosakodni, hiszen fürdés közben a legvédtelenebb az ember.

Levette ingjét és trikóját, de alsónadrágját magán hagyta, mert szégyenlős volt. A konyha egyébként sem a legmegfelelőbb hely a meztelenül fürdőzésre. Papírtörlőkkel és citromillatú folyékony szappannal megmosta felsőtestét és karjait, különös tekintettel a hónaljára, majd további papírtörlőkkel megtörölközött.

Éppen amikor elzárta a csapot, meghallotta, hogy valaki közeledik. A lépések zaja nem a hallból, hanem a komornyik kamrája felől jött, ahol a nemes porcelánedényeket, a kristály- és ezüstkészleteket tárolták.

Fric megragadta a ruháit, és szélsebesen a konyha közepén álló építmény mögé mászott, aminek tetején négy nagy franciapalacsinta-sütő volt. Amikor összeszedte bátorságát és kikukucskált, nem Mr. Hachette-et, hanem Mrs. McBee-t pillantotta meg.

Úgy érezte, el van átkozva.

Mrs. McBee indulásra készen állt, fel volt öltözve, hogy elinduljon Santa Barbarába. Áthaladt a konyhán az irodája felé, bement, és nyitva hagyta az ajtót.

Mrs. McBee mindig megérezte Fric jelenlétét, még ha nem látta, akkor is. A fiú pedig tudta, hogy észre fogja venni a mosogatóban a vízcseppeket, meg fogja találni a nedves papírtörlőket, és azonnal tudni fogja, hogy Fric mit csinált, és hová bújt el. Semmi sem kerülte el a figyelmét.

Fric azonban tisztában volt vele, hogy tőle nem kell tartania, mert jó ember volt, hozzá mindig kedves. Csak éppen azt is tudni akarta volna, hogy miért a konyhában vetkőzött le derékig, és miért itt mosakodott meg.

Mivel Mrs. McBee is Szellem Apu alkalmazottja volt, Fricnek nem lett volna kötelező a kérdéseire válaszolnia, ha azonban nem felelt volna, már nyakig ülne a slamasztikában. Mrs. McBee ugyanis szülőhelyettesként szolgált apja távollétében, és az asszony komolyan is vette a szerepét.

Bármilyen hamis magyarázatot adna is, Mrs. McBee azonnal átlátna a szitán, és ösztönösen tudná, hol keverte a bajt a fiú az elmúlt néhány órában. Pár perc múlva pedig amúgy is bevallana mindent.

Mindazonáltal nem szívesen szomorította volna el az asszonyt, de azt sem akarta, hogy szellemileg elborultnak tartsa. Fontos volt Fricnek, hogy Mrs. McBee csak jó véleménnyel legyen róla.

De minél többet gondolkozott rajta, annál biztosabban tudta, hogy nem bölcs dolog elmesélnie a szárnyas, öltönyös angyallal való találkozását, mert azonnal terápiára vinnék.

Mrs. McBee ebben a pillanatban kilépett az irodájából, bezárta az ajtót, aztán megállt, és körülnézett a konyhában.

Fric egészen kicsire húzta össze magát az építmény mögött. Igyekezett teljesen beleolvadni a padlóba. Örült, hogy nem kapcsolta fel a világítást, bár még mindig aggódott a vízcseppek miatt.

Lépések.

Fric majdnem felkiáltott az idegességtől, aztán ráeszmélt, hogy a lépések távolodnak tőle. Hamarosan hallotta az ajtó csapódását is, aztán a lépések elhaltak.

Ismét mert levegőt venni.

Kis idő elteltével a folyosó ajtajához lépkedett, és óvatosan kinyitotta. Mozdulatlanul hallgatózott. Aztán hallotta a szolgálati lift zümmögését, és tudta, hogy Mr. és Mrs. McBee elindultak lefelé a garázsban levő autójukhoz, és hamarosan elindulnak a fiukhoz Santa Barbarába.

Fric várt még néhány percet, mielőtt vakmerően kilépett volna a konyhából, hogy elinduljon a mosókonyha felé a nyugati szárnyba, ahol a McBee-k lakosztálya is volt.

Szerette a mosókonyha illatát. Mosópor, fertőtlenítő, keményítő és a frissen vasalt ruhák illata keveredett a levegőben.

Fric boldogan viselte volna ugyanazt a farmert és trikót ma is, de aggódott, hogy Mr. Truman észreveszi, és kérdőre vonja. Mint ahogy Mrs. McBee is ugyanezt tette volna. Szerencsére a mosókonyhában megtalálta kivasalt farmernadrágját, alsóneműjét és ingjét.

Gyorsan levetkőzött, és magára húzta a friss ruhákat. Nem felejtette el áttenni nadrágja zsebébe az összehajtogatott fotót, majd a piszkos ruhákat a szennyeskosárba dobta, és mint aki jól végezte dolgát, visszament a konyhába.

Halkan lépdelt, mert attól tartott, hogy Mrs. McBee-t találja a konyhában, amint rá vár. De az asszony nem jött vissza.

A kamrából előhozott egy kis, kétpolcos zsúr-kocsit. Betolta a konyhába, és megpakolta élelmiszerekkel és innivalóval, amire szüksége lehet a titkos búvóhelyen.

Fontolgatta, hogy egy karton kólát is felvisz magával, aztán elvetette az ötletet, mert a langyos kólát nem szerette. Inkább narancslevet választott.

Amikor néhány almát és egy zacskó perecet tett a kocsira, rájött, hogy hibát követ el. Ha az ember egy őrült pszichopata elől bujkál, akinek hihetetlenül élesek az érzékszervei, a csörgős zacskós ételekkel csak magára vonná a figyelmet. Az alma és perec helyett ezért inkább banánt és csokoládés fánkot tett a kocsira, aztán nejlonzacskót, amibe majd a banánhéjat tartja, mert erős illata szintén felhívná rá a figyelmet.

Nem felejtkezett el a papírtörlőről és az illatosított törlőkendőkről sem.

Ezután magához vett egy henteskést, amelynek éle akkora volt, mint egy machete, azután inkább mégis egy kisebb, de annál élesebb kést választott. A kést a kocsi alsó polcára tette, és letakarta egy törölgetőruhával. Más már nem jutott eszébe, amire szüksége lehet és szeretett volna minél előbb kiszabadulni Mr. Hachette birodalmából is.

A szolgálati liftet használnia túl veszélyes lett volna, mert a nyugati szárnyban volt, nem messze Mr. Truman lakosztályától, és szerette volna elkerülni a biztonsági főnököt. A nyilvános lift, az északi folyosó keleti részén, biztonságosabb volt.

Amikor nagy garral áttolta a kocsit a lengőajtón, és jobbra fordult, majdnem összeütközött Mr. Trumannel.

- Korán keltél ma, Fric - jegyezte meg a férfi.

- Igen, van egy kis elintéznivalóm - motyogta zavartan a fiú, és remélte, hogy nem kelti fel a nyomozó gyanakvását.

- Mi ez? - kérdezte Truman, és a kocsin levő halomra mutatott.

- Felviszek a szobámba néhány dolgot - mondta Fric, és elszégyellte magát. - Csak egy kis üdítő és rágcsálnivaló.

- Az egyik szobalányt lassan el lehetne bocsátani, ha ezt mind magad csinálod.

- Nem, azt nem szeretném. Nincs semmi bajom velük - dadogta zavarodottan.

- Minden rendben, Fric?

- Igen, semmi gond. És maga jól van?

- Szeretnék beszélni veled a hívásokkal kapcsolatban - mondta Mr. Truman, miközben gyanakodva szemlélte a felhalmozott élelmiszereket.

- Milyen hívások? - kérdezte Fric, és örült, hogy letakarta a kést.

- A lihegőről.

- Ja, igen.

- Biztos, hogy nem mondott semmit?

- Biztos. Csak lihegett. Már mondtam.

- A furcsaság az, hogy egyik hívást sem regisztrálta a számítógép.

Hát, persze, hogy nem, gondolta Fric, hiszen természetfeletti hívások voltak, amelyek egy tükörből kilépő férfitől származtak, akinek elég volt a telefonra gondolni, és máris létrejött a kapcsolat. Ezért nem volt meglepve azon, hogy nincs nyoma a hívásoknak, és azon sem csodálkozott, hogy Mr. Truman nem vette fel a telefont, pedig szinte megállás nélkül csengett, hiszen mindig csak ott lehetett hallani, ahol Fric volt.

Fric mindennél jobban szeretett volna beszámolni a tegnapi furcsa élményről Mr. Truman-nek, de amikor már éppen összeszedte a bátorságát, eszébe jutottak a pszichiáterek, akik sok mindent megadnának azért, hogy a pamlagjukra fektessék és több százezer dollárért kiszedjék belőle, hogy milyen a világ legnagyobb sztárjának fiaként élni.

- Ne érts félre, Fric. Nem azt mondom, hogy csak kitaláltad a történetet, mert biztos vagyok benne, hogy nem.

Fric erősebben markolta a kocsi fogantyúját.

- Biztos, hogy nem csak kitaláltad - folytatta Mr. Truman -, mert tegnap éjjel valaki engem is felhívott az egyik magánvonalamon, de annak sem maradt nyoma a nyilvántartásban.

A fiú láthatóan meglepődött a hír hallatán, és izzadó tenyerét a nadrágjába törölte. - Szóval hallotta a lihegőt?

- Nem a lihegőt, hanem valaki mást.

- Kit?

- Talán téves hívás volt. Szinte majdnem biztos vagyok benne. Valami nincs rendben a regisztrációs szoftverrel.

- Az is lehet, hogy valami szellem hívta -, kottyantotta ki Fric.

- Szellem? Ezt meg miből gondolod? - kérdezte elkerekedő szemekkel Truman.

Fricnek hirtelen az futott át a fején, hogy az anyját egyszer már elvitték a bolondokházába, de ő nem szívesen kerülne oda. Ha elkezdene fecsegni a tegnapi eseményekről, Mr. Trumannek eszébe jutna Freddie Nielander, és azt gondolná, na, igen, az anyja fia. Aztán azonnal hívná a világ legnagyobb mozisztárját Floridában, aki pedig ráküldené a legmenőbb agyzsugorítókat.

- Fric - folytatta Mr. Truman -, hogy érted azt, hogy szellem?

- Tudja, hogy az apám külön vonalat tart fenn a szellemek számára. Csak ebből gondoltam, hogy talán egy szellem eltévesztette a számot.

Mr. Truman firtató tekintettel nézett rá. Fric tudta, hogy nem sokáig tud ellenállni a nyomozó kérdéseinek, ezért egyre idegesebb lett.

- Hát, nekem mennem kell, van egy csomó dolgom a szobámban - dadogta idétlenül, aztán nagy lendülettel eltolta a férfi mellett a kocsit, és elindult a folyosón keleti irányba.

Hátra sem nézett.

50. fejezet
A Miasszonyunk Kórház teteje aranyfényben játszott. A kupola tetején álló rádióantennán vörös fény villogott, mintha a várost éppen egy küklopsz tartaná szemmel.

Ethan a liftben éppen a garázsból tartott az ötödik emeletre, az orvosi szobába, ahová telefonon irányították.

Bevezették egy kellemetlen, ablaktalan helyiségbe, ahol csupán üdítős és kávéautomaták meg néhány műanyag asztal állt székekkel.

Mivel tizenöt perccel korábban érkezett, Ethan érméket dobott az egyik gépbe, és megnyomta a feketekávé gombját, majd kelletlenül megitta a rossz ízű löttyöt, mivel az éjjel alig aludt, és szüksége volt valamire, ami ébren tartja.

Dr. Kevin O'Brien pontosan érkezett. Eléggé idegesnek látszott, bár ezt igyekezett palástolni. A feszültség szürke színűre festette amúgy is sápadt arcát. Bár nem ő volt Duncan Whistler belgyógyásza, de ő ügyelt aznap, amikor Dunny meghalt. Ő volt az, aki az újraélesztést irányította, és aki aztán leállította. A halotti bizonyítványon is az ő aláírása szerepelt.

Dr. O'Brien magával hozta az eset teljes orvosi dokumentációját is három vastag dossziéban. Beszélgetésük alatt lassan mindent kipakolt Ethan elé, hogy együtt nézzék át a papírokat.

Dunny kómájának oka agyi hypoxia volt, azaz az agy elégtelen oxigénellátottsága hosszú időn keresztül. Az EEG-tekercseken és az agyat vizsgáló teszteken, az angiogramon, a CT-n és az MRI-en kimutatták az eredmények, hogy teljesen nyomorék maradt volna, ha magához tér is.

- Még a legmélyebb kómában lévő betegeknél is - magyarázta O'Brien -, ahol csupán csekély vagy semmi aktivitás nincs az agyban, általában van elegendő funkció, hogy a beteg képes legyen néhány automatikus választ felmutatni. Például a légzés segítség nélkül megy, néha még köhögnek is, vagy megrebben a szemük, sőt ásítanak.

Kórházi tartózkodásának nagy részében Dunny is képes volt önállóan lélegezni. Három nappal ezelőtt azonban a rosszabbodó automatikus válaszok miatt lélegeztetőgépre kellett kapcsolni. Pedig amikor bekerült, néha még köhintett, tüsszentett, ásított és pislogott is. Néha mintha a szemgolyója is megmozdult volna.

Az automatikus válaszok gyakorisága azonban fokozatosan megritkult, végül teljesen megszűnt. Ez arra utalt, hogy az agykéregben rohamosan csökkentek a funkciók.

Előző reggel Dunny szíve megállt. A defibrilláció és az epinefrininjekciók újraindították, de csak rövid időre.

- A keringési rendszer automatikus funkciójáért az agykéreg a felelős - mondta Dr. O'Brien. -A szíve azért állt le, mert az agykérgi funkció sérült. Ilyenkor maradandó károsodást szenved az agykéreg, s ezután nem sokkal beáll a halál.

Az ehhez hasonló esetekben a beteget nem kapcsolják szív-tüdő gépre, amely a mesterséges keringést és légzést biztosítja, csak ha a család ragaszkodik hozzá. A költségek viszont a családot terhelik, mivel a betegbiztosítók nem fedezik a költségeket, mondván: a beteg már soha nem fogja visszanyerni öntudatát.

- Ami Mr. Whistlert illeti - mondta O'Brien -, a döntés a maga kezében volt.

- Így van - mondta Ethan.

- És valamivel korábban ön aláírt egy lemondó nyilatkozatot, amely szerint a mesterséges lélegeztetésen kívül mást nem kell alkalmaznunk, hogy életben tartsuk.

- Igaz - mondta Ethan. - Nem is áll szándékomban pert indítani.

Ethan őszintesége azonban láthatóan nem nyugtatta meg az orvost. Nyilvánvalóan azt hitte, hogy bár Dunnyt valóban lelkiismeretesen ápolták, az ügyvédek mindenképpen a torkuknak esnek majd.

- Dr. O'Brien, bármi is történt Dunnyval azután, hogy a halottasházba került, ahhoz önnek már semmi köze. Az teljesen más lapra tartozik.

- Engem azért igencsak zavar ez az ügy. Már kétszer is beszéltem a rendőrséggel. El vagyok képedve a történtektől.

- Szeretném, ha tudná, hogy az eltűnéséért nem tartom felelősnek a halottasház alkalmazottait.

- Rendes emberek - mondta O'Brien.

- Ebben biztos vagyok. Bármi történt is, nem a kórház a hibás. A valódi magyarázat ennél sokkal összetettebb és hajmeresztőbb.

Az orvos lassan kezdett megnyugodni.

- Hajmeresztőbb? Mégis mire gondol?

- Nem is tudom, viszont nagyon különös dolgok történtek velem az elmúlt huszonnégy órában, s ezeknek mind köze van Dunnyhoz, azt hiszem. Tehát ezért is akartam beszélni magával.

Ethan a szavakat keresgélve fel-alá kezdett járkálni a szobában. Szerette volna, ha van egy ablak a helyiségben, mert akkor nem kellett volna O'Brien szemébe néznie.

- Doktor úr, szóval nem maga volt Dunny kezelőorvosa, de részt vett a kezelésében.

O'Brien némán figyelte Ethant. Ethan megitta kávéját és összegyűrte a poharat.

- És azok után, ami tegnap történt, biztos vagyok benne, hogy mindenkinél jobban ismeri az aktákat.

- Minden betűjét - erősítette meg O'Brien.

- Tartalmaznak a dokumentumok valami szokatlan dolgot? - kérdezte Ethan.

- Semmi jelét nem találom a rossz diagnózisnak, a kezelés is megfelelően folyt, és a halál megállapításakor sem történt tévedés.

- Nem erre gondoltam - felelte Ethan. - Őszintén úgy érzem, hogy a kórházuk valóban semmiért nem okolható. Amikor azt kérdezem, szokatlan, tulajdonképpen valami titokzatos, furcsa dologra gondolok.

- Titokzatos?

- Igen. Nem is tudom, hogyan magyarázzam meg pontosabban...

Dr. O'Brien olyan sokáig csendben volt, hogy Ethan abbahagyta a járkálást, és a férfira nézett. Az orvos a halom papírt nézte az asztalon.

- Történt valami egészen furcsa, ugye? - kérdezte Ethan és visszament az asztalhoz. - Látom, hogy így van.

- Benne van az aktában, de nem hoztam magammal, mert nincs jelentősége.

- Minek?

- Bizonyítékként is felfoghatnánk arra, hogy egy időre kijött a kómából, pedig nem így van. Inkább valami meghibásodás lehetett a műszerekben.

- Milyen gépben?

- Az EEG-n.

- Tehát az agyhullámokat rögzítő gépben, doktor úr?

Az orvos Ethan szemébe pillantott, majd felsóhajtott és bólintott. Eltolta magát az asztaltól, és felállt. - Jobb, ha saját szemével nézi meg.

51. fejezet
Corky egy másik utcában parkolt, és két tömböt sétált a hideg esőben a háromszemű idióta otthonához. Séta közben megcsodálta a szépséges és elegáns környezetet, és az jutott eszébe, bárcsak itt is tehetne egy s mást a káosz előidézése érdekében. Minden vágya az volt, hogy néhány fát megmérgezhessen, gyűlöletét hirdető szórólapokat dughasson a postaládákba, szöget szórhasson a parkoló autók alá, esetleg lángra lobbanthasson egy-két házat...Tegnap még csak szövögette a terveit, ma azonban már a tettek mezejére kellett lépnie.

A környéken többnyire kétszintes, klasszicista stílusban épült házak álltak. Egyik sem volt túlságosan hivalkodó, de mindegyiket gondozott kert vette körül.

Ezzel szemben a háromszemű idióta egyszintes házán megrepedezett a vakolat, és festeni sem ártott volna már. Mintha egy hajléktalan lakna benne, akinek elege van abból, hogy a hidak alatt húzza meg magát, de nem képes egyedül fenntartani egy házat.

Corky becsengetett. Szerette ezt a helyet.

Mivel már előzőleg telefonált és pénzt ígért a férfinak, a háromszemű idióta azonnal kinyitotta az ajtót. Ned Hokenberry, egy hatalmas termetű férfi állt az ajtóban, szürke nadrágban, Megadeth-koncert pólóban, és így szólt:

- Öregem, úgy nézel ki, mint egy francos mustáros köcsög! - röhögött fel hangosan.

- Esik az eső - állapította meg Corky. - Ha nem akarod, hogy csupa víz legyen a szőnyeged...

- Ugyan, amilyen redvás ez a rongy, már te sem tudsz rontani rajta! - felelte Hokenberry, aztán megfordult, és becaplatott a lakásba. Corky becsukta maga mögött az ajtót, és ő is bement.

Ha valakinek kedve támadt volna díjazni a mahagóni- és a műanyag bútorok ízléses egyvelegét a lakásban, Hokenberry biztosan szép helyezést kapott volna. A nappaliban a két legjobb bútordarab a burgonyaszirommal teleszórt fotel és a nagyképernyős tévé volt.

Az ablakokon félig elhúzták a sötétítőt. Lámpák nem égtek, csak a tévé villogása adott némi fényt a helyiségben.

Corkyt nem zavarta a félhomály. Káosz iránti olthatatlan lelkesedése ellenére sem kívánta lámpafénynél szemügyre venni a szobát.

- Köszönöm az utolsó információkat, azt hiszem, jól tudom majd használni - mondta Corky.

- Mondtam neked, hogy jobban ismerem a házat, mint akik benne laknak.

Ned Hokenberry biztonsági őrként dolgozott a Palazzo Rospóban, amíg busás végkielégítéssel el nem bocsátották, amiért hamis üzeneteket hagyott a telefon üzenetrögzítőjén, amelyet munkaadója kizárólag a halottak számára tartott fenn.

- Mondtad, hogy új biztonsági főnökük van. Nem garantálhatom, hogy ő nem változtatott az ellenőrzésen.

- Igen, értem.

- Nálad van a húszezer?

- Ahogy megbeszéltük - mondta Corky, és belső zsebébe nyúlt, ahol a Hokenberrynek szánt második részletet tartotta.

Valószínűleg Corky arca nagyobb megvetésről árulkodott, mint szerette volna, mert Hokenberry véreres szemeiben önsajnálat jelent meg, amikor megszólalt:

- Nem voltam ám mindig ilyen szerencsétlen vesztes, hidd el. Régebben nem voltam ilyen roncs. Minden reggel megborotválkoztam, és szépen felöltöztem. Az előkert is mindig gondozott volt. Akkor lettem ilyen, amikor az a szemét kirúgott.

- Nem azt mondtad, hogy szép végkielégítést kaptál Manheimtől?

- Ma már tudom, hogy csak meg akart vásárolni a pénzzel. Egyébként Manheimnek még ahhoz sem volt bátorsága, hogy saját maga rúgjon ki. A hülye guruját kérte meg rá.

- Ming du Lacot?

- Igen, ő az. Elvitt a rózsalugasba, megkínált teával, én meg elég udvarias voltam, hogy el is fogadjam.

- Amilyen úriember vagy.

- Szóval iszogatunk a rózsák között, ő meg arról kezd el beszélni, hogy rendet kéne tennem a spirituális házamban. Már majdnem elaludtam az unalomtól, de közben arra gondoltam, micsoda seggfej ez, aztán tizenöt perc múlva azon kapom magamat, hogy ki vagyok rúgva. Ha már a legelején elmondja, meg sem kóstolom azt a lötty teát.

- Elég megrázó lehetett - mondta Corky részvétet színlelve.

- Nem is csak megrázó volt, mert később jöttem rá, hogy közben hipnotizált!

- Micsoda?

- Igen, Ming du Lac elbűvölt, és mindörökre tönkretett abban a rohadt rózsakertben. Azóta egyre csak csúszom lefelé a lejtőn.

- Igazi hollywoodi csalás.

- Igazi varázsló az a kis törpe.

Corky odanyújtotta neki a pénzes zacskót, aztán félúton hirtelen visszahúzta.

- Még valami!

- Ne szórakozz velem - mondta Hokenberry dühösen.

- Megkapod a pénzt, nyugi - biztosította Corky. - Csak még egyszer szeretném hallani, hogyan szerezted a harmadik szemedet.

Hokenberrynek két saját szeme volt, mint bárki másnak, a nyakában azonban egy medál lógott, s a végén egy idegen szeme.

- Már kétszer elmeséltem.

- Azért szeretném újra hallani - mondta Corky. - Olyan jó történet.

- Huszonöt évvel ezelőtt rockegyüttesek mellett dolgoztam biztonsági emberként. Én álltam elöl a sorban, hogy távol tartsam az elvadult rajongókat. Dolgoztam a Rolling Stonesszal, a Megadeth-szel, a Metallicával, Van Halennel, Alice Cooperrel, Meat Loaffal, a Pink Floyd-dal...

- A Queennel, a Kis-szel - tette hozzá Corky -, sőt még Michael Jacksonnal is.

- Jól emlékszel - bólintott Hokenberry. - Szóval éppen egy háromhetes koncertkörúton voltunk, talán az Eaglesszel vagy a Peaches and Herbbel...

- Vagy a Captain and Tennille-lel.

- Lehet. Szóval a tömeg már nagyon beindult, azt hiszem, eléggé be voltak szívva.

- Attól féltél, hogy felmásznak a színpadra.

- Igen, de hát az pont nem hiányzott volna! Akkor hirtelen egy idióta punk elkezdett küzdeni azért, hogy felmehessen a zenészek közé produkálni magát.

- De te fel vagy készülve, és azonnal le is kapcsolod ezeket, még mielőtt a többi kétszáz társa is vérszemet kap. Szóval az a kékhajú punk...

- Most akkor ki meséli a sztorit, te vagy én? - csattant fel Hokenberry.

- Bocs, befogom a számat.

- Na, szóval... ez a kékhajú punk megpróbált felmászni, hogy közelebb kerüljön a bandához. Erre én odaugrok hozzá, mire ez a kis seggfej felmutatja nekem a középső ujját, én pedig azonnal pofán dörgölöm.

- Mint egy igazi Rocky.

- Szóval olyan erősen vágtam pofán, hogy kiugrott az egyik szeme. Ettől annyira megdöbbentem, hogy még a levegőben elkaptam. Persze üvegszem volt. A punk összeesett, én meg megtartottam a szemét, és beletetettem ebbe a medálba.

- Fantasztikus darab!

- Műanyagból van, minden festett rajta, de nagyon bejön. Egy művész barátom húzott rá egy vékony lakkréteget, hogy ne kopjon le róla a festék. Na, ennyi a sztori. Add ide a lóvét!

Corky odatolta elé a műanyagba csomagolt pénzköteget.

Mint ahogy az előző alkalommal is, Hokenberry hátat fordított Corkynak, hogy kivegye a köteget, és a szomszédos étkezőben átszámolja.

Corky ekkor háromszor hátba lőtte a férfit egy hangtompítós pisztollyal.

Ugyanezzel lőtte lábon Rolf Reynerd anyját is. Figyelembe véve azonban Hokenberry óriási méreteit, valamivel közelebb lépett a roadie-hoz, és a biztonság kedvéért még háromszor belelőtt.

52. fejezet
A hatalmas dokumentációs helyiségeket a Miasszonyunk Kórházban tárolószekrények osztották folyosókra. Az ablakok mellett négy asztal állt, kettőnél most is dolgoztak. Dr. O'Brien leült az egyik szabad asztal mellé, bekapcsolta a számítógépet, Ethan pedig odahúzott mellé egy széket.

Az orvos egy DVD-t dugott a gépbe, majd így szólt:

- Mr. Whistlernél három nappal ezelőtt jelentkeztek a légzési panaszok. Lélegeztetőgépre kellett kapcsolnunk, és átvittük az intenzív osztályra.

Ekkor megjelent a képernyőn a Whistler Duncan Eugene felirat, Dunny betegszámával és más fontos információkkal.

- Amíg az intenzíven volt - folytatta O'Brien, - folyamatosan figyeltük a légzését, a szívverését és az agyi funkcióit a nővérállomásról. Ez a szokásos ügymenet. A rendszer digitálisan rögzíti az elektronikus megfigyelőeszközök által közvetített adatokat a későbbi elemzések érdekében. Ez a folyamat megszakítás nélkül tart mindaddig, amíg a beteg az intenzív osztályon tartózkodik.

Ethan megértette, hogy mindezt azért teszik, hogy később elkerülhetők legyenek az orvosi perek.

- Ez itt Mr. Whistler EEG-je az intenzívre való felvételekor, múlt pénteken délután négy óra húsz perckor. - Mintha egy láthatatlan ceruza balról jobbra húzta volna a végtelen vonalat. - Ezek pedig az agy elektromos impulzusai mikrovoltban - folytatta O'Brien. Monotonon ismétlődő csúcsok és völgyek rajzolták Dunny agyi tevékenységét. A csúcsok alacsonyak és szélesek, a völgyek pedig meredekek és keskenyek voltak.

- A deltahullámok az álomszakaszra jellemzőek - magyarázta O'Brien. - Ezek itt deltahullámok, de nem az átlagos éjszakai pihenéshez kapcsolódóak: E csúcsok sokkal szélesebbek és jóval alacsonyabbak, és simább az oszcilláció a mélyedésekbe és azokból kifelé. Kis számú elektromos impulzus figyelhető meg, azok is gyengék. Itt Mr. Whistler kómában van. Most megmutatom magának a halála előtti estén rögzített hullámokat.

- A vasárnap estit?

- Igen. Az esemény vasárnap egy perccel éjfél előtt következett be - mondta O'Brien, és valós időre kapcsolta a felvételt, majd megállt vasárnap éjjel 11:58:09-nél. - Egy perc múlva következik.

Ethan izgatottan hajolt előre székén.

- Itt van. Most figyeljen! - mondta O'Brien.

11 óra 59 perckor a lusta deltahullámok hirtelen vadul kicsúcsosodtak, és hegyes, szabálytalan völgyeket és csúcsokat rajzoltak.

- Ezek itt a bétahullámok, de nagyon különös rajzolatúak. Az alacsony, nagyon gyors oszcilláció arra utal, hogy a beteg valamilyen külső ingerre koncentrál.

- Milyen ingerre? - kérdezte Ethan.

- Amit lát, hall vagy amit érez.

- Külső inger? És vajon mit lát, hall vagy érez kómában?

- Ez nem egy kómában levő ember hullámrajza, hanem egy teljesen tudatánál levő, riadt és zavarodott egyéné.

- Gondolja, hogy a géppel történt valami?

- Vannak a kórházban néhányan, akik szerint igen, de...

- Ön nem ért ezzel egyet.

O'Brien a monitort figyelte, és csak hosszú szünet után szólalt meg.

- Nos, nem akarok a történet elébe menni. Először is, amikor az intenzív osztály ápolónője észrevette a monitoron a hullámokat, azonnal bement a beteghez, mert azt gondolta, talán felébredt a kómából, Mr. Whistler azonban mozdulatlan maradt.

- Lehet, hogy csak álmodott? - kérdezte Ethan.

O'Brien határozottan megrázta a fejét.

- Az álom szakaszában levők agyhullámai különbözőek, és világosan felismerhetők. A kutatók az alvás négy szakaszát azonosították, minden egyes szakasznak mások az agyhullámai. Egyik sem hasonlít ehhez.

A bétahullámok egyre magasabb és mélyebb pontokat érintettek. A csúcsok és a völgyek szinte tűhegyekké váltak a korábbi hosszabb, sima szakaszokhoz képest.

- A nővér azonnal hívta az ügyeletes orvost - folytatta O'Brien. - Az orvos pedig azonnal riasztotta egyik kollégáját, de egyikük sem látott arra utaló jelet, hogy Whistler magához tért volna. A lélegeztetőgép továbbra is működött. A beteg szívverése lassú volt, csak kissé szabálytalan. Az EEG szerint azonban az agya egy tudatánál levő, éber ember bétahullámait közvetítette.

- Az előbb azt is mondta, hogy zavarodott.

A bétahullámok továbbra is vadul fel-le ugráltak. A völgyek egyre keskenyebbek lettek, a felső és az alsó csúcspont közötti távolság pedig drámaian megnőtt.

- Néhány ponton valóban zavarodottnak tűnik, máshol azonban inkább csak izgatottnak mondanám, míg ezen a ponton például egy kifejezetten rémült egyén agyhullámait látjuk.

- Talán egy rémálom miatt? - kérdezte Ethan.

- A rémálom is csak álom. Képes extrém agyhullámokat produkálni, de éppúgy felismerhető, mint a nyugodt álom. Ez viszont nem olyan.

O'Brien ismét felgyorsította az adatokat. Amikor újra visszaállt valós időre, Ethan így szólt:

- Ez ugyanolyannak tűnik, de valahogy mégis más.

- Még mindig egy tudatánál levő ember hullámait produkálja, aki valamitől fél, bár a rettegés lassan kezd alábbhagyni. Csupán nagyon izgatott. Bár a hullámminták még mindig nagyfokú, tudatos izgalmat jeleznek - mondta O'Brien -, ezen belül látjuk a magasabb csúcsoknál ezeket a szabálytalan kisebb csúcsokat, amelyeket alacsonyabb csúcsok követnek.

Az orvos a monitorra mutatott, hogy példákat mutasson Ethannek.

- Igen, látom - mondta Ethan. - Ezek mire utalnak?

- Beszélgetésre.

- Magával beszélget?

- Először is nem hangosan beszél, tehát egyáltalán nem kéne látnunk ezeket a mintákat.

- Azt hiszem, értem.

- De amit ezek mutatnak, az vitathatatlan. A magasabb csúcsok bemélyedései valószínűleg azt jelzik, hogy a beteg beszél. Az alacsonyabb csúcsok beugrásai idején pedig hallgatja, amit neki mondanak. Az a személy, aki belső párbeszédet folytat önmagával, nem produkál ilyen bemélyedéseket, még ha ébren van is. Végül is amikor az ember magában beszél...

- Tulajdonképpen folyamatosan beszélünk magunkban - jegyezte meg Ethan.

- Pontosan. Ezek a mélyedések tehát egy teljesen tudatos beszélgetést mutatnak a beteg és egy másik személy között.

- És vajon ki lehet az?

- Nem tudom.

- Dunny kómában volt.

- Igen.

Ethan elgondolkodva szólalt meg: - Akkor hogyan képes bárkivel beszélgetni? Telepatikus úton?

- Maga hisz ebben? - kérdezte az orvos.

- Nem.

- Én sem.

- Akkor valóban a gép hibásodhatott meg? - kérdezte Ethan.

O'Brien a számítógéppel elment az adatsor végére, ahol a gép kiírta: Adatátvitel megszakítva.

- Levették Whistlert a gépről, amiről úgy gondolták, hogy meghibásodott - mondta a doktor. - Aztán egy másik gépre kapcsolták. Ez körülbelül hat percet vett igénybe.

- A jelek itt is ugyanolyanok - állapította meg Ethan.

- Igen. Tökéletesen. A bétahullámok azt mutatják, hogy a beteg a tudatánál van, rendkívül nyugtalan, és a bemélyedések szerint intenzív párbeszédet folytat.

- Ez a másik gép is rossz lenne?

- Még ezek után is akadt, aki így gondolja, de engem meggyőzött. Ezek a hullámok ugyanebben a mintában ismétlődnek az első gépen tizenkilenc percig, majd nyilvánvalóan a hatperces átkapcsolás során is és még harmincegy percen át a második gépen. Tehát összesen ötvenhat percig tartott, csak azután fejeződött be.

- És ezt mivel magyarázza? - kérdezte Ethan.

O'Brien nem válaszolt, hanem a billentyűzet segítségével egy másik adatállományt hívott be: újabb mozgó fehér vonal jelent meg a kék háttér előtt és haladt balról jobbra. Ebben az esetben minden tüske az alapvonal fölött volt.

- Ez itt Whistler légzése az agyhullám-adatokkal összehangolva - mondta az orvos. - Minden tüske egy lélegzetvétel. A kilégzés a tüskék között megy végbe.

- Tökéletesen szabályos.

- Igen, mert a lélegeztetőgép lélegzik helyette.

Az orvos ekkor újabb táblázatot hívott elő.

- Ez pedig a szívfunkciókat mutatja. Szabályos háromfázisú működés. Diasztolé, atriális szisztolé, ventrikuláris szisztolé. Lassú, de nem túlságosan, és nem is túl gyenge. Apróbb szabálytalanságok vannak, de semmi veszélyes. Most figyelje meg az agyhullámokat!

A bétahullámok ismét mintha földrengést jeleztek volna.

- Mintha megint félne.

- Egyetértünk. A szívfunkcióban azonban semmi változás. Ugyanolyan lassú, gyenge szívverés, apróbb szabálytalanságok, pontosan az a mély kómára jellemző állapot, amellyel a kórházba került majdnem három hónappal korábban. Bár valamitől fél, a szíve mégis nyugodt.

- Mert kómában van, ugye?

- Nem. Még a legmélyebb kómában sem válik külön a test és az agy. Ha rémálmai vannak, amikor a rémület csak elképzelt, és nem valóságos, akkor ez a zaklatottság a szívfunkciókban is megmutatkozik. A szív ritmusa is felgyorsul.

Ethan egy pillanatig a vadul ugráló bétahullámokat figyelte.

- Azt mondja, hogy ötvenhat perc után az agyi tevékenység visszatért a normális hosszú, lassú deltahullámokhoz.

- Így van. Amíg másnap reggel meg nem halt.

- Tehát, ha nem fogadjuk el, hogy mindkét gép hibás, akkor hogyan magyarázza mindezt?

- Nem tudom megmagyarázni. Maga azt kérdezte tőlem, hogy tapasztaltam-e valami szokatlant a beteg kórtörténetében, valami megmagyarázhatatlant, én pedig válaszoltam. Azt azonban nem tudom megmondani, hogy mi miért történt.

Ekkor hatalmas mennydörgés rázta meg az ablakokat.

- Jön a vihar - állapította meg O'Brien.

- Igen - bólintott Ethan, de közben azon gondolkodott, hogy a mélykómás állapotban Dunny egy olyan félelmetes találkozást élt át, amely nem ezen a világon történt, és nem is álmában, hanem egy titokzatos birodalomban zajlott le. Kimondott szavak nélkül képes volt beszélgetni, mintha egy szellem szállta volna meg testét, és ötvenhat percen át kísértette.

53. fejezet
Corky Laputa szélsebesen átkutatta a háromszemű idióta elképesztően sivár házát. Miközben átnézte a rendetlen helyiségeket, a Peaches and Herb dalait énekelte. Próbált rájönni, mi maradhatott a Hokenberrynek néhány héttel ezelőtt adott első húszezer dollárból.

Gondolta, hogy az izomagyú roadie esetleg feljegyezte valahová a nevét, bár emiatt annyira nem idegeskedett, mivel előrelátóan nem a valódi nevét és nem az aktuális telefonszámát mondta meg neki. Corky minden hónapban, de legalábbis hathetente új mobilkészüléket vett magának hamis néven, tehát új számot is kapott a valótlan névre és lakcímre. A mobiltelefonra a káosz szolgálatában végrehajtott cselekedeteihez volt szükség.

A készülékeket egy Mick Sachatone nevű számítógépes hacker-milliomostól szerezte be, aki darabonként hatszáz dollárért árusította, és harmincnapos garanciát adott a használhatóságukra.

A telefontársaság általában legalább két hónapig nem vette észre, hogy a rendszert valaki manipulálta, így nyugodtan használhatta a telefont, mert csak aztán kapcsolták ki a hálózatból és kezdték el keresni a tettest. Addigra azonban Corkynak már újabb telefonja volt.

Az állandó telefoncserével nem az volt a célja, hogy pénzt takarítson meg, hanem hogy anonimitásban maradjon, amikor valami törvényellenes tevékenységbe bonyolódik. Az, hogy ezzel még a telefontársaságnak is kárt okozott, már csak hab volt a tortán.

Ekkor Corky végre megtalálta Ned Hokenberry hálószobájában a pénzköteget, amit a férfi az ágy alá dugott egy üres dobozba. A húszezerből azonban mostanra már csak tizennégyezer maradt. A többit valószínűleg gyorséttermekben költötte el a háromszemű. Corky magához vette a pénzt, és kiment a szobából.

Korábban háromszor találkozott Hokenberry-vel, s e találkozások során Corky arra a következtetésre jutott, hogy a férfi nem tartja a kapcsolatot a családjával. Nem volt nős sem, és olyan szoros baráti köre sem volt, hogy bárki bejelentés nélkül beugrana hozzá, tehát nem valószínű, hogy a rendőrség gyorsan rátalál a hullájára. Remélte, hogy erre csak az ifjú Manheim elrablása után kerül sor.

Nem szerette volna, hogy a kíváncsi szomszédok véletlenül rábukkanjanak a tetemre, ezért Corky leakasztotta Hokenberry lakáskulcsát a kulcstartóról, és kifelé menet gondosan bezárta a bejárati ajtót. A kulcsot aztán egy bokorba hajította.

A közelgő vihar előszelére Corky szíve nagyot dobbant. Felnézett a fenyegető égboltra, és a villámokat kereste tekintetével.

A vihart jó jelnek tartotta, nem mintha hitt volna a jó vagy a rossz hatalmában. Csupán a káosz erejében bízott. A vihart azonban mégis hajlamos volt jó jelnek tekinteni, amely arra utalt, hogy hamarosan, már ma este eljön az idő, hogy meglátogassa a Palazzo Rospót, és mindent végre tud hajtani, ahogyan eltervezte, majd a nyugtatókkal elkábított fiúval nyugodtan hazatérhet.

Lehet, hogy a világegyetem valóban egy ostoba gépezet, amely sehová sem tart, ellenben nagyon gyorsan mozog, és egyetlen célja önmaga lerombolása. Időről időre azonban mégis akadnak olyan jelek, amelyekből egy érzékeny ember előre jelezheti a változások irányát. A vihar pedig ilyen jel volt, amelyből Corky magabiztosan következtethetett tervei sikerére.

Ha a világ legnagyobb mozisztárja - aki megerősített falak és elektronikusan biztosított várárok mögött él, biztonsági és személyi testőrökkel körülvéve - sem képes megvédeni a családját, és ha az Arc egyetlen fiát sikerül elrabolni a Bel Air-i rezidenciából annak ellenére, hogy a férfit még jó előre figyelmeztette is a hat feketébe csomagolt dobozkával, akkor egyetlen család sem érezheti magát biztonságban. Sem a gazdagok, sem a szegények. Sem a híresek, sem a hétköznapi emberek. Sem az istenfélők, sem az istentelenek.

Ez az ő üzenete az embereknek. Channing Manheim példája majd felrázza őket.

Corky először érzelmileg, majd mentálisan akarta tönkretenni a fiút, végül fizikailag is. Az egész folyamatot, amely számításai szerint jó néhány hétig eltart majd, videóra fogja venni, majd a szalagot megvágja, másolatokat készít, és apránként adagolva elküldi az Aelfric megkínzásáról készült, bizonyítékként szolgáló kazettákat a kiválasztott lapokhoz és tévétársaságokhoz.

A legtöbb médium nyilvánvalóan ódzkodni fog a kegyetlenségek bemutatásától, de lesznek, amelyek felismerik a gátlástalanságban és ízléstelenségben rejlő lehetőségeket, ezután pedig a gyávábbak is színre lépnek.

A fiú rémülettől eltorzult arca az egész nemzetet kísérteni fogja, és újabb csapást jelent Amerika rendjére és stabilitására. Polgárok millióit fosztja majd meg már egyébként is megingott biztonságérzetük maradékától.

Amikor kétutcányira távolodott Hokenberry házától, a fellegekben végre cikázni kezdtek a villámok, és iszonyatos mennydörgés rázta meg a környéket. Corky tökéletesen igazolva érezte terveinek sikerét. Elégedetten szállt be autójába és sebesen elhajtott, mivel a mai, rendkívüli napon még oly sok tennivalója volt hátra.

54. fejezet
Ethan lefelé haladt a kórház liftjében, amikor megszólalt a mobiltelefonja. Hazard Yancy kereste.

- Hol vagy? - tudakolta Hazard.

- A kórházban. Mindjárt indulok.

- Lent vagy a garázsban?

- Azonnal leérek.

- Alsó vagy felső szint?

- Felső.

- Mivel vagy?

- A fehér Expeditionnel, mint tegnap.

- Várj meg, mindjárt ott vagyok. Muszáj beszélnünk - mondta Hazard, és letette a telefont.

A liftben általában zene szokott szólni, most azonban csend volt. Ám ahogy egy emeletet ment lefelé, mintha halk szófoszlányokat hallott volna a szokásos zúgáson túl a hangszóróból, de ez a hang túl gyenge volt ahhoz, hogy a szavak jelentését kihámozza.

Most, a liftben beléhasított a felismerés: ez volt az a földöntúli hang, amelyet félórán keresztül hallgatott a telefonban előző este. Akkor annyira meg akarta érteni, hogy mit mond, hogy valamiféle transzba esett tőle.

A hangszóróból ekkor a hang a nevét szólította. Nagyon messziről mondták a nevét, de jól lehetett érteni.

Ethan... Ethan...
Szomorúságot és sürgetést hallott ki a szavakból, és a hang ismételten halott felesége, Hannah hangját idézte fel benne. Az asszony már nem a nevét ismételgette, hanem valami érthetetlent kiabált. Mintha valamire figyelmeztetni akarná.

Félúton a földszint és a felső garázs között Ethan megállította a felvonót. Ha valóban egy hang szólt hozzá a hangosbeszélőből, nem engedheti, hogy ismét hipnotizálja, mint előző este a telefonban, mert úgy járhat, mint azok a hajósok, akik megbabonázva engedelmeskedtek Lorelei hívó szavának, aki egy sziklához csalta őket, ahol hajótörést szenvedvén lelték halálukat. A hang is inkább Loreleire emlékeztette már, mint Hannah-ra, aki mindörökké elérhetetlen messzeségbe került tőle.

De nem azért állította meg a liftet, hogy kihámozza, vajon mit mondanak a szavak, hanem mert attól tartott, hogy amikor az ajtók kinyílnak, nem a garázs lesz előtte, hanem sűrű köd és fekete víz. Vagy a feneketlen mélység. A hangok pedig ott lesznek, a vízen túl, a szakadékon túl, és nem lesz hová mennie, csak feléjük.

A lift falai kezdtek közelebb csúszni egymáshoz, a mennyezet is lejjebb ereszkedett. Össze fogja préselni a fülke.

Kezét a fülére tette, hogy ne hallja a kísérteties hangokat.

A levegő egyre forróbb és sűrűbb lett. Ethan hallotta saját ziháló hangját, amint kapkodva szedi a levegőt. A szíve egyre erősebben kalapált, amint próbálta kinyújtani karját az indítógomb felé.

Ahogy a falak közelebb kerültek hozzá, úgy préseltek egyre több őrült gondolatot a fejébe. Azon sem lepődött volna meg, ha mégsem a fekete vízhez és a sűrű ködbe fog érkezni, hanem Rolf Reynerd fekete-fehér lakásában találja magát, ahol a falakat madarakról készített képek díszítik, Reynerd pedig él, és éppen akkor rántja elő a pisztolyt a chipses zacskóból. Megint hasba lövi, de Ethan ezúttal nem kap újabb lehetőséget.

Habozott. Nem nyomta meg a gombot.

Talán csak a zihálás miatt lehetett, de a hangfalakból mintha Fric nevét hallotta volna. Amikor lélegzet-visszafojtva koncentrált, de hiába fülelt. Amikor viszont újra levegőt vett, megint hallotta a furcsa hangokat. Vagy mégsem?

Hétfőn délután a másik liftben átélt klausztrofóbiát az okozta, hogy félt valamivel szembenézni: az irracionális, ám makacs félelemmel, hogy Dunny lakásában meg fogja találni halott, de életre kelt barátját.

Gyanította, hogy mostani klausztrofóbiája és a Reynerd feltámadásától való félelme szintén valami mást próbál elfedni, amivel nem mer szembenézni, amit képtelen előhalászni tudattalanjából.

Fric? A fiú érzelmileg sérülékeny, és nem csoda, hogy fizikailag is veszély leselkedik rá. A rezidenciában tartózkodó személyzet létszáma most is elérte a tízet, beleértve Hachette főszakácsot és a birtok intézőjét, Mr. Yornt is. A rezidenciát hatalmas erőkkel őrizték, a veszély azonban fennállt, hogy valami elmebeteg Channing Manheimre támad, és elveszi Frictől az apját.

Ethan végre megnyomta az indítógombot.

A lift újra elindult, de szinte azonnal meg is állt a földszinti garázsnál.

Lehet, hogy az esős utcára fog kilépni, egyenesen a PT Cruiser elé?

Az ajtó félrecsúszott, de csak a parkolót látta maga előtt és a tompa fényben álló autókat.

Ahogy az Expeditionhöz sétált, lassan légzése és szívverése is helyreállt.

Beült az autóba, és minden ajtót lezárt a központi zárral.

A szélvédőn át csak a vasbeton falakat látta, de képzelete alakokat vetített elé. Oszlásnak indult arcokat és kegyetlenül meggyilkolt emberek hulláját. Megtámasztotta a fejét és lehunyta a szemét, hogy e borzalmas képeket elűzze.

Kis idő elteltével arra gondolt, hogy bekapcsolja a rádiót, de nem merte elfordítania a gombot, mert attól félt, zene és könnyed beszélgetések helyett a Hannah-éhoz hasonló női hangot fogja hallani minden csatornán.

Hirtelen kopogtatást hallott, Hazard Yancy nézett be rá az ablakon keresztül.

Kinyitotta a központi zárat, majd Hazard beült mellé. A férfi láthatóan ideges volt.

- Megtalálták Dunnyt?

- Kik?

- A kórház.

- Nem.

- Akkor miért vagy itt?

- Azzal az orvossal beszéltem, aki a halotti bizonyítványt aláírta. Próbáltam magyarázatot találni a dolgokra.

- Sikerült?

- Nem. Most ugyanott vagyok, ahonnan elindultam.

- Nem jó hír - mondta Hazard. - Ráadásul Sam Kesselman is megbetegedett.

Ethannek pedig szüksége volt Kesselmanra. Ő volt az a nyomozó, aki Rolf Reynerd anyjának meggyilkolásán dolgozott. Ethan meg akarta kérni, hogy olvassa el Reynerd befejezetlen forgatókönyvét, majd keresse meg a valódi gyilkos hajlamú professzort, akiről a forgatókönyvben szó van.

- Mikor kezd dolgozni? - kérdezte Ethan.

- A felesége azt mondta, hogy semmi nem marad a gyomrában. Szerinte karácsony előtt már nem áll munkába.

- Ki a társa az ügyben?

- Az elején Glo Williamsszel dolgozott, de amikor semmi nyom nem volt, ő is kiszállt.

- Vissza lehet hívni?

- Most egy tizenegy éves kislány megerőszakolásának és feldarabolásának ügyén dolgozik. Minden újság ezzel van tele. Semmi másra nincs ideje.

- Istenem, a világ egyre betegebb.

- De ezek nélkül munkánk se lenne. A Mina Reynerd-ügy tehát Kesselman íróasztalán hever több más folyamatban levő üggyel együtt.

- Szóval csak karácsony után kezdhet velük foglalkozni.

- De akkor már késő lesz, szerintem, mert nagyon furcsa álmom volt az éjjel.

- Elmeséled? - kérdezte Ethan.

- Megpróbálom - mondta Hazard, aztán a vasbeton falat bámulva belekezdett.

- Te meg én együtt voltunk Reynerd lakásán. Ő hasba lőtt téged. A következő snitt már a mentőben van. Ott fekszel, de nem fogod túlélni a sérülést. A mentőautó fel van díszítve karácsonyi girlandokkal, csengettyűkkel. Megkérsz, hogy vegyem le neked az egyik csengőt, megteszem, de mire odaadnám, már meghaltál.

Ethan a parkoló autókat nézte, hátha a képzeletében előtte heverő hullák között saját arcát is észreveszi.

- Ekkor felébredek - folytatta Hazard -, és érzem, hogy valaki van a szobámban. Az ágyam mellett áll. Egy fekete alak, egy férfi. Felugrom, és rátámadok, de még sincs ott. Már a szoba túlsó felében látom, utána vetem magam, de kicsúszik a kezeim közül. Nem a földön jár, hanem szinte siklik. Előveszem a pisztolyomat. Az alak folyton mozog, gyorsan, túl gyorsan siklik. Körbejárjuk a szobát, mintha játékot űzne velem. Háttal nekem a gardrób előtt megáll. A gardrób ajtaján tükör van, ő pedig egyszerűen belép a tükörbe és eltűnik.

- Ezt csak álmodtad - mondta Ethan.

- Mondtam már, hogy felébredtem! Arra, hogy valaki van a szobában - emlékeztette Hazard. - Nem tudtam rendesem megfigyelni, de a tükörben egy pillantást vetettem rá, és azt hiszem, Dunny Whistler volt az. Kinyitottam a gardrób ajtaját, de nem volt ott. De hát akkor hol a fenében van? Abban az átkozott tükörben?

- Néha az álomban azt hiszed, hogy felébredsz, de az ébredés is része az álomnak.

- Átkutattam a lakást, de senkit nem találtam. Aztán amikor visszamentem a hálószobába, mit találok? Ezt - mondta Hazard, és megmutatta Ethannek az apró csengőt.

Hazard Ethan arcát nézte, és azonnal tudta, hogy barátja valamit eltitkol előle.

Eltitkolta azokat a furcsa eseményeket, amelyek alig harminc órával ezelőtt történtek vele, és most Hazarddal is megestek. Valamint arról sem beszélt neki, hogy Dunny feltámadt, és valószínűleg Reynerd meggyilkolása is az ő nevéhez fűződik. Sőt arról sem számolt be, hogy szerinte mindezeknek valahogy köze lehet a hat fekete dobozkához és a Manheim elleni fenyegetésekhez.

- Mit hallgatsz el előlem, pajtás? - kérdezte Hazard szemrehányóan.

Ethan csak hosszas hallgatás után tudott megszólalni.

- Nekem is van ilyen csengőm.

- Te is egy álomban kaptad, mint én?

- Nem, én nem sokkal az előtt kaptam, hogy tegnap késő délután meghaltam egy mentőautóban.

55. fejezet
Ethan és Hazard lementek a kórház három föld alatti szintje közül a legalsóra, ahol az intézmény parkolója volt.

A kórház számos járműve között négy mentőautót is láttak egymás mellett parkolni. Ethan a legközelebbihez ment, és rövid tétovázás után kinyitotta a hátsó ajtaját. A kocsi belsejében a mennyezetről mindkét oldalon díszek csüngtek, de csengettyű sehonnan sem hiányzott.

Hazard a második kocsi nyitott ajtajában állva odaszólt Ethannek:

- Ez az.

Ethan azonnal odalépett, és látta, hogy hat csengő helyett csak öt lóg a díszek között. A hiányzó darabot ő kapta meg, amikor haldokolt. Hirtelen úgy érezte, hogy jeges kezek markolásszák a gerincét.

- Csak egy csengettyű hiányzik, nekünk viszont kettő van - jegyezte meg Hazard.

- Talán nem. Talán ugyanaz a csengő van mindkettőnknél.

- Ezt hogy érted?

Ebben a pillanatban valaki megszólalt a hátuk mögött.

- Segíthetek?

Ethan ugyanazt a mentőst látta, aki alig huszonnégy órával ezelőtt ellátta a robogó mentőautóban.

Már az is sok volt neki, hogy a virágboltból kilépve ott találta a csengőt a kezében. Most pedig szembe találja magát azzal az emberrel, akit korábban csak álmában látott, és akinek a kezei között meghalt, miközben nagyon is él.

A megdöbbenés azonban nem volt kölcsönös. A mentős látható közömbösséggel szemlélte Ethant.

Hazard elővette rendőrigazolványát.

- Mi a neve, uram?

- Cameron Sheen.

- Mr. Sheen, azt szeretnénk tudni, hova hívták ezt a kocsit tegnap délután.

- Pontosan mikor? - kérdezte a férfi.

Hazard Ethanre pillantott, mire Ethan nagy nehezen megszólalt:

- Öt és hat óra között.

- Akkor Rick Laslow-val ügyeltünk - felelte Sheen. - Valamivel öt után befutott egy rendőrségi hívás, hogy baleset történt a Westwood Boulevard és a Wilshire sarkán.

A helyszín jóval távolabb esett attól, ahol Ethant elütötte a PT Cruiser.

- Egy Honda ütközött egy Hummerrel - folytatta Sheen. - A fickót betettük az autóba, és rohantunk vele az ügyeletre. Ahogy hallom, hamarosan felépül.

Ethan megnevezte a két utcát, ahol vele történt a baleset, alig ketutcányira a virágbolttól. - Szoktak hívást kapni ilyen messziről is?

- Persze. Ha ismerünk egy jó elkerülő utat, akkor vállalunk távoli hívást is.

- Tegnap érkezett hívás abból a körzetből?

A mentős megrázta a fejét.

- Nekem és Ricknek nem. Talán egy másik egységnek igen. Jobb, ha megnézik a diszpécser nyilvántartását.

- Nem találkoztunk már valahol? - kérdezte ekkor Ethan.

Sheen ekkor elgondolkodott, mintha emlékei között keresgélt volna, aztán így szólt:

- Ne haragudjon, nem emlékszem. Megnézik akkor a nyilvántartást?

- Nem - jelentette ki Hazard -, de van itt még valami. Hiányzik a középső csengő.

A mentős benézett a kocsiba.

- Nahát, valóban. Miért?

- Szeretnénk tudni, mi lett vele.

Hirtelen értetlenség suhant át Sheen arcán.

- Komolyan? Hogy mi történt azokkal a kis csengőkkel? Nem rémlik, hogy valami gond lett volna velük, amíg én ügyeletben voltam. Talán a másik műszakban dolgozó fiúk segíthetnek.

Hazard Ethanre pillantott, aki vállat vont, mire Hazard becsukta a mentő ajtaját.

A mentős arcán ekkor csodálkozó kifejezés jelent meg.

- Csak nem azt akarják mondani, hogy két nyomozót is kiküldenek azért, mert egy kétdolláros karácsonyi csengő eltűnt?

A két detektív erre nem szólt semmit.

- Ma már ahhoz is nyomozót hívnak, ha egy macskát le kell szedni a fáról? - piszkálódott tovább a mentős.

- Az ügy azért ennél összetettebb, ugye, Truman nyomozó?

- Így van, ez az egész ügy kiindulópontja. Ráadásul előre megfontoltan követték el.

- Igen, nyereségvágyból - tett rá Hazard egy lapáttal.

- A nyomozás időtartamára a Díszlopási és Rongálási Ügyosztályhoz rendeltek bennünket.

- Amit a Karácsonyi Kommandó keretében állítottak fel a 200l-es erőszak elleni törvénynek megfelelően.

A mentős arcán ravaszkás mosoly jelent meg. - Tudom, hogy csak ugratnak, fiúk.

- Talán maga nem szereti a karácsonyt vagy keresztényeket, Mr. Sheen? - kérdezte zord tekintettel Hazard.

- Micsoda? - kérdezett vissza arcára fagyott mosollyal a mentős.

- Hisz maga a vallásszabadságban vagy nem? - követelőzött Ethan.

- Hát persze! Miért, van aki nem?

- Ha most át akarnánk kutatni a lakását, elképzelhető, hogy egy halom keresztényellenes szórólapot találnánk? - erősködött Hazard.

- Nálam ugyan nem. Mi a fenéről beszélnek?

- Vagy a bombagyártás kézikönyvét? - kérdezte Ethan.

- Kik maguk? Mi a francról süketelnek itt? Mert eltűnt egy vacak csengő, már azonnal hívjam az ügyvédemet is?

- Ha van, talán nem ártana felhívni - mondta Hazard komoly képpel.

A férfi már végképp nem tudta, mit higgyen, ezért inkább hátat fordított nekik, és sietve visszament a diszpécserszobába.

- Karácsonyi kommandó, mi? - morogta Hazard.

- Te találtad ki - mondta Ethan, és elnevette magát. Már elfelejtette, milyen könnyű a rendőri élet, ha az embernek van egy jó humorú társa.

- Gyere vissza dolgozni - szólalt meg Hazard, amint kilépett a kórházi folyosóra. - Megmenthetnénk a világot mi ketten, és még jól is éreznéd magad.

- Szerinted, ha ennek az egész eszeveszett őrületnek vége, ugyanúgy tudjuk majd élni az életet, mint korábban? Mintha semmi sem történt volna?

- Miért, mit kéne tennünk? Vonuljunk kolostorba?

- Nem látjuk majd másként a dolgokat? Nem kéne megváltoznunk?

- Majd akkor változtatok az életemen, ha találkozom az Úristennel, aki alaposan fejbe vág, és azt mondja, „Ejnye Hazard, ideje megváltoznod!”. Addig nem.

56. fejezet
Brittina Dowd olyan vékony volt, hogy az ember attól félt, egyszer teljesen láthatatlanná válik. Járás közben hegyes csontjai áttűntek ruháin, és szinte átszúrták a textíliát. Olyan törékeny volt, mint egy madár. Lábai valóban a flamingókat juttatták környezete eszébe. Brittina láthatóan addig akarta magát fogyasztani, amíg egy könnyű nyári fuvallat egyszer csak fel nem kapja, és el nem fújja.

Corky Laputa még talán bele is szeretett volna, ha elképesztő soványsága mellett nem lett volna még csúnya is. Ám ez nem akadályozta meg abban, hogy szeretkezzen vele, mert izgalmas élménynek tartotta. Mintha a halállal szerelmeskedett volna.

A lány még csak huszonhat éves volt, de látható lelkesedéssel várta a korai csontritkulás bekövetkeztet. Szerelmeskedésük közben Corky mindig attól félt, hogy hegyes könyökével vagy térdével átlyukasztja, vagy Brittina roppan össze Corky súlya alatt.

- Most, most! - könyörgött elhaló hangon a lány az ágyon, ami olyan keskeny volt, hogy egy ember is csak kényelmetlenül fért el rajta. Brittina azért rendezte be a hálót csupán egyszemélyes ággyal, mert sosem remélte, hogy lesz szeretője, mindig is úgy hitte, hogy szűz marad. Corky tehát játszi könnyedséggel csalta a hálójába.

Az egyszemélyes ágy egy keskeny, kétszintes viktoriánus stílusú ház felső emeleti szobájában állt. A ház olyan keskeny volt, hogy a mai építésügyi előírásoknak nem felelt volna meg. Akkoriban azonban, csaknem hatvan évvel ezelőtt, nem sokkal a háború után így is megépíthették. Tulajdonosa egy különc kutyatartó volt, aki két agárral és két pudlival lakott benne. A férfi azonban agyvérzés következtében megbénult, és mivel a gazdi jó néhány napig nem tudta etetni az állatokat, az éhező kutyák felfalták.

Mindez negyven évvel ezelőtt történt, a ház történelme azonban később is tartogatott furcsaságokat.

Brittina figyelmét azonnal megragadta a ház hangulata, és nagyszülői örökségéből nyomban meg is vásárolta.

A lány ugyanazon az egyetemen tanult, amely a Laputa családnak is több generáción át munkát biztosított, és tizennyolc hónap múlva ő is megkapja amerikai irodalomból a doktorátusát, amelyet mélységesen megvetett.

Bár nem költötte a teljes örökséget a házra, más forrásokra is szüksége volt, hogy fenn tudja tartani magát, ezért tanársegédként dolgozott a tanszéken. Hat hónappal korábban az angol tanszék vezetőjét felkereste Channing Manheim személyi titkára, mivel a híres színész fia mellé tanárt kerestek, de csupán a legmagasabb műveltségű és képzettségű tanárok jelentkezhettek az állásra.

A tanszékvezető konzultált Corkyval is, aki a tanszék helyettese volt, és ő azonnal Ms. Dowdot ajánlotta.

Tudta, hogy a nő meg fogja kapni az állást, mert az idióta filmsztárt azonnal lenyűgözi majd Brittina megjelenése. A halottsápadtság, a beesett arc, az anorexiás apácára emlékeztető külső azonnal meggyőzi a művészt, hogy a nő nem a földi hívságokkal, hanem inkább a szellemi és spirituális tanokkal foglalkozik, tehát valódi értelmiségi.

A szórakoztatóiparban csupán a külső számított, ezért Manheim is azt hitte, hogy a megjelenésből messzemenő következtetéseket vonhat le.

Ráadásul Brittina Dowd sznob is volt, aki mondatait folyton teletűzdelte magasröptű, ezáltal érthetetlen szakmai kifejezésekkel. Ha a fiatal nő véznasága nem lett volna elég meggyőző, érthetetlen beszéde előtt mindenképpen meghajolt volna Manheim.

A munkainterjú előtti este Corky olyan kedves volt a lánnyal, mint még soha, és még azon az éjjelen sikerült őt ágyba vinnie.

Végül Aelfric Manheim angol nyelv és irodalom tanára és a Palazzo Rospo rendszeres látogatója lett.

Ezt megelőzően Reynerd és Corky általánosságban beszélgettek arról, hogyan kéne a káosz nevében olyan csapást mérniük a társadalmi rendre, amely megrengetné a világot, bizonyítva, hogy még egy világszerte ismert sztár is ki van téve a káosz szolgálóinak. Csak akkor választották ki célpontként Channing Manheim családját, amikor Corky szeretőjét felvették oda tanárnak.

Brittinától Corky rengeteg hasznos információt tudott meg a Manheim rezidenciáról. A lány mindent elmondott neki a 24. vonal létezéséről, és ami ennél is fontosabb, beszélt a biztonsági őrről, Ned Hokenberryről, akit Fric szerint azért bocsátottak el, mert halottaktól származó ál-üzeneteket hagyott az üzenetrögzítőn.

A lány részletes jellemrajzot készített Channing fiáról is. E beszámoló felbecsülhetetlen fontosságú lesz, ha Corky már elkapta Aelfricet, és hozzákezdett a fiú érzelmi tönkretételéhez.

Brittina heves szexjeleneteik után sosem gyanakodott, hogy Corky érdeklődése több, mint Manheim iránti rajongás és őszinte kíváncsiság. Tudatlanságának és naivitásának köszönhetően vált a szerelmes lány hűséges konspirátorrá.

- Gyere! - sürgette Brittina. - Most! Most! - Corky pedig engedelmeskedett.

Együttlétük után ezúttal Corkynak nem voltak kérdései, mivel már több információval rendelkezett, mint amennyire szüksége volt.

Brittina ezúttal is belekezdett monológjába az irodalom haszontalanságáról: az írott szó elavult természetéről, a kép eljövendő diadaláról a nyelv felett és a „meme”-mel kapcsolatos elképzeléseiről, amelyek vírusként terjednek agyból agyba, és új gondolkodásmódot alakítanak ki a társadalomban.

Corky úgy érezte, menten szétrobban a feje, ha a nő nem fogja be a száját, hamarosan azonban Brittina felkelt szerelmi fészkükből, hogy a mosdóba menjen.

A férfi ekkor benyúlt az ágy alá, ahová már korábban elrejtette a pisztolyt, és kétszer hátba lőtte a lányt. Brittina azonnal összeesett és meghalt.

57. fejezet
Az évek során, amíg hivatalosan is társak voltak, Hazard és Ethan mindig mindenben szigorúan betartották a törvények előírásait.

Ezen a decemberi napon azonban nem hivatalosan ismét társak lettek, és ezúttal rosszban sántikáltak. Ez Ethant rossz érzéssel töltötte el, ám ugyanakkor elégedettséget is érzett, mivel legalább az irányításuk alatt tudhatták a helyzetet.

Rolf Reynerd lakásának ajtaján egy felirat figyelmeztette az arra járókat, hogy a 2/B lakásban rendőrségi nyomozás folyik. Az apartmanba senki sem léphetett be a rendőrség és a kerületi ügyészi hivatal emberein kívül.

Hazard és Ethan nem törődtek a figyelmeztetéssel.

Rolf Reynerd lakásán a zárat rendőrségi pecséttel zárták le korábban. Ethan ezt a pecsétet most feltörte és leszedte.

Hazard hozott magával egy zárnyitót, amit kizárólag a törvény emberei voltak jogosultak birtokolni. Rendes körülmények között szabályos kérelemmel vette volna fel az eszközt a rendőrségen, és elmondta volna, mire kívánja használni, de pillanatnyilag rendes körülményekről szó sem volt, mindazonáltal Hazard, amint lehet, visszajuttatja a zárnyitót a helyére.

- Ha egy ilyen szellemmel van dolga az embernek, fél lábbal már úgyis a túlvilágon van, hát, nem mindegy? - magyarázta Hazard, aztán kinyitotta a zárat, és belépett a lakásba. Ethan követte, és behúzta maga után az ajtót. Próbálta kikerülni a szőnyegen levő vérfoltokat - Reynerd vérét -, de eközben eszébe jutott, hogy a saját vére is hullt a lakásban. Sőt, meg is halt. Az élmény túl élénken élt benne, hogy álom legyen. A bútorokra és a képekre is pontosan emlékezett.

Hazard jelen volt előző este, amikor a lakásban az első házkutatást tartották, tehát pontosan tudta, hogy mit vittek el bizonyítékként és mi maradt. Egyenesen a nappali sarkában álló íróasztalhoz ment.

- Szerintem itt kell lennie, amit keresünk - mondta, és minden fiókot átnézett. - Megvan - szólt kisvártatva, és az egyik fiókból egy cipősdobozt húzott elő. - Bankszámlakivonatok, csekkek.

Leültek az étkezőasztalhoz, és átnézték Reynerd pénzügyi papírjait. Amikor befejezték, majd mindent visszaraknak a cipősdobozba ugyanoda, ahonnan elővették. A Mina Reynerd meggyilkolása ügyében nyomozó Sam Kesselman biztosan át akarja majd nézni a csekkeket, ha meggyógyul, és a halott színész félig elkészült forgatókönyvét is elolvassa.

Ha megvárnák Kesselmant, Channing Manheimet addigra már megölnék. Sőt Ethant is.

Átnézték a Mina Reynerd halála előtt befizetett csekkeket nyolc hónapra visszamenőleg.

A forgatókönyvben egy állástalan és alulértékelt filmszínész az egyetemi színjátszó csoportba jár, ahol találkozik egy professzorral, akivel kiagyalnak egy tervet a világ legnagyobb filmsztárjának megölésére. Ha az irománybeli tudós alakját egy valóban létező professzorról mintázták, a tandíj befizetését igazoló csekk talán egy komolyabb szálat is jelenthet a nyomozásban, amin elindulhatnak.

Hamarosan rájöttek, hogy Rolf Reynerd a folyamatos tanulás lelkes híve volt. Minden csekkre gondosan és olvashatóan ráírta, miért fizette be. Az év első nyolc hónapjában néhány háromnapos hétvégi színjátszó konferencián vett részt, aztán beiratkozott egy forgatókönyvírói tanfolyamra, sőt két kurzusra is járt amerikai irodalomból.

- Hat lehetőség - mondta Hazard. - Zsúfolt napunk lesz.

- De minél előbb kiderítjük, annál jobb - mondta Ethan. - Bár Manheim csak csütörtök délután jön vissza Floridából.

- Na és?

- Még ott a holnap is.

Hazard kinézett az ablakon, aztán azt mondta: - Talán a holnappal mégsem kéne kalkulálnunk. Úgy érzem, hogy máris kifutottunk az időből.

58. fejezet
A csontkollekció egyetlen hang nélkül a padlóra rogyott.

A biztonság kedvéért Corky még egy golyót bele akart engedni, de ezúttal a fejébe. De a pisztolya hirtelen ugatni kezdett. Elkeseredve állapította meg, hogy még a legjobb minőségű hangtompítók is felmondják a szolgálatot egy idő után. Ráadásul Corkynak nem is a CIA által használt minőség volt a birtokában, így nem várhatta, hogy ugyanazt a színvonalat nyújtsa.

Hokenberryt hatszor, Brittinát pedig kétszer lőtte meg, és lám, máris elromlott. Elképzelhető, hogy a legutolsó lövést odakint is hallották, a következő pedig talán ennél is hangosabb lenne, ezért úgy döntött, inkább nem kockáztatja meg.

Mint mindig, ezúttal is Brittina házától néhány háztömbnyire parkolt, mivel Corky ismert egyetemi tanár volt, Brittina pedig a diákja. Különösen óvatosnak kellett lenniük szerelmi találkozásaik alkalmával.

Ha elmenne a BMW-hez a jó hangtompítóért, azzal csak magának csinálna fölösleges munkát, így inkább leguggolt halott szeretője mellé, megtapintotta a nyakát. Nem érezte az artériák lüktetését. A lány valóban halott volt.

A fürdőszobában Corky alaposan megmosakodott. Az embernek akkor sem szabad elhanyagolnia a személyi higiéniát, ha a káosz szolgálatában áll. Ezután a gyógyszeres szekrénykéből kivette a szájvizet, és hosszasan öblögetett vele.

Gyorsan felöltözött, aztán lement a keskeny lépcsőkön a ház hátsó felében levő szűk konyhába.

Sárga esőkabátja a konyha bejárata mellett lógott a falon fekete csizmája fölött.

A pisztolyt a kabát egyik mély, vízálló zsebébe csúsztatta. Egy másik zsebéből elővett egy rugalmas gumicsövet és még valamit, ami leginkább egy joghurtos pohárra emlékeztetett, bár a színe fekete volt, a teteje pedig piros.

Már nem érezte többé, hogy tiszteletet kellene mutatnia Brittina lakásának tisztasága iránt, ezért gumicsizmájában ment vissza az emeletre.

Még nem fejezte be a munkát. Számos bizonyítékát hagyta maga után annak, hogy ő követte el a gyilkosságot, hajszálakat, ujjlenyomatokat, amelyeket még el kellett tüntetnie.

Hónapokkal ezelőtt járt először ebben a szűk házban, és egyetlen alkalommal sem viselt gumikesztyűt, amit pedig a legsúlyosabb bűntettek elkövetésekor mindig viselni szokott. Bár Brittina Dowd nagyon is különc volt, azért amellett még ő sem ment volna el szó nélkül, hogy a szeretője állandóan gumikesztyűt visel.

A konyhából meredek lépcső vezetett le a garázsba, a föld alá. A helyiség kis ablakain alig szűrődött be napfény. Felkapcsolta a világítást, de még így is túl sötét volt idelent.

Brittina Mazdája a helyén állt. A csomagtartóból kivett négy flakon gumiabroncs-javító sprayt. Ezeket félretette, majd kiemelt két üres tízliteres kannát. Ezeket Brittinának vásárolta, és ragaszkodott hozzá, hogy mindig a Mazda csomagtartójában tartsa.

A lányt meghatotta Corky aggodalma, holott a férfi valójában csak előkészületeket tett a nő hullájának eltüntetésére, ha eljön a nap, hogy megölje.

Corky sosem tagadta, hogy elképesztően romantikus tud lenni, ha úgy kívánta az élet, de ennél is nagyobb elszántsággal tudott felkészülni az előtte álló feladatokra. Akár az a feladat tornyosult előtte, hogy megölje kínossá váló szeretőjét, akár az, hogy emberrablást készítsen elő a világ leghíresebb filmsztárja ellen. A munkát mindig hosszas gondolkodás és tervezgetés előzte meg. Minden időt kihasznált, hogy hibátlan stratégiát tudjon kidolgozni a teljes siker érdekében.

A lány sosem kérdezte - mivel nem volt megáldva különösebben nagy ésszel -, miért van szükség két benzines flakonra a csomagtartóban, miközben ő egyet is alig bírt volna el.

A két üres tartályt a földre tette, majd egy gumicsövet vezetett az autó benzintartályának nyílásába. Egyetlen szippantásra volt csupán szüksége, hogy a benzin meginduljon, anélkül hogy a folyadékból egy csepp is a tüdejébe jusson.

Miután mindkét kanna megtelt, Corky a földszintre vitte őket. Hagyta, hogy a töltőcső végéből a többi benzin a földre csorogjon, majd visszatért a négy aeroszolos flakonért, amelyekből a konyhában kettőt az alsó sütőbe, kettőt pedig a felső tűzhely sütőjébe tett.

Amikor az emeletre vitte a két kannát, először az első szinten, majd a másodikon is lekapcsolta a termosztátot. Ez majd meggátolja, hogy a ház felrobbanjon, mielőtt Corky elhagyná.

A benzinből Brittina Dowd meztelen holttestére is loccsantott.

Miután a folyadékból bőven locsolt szét a fürdőszobában, a hálószobai ágyneműket is alaposan eláztatta. Az emeleten levő másik két szobával nem foglalkozott, mert nem volt szükség rá a kellő hatás eléréséhez.

A hálószobából folyamatos benzincsíkot húzott maga után, a keskeny folyosón lefelé, egészen a földszintig. Azután folytatta útját a nappaliba, az étkezőbe, amíg a konyha ajtajához nem ért. Itt a küszöbre helyezte a kannát, majd letekerte a tetejét és elhajította.

A kabátja zsebéből előhalászta a külsőre leginkább fekete-vörös joghurtos pohárra hasonlító tárgyat, ami valójában egy detonátor volt. Lepattintotta a piros kupakot, ezzel elindította a kémiai folyamatot, amely akkora hőt hoz létre, hogy négy perc múlva hatalmas robbanást idéz elő.

Visszatért a tűzhelyekhez, bekapcsolta sütőket, és bezárta mindkettő ajtaját. A meleg hatására gyorsan kitágul majd a magasnyomású flakonok tartalma, és azonnal robban. A sütők ajtaja zárva van, a szellőzés egyáltalán nincs biztosítva, tehát a robbanás nagy erejű lesz.

A ház teljes elpusztításához azonban csupán a Corky által kilocsolt benzin önmagában is elegendő lett volna. A keletkező lángok mindent elpusztítanak majd, amiből azonosítani lehetne őt, Corky azonban mindig túlbiztosította magát.

A hátsó tornácon Corky belebújt sárga esőkabátjába, a kapun át kiment a hátsó utcára, és vissza se nézett a keskeny épületre.

Boldogan lépkedett a szakadó esőben, és nem aggódott amiatt, hogy az eső esetleg eloltja a robbanáskor keletkező tüzet, mert a benzintűz már jóval azelőtt elpusztítja a ház fából készült szerkezetét. Sőt, a vihar tulajdonképpen a szövetségese volt, hiszen az eső miatti közlekedési dugók jelentősen késleltetik majd a tűzoltókat.

Éppen befordult egy sarkon, és megpillantotta BMW-jét, amikor a meghallotta az első robbanást. Tompa, de erős hangja volt.

Hamarosan mindent elpusztít, minden nyomot eltüntet, ami a rendőrséget elvezethetné hozzá a Palazzo Rospo elleni támadás után.

59. fejezet
Fric a Palazzo Rospo használaton kívüli szobáiból biztonsági lámpákat gyűjtött egy piknikkosárba.

A rezidenciát és a körülötte található épületeket olyan szeizmikus mozgásérzékelőkkel szerelték föl, melyeket előzőleg annyira megerősítettek, hogy egy, a Richter-skála szerinti nyolcas erősségű földrengést is viszonylag épen megúsznának. A nyolcas fokozatról azonban senki sem gondolta, hogy túl lehet élni.

Ha mégis földrengés keletkezett volna a környéken, és zavar támadna a város áramellátásában, a Palazzo Rospo akkor is működőképes maradt volna, mivel egy vastag falú helyiségben elhelyezett benzinmotoros generátorok továbbra is termeltek volna áramot. A környék teljes pusztulása után is világítottak volna a Palazzo Rospo fényei, sőt a számítógépek, a liftek és a hűtők is működtek volna.

Az elképesztő biztonsági rendszer azonban mit sem érne, ha Los Angeles alatt hirtelen kitör egy ismeretlen vulkán, amelynek lávafolyama füstölgő senki földjévé tenné a virágzó várost, vagy egy aszteroida csapódna Bel Airbe. Ilyen természeti katasztrófák ellen még egy olyan híres és gazdag sztár sem védheti meg magát, mint Szellem Apu.

Mindenesetre a ház tele volt biztonsági lámpákkal. Mrs. McBee szerint összesen kétszáztizennégy darab volt belőlük. Ezek a kicsi, de erős fényű, akkumulátoros lámpák folyamatosan töltésre voltak állítva, és áramkimaradás esetén azonnal kigyulladtak. Fényüknél mindenki biztonságosan elhagyhatta a házat, de elemlámpaként is jó szolgálatot tettek.

Valószínűleg Mrs. McBee-n kívül senkinek sem tűnne fel, hogy néhány lámpa eltűnt a kétszáztizennégyből, de szerencsére ő sem jön vissza Santa Barbarából csütörtök reggelig. Fric ennek ellenére úgy döntött, inkább az eldugottabb, kevésbé használt szobákból veszi el a lámpákat. A titkos búvóhelyen akarta használni őket.

Azért piknikkosárba rakosgatta a lámpákat, mert ha lezárja a fedelét, senki nem lát bele, és nem kezd kérdezősködni. Ha mégis firtatnák, mi van benne, majd azt mondja, hogy szendvics. Kitalált már egy történetet arról, hogy a biliárdteremben plédekből sátrat akar építeni és ez alatt fog kempingezni, mintha indián lenne az 1880-as években.

Tudta az elképzelésről, hogy butaság, de a legtöbb felnőtt úgy gondolta, hogy a tízéves fiúk mind ütődöttek, ezért cseppet sem lepődnek majd meg a meséjén.

Ma reggel, a konyha előtti folyosón, amikor Fric majdnem kikottyantotta Mr. Trumannek a tükrös férfival és Molochhal átélt kalandját, már úgyis elég közel járt ahhoz, hogy őrültnek nézzék. Egyszer már anyja is volt intézetben, de tíz nap múlva kiengedték. Ha ő beszélni kezdene a tükrös emberről, valószínűleg sosem engednék ki.

Moloch azonban akkor is tudná, hol kell keresnie. Előle nem bújhatna el a párnázott falú gumiszobában sem.

Miközben a piknikkosárral a kezében végiglopakodott a hátsó lépcsőházon, az előtéren, a teaszalonon és a meditációs termen, Fric folyamatosan azt mondogatta magában: „Szendvics, szendvics”, mert attól tartott, hogy ha véletlenül mégis a személyzet egyik tagjába botlik, összeakad a nyelve, és képtelen lesz kinyögni, amit akar.

Nem tudott jól hazudni, és talán ez lesz a veszte.

- Szendvics, szendvics.

Egyedül volt, hiába repkedett körülötte egy tapasztalatlan őrangyal.

Aztán arra gondolt, hogy a percek gyorsan telnek, és Moloch biztosan éjszaka jön el érte. Rettegéssel töltötte el a gondolat.

60. fejezet
A viharverte utak mentén pálmafák rázták bóbitás fejüket, buszok, autók és tehergépkocsik rótták a kilométereket. Ablaktörlőik alig bírtak a szakadó esővel. Mindenhonnan dudálás és fékcsikorgás hallatszott. A könyvesbolt előtt egy csoport punk álldogált, hajuk a zselétől égnek meredt, szemöldökükben, orrukban és nyelvükben csillogtak a testékszerek. Mindannyian tetőtől talpig fekete ruhát viseltek. Aztán egy csapat iskolás lány haladt el, szépek, szabadok, és egyiküknél sem volt esernyő. Hajuk az esőben a fejükhöz tapadt, ahogy kacarászva elvonultak.

A viharos égbolt lassan sötétedni kezdett. Minden épületben és a kirakatokban fények gyulladtak, a járművek is bekapcsolták a világítást.

A mai nap egyszerre tűnt Ethan számára valóságosnak és a képzelet játékának. Hazarddal együtt hagyta el a kórházat az Expeditionben, hogy a végére járjanak az ügynek. Míg Ethan vezetett, Hazard telefonon próbált információt szerezni. Ha valóban meg akarják oldani az ügyet, olyan intézményekbe kell bejutniuk, amelyek nem tartoznak szorosan a Los Angeles-i rendőrség kötelékébe, és ahová még Hazardnak sem volt törvényes bejárása, idejük azonban már nem volt a hivatalos út végigjárására.

Los Angeles környékén minden főiskola és egyetem bezárt az év utolsó két-három hetére, és csak az adminisztrációs személyzet maradt benn, de azért mindenhol sikerült egy lépéssel előbbre jutniuk. Hazard megtudta, hogy a drámát tanító professzor - Dr. Jonathan Spetz-Mogg - szervezte mindkét hétvégi színészkurzust, amelyen Rolf Reynerd részt vett a csekkek tanúsága szerint. Megbeszéltek egy találkozót a professzorral westwoodi otthonában, és éppen oda tartottak. Sikerült ezen kívül még Dr. Gerald Fitzmartint is lenyomozniuk, aki a forgatókönyvírók számára tartott háromnapos tanfolyamot szervezte.

- Az összes egyetemi kockafejű utálja a zsarukat.

- Csak amíg nincs rájuk szükségük! - mondta Ethan.

- Akkor menthetetlenül belénk szeretnek.

- Na, azt azért nem, de legalább megtűrnek.

- Ismered azt a Shakespeare-idézetet? - kérdezte Hazard.

- Melyiket? Több is van.

- Amelyikben arról van szó, hogyan tegyük jobbá a világot.

- Ahhoz meg kell ölni a jogászokat.

- Igen, csak arra nem gondolt a jó öreg mester, hogy őket is kiképezi valaki.

- Az egyetemi kockafejűek?

- Igen, azt hiszem, velük kéne kezdeni a tisztogatást.

A forgalom könyörtelenül és megállíthatatlanul hömpölygött tovább. Ethan mintha egy pillanatra Fricet látta volna meg a járókelők között, aztán alaposabban szemügyre véve a fiút, rájött, hogy jóval fiatalabb a Manheim örökösnél. Nem ez volt az első alkalom, hogy idegen gyerekeket Fricnek nézett, amióta elhagyták a kórházat. Kikészültek az idegei.

- És mi van a szőkével a tóban? - kérdezte Ethan. - Megkaptad már a laborjelentést?

- Még nem néztem át, de majd felhívom őket holnap vagy holnapután, ha már a mi ügyünket lezártuk.

- Sajnálom, hogy belerángattalak - mondta Ethan.

- Ugyan már, öreg!

- Sosem tudom meghálálni, amit most teszel.

- Nem miattad fordult fel körülöttem a világ, nyugi. Jobban idegesít az a fickó, aki a kezembe nyomta a csengőt, aztán eltűnt a tükörben.

- Akkor ezért szedtél fel egy-két kilót is, ugye? Mintha megvastagodtál volna hasban!

- Belebújtam a mellénybe.

- Nem is tudtam, hogy viseled.

- A történtek után úgy gondoltam, nem árt. Hátha lehet még néhány szép évem.

- Nekem is olyan érzésem van, mintha közeledne a világvége.

61. fejezet
A Queeg von Hindenburg kapitánnyal folytatott izgatott telefonbeszélgetés után Corky Laputa úgy érezte, most azonnal el kell indulnia Malibuba.

A malibui illetőségű férfi a Jack Trotter nevet használta. Rendelkezett némi vagyonnal, érvényes jogosítványa is volt, sőt Félix Greene néven még adót is fizetett. Greene, azaz Trotter korábban már használta a Lewis Motherwell, Jason Barnes és Bobby Dominó neveket, ám amikor negyvennégy évvel ezelőtt meglátta a napvilágot, a büszke szülők a Norbert James Creezel nevet adták neki. Az egyszerű iowai farmerek akkoriban valószínűleg nem gondolták, hogy fiuk ilyen gazemberré cseperedik. Corky azért hívta Queeg von Hindenburgnak, mert a fickó olyan elképesztő paranoiáról és megalomániáról tett tanúbizonyságot, mint német elődje, a név ráadásul méreteit látván is illett hozzá.

Úton Malibu felé Corky megállt egy garázsnál, amit Santa Monicában bérelt Moriarty néven, a bérleti díjat pedig havonta készpénzben fizette. A garázs előterét a fekete Land Rover foglalta el. Corky a járművet egy nem létező, ám dokumentumokkal rendelkező cég, a Kurtz Ivory International képviseletében vette. Beállt a BMW-vel a Rover mellé, kiszállt, leengedte a garázsajtót és csak ezután kapcsolt lámpát.

A helyiségben terjengő jellegzetes olaj-, benzin- és rovarirtószag ellenére Corky számára a garázs maga volt a mágia és a kaland színtere. Itt végre átalakulhatott sötét lovaggá.

Miután bekapcsolta a fűtést, levetette esőkabátját, és kinyitotta az egyik szekrényt, amelyben cipzáras műanyag ruhatartók lógtak, felül a polcon pedig zoknik, nyakkendők, egy karóra és egyéb, álcázásnál használatos eszközök sorakoztak.

Corky átöltözött. Szürke nadrágot, pulóvert, fekete zoknit és cipőt húzott.

A helyiség végében levő szerszámos szekrényben volt egy titkos fiók, amit ő maga tervezett. Ebben tartotta fegyvereit és hamis okmányait.

Felcsatolta pisztolytáskáját és beletette 9 mm-es Glockját, aztán magához vette soros jogosítványát, társadalombiztosítási kártyáját, hitelkártyákat, valamint kitalált feleségéről és családjáról készült fotókat és ötszáz dollárnyi készpénzt. Nem felejtette el útlevelét, hamis FBI-igazolványát és teljesen valódinak látszó papírjait, amelyek szerint ő az NSA, a Nemzetbiztonsági Ügynökség nyomozója, ugyanis Queegnek így mutatkozott be. Egy valódi zsaru előtt azonban nem merte volna előrántani.

Évekkel korábban Kalifornia állam kénytelen volt kiengedni kezéből az ellenőrzést néhány intézmény, köztük a gépjármű-felügyelet fölött is. Így fordulhatott elő, hogy a korrumpálható alkalmazottak több ezer érvényes vezetői engedélyt adtak ki évente illegálisan. A vevők közé tartozott Mick Sachatone, a multimilliomos anarchista, aki rendszeresen szállította Corkynak többek között az „eldobható” mobiltelefonokat is. Mick - és a hozzá hasonlók - jelentős pénzösszegeket gyűjtöttek be az illegális bevándorlóknak és az elítélt, börtönből szabaduló bűnözőknek eladott, hamis dokumentumok révén, akik tiszta lappal akarták folytatni bűnöző életüket. Corkynak is ő szolgáltatta a papírokat.

Corky végül felöltötte elegáns fekete bőrkabátját, ami jótékonyan elrejtette a pisztolytáskát, majd két tölténytárat dugott zsebébe.

Kifelé menet mindent bezárt és eloltott, majd beült a Roverbe és kitolatott az eső áztatta utcácskára.

Corky Laputaként érkezett Santa Monicába, és mint az NSA ügynöke, Robin Goodfellow távozott.

A Rover CD-lejátszójában Richárd Wagner egyik operája szólalt meg. Feljebb tekerte a hangerőt, aztán elindult Malibuba, hogy komoly beszélgetést folytasson azzal a férfival, aki ma este észrevétlenül bejuttatja a Manheim rezidenciába.

62. fejezet
- Szendvicsek - dünnyögte Fric.

Hülye, hülye, hülye.
Miután elvitte a tucatnyi lámpást a szupertitkos rejtekhelyre, Fric úgy döntött, hogy visszaviszi az üres kosarat a raktárba, ahonnan elhozta.

A nyugati előcsarnokban a földszinten Mr. Devonshire-be - az angol akcentussal beszélő, furcsa tekintetű komornyikba - botlott, s a férfi barátságosan érdeklődve megkérdezte:

- Mit viszel abban, Fric?

- Szendvicseket - felelte a fiú.

Mekkora ostobaság, gondolta Fric, mivel Mr. Devonshire láthatta, milyen könnyedén lóbálja a kosarat, tehát valószínűleg üres.

- És milyen szendvicseket?

- Sonkás - felelte Fric, mert ez volt a legkézenfekvőbb, amit ki tudott nyögni.

- Szóval piknikezel? - kíváncsiskodott Mr. Devonshire, és ismét furcsán nézett Fricre, mivel bal szeme nem előre, hanem inkább a halántéka felé húzott, amitől Fric folyton úgy érezte, hogy figyeli.

Amikor Mr. Devonshire megérkezett a Palazzo Rospóba, Fric azt hitte, hogy a férfinak gonosz a nézése és egyetlen pillantásával képes megátkozni bárkit. Mrs. McBee végül tisztázta vele e gyerekes butaságot. Fric kutatni kezdett, és kiderítette, hogy Mr. Devonshire-nek amblyopiája, azaz rossz látása és szemtengelyferdülése van. Nemsokára azt is megtanulta, hogy a férfi jó szemét nézze, amikor beszélgetnek. Most azonban nem mert Mr. Devonshire szemébe nézni, mert bűntudata volt a hazugság miatt.

A padlót szemlélve végül így szólt:

- Igen, piknikezem, egyedül, ööö... egy kis változatosság... tudja, valami más...

- És hol ütsz tanyát? - kérdezte Mr. Devonshire.

- A rózsakertben.

- Ilyen csúnya időben?

Hülye, hülye, hülye.
Teljesen megfeledkezett az esőről. - Öö, illetve a rózsaszobában. - A rózsaszoba egy kis földszinti szalon volt, nevét a személyzettől kapta. Az ablakából éppen a rózsakertre lehetett látni.

Néhány évvel ezelőtt egy feng shui szakértő sürgető tanácsára a rózsakertet távolabb telepítették a háztól. A területet, ahol a régi rózsalugas volt, fűvel vetették be, a közepén pedig egy hatalmas kortárs szobor díszelgett, amelyet Névleges Anyu adott Szellem Apunak kilencedik házassági évfordulójukra, pedig akkoriban már pontosan nyolc éve nem voltak házasok.

- Elég furcsa hely a piknikhez - jegyezte meg Mr. Devonshire.

- Ott közelebb érzem magamat a mamámhoz - mondta Fric ügyesen füllentve.

- Minden rendben, Fric? - kérdezte a férfi.

- Igen, tökéletesen, csak egy kicsit álmos vagyok az eső miatt.

- Nos, akkor jó étvágyat a szendvicseidhez.

- Köszönöm, uram, én magam készítettem őket. Sonkával.

Mr. Devonshire elsétált az északi folyosó felé, Fric pedig egy darabig álldogált az üres kosárral a kezében. Meg volt győződve, hogy Mr. Devonshire valahol elrejtőzve figyeli.

Most, hogy elkötelezte magát a piknik történet mellett, tartania is kell magát hozzá. Valóban el kell mennie a rózsaszobába, és le kell ülnie az ablak elé, hogy figyelje a kertet, és úgy kell tennie, mintha szendvicsét majszolná.

A Titokzatos Telefonáló figyelmeztette, hogy ne hazudjon.

De ha még Mr. Devonshire-nek sem képes rendesen füllenteni, hogyan tudja majd Molochot becsapni vagy elbújni előle?

Elindult a rózsaszoba felé.

63. fejezet
Jack Trotter, akit a világ különféle neveken ismert, és csupán Corky nevezte Queeg von Hin-denburgnak, korántsem a legelegánsabb részében lakott Malibunak. Háza távolabb volt a híres színészek és rocksztárok rezidenciájától; a hegyek között élt, messze a tengertől, az egyik kanyonban, amelyet nem csupán a lótenyésztők és a vidéki élet szerelmesei kedveltek, hanem a kábítószer-kereskedők és -termesztők, az öko-terroristák és a az UFO-váró szekták is.

Trotter birtokát ócska kerítés vette körül. A kaput általában zárva tartotta, hogy távol tartsa a nemkívánatos látogatókat. Ma azonban tárva-nyitva állt, mert attól tartott, hogy Corky - azaz Robin Goodfellow, szövetségi ügynök - dühében keresztülhajt a kerítésen, és mindent letarol.

A kavicsos felhajtó végén hacienda stílusú, sárgára festett épület állt, amire már ugyancsak ráfért volna egy tatarozás.

Trotter nem sokat költött otthona karbantartására, mert úgy gondolta, bármikor eljöhet az idő, hogy menekülnie kell. Jack Trotter ugyanis állandó feszültségben élt. Úgy hitte, hogy egy titkos társaság vezeti a nemzetet, amely hamarosan felszámolja a demokráciát, és politikai diktatúrát vezet be. Minden jelre éberen figyelt.

Trotter most a postai alkalmazottakat tartotta az elnyomás élcsapatának. Ők egyáltalán nem azok az ártatlannak látszó bürokraták, akiknek tűnnek, hanem profin kiképzett kommandósok.

Egy sor búvóhelyet készített magának, és remélte, hogy elrejtőzhet a civilizáció elől, mielőtt a vérfürdő elkezdődik.

Legszívesebben már Corky első látogatása után elmenekült volna, ha nem hinné, hogy Corky - azaz Robin - úgyis ismeri minden rejtekhelyét, és bárhol lecsaphat rá egy csapat postással, akik szemernyi kegyelmet se tanúsítanának iránta.

A telek keleti része közelében állt egy régi, kopott pajta és egy újabb, vasszerkezetű épület. Corky csak részben tudta, miben mesterkedik itt Trotter, de úgy tett, mintha semmi sem lenne előtte titok.

A nyári hőségben Trotterre a valódi veszélyt nem is a kormány gonosz cselszövői, hanem a tűz jelentette. A telke mögötti meredek lejtőt és a keskeny völgyet mindenhol dús növényzet borította, amely augusztus végére annyira kiszárad, hogy egyetlen szikrától lángra lobbanhat.

Most azonban december volt, és a meredek lejtőket átitatta a napok óta hulló eső. Napról napra nőtt a földcsuszamlás veszélye, amely elől nem volt menekvés.

Corky ezért imádta Dél-Kaliforniát.

Trotter azonban egyelőre a verandán várta látogatóját. Remélte, hogy a házon kívül tudja tartani Corkyt, ugyanis egy korábbi látogatása során Corky kissé túljátszotta a kormányügynököt. Nem tisztelte Trotter tulajdonosi jogait, sőt határozottan durván viselkedett.

A mai napon, december 22. napján sem járta át szívét az ünnep melege.

Határozott léptekkel a verandára ment, előhúzta pisztolyát, és a csövét Trotter homlokához nyomta.

- Ismételje el, amit a telefonban mondott! - kiabálta idegesen Corky.

- A francba - szólalt meg Trotter. - Tudja, hogy igazam van!

- Baromság - felelte Corky.

- Azt istenit magának, Goodfellow! - siránkozott Trotter. - Ebben a viharban nem tudjuk megcsinálni! Lehetetlen!

Corky még mindig Trotter fejéhez nyomva pisztolyát, így szólt:

- A vihar el fog állni hatig, a szél is elcsendesedik, és tökéletes körülmények között végre tudjuk hajtani, amit elterveztünk.

- Igen, a meteorológusok valóban ezt mondják, de honnan tudja, hogy így is lesz? Sosem válik be az előrejelzésük!

- Én nem a híradóból szerzem az információkat, idióta, hanem a védelmi minisztérium műholdjairól. Képesek vagyunk befolyásolni az időjárást, hurrikánt, tornádót, aszályt, bármit képesek vagyunk előidézni. Tehát le is állítjuk a vihart, ha kell!

A paranoid Trotterrel szemben kiválóan működött ez a módszer.

A valóságban azonban Corky csupán a káoszra hagyatkozhatott, amely eddig még sosem csalta meg.

- De akár esik, akár fúj - mondta Trotternek -, maga Bel Airben lesz a megbeszélt helyen, pontban hétkor, az eredeti tervnek megfelelően. Ne is gondoljon arra, hogy visszalép! Tudja, hány szem szegeződik ránk ebben a pillanatban is a hegyekből?

- Gondolom, sok - mondta Trotter.

- Az embereim mindenhol ott vannak a völgyben, és csak egy jelre várnak. - Ez ismét hazugság volt, Jack Trotter pedig bedőlt neki, mert Corky sokat tudott róla, s könnyedén sarokba tudta szorítani. Azt gondolta, hogy Corky az uralkodó klikk révén jutott az információkhoz, holott csak a Mick Sachatone-tól kapott hírekre támaszkodott, aki Trottert is ellátta dokumentumokkal, és erről beszámolt Corkynak.

Mick rendszerint nem adott ki információt ügyfeleiről, főleg nem saját klienseinek, mivel indiszkréciójával tragédiát okozhatna, de mivel alapos indoka volt arra, hogy Trottert utálja, hajlandó volt feladni elveit, és megosztani Corkyval, amit róla tudott. Trotter ugyanis, anélkül hogy ennek tudatában lett volna, elvette Micktől a barátnőjét, egy pornószínésznőt, aki teste hihetetlen rugalmasságáról vált híressé.

Trotter valószínűleg nem gondolta volna, hogy Micket ennyire megrázza az eset. A baj csak az volt, hogy Mick tizenhárom éves korától kezdve arról álmodozott, hogy egy napon pornósztár lesz a barátnője, ezért úgy érezte, Trotter meglopta, elvette tőle dédelgetett álmát.

A nő négy hónapig járt Trotterrel, aztán eltűnt. Mick úgy gondolta, Trotter megunta és megölte a lányt, aztán a kanyonban eltemette.

Mindez feldühítette Micket.

Corky végül leengedte a pisztolyt.

- Menjünk be - mondta.

- Inkább ne! - könyörgött Trotter.

- Ugye, nem kell emlékeztetnem, hogy ha segít, töröljük a nyilvántartásból, és szabad ember lehet, akiről az égvilágon semmit sem tud a kormány?

- Ott leszek ma este, pontban hétkor, akár esik, akár fúj. Megesküszöm!

- Mégis bemennék - jelentette ki Corky. - Úgy érzem, még nem értett meg eléggé.

Kétségbeesés telepedett Trotter arcára, aztán megadóan ellépett Corky elől.

Trotter még nem tüntette el a golyó ütötte lyukakat a falból, amelyek Corky előző látogatása után maradtak ott, a nappali vitrinjébe azonban visszarakta az épen maradt porcelándíszeket.

Corky sorban kilőtte a porcelánfigurákat.

Amióta jó néhány hónappal ezelőtt véletlenül Mina Reynerd lábába lőtt, Corky valóságos tökélyre fejlesztette a célzást. Eddig nem szívesen használt kézifegyvert a káosz szolgálatában, mivel túl távolságtartónak és személytelennek tartotta, de mostanában kezdett egyre jobban összemelegedni a fegyverrel.

Az első tár helyére egy másikat tett, majd azt is kilőtte a megmaradt porcelánfigurákra. A ház párás levegőjét por és maró füst szaga töltötte meg.

- Hét órakor - mondta Corky.

- Ott leszek - felelte az összeroskadt Trotter.

Ezután egy harmadik tárat pattintott a pisztolyba, majd a fegyvert a pisztolytáskába tette, és kisétált a verandára.

Az esőben lassan lépdelt a Roverig, egyszer sem fordult vissza. A part irányában hagyta el a völgyet.

64. fejezet
Fric a rózsaszobában üldögélt egy ablak melletti karosszékben, és kifelé bámult az anyjának apja iránti szerelmét bizonyítani hivatott szoborra.

A piknikkosár a szék mellett állt, teteje lezárva.

Bár csak azért ült most itt, hogy a Mr. Devonshire-nek elmesélt történet valóban hitelesnek tűnjön, nem tett úgy, mintha szendvicset is enne, mert akkor biztosan azt gondolnák róla, hogy éppolyan ütődött, mint az anyja.

Freddie Nielanderről két évvel ezelőtt írták meg az újságok, hogy a modellt egy magánklinikára szállították, mert idegkimerültségben szenvedett. A szupermodelleket meglepően gyakran szállították kórházba ezzel a problémával. Szépnek és elbűvölőnek lenni napi huszonnégy órában valószínűleg éppoly kimerítő lehetett, mintha az ember földet szántana.

Névleges Anyu túl gyakran szerepelt a Vanity Fair és a Vogue címlapján, s talán ez vezethetett testi és lelki elfáradásához. Legalábbis ez volt a hivatalos magyarázat, amennyire Fric ki tudta hámozni. Ezt azonban senki nem hitte el. A pletykalapok „idegösszeomlásról” és „érzelmi válságról” suttogtak, sőt akadt, amelyik egyenesen „roham”-okról számolt be. A kórházat is a „gazdagok számára alapított szanatórium”-ként vagy „exkluzív pszichiátriai klinika”-ként emlegették.

Fric úgy tett, mintha fogalma sem lenne arról, mit hord össze anyjáról a média, titokban azonban mindent elolvasott és meghallgatott, amit lehetett. Félt, és teljesen fölöslegesnek érezte magát. A riporterek azon vitatkoztak, hogy vajon melyik intézményben lehet a nő, Fric azonban egyik címét sem ismerte, így még egy lapot sem tudott küldeni neki.

Végül az apja egy alkalommal félrevonta a rózsakertben, hogy megkérdezze, hallott-e különös történeteket az anyjáról. A kisfiú úgy tett, mintha semmiről sem tudna, ezért apja így folytatta:

- Hamarosan eljutnak majd hozzád is a hírek, de szeretném, ha tudnád, hogy ezekből semmi sem igaz. Csak a média szokásos csámcsogása és találgatásai. Azt állítják, hogy a mamádnak idegösszeomlása van, de ez nem igaz. A valóság nem túl rózsás, de nem is olyan ijesztő. Ming és Dr. Rudy majd segít, hogy elsajátíts néhány technikát, hogy nyugodtan vészeld át ezt az időszakot.

Dr. Rudy valódi neve Rudolph Kroog volt, és Hollywoodban a lélekvándorlás neves szakértőjeként tartották számon. Beszélgetett Frickel egy rövid ideig, és arra a megállapításra jutott, hogy előző életében a fiú Egyiptom gyerekkirálya lehetett abban az időben, amikor a fáraók uralkodtak. Aztán felírt neki egy üveg kapszulát, amelyből egyet ebéd, egyet pedig vacsora után kellett bevennie.

Fricnek eszébe jutott, hogy a gyerekkirályokat néha saját tanácsadóik mérgezték meg, ezért egyenesen a lakosztályába vitte az üveget, és tartalmát lehúzta a vécébe.

Dr. Rudyval nem volt nehéz kijönni, Ming azonban elviselhetetlen volt Fric számára. Kétnapos együttlétük után Fric azt kívánta, inkább a rémes Mr. Hachette felügyeletére bízzák, még akkor is, ha roston sütné meg ebédre. Szerencsére hamarosan mindenki békén hagyta.

Anyja azóta csupán egyszer látogatott el a Palazzo Rospóba, de akkor sem beszélt a kórházi dolgokról. Akkor mondta Fricnek, hogy olyan, mint egy majdnem tökéletesen láthatatlan, kicsi egérke.

Ahogy ott ült a rózsaszobában, és nézett kifelé az ablakon, annyira belefeledkezett a múltba, hogy nem is vette észre, amikor Mr. Yorn, a birtok gondnoka megjelent a kertben. A csatorna-elvezetéseket és nyílásokat vizsgálta, aztán egyszer csak felnézett Fricre. Arcán aggodalom tükröződött. Valószínűleg intett Fricnek, aki azonban gondolataival volt elfoglalva, és nem intett vissza azonnal. Amikor a fiú rájött, hogy Mr. Yorn egy ideje már figyelheti, olyan vehemensen kezdett neki integetni, hogy a férfi közelebb lépett az ablakhoz és megkérdezte:

- Minden rendben, Fric?

- Igen, uram. Éppen sonkás szendvicset eszem.

- Mit mondasz? - kérdezett vissza Mr. Yorn, mert az esőtől nem hallotta a választ.

- Sonkás szendvicset eszem! - kiáltotta újra Fric.

Mr. Yorn egy ideig értetlenül bámult rá, aztán megrázta fejét, és elfordult.

Fric figyelte a gondnokot, amint eltűnik a fák között, és pontosan tudta, mit gondolhat most róla. Azt, hogy olyan dilis, mint az anyja.

Fric felállt a székből, nyújtózkodott, s közben véletlenül fellökte a piknikkosarat, aminek kinyílt a teteje, és a fiú egy fehér valamit pillantott meg benne. A kosár egészen mostanáig üres volt, mert mindent kipakolt belőle. Körülnézett, de az ajtó zárva volt, tehát nem jöhetett be senki. Lassan lehajolt, és reszkető kézzel a kosárba nyúlt. Egy újság volt benne, a Los Angeles Times.
Az első oldalon a vezető újsághír címét vastag fekete betűkkel szedték:

Az FBI is részt vesz az elrabolt Manheim örökös felkutatásában.
Fric hátán futkosni kezdett a hideg, és izzadni kezdett a tenyere. A dátumra pillantott, amely december 24-e volt. Holnapután!

Két fotót látott a címlapon, az egyiken Szellem Aput, a másikon pedig a rezidencia kapuját.

Nem akarta elolvasni a cikket, mert attól félt, ha elolvassa, valóban be fog következni, amit leírtak, de a lap alján látta, hogy a cikk folytatódik a nyolcadik oldalon. Odalapozott, és megtalálta a képet, amely őt ábrázolta.

A képaláírás szerint: A tízéves Aelfric Manheim kedden este tűnt el.
Döbbenten meredt saját fekete-fehér fotójára. Próbálta letenni az újságot, de a lapok szinte hozzátapadtak az ujjaihoz. A képen megelevenedett a Titokzatos Telefonáló, és mintha egy tévé képernyőjéről beszélt volna hozzá, azt mondta figyelmeztetően:

- Moloch nemsokára eljön!
Bár nem emlékezett rá, hogyan került oda, Fric a rózsaszoba ajtajánál találta magát.

Levegő után kapkodott, de ezúttal nem az asztmatikus roham, hanem a rettegés miatt.

A Times a felborított kosár mellett hevert a földön.

Az újság hirtelen a levegőbe emelkedett, mintha vadul tomboló szél játszana vele. Lapjai széthajlottak, majd csörögve, hatalmas robajjal egy magas emberi figurává rendeződtek.

Mintha a láthatatlan férfi egész végig ott állt volna. Fric nem az őrangyal megnyugtató auráját érezte a szobában, bár egészen biztosan ő volt az, hanem valami sokkal fenyegetőbbet.

A papírember ekkor elfordult Frictől, és az erkélyablak felé lendült. Amikor nekiütközött az üvegnek, hirtelen árnnyá, áramló sötétséggé változott, amely úgy hatolt át a csiszolt üvegen, mint előző este a karácsonyfa angyali díszei között.

A fantom eltűnt, az üvegen át az esőbe, majd az eső szárnyán a messzeségbe.

Fric ismét egyedül volt. Legalábbis úgy tűnt.

65. fejezet
Dr. Jonathan Spetz-Mogg az elegáns Westwoodban élt egy takaros Nantucket stílusú házban.

Brit akcentusa kifejezetten kedves volt, bár első hallásra kiderült, hogy a férfi nem angolnak született, csupán hosszú időt töltött a szigetországban.

A professzor ötvenes évei elején járhatott, laza trikót, nadrágot és fekete napszemüveget viselt. Betessékelte Ethant és Hazardot a házba, és kissé idegesen válaszolt a kérdéseikre. Beszélgetés közben folyton levette, majd visszatette szemüvegét. Bár érzékelhetően brutális fasisztának tartott minden rendőrt, sosem vette volna magának a bátorságot, hogy e véleményének hangot is adjon. A tény, hogy az elnyomó rend képviselői közül egyszerre ketten is a házában tartózkodtak, nem dühítette, sokkal inkább félelemmel töltötte el.

Minden egyszerű kérdésre információk áradatát zúdította válaszként Ethanre és Hazardra, remélve, hogy ezzel szinte lebénítja kérdezőit, és minél előbb házon kívül tudhatja őket.

Ethan azonnal látta, hogy nem őt keresik. Elképzelhető, hogy másokat rá tud beszélni egy gyilkosság elkövetésére, ő maga azonban nem elég bátor ehhez. Egyébként se lenne ideje bűntényt elkövetni. Eddig már tíz szakmai művet és nyolc regényt írt. Ezenkívül tanít, konferenciákat, workshopokat és szemináriumokat szervez. Mellesleg pedig színdarabokat ír.

Ethan tapasztalata szerint az elfoglalt emberek, függetlenül attól, milyen jellegű munkát végeznek, ritkán követnek el erőszakos bűntetteket. Csak a filmekben szoktak elfoglalt és sikeres üzletemberek rendszeresen gyilkolni.

A bűnelkövetők általában sikertelenek a munkahelyükön, vagy egyszerűen lusták. Anyagi jólétüket többnyire örökségnek vagy a szerencsének köszönhetik, s a hiábavalóság érzése és a semmittevés bőségesen ad nekik időt gyilkossági tervek szövögetésére.

Dr. Spetz-Mogg nem emlékezett Rolf Reynerdre, ami nem is csoda, hiszen átlagosan háromszáz küszködő színész látogatta hétvégi konferenciáit, és közülük nem sokan tettek rá mélyebb benyomást.

Amikor Ethan és Hazard végül felálltak, hogy elinduljanak, a professzor látható megkönnyebbüléssel kísérte őket az ajtóhoz.

Már az autóban ülve Hazard így szólt:

- Szívesen behúztam volna a kedves professzornak.

- Egyre türelmetlenebb leszel, ahogy múlnak az évek - felelte mosolyogva Ethan.

- Figyelted az akcentusát?

- Mintha Schwarzeneggernek adták volna James Bond szerepét.

Amint Spetz-Moggtól elindultak, Hazard nekilátott a telefonálásnak, hogy Dr. Gerald Fitzmartinról információt szerezzenek. Ő volt az a professzor, aki a forgatókönyv-írói szemináriumokat szervezte, amelyeken Reynerd is megjelent. Az egyetem szerint Fitzmartin nem utazott el az ünnepekre, de amikor Hazard felhívta, csak a rögzítő kapcsolt be.

A férfi a Csendes-óceán sziklás partjának közelében lakott. Amikor becsöngettek, senki sem nyitott ajtót. Talán mert a jó professzor éppen azzal volt elfoglalva, hogy fekete dobozba csomagolja Manheim legújabb ajándékát. A szomszédok azonban arról tájékoztatták őket, hogy Fitzmartint hétfőn reggel bevitték a Cedars-Sinai Kórházba, de azt nem tudták, hogy miért.

Amikor Hazard felhívta a kórházat, titoktartási kötelezettségükre hivatkozva nem adtak neki információt a betegről.

Ethan visszafordult a város felé. Óvatosan hajtott, mert út közben mindenütt félrecsúszott járműveket látott, ráadásul meghalni, majd feltámadni sem volt kedve újra.

Hazard eközben folyamatosan telefonált, próbálta kideríteni a reklámtanfolyamot szervező professzor és az intézmény nevét.

Ethan aggodalmasan nézett az órájára, és megállapította, hogy az idő gyorsabban múlik, mint szeretné. Öt óra előtt vissza kellett érnie a Palazzo Rospóba, mert nem szerette volna, ha Fric egyedül marad a hatalmas házban, különösen nem a mai napon.

A Beverly Boulevard-on álló Cedars-Sinai Kórházba 2 óra 18 perckor érkeztek meg.

Dr. Gerald Fitzmartint az intenzív osztályon találták meg, de nem engedték be őket hozzá. A váróteremben a professzor fia viszont készségesen állt rendelkezésükre, bár elképzelni sem tudta, mit akarhat apjától a rendőrség.

Dr. Gerald Fitzmartin professzor hatvannyolc éves volt, tehát őt is jó eséllyel zárhatták ki a gyanúsítottak köréből. A professzoron ma délelőtt by-pass-műtétet hajtottak végre. Ha mégis ő lenne Reynerd társa, a közeljövőben egész biztosan nem fog filmsztárokat ölni.

Ethan ismét az órájára pillantott. 2 óra 34 perc volt.

66. fejezet
Mick Sachatone, az anarchista multimilliomos nem a gazdagok által kedvelt, elegáns környéken élt, mert nem szívesen kezdett volna magyarázkodni az adóhatóságnak arról, honnan származott a vagyona. Bölcsebbnek látta, ha szerényen éldegél egy tágas, ám nem különösebben hivalkodó, négy hálószobás, kétszintes házban Sherman Oaksban, egy kellemes, felső-középosztály által preferált kerületben.

Címét csupán legmegbízhatóbb régi ügyfeleinek adta meg. A legtöbb ügyletét nyilvános strandokon, parkokban, kávézókban és templomokban bonyolította.

Corky Jack Trotter házától egyenesen Sherman Oaksba ment. Már átöltöznie sem maradt ideje, mert hála Queeg von Hindenburgnak, teljesen felborult a menetrendje. Pedig még mindig rengeteg elintéznivalója volt életének e legfontosabb napján.

Leparkolt, és felrohant a lépcsőn a bejárathoz.

Mick hangja szinte azonnal megszólalt a kaputelefonon.

- Azonnal lemegyek - mondta, és tőle szokatlan fürgeséggel megjelent az ajtóban. Ezúttal is pizsamában és mezítláb fogadta a látogatót, ahogyan szokta. A negyvenkét éves férfi többnyire otthon dolgozott, és legalább százötven pizsamája volt, amelyeket csak napközben viselt, mert éjszaka meztelenül aludt.

- Hello, Corky, dögös a szerkód - mondta, amikor meglátta a Robin Goodfellow-nak öltözött Corkyt.

- Bocs a késésért - mondta Corky és belépett.

- Nyugi, haver. Nem sietünk sehová.

A nappaliban csak a legszükségesebb bútordarabok voltak, de mindenből a legjobb minőség: kényelmes kanapé, puha fotelek, dohányzóasztal és lámpák. Mick nem akart felvágni, és gazdagsága ellenére az egyszerűség híve volt. A ház legfontosabb díszítő elemei azonban nem a bútorok vagy a festmények voltak, hanem a szobák falai mellett álló könyvespolcokon sorakozó több ezer pornó videokazetta és DVD. Mick jobban kedvelte a videokazettákat a DVD-nél, mert a kazetták dobozainak gerincére hatalmas, színes betűkkel írták a filmek obszcén címeit, s a teljes falat beborító erotikus mozaik szinte bódító hatással volt rá.

Bútor csupán a dolgozószobában, a nappaliban és a hálószobában volt. A többi helyiségben, az étkezőben is csak videokazettákkal és DVD-kkel megtömött polcok sorakoztak, mint egy könyvtárban. Mick vagy a számítógépe előtt, vagy az ágyban evett, többnyire mikrohullámú sütőben felmelegíthető ételeket, pizzát vagy kínait fogyasztott.

A nappaliban volt egy üres fal, amelyre a férfi négy hatalmas plazmaképernyős tévét szereltetett. Még egy ilyen volt a lakásban, mégpedig a hálóban. Mick tehát egyszerre négy különböző filmet tudott nézni. A készülékek most is be voltak kapcsolva, hangjukat azonban a férfi levette.

- Janelle különleges lány volt - mondta elérzékenyülve, és a videofal felé biccentett, amelyen volt barátnőjét lehetett látni, a rugalmasságáról híres pornósztárt.

- Éppen most jövök Trottertől - mondta Corky.

- Megölted már azt a szemetet?

- Még nem. Egy darabig még szükségem van rá.

- De meg fogod ölni? - kérdezte Mick.

- Megígértem, nem? A legújabb porcelángyűjteményét már elintéztem.

- Sokba került?

- Eléggé.

- És meg is kínozod, mielőtt végzel vele?

- Naná!

- Jó haver vagy, Corky. Bírlak.

- Régóta ismerjük már egymást, Mick - felelte Corky.

- Húsz éve, nagy idő. Azóta hogy megváltozott a világ - mondta Mick, miközben Corkyt a dolgozószobába terelte.

- Elkészültem a Manheim projekttel.

Corky levette bőrkabátját, és a szék háttámlájára akasztotta, amely már a képernyő elé volt készítve.

- Ezzel a pisztollyal végzed ki a szemétládát? - kérdezte Mick, amikor megpillantotta Corky vállán a pisztolytáskát.

- Igen.

- Utána megkaphatom?

- A pisztolyt?

- Igen. Óvatos leszek, megígérem. Sosem fogom használni, és majd kifúrom a csövét, hogy ne lehessen azonosítani a gyilkos lövedékkel. Szent tárgyként fogok vele bánni, felteszem a polcra Janelle többi ereklyéje mellé.

- Jól van - mondta Corky -, a tiéd lehet, ha elintéztem.

- Kösz, haver - mondta Mick, aztán a számítógép felé fordult. - Tudod, hogy nagy fejtörést okozott ez a meló?

Furcsa volt Corky számára ez a mondat Mick Sachatone szájából, aki mindig könnyedén megbirkózott bármilyen, látszólag megoldhatatlannak tűnő feladattal. Most beismerte, hogy kemény dió volt megoldani a bejutást Manheim házába.

- Ma este, pontban kilenc-harminckor a telefontársaság számítógépe kikapcsolja a Manheim rezidencia mind a huszonnégy vonalát.

- Ez nem riasztja majd a Paladin Járőrszolgálatot? Az egyik vonal hozzájuk fut be.

- Így van. Amint a vonalak elnémulnak, a Paladinhoz is valóban befut a riasztás, de erről nem szereznek tudomást, mert a terv részeként a Paladin számítógépét is leállítom közvetlenül azelőtt, hogy a Manheim ház telefonjai kikapcsolnak. Tehát miattuk sem kell aggódnod. De nézzük, mi a helyzet a birtokon tartózkodó biztonságiakkal, Manheim saját embereivel!

- Ketten lesznek éjszaka szolgálatban - mondta Corky. - Az útvonalukat ismerem, ez meg van oldva, de mi lesz a mobiltelefonjaikkal?

- Utánanéztem az adatoknak, amit Ned Hokenberrytől szereztél, és kiderítettem, hogy Manheim még mindig ugyanannál a szolgáltatónál fizet elő, mint Hokenberry idején.

- Két készülék van az ügyeletes biztonságiaknál, egy pedig a főnöküknél, Ethan Trumannél - mondta Corky.

Mick bólintott.

- Mindhárom elnémul kilenc-harminckor a vonalas hálózattal együtt. A házvezető házaspárnak, Mr. és Mrs. McBee-nek is van telefonja, sőt a főszakácsnak, Mr. Hachette-nek és William Yorn-nak is.

- Ő a ház gondnoka. Egyikük sem lesz a házban ma este - mondta Corky. - Csak Truman és a gyerek.

- De ha véletlenül mégis a házban lennének, akkor sem tudják használni a telefonjukat, mert mindet kikapcsolom, a birtokról senki sem tudja hívni a vészhívót, a 911-et. A személyi hívókat, sőt, a telefonvonalon hívható internet-szolgáltatást is kikapcsolom ebben az időpontban.

- Az ügyeletes őrök nem fognak rájönni?

- Nem, hacsak nem akarják használni a telefonjukat vagy az internetet.

- Nem kapnak riasztást a számítógépükön?

- Nem, ezt is megoldottam, viszont nem tudtam kiiktatni a kamerákat, a hő- és mozgásérzékelőket a házban. Ha megtettem volna, minden képernyő elsötétülne, és ebből már tudnák, hogy baj van.

- Amikor bemegyek a házba, szeretném, ha a mozgásérzékelők működnének, mert talán szükségem is lesz rájuk. Ami a kamerákat és a hőérzékelőket illeti, Trotter majd elvezet mellettük.

- És azután megölöd.

- Nem azonnal. Van még valami tennivalód?

- Csak az ENTER gombot kell megnyomnom - emelte levegőbe kezét teátrálisan Mick, és lenyomta a billentyűt.

A monitorról eltűntek az adatok. A képernyő kellemesen kék színűre változott.

- Mi történt? - kérdezte izgatottan Corky.

- Semmi, csak elindítottam a műveletet.

- Meddig tart?

Mick a monitoron látható szóra bökött:

DOLGOZOM.

- Ha ez eltűnik, a művelet befejeződött. Addig kérsz egy kólát?

- Nem, kösz - felelte Corky, aki soha nem evett és ivott semmit Mick Sachatone házában, és próbált semmihez sem nyúlni.

A monitoron alig négy perc múlva megjelent a következő felirat:

MŰVELET VÉGE.

- Csomag leszállítva - jelentette ki Mick.

- Ennyi?

- Igen. Az utasításokat elküldtem a telefontársaság, a kábeltévé és a biztonsági szolgálat gépeire. Ma este pedig minden szépen, rendben lezajlik.

- Neked már rá sem kell nézni többet? - tudakolta Corky.

- Minden megy a maga útján. Én sem kellek hozzá - vigyorgott Mick.

- Fantasztikus - mondta álmélkodva Corky.

Mick elégedetten hátravetette a fejét, hogy kólát töltsön a szájába, s amikor lenyelte az italt, Corky fejbe lőtte.

67. fejezet
Az egynapos reklámszemináriumot szervező professzor neve Dr. Robert Vebbler volt, aki jobban kedvelte a Dr. Bob megszólítást, ahogyan a motivációs beszédtanfolyamokon is ismerték. E kurzuson azt ígérte a hallgatóságnak, átlagos, önmagukban kételkedő férfiaknak és nőknek, hogy a tanfolyam végére magabiztos, emberfeletti teljesítményekre képes egyéniséget farag belőlük.

Ethan és Hazard a professzort a csaknem teljesen kihalt egyetemi negyedben találta meg. Irodájában éppen januári előadó körútjára készült. Borotvált fejével, körszakállával, napbarnította bőrével és vakítóan fehér fogsorával egyáltalán nem a tipikus egyetemi tanárt testesítette meg. Ráadásul piros kígyóbőr csizmája kivételével a férfi tetőtől talpig fehér ruhadarabokat viselt.

Dr. Bob sikeresen megválaszolta minden kérdésüket, mert kitűnően dobálózott az üres frázisokkal, de gyilkossággal őt sem lehetett vádolni.

A hírességre áhítozott, nem pedig a hírhedtségre, és beszélgetésük végén lelkesen még dedikálta is legutolsó könyvét Ethannek és Hazardnak, majd hozzátette, hogy valószínűleg ő fog elsőnek irodalmi Nobel-díjat kapni önképző könyveiért.

Mire a locsogó professzortól megszabadultak, és az első kukába hajították a két könyvet, Ethan órája már 3 óra 41 percet mutatott.

Ötkor a személyzet utolsó tagja is elhagyja a Palazzo Rospót, Fric pedig egyedül marad. Ethan arra gondolt, hogy felhívja az egyik biztonsági őrt, menjen át a házba, és legyen a fiúval, így azonban csak egy ember maradna, aki a kamerákat és érzékelőket figyelheti és nem lenne, aki gyalogosan bejárja a területet. Titokban még mindig abban reménykedett, hogy Reynerd partnere, ha valóban elszánja magát, csak legkorábban csütörtökön cselekszik, amikor már az Arc is megérkezik a floridai forgatásról. Manheim hollétéről sokat írtak az újságok, és ha valaki meg akarná ölni, valószínűleg tudhatja, mikor tér vissza Bel Airbe.

Valószínűleg, de nem egészen biztosan.

E bizonytalansági tényező, valamint Hazard megérzése, hogy már nincs idejük csütörtökig, rendkívül nyugtalanította Ethant. Aggódott, hogy valaki rájön, hogyan hatoljon át a rezidencia védelmi rendszerén, és hol lapulhat meg észrevétlenül, amíg Manheim haza nem ér.

Még a legalaposabban megtervezett biztonsági rendszer is emberi alkotás, s mint ilyen nem tökéletes. Egy okos, és mindenre elszánt eszelős pedig bárhol képes megtalálni a védelmi rendszer sebezhető pontját.

Abból, amit Ethan Reynerdről megtudott, látta, hogy a férfi nem különösebben okos, ám aki a forgatókönyvben professzor alakját inspirálta, már annál inkább.

- Menj haza - mondta neki Hazard, amikor kihajtottak az egyetemi negyedből. - Én majd a kórháznál átszállok a kocsimba, és utánajárok a két utolsó névnek.

- Ez nem jó ötlet.

- Egyébként nem is vagy igazi zsaru - mondta Hazard. - Kiléptél, hogy az ünnepelt sztár szolgálatába állhass.

- Te is csak miattam csöppentél az egészbe.

- Tévedsz. Én emiatt vagyok itt - rázta meg Hazard a kis ezüstcsengőt. - Ennek az egész rémségnek a végére akarok járni - morgott tovább Hazard. - Még hogy tükörben lépkedő fickók! Találni fogok valami magyarázatot, mert megint normális életet akarok élni minél előbb!

Még két irodalomprofesszor neve maradt a listán egy másik egyetemről. Ők szerepeltek a lista végén, mert a forgatókönyv szerint Reynerd társa valószínűleg színészetet oktat vagy a szórakoztatóiparral máshogyan kapcsolatban álló tudós. Dundi irodalomtanárok, tweedzakóban, könyökükre varrt bőrfolttal, szájukból kilógó pipával - róluk aztán senki nem gondolná, hogy lyukasóráikon gyilkolnának.

- Szerintem, ez a kettő is ugyanolyan hóbortos alak lesz, mint a többiek - mondta Hazard, miközben átnézte jegyzeteit, amelyeket Fitzmartin-tól Dr. Bobhoz tartva készített a telefonbeszélgetésekből.

- Maxwell Dalton - szólalt meg Hazard. - Valószínűleg alkotói szabadságon van, a lényeg, hogy nem dolgozik. A nő, akivel beszéltem, csak ideiglenes munkatárs, nem tudott pontosabbat mondani, ezért beszélnem kell Dalton feleségével. Az utolsó név pedig Vladimír Laputáé.

68. fejezet
Corky sajnálta, amit Mick Sachatone arcával tett. Egy jó barát ennél azért szebb kivégzést érdemelt volna.

Mivel a Glockra nem tudta felszerelni a hangtompítót, kénytelen volt a lövést hallhatóan leadni. Remélte, hogy a közvetlen szomszédok nem tartózkodtak otthon, és az eső is kellőképpen elnyomta a dörrenés hangját. A teljes tár kilövésére így gondolni sem mert.

A fegyvert helyre téve Corky felvette kabátját, és egyik zsebéből előhúzott egy gumikesztyűt. Nem akart ujjlenyomatokat hagyni maga után.

Összehúzta a sötétítőt, mert időre volt szüksége, hogy megkeresse Mick rejtett készpénztartalékát, ami valószínűleg jókora összeg volt, és még a számítógépeket is szét akarta szerelni és a winchetereket kivinni a Roverbe, nehogy a rajta tárolt információk valahogy illetéktelen kezekbe kerüljenek. A holttestet vitorlavászonba csomagolja majd, azután feltakarítja a vért. Nem szerette volna, ha minden igyekezete ellenére egy nyomozás visszavezetné a kopókat Mickhez, ezért úgy döntött, eltünteti a férfit.

Felgyújthatta volna Sachatone házát, ahogyan Brittináéval is tette, s a tűzben minden nyom eltűnt volna, de nem akarta, hogy Mick archívuma a lángok martalékává váljon, mert ez a hely volt a káosz legnagyszerűbb emlékhelye, amit Corky valaha látott.

A pénz utáni kutatás, a gépek szétszerelése és a pizsamás hulla elszállítása azonban mind várhat, amíg Aelfric Manheimet el nem rabolja puha fészkéből, hogy Büdöske szobájába elhelyezze. Huszonnégy óra múlva újra visszatér ide.

Kifelé haladtában kikapcsolta a gépeket, majd átnézte az egész házat, nehogy valamelyik elektromos eszköz tüzet okozzon.

A nappaliban még egy ideig nézte Janelle pornófilmjeit, aztán a videókat is kikapcsolta.

Corky nem szívesen végzett Mickkel, de a férfi balszerencséje az volt, hogy elkeseredettségében információkat adott át neki Trotterről, és ha ezt egy ügyfelével képes megtenni, akkor jó eséllyel Corkyt is elárulja.

A társadalmi rend aláásása egyébként is magányos munka volt.

Corky ezután kilépett a bejárati ajtó elé, és Mick kulcsával bezárta az ajtót. Érezte, hogy egyre nagyobb izgalom lesz úrrá rajta. Sok minden történt már reggel óta, de a legjobb még hátra van.

69. fejezet
Ethan a konyhában tanácskozott Mr. Hachette-tel a vacsoráról, és rendkívül szótlannak találta a séfet. Mintha valamiért mindenkire haragudna. Egyre csak azt hajtogatta Ethannek:

- A kérdésről leírtam véleményemet az e-mailben, Truman nyomozó. - Hogy pontosan milyen „kérdés”-re gondolt, arról nem számolt be. - Mindent leírtam a levélben, őszintén. Visszautasítom, hogy átlagos szakáccsá próbáljanak lealacsonyítani. Én vagyok a főszakács, és megvetésemet úriember módjára modern eszközökkel fogom kifejezni, de nem önnek.

Az elmúlt tíz hónap alatt Ethan megtanulta, hogy a séfet semmiféle konyhával és főzéssel kapcsolatos témával nem érdemes zaklatni, mert főztjének minősége valóban semmilyen kívánnivalót nem hagyott maga után. Most sem tudott mást tenni, mint értetlenül megrándította vállát Hachette kijelentésére, aztán sarkon fordult, és elindult Fricet megkeresni.

Mrs. McBee nem szerette a ház belső hangszórórendszerét, mert úgy érezte, megzavarja vele a lakók nyugalmát, ezért a magasabb beosztású alkalmazottakat személyi hívóval látták el. A belső hangszórót csak igen ritkán használták, akkor is csak azt a három helyet kapcsolták be, ahol a keresett személy a leggyakrabban tartózkodott.

Ahogy közeledett az öt óra, egyre kevesebb alkalmazott tartózkodott a házban, és ők is indulásra készen álltak, Mr. és Mrs. McBee pedig már elutaztak Santa Barbarába. Ethan azonban még így is azt gondolta, hogy kötelessége betartani a házirendet, így a konyhai telefonról először Fric szobáját hívta a harmadik emeleten. Remélte, hogy a kisfiú a vonataival játszik, és könnyedén beleszól a telefonba, de nem kapott választ. Biztos volt benne, hogy nem hallja a telefont.

Ezután tehát úgy döntött, végigjárja a házat az első szinttől az utolsóig. Fric lakosztályának ajtaja nyitva állt. Miután kétszer is beszólt, hogy ő az, de választ nem kapott, Ethan úgy határozott, ma este egyenként végigjárja a szobákat. De Fricet nem találta meg. Miközben a keleti szárnyon végighaladt az északi folyosóhoz, kétszer is megállt, hallgatózott, mert valami különös érzés kúszott fel a hátán, egészen a nyakáig.

Csend. Semmi nesz.

Lélegzetét visszafojtotta, de csak saját lüktető szívét hallotta.

Nyilván képzelődött: lopakodó, surranó zajok ütötték meg fülét a közeli tükör felől, egy távoli hang, mint amilyet előző éjjel a telefonban hallott, bár sokkal tompábban, mintha neki kiabálna, de nem a harmadik emeleti szobából, hanem az örökkévalóság messzeségéből.

A tükörben azonban saját alakján kívül nem látott mást.

Amikor ismét nyugodtabban lélegzett, már a különös hangot sem hallotta.

A főlépcsőn lement a másodikra, ahol a könyvtárban végre megtalálta Fricet. Egy könyvbe mélyedve ült a fotelben, amit háttal fordított a karácsonyfának.

Amikor Ethan belépett a terembe, Fric láthatóan összerezzent, bár igyekezett palástolni. Szemeiben őszinte rémület csillogott, amíg rá nem jött, hogy Ethan az.

- Szia, Fric, jól vagy? Néhány perccel ezelőtt már ideszóltam a házi telefonon, nem hallottad?

- Neeem, nem hallottam - hazudta a fiú.

- Elmozdítottad a fotelt - állapította meg Ethan.

- Ööö, nem, már... így találtam itt.

- Valami baj van, Fric? - kérdezte Ethan, és leült a másik fotelbe.

- Miért lenne?

- Szeretnél elmondani nekem valamit? Aggaszt valami? Mert olyan különösen viselkedsz.

A fiú nem nézett Ethanre, hanem a könyvet bámulta, majd egy idő múlva összecsukta, és végre felnézett. Ethan türelmesen várakozott. Fric előrehajolt a székben, aztán mintha bizalmas közlést akarna a férfi tudomására hozni, így szólt:

- Azt hiszem, attól vagyok olyan ideges, hogy a papám hazajön csütörtökön.

- Örülsz neki, ugye?

- Igen, de egy kicsit izgulok is.

- Miért?

- Mert biztosan magával hozza a barátait is, ahogy szokta.

- Nem szereted őket?

- Nem érdekelnek különösebben. Velük tud igazán lazítani, olyanok, mint egy klub tagjai.

Egy klub, amelybe te sosem kerülhetsz be, gondolta Ethan, és az együttérzéstől elszorult a torka.

Szerette volna átölelni a kisfiút, vagy elvinni egy moziba, ki a házból, egy átlagos multiplexbe, ahová minden gyerek és szülő jár, ahol a levegőt átitatja a pattogatott kukorica vajas illata, és ahol teljes szívből együtt nevethetne a többiekkel.

- És biztosan hoz majd egy lányt is – folytatta Fric. - Mindig így szokta, mert az előzővel még Florida előtt szakított. Azt sem tudom, ki ez az újlány. Még az is lehet, hogy kedves. De még új, nekem pedig hozzá kell szoknom, és ez nem könnyű.

Veszélyes területre tévedtek a társalgásban, hiszen magánbeszélgetés nem megengedett a személyzet és a családtagok között. Ethan tehát nem nyilvánított véleményt a filmsztárról, hanem így szólt:

- Fric, akárki legyen is a papád új barátnője, nem lesz nehéz megbarátkoznod vele, mert ő előbb megkedvel téged. Mindenki szeret, Fric - tette hozzá, bár tudta, hogy a fiú nem fog hinni neki. Fric pedig tátott szájjal hallgatta, sőt a füle hegyéig elpirult, zavarában pedig az ölében heverő könyvre vetette tekintetét.

Ethan figyelmét ekkor a Fric háta mögött álló fa vonta magára, amelyen minden dísz megmozdult, az angyalok pörögni, forogni, bólogatni és táncolni kezdtek. A könyvtár levegője mozdulatlanná dermedt, aztán az angyalok mozgása alábbhagyott, mintha egy láthatatlan lény suhant volna el közöttük.

Különös várakozás hatalmasodott el Ethanen. Észre sem vette, hogy visszatartja lélegzetét, és félelem markolja a gyomrát.

- Mr. Hachette - mondta Fric.

Az angyalok megnyugodtak, és a különös pillanat nyomtalanul múlt el.

- Mit mondtál? - kérdezte Ethan.

- Mr. Hachette nem kedvel engem - mondta Fric.

Ethan elmosolyodott.

- Nem hinném, hogy Mr. Hachette bárkit is különösebben szeretne, de kitűnő szakács, ugye?

- Ez igaz.

Bár nem helyes a személyzet más tagjain szórakozni, Ethan felnevetett.

- De ha Mr. Hachette azt mondja neked, hogy borjút eszel ebédre, akkor abban egészen biztos lehetsz. - Ethan felállt a fotelből. - Két dolog miatt kerestelek meg. Figyelmeztetni akartalak, hogy az este hátralevő részében már ne nyiss ki egyetlen bejárati ajtót sem, mert amint a személyzet utolsó tagja is elment, beélesítem a ház riasztóberendezését.

Fric hirtelen kiegyenesedett a székben. Manheim távollétében Ethan általában akkor kapcsolta be a riasztót, amikor lefeküdt, tíz és éjfél között.

- És miért olyan korán? - kérdezte a fiú.

- Ma éjjel szeretném alaposabban megfigyelni a rendszert a számítógépen. Azt hiszem, az áramingadozás miatt gond van az ablakoknál és az ajtóillesztékeknél. Semmi olyan, ami hamis riasztást indítana el, de meg kell javítani.

Bár Ethan sokkal magabiztosabban hazudott, mint Fric, a fiú tekintetében kételkedés jelent meg, ezért a férfi sietve hozzátette:

- És azt is meg akartam kérdezni, hogy van-e kedved velem vacsorázni, hiszen csak ketten vagyunk az egész házban.

A Szabályzat nem tartalmazott tiltó rendelkezést arra vonatkozólag, hogy a személyzet magasabb beosztású tagjai együtt vacsorázhatnak-e Frickel a szülők távollétében, a kisfiú azonban rendszerint egyedül étkezett, mert gyakran így esett neki jól, illetve nem akarta megzavarni mások vacsoráját. Időnként Mr. és Mrs. McBee meginvitálta a fiút, de ez volt az első alkalom, hogy Ethannel vacsorázhat.

- Tényleg? - kérdezte Fric lelkesen. - Nem foglalja le nagyon az áramingadozás szemmel tartása?

Ethan észrevette a pimasz kis ugratást a kérdésben, és majdnem elnevette magát, de úgy tett, mintha elhinné, hogy Fric megette füllentését arról, miért élesíti be a riasztót olyan korán. - Nem, nem, Mr. Hachette mindent előkészített. Csak annyi a dolgom, hogy az utasításai szerint megmelegítsem az ételt. Mikor szeretnél vacsorázni?

- Minél előbb - mondta Fric. - Fél hét körül?

- Akkor legyen fél hét. És hol terítsek?

Fric vállat vont.

- Hol szeretne?

· Ha nekem kell döntenem, a társalgót választanám - mondta Ethan. - A többi helyiségben csak a család ehet.

- Akkor én döntök - jelentette ki a fiú. Egy pillanatig gondolkodott, aztán azt mondta:

- Majd nemsokára kitalálom.

- Rendben van. Most lemegyek a lakrészembe, aztán a konyhában leszek.

- Bort is iszunk, ugye? - kérdezte Fric. - Egy jó merlot-t, például.

- Azt hiszem, akkor az apád nevében megírnám magamnak a felmondólevelet, és szedném is a sátorfámat, mert kinyúlnál az alkoholtól.

- Nem kéne megtudnia - mondta Fric. - Ha kiderülne, akkor is csak azt gondolná, hogy olyan vagyok, mint a legtöbb hollywoodi gyerek, de még mindig jobb, mint ha kokaint szívnék.

- Lehet, hogy az apád sosem tudná meg, de ne feledkezz el arról az asszonyról, akit sosem lehet becsapni.

- Mrs. McBee - suttogta Fric.

Ethan bólintott. - Így van.

- Akkor inkább kólát iszom.

- Jéggel vagy anélkül?

- Anélkül.

- Jó döntés.

70. fejezet
Rachel Daltonnak sikerült megőriznie szépségét félelmei, szorongásai és keserűsége közepette is. Mélykék szemeiben állandóan ott csillogott a titokzatosság.

Azon kívül, hogy szép, Hazard még rendkívül gondos háziasszonynak is tartotta, hiszen a telefonon megbeszélt időpontban kávéval és aprósüteménnyel várta a nyomozót. Hazard munkája során egyáltalán nem volt ilyen kedvességhez szokva, főleg nem olyan eltűnt férfiak feleségeitől, akiknek felkutatásáért a rendőrség szinte semmit sem tett.

Ahogyan az asszonytól megtudta, Maxwell Daltonnak három hónappal korábban veszett nyoma. Rachel azonnal jelentette is férje eltűnését, mivel felhívták, hogy már négy órát késett egyetemi előadásáról azon a délutánon.

A rendőrséget azonban természetesen egyáltalán nem érdekelte egy négy órája eltűnt felnőtt férfi, aki talán már soha többet nem kerül elő.

- Tudom - mondta Rachel Hazardnak -, hogy olyan időket élünk, amikor elképesztő számú feleség és férj dönt úgy váratlanul, hogy eltölt egy hetet Puerto Vallartában frissen szerzett barátjával vagy barátnőjével, vagy minden figyelmeztetés nélkül egyszerűen végleg kisétál a házuk kapuján. De az én férjem nem ilyen. A rendőrség nem hitt nekem, sőt biztosak voltak benne, hogy hamarosan hazatér véreres szemekkel, meghunyászkodva, bedrogozva és nemi betegségekkel a bőre alatt.

A férfi azonban elég hosszú ideje nem került elő, így már a hatóságoknak is feltűnt, ezért a rendőrség úgy határozott, hogy hivatalosan nyomozást indít az ügyben. Ez azonban szinte semmi eredménnyel nem járt, ami tovább nyugtalanította Rachelt, aki úgy képzelte, hogy az eltűnt személyek után legalább akkora hajtóvadászatot indítanak, mint a gyilkosok után.

- Csak ha gyermekről van szó - mondta Hazard -, és ha erőszakra gyanakszunk. Ha például megtalálták volna valahol az autóját...

Az autója azonban nem került elő, sőt eldobott tárcája, vagy iratai sem, ami alapján erőszakra következtethettek volna. A férfi nyomtalanul tűnt el.

- Biztosan kérdezték már, de voltak a férjének rosszakarói?

- Jó ember a férjem - mondta a nő -, és mint minden rendes embernek, neki is voltak, illetve lehetnek ellenségei.

- Például kicsoda?

- Az egyetem nevű pöcegödörben volt egy csomó, de talán nem kéne ilyen durván beszélnem arról a szent helyről. Sok rendes ember is dolgozik ott, de sajnos az angol tanszéken akad néhány elmebajos gazember.

- Gondolja, hogy talán valaki a tanszékről?

- Nem valószínű, de mindenki beszél erről-arról, bár talán semmi értelme. Hogy is hívják azt a férfit, akinek az ügyében nyomoz?

Hazard már annak is örült, hogy a nő az általa előadott ködös történet ellenére szóba állt vele, és ennél többet semmiképpen nem akart felfedni. Arról sem akart beszámolni neki, hogy már Reynerd gyilkosát is elkapták, sőt le is lőtték, így csak annyit mondott:

- Rolf Reynerd. Tegnap lőtték le Nyugat-Hollywoodban.

- Gondolja, hogy az elfogásának köze lehet a férjem eltűnéséhez?

- Elképzelhető, bár nem valószínű.

- Én még akkor is reménykedem.

Hazard már éppen indulni készült, amikor megszólalt a kapucsengő. A vendég egy idősebb, ősz hajú, fekete nő volt, a zongoratanárnő, aki zeneórákat adott Daltonék tízéves lányának.

A tanárnő hangjára a kislány, Emily lejött az emeletről, és Hazardnak is bemutatkozott. Örökölte édesanyja szépségét, de ajkai megremegtek, amikor megkérdezte a nyomozótól:

- Ugye, meg tetszik találni az apukámat?

- Mindent megteszünk, hogy megtaláljuk - próbálta megnyugtatni, és remélte, hogy nem a levegőbe beszél.

Hazard a ház előtt a lépcsőn még egyszer visszafordult és így szólt:

- Az utolsó név a listámon a férje egyik kollégája a tanszékről, egy bizonyos Vladimír Laputa. Talán ön is ismeri.

Rachel arcán haragos kifejezés jelent meg.

- A tanszéki hiénák között ő volt a legrosszabb. Max megvetette... mélyen megveti. Hat héttel ezelőtt Mr. Laputa meglátogatott, hogy kifejezze együttérzését és aggodalmát afelett, hogy Maxról még semmi hírt nem kaptunk, de megesküszöm... hogy az a szemétláda azt akarta megtudni, nem vagyok-e magányos az ágyban.

- Úristen!

- A kíméletlenség, Yancy nyomozó, éppen annyira az egyetemi tanárok tulajdonsága is, mint az utca embereié, csak máshogy juttatják kifejezésre. Már rég elmúlt az az idő, amikor a tudósok nyugodtan kutattak elefántcsonttornyukban, és minden idejüket kizárólag a művészeteknek és az irodalomnak szentelték.

- Mostanában erre én is kezdek rájönni - mondta a férfi, bár közben az jutott eszébe, hogy Daltont tartották az ideális fenyegetőnek Channing Manheim számára, és őt tették a listán is az első helyre. Látogatása után azonban már nehezen hitte, hogy egy olyan nő, mint Rachel és kislánya, Emily képesek lennének szeretni egy férfit, aki egyáltalán nem az, akinek látszik.

Maxwell Dalton talán azért tűnt el, hogy egyszerűen új életet kezdjen, amelynek része volt a hírességek fenyegetése és a naiv remény, hogy megfélemlítéssel célt érhet. Hazard nem lepődött volna meg ezen, mert látott már különb dolgokat is.

Daltonék jó környéken laktak, Laputa azonban még egy náluk is elegánsabb negyedben, tőlük alig tizenöt percnyi távolságra. A hiéna házával szemben parkolt le, lekapcsolta a reflektorokat, de a motort tovább járatta, hogy az autó ne hűljön ki.

Nem sikerült a professzort telefonon elérnie, ezért most - bár a ház teljes sötétségbe burkolózott - újra megpróbálta. Amíg hagyta a telefont csörögni, Hazard a szélvédő mögül körülnézett az utcán, és észrevette, hogy az utca végében egy alak sétál és egyenesen Laputa háza felé tart.

Elég különös jelenség volt, szürke nadrágot, fekete pulóvert és fekete bőrkabátot viselt. Sem esernyő, sem esőkabát nem volt nála, mindene elázott a viharban. Hazard azonban még ennél is furcsábbnak találta, hogy a férfi egyáltalán nem sietett.

Színpadias volt az egész jelenet, mivel Hazard már a járásából is arra következtetett, hogy a férfi mintha nemcsak a közönségnek játszana, hanem maga is szórakozna valamin. Letekerte az ablakot, mert úgy látta, hogy a férfi beszél magában.

Az esőcseppek kopogásától nem hallotta igazán, de mintha énekelt volna.

Hazard ekkor lenyomta a hívás vége gombot, mivel Laputa nem vette fel a telefont. Legnagyobb meglepetésére a lassan bandukoló alak ekkor letért a járdáról, és egyenesen a Laputa ház felhajtójára fordult. Valószínűleg távirányító is volt nála, mert azonnal kinyílt a garázsajtó, s a férfi belépett a helyiségbe, majd azonnal le is engedte az ajtót maga után.

Hazard visszazárta az ablakot, és figyelte a házat. Alig két perc múlva meleg, sárgás fény jelent meg a ház hátsó felében egy ablakban, majd egy perccel később az emeleten is.

Akárki legyen is az eső szerelmese, pontosan ismerte a járást Vladimír Laputa professzor házában.

71. fejezet
Ethan az ablakból figyelte, ahogy Mr. Hachette autója kihajt az esőbe. A főszakács hagyta el a házat utolsóként.

A falba rejtett digitális kijelző világítani kezdett, amikor Ethan megnyomta a gombokat. A műszer segítségével hozzáfért a ház teljes számítógépes rendszeréhez.

Három ikon jelent meg a kisméretű képernyőn. Ethan megérintette a kinti megfigyelő kamerákat szabályozó jelet, s megjelent előtte nyolcvanhat szám, pontosan annyi, amennyi kamerát a kertben felszereltek. Ethan a 03-at érintette meg, amely a főbejárat kapuját tartotta szemmel. Ugyanez a kamera rögzítette Rolf Reynerdet is, amikor az almába varrott babaszemet kézbesítette. Ezúttal is jól látta, hogy a kapu kinyílik, Mr. Hachette autója elhagyja a rezidencia területét, kihajt az útra, majd jobbra fordul, és eltűnik a kamera látóteréből.

Miután a kapu becsukódott, Ethan a ház riasztórendszerének gombját nyomta meg és beállította a ház körkörös védelmének riasztóját.

A rezidencia minden folyosóján és közös helyiségeiben felszerelték a mozgásérzékelőket, amelyek a nap huszonnégy órájában folyamatosan rögzítették a mozgást, de ha senki sem tartózkodott otthon, ezt is a riasztóhoz kapcsolták. Ma Ethan a hangos riasztót úgy állította be, hogy csak akkor szólaljon meg, ha a ház egyik ajtaja vagy ablaka kinyílik, ám a belső mozgásra ne lépjen működésbe. Ennyi elővigyázatosság elég volt, mivel a kinti házból az őrök is figyelték a kamerákat és érzékelőket, nehogy őt és Fricet valaki váratlanul meglepje.

Nem akarta, hogy Fric egyedül aludjon a harmadikon, tehát vagy ő költözik Fric lakosztályának nappalijába, vagy a fiú fogja Ethan lakrészében tölteni az éjszakát. Vacsora után majd megbeszéli a kölyökkel.

A Miasszonyunk Kórház garázsában, amikor rájött, hogy a mentőautóból csak egy csengettyű hiányzik, azonnal gyanította, hogy a most Hazard tulajdonában levő csengő tulajdonképpen ugyanaz, amit a virágbolt előtt ő is a kezében szorongatott.

A fantom, akit Dunny lakásában a fürdőszobai tükörben látott, aki Hazard hálószobájában belépett a tükörbe, valahogy meglátogatta őt az éjszaka, amíg ő aludt, magához vette a csengőt, majd rejtélyes és érthetetlen okból átadta Hazardnak. A fantom pedig nagy valószínűség szerint Dunny Whistler volt, aki meghalt és feltámadott.

Ethan elcsodálkozott azon, hogy képes józan eszét megőrizni e bizarr gondolatok ellenére is. Legalábbis úgy gondolta, hogy még épelméjű, bár lehet, hogy tévedett.

Bár a csengő eltűnt, a fekete dobozok tartalma még mindig az asztalán volt, így hát leült, és a hat rejtvényt szemlélte, remélve, hogy megvilágosodik.

Katicabogarak, csigák, a tíz fitymát tartalmazó üveg, a kirakós játék betűi a sütis dobozban, a vakvezető kutyákról írt könyv és az almába varrt szem...

Jobb napokon, könnyedebb hangulatban, talán képes lett volna kihámozni az üzenetek jelentését. Ezúttal is remélte, hogy feszültsége és szellemi fáradtsága hamarosan elmúlik, és akkor mindent új szemszögből láthat majd, és azonnal megérti az addig érthetetlent.

De nem volt ekkora szerencséje.

Felhívta a biztonsági irodában tartózkodó őröket, akik már tudták, hogy Ethan korábban állította élesre a ház körkörös riasztóját, mivel ennek ténye megjelent az előttük levő monitoron is. Anélkül, hogy elmagyarázta volna nekik, miért, kérte őket, hogy a mai estén legyenek különösen éberek. - És ezt a következő ügyelet embereinek is mondjátok meg, amint megérkeznek!

Azután telefonált Carl Shorternek, az Arc floridai testőrei főnökének, aki semmi rendkívüliről nem tudott beszámolni.

- Holnap felhívlak - mondta Ethan. - Szeretném, ha megbeszélnénk az új intézkedéseket, amiket Los Angeles-i érkezésetekre, csütörtökre vezetek be. Nagyobb elővigyázatosságra lesz szükség a reptértől egészen hazáig. Új útvonaltervet dolgoztam ki, mert lehet, hogy valaki belerondít a megszokott tervekbe.

- Ezek szerint az emberünk még szabadlábon van? - kérdezte Shorter.

- Igen - mondta Ethan.

- Történt valami?

- Meséltem már neked a fekete dobozba csomagolt furcsa ajándékokról, kaptunk még egyet, de valahogy elbírunk vele.

Ethan elbúcsúzott Carl Shortertől, majd a fürdőszobába ment, hogy felfrissüljön vacsora előtt.

Néhány perc múlva a dolgozószobában még egy pillantást vetett a hat különös tárgyra, azután a telefon vonta magára a figyelmét, amelyen a 24. vonal eleinte villogott, majd folyamatosan kezdett világítani.

72. fejezet
Corky tudta, hogy a Kurtz Ivory International tulajdonában levő és Robin Goodfellow által használt Land Rovernek sosem szabad a háza környékén parkolnia. Túl könnyen kapcsolatba hozhatnák őt a fasiszta alteregója által elkövetett bűntettekkel. Ezért parkolt le mindig a sarkon túl és ezúttal is inkább gyalog sétált haza, énekelve az esőben.

A garázsban levetkőzött, és vizes ruháit a padlón hagyta. Magával vitte NSA-igazolványát és a Glockot, mert azon az estén még egyszer magára kell öltenie Robin Goodfellow jelmezét.

A fürdőben megtörölközött, meleg alsóneműbe bújt, majd a szekrényből elővette fekete, meleg síruháját. A vízálló termoruhában könnyen tudott mozogni, ezért választotta a Palazzo Rospo elleni támadáshoz is.

* * *

Hazard felhívhatta volna Vladimír Laputát vagy azt, aki a garázson át bement a professzor házába, de végül úgy döntött, bejelentés nélkül becsenget.

Leállította a motort, kiszállt az autóból, és hirtelen Dunny Whistlerrel találta magát szemben.

A sápadt férfi bőre tökéletesen száraz volt a zuhogó esőben.

- Ne menj be oda! - mondta Hazardnak, aki a döbbenettől mozdulni sem tudott, bár legszívesebben elfutott volna, ráadásul a háta mögött ott volt az autó, így hátra sem tudott lépni a kísértet elől.

- Ha meghalsz - folytatta -, nem tudlak visszahozni a halálból, mert nem a te őrangyalod vagyok!

Dunny ekkor egyetlen szemvillanás alatt eltűnt. Mintha eggyé vált volna az esőcseppekkel.

* * *

A vízálló overallnak kapucnija is volt és rengeteg cipzáras zsebe. Corky két réteg zoknit, fekete bakancsot és vékony bőrkesztyűt vett fel, majd elégedetten szemlélte meg magát a tükörben. Azután a hátsó vendégszobába ment, hogy megnézze, a Büdös Sajtszagú Férfi feldobta-e már a talpát, vagy ha nem, halálra rémissze.

Biztos, ami biztos, magával vitte hangtompítós pisztolyát is. Már a folyosón is érezni lehetett a mozgásképtelen fogoly bűzét, a szobában pedig egyenesen mellbe vágta az iszonyatos szag.

Villanyt gyújtott és az ágyhoz ment.

Büdöske még mindig élt. Az a tudat sem volt képes végezni vele, hogy feleségét és lányát megkínozták, megerőszakolták és megölték. Makacsul ragaszkodott az élethez.

- Micsoda önző, szemét disznó vagy te! - kiáltott Corky megvetéssel a hangjában.

Maxwell Dalton csupán gyűlöletteljes tekintettel tudott felelni a kijelentésre.

Corky pisztolya csövét Dalton repedezett ajkaihoz nyomta. A férfi azonban ahelyett, hogy elfordította volna a fejét, kinyitotta a száját és ráharapott a csőre. Szemében dac csillogott.

* * *

Hazard visszamászott az autójába, és próbálta összeszedni magát. Apja édesanyja, Rose nagyi jutott eszébe, aki hitt a kuruzslásban és a szellemekben is, bár sosem látott egyet sem. Rose nagyi ma már nyolcvanéves, mindenki tiszteli és szereti, de szórakoznak is rajta, mert meggyőződéssel hirdeti, hogy a világ nem csak tudományból és az öt érzékből áll.

Hazard azonban az iménti élmény hatására sem hitte, hogy Rose nagyinak igaza lenne.

Sosem voltak kétségei afelől, mit kell tennie, most azonban elkeserítőnek érezte a helyzetet. Bekapcsolta a fűtést, aztán azon gondolkodott, felhívja-e Laputa házát, mintha ez lenne élete egyik legnehezebb döntése.

Ha meghalsz, nem tudlak visszahozni a halálból, mondta Dunny.

Egy rendőr viszont nem hátrálhat meg, csak mert fél a haláltól. Ha viszont így érez, jobb, ha visszaadja a jelvényét.

Mert nem a te őrangyalod vagyok, mondta Dunny figyelmeztetően, amitől Hazardot még jobban kirázta a hideg.

Hirtelen Rose nagyihoz vágyott, szerette volna az ölébe hajtani a fejét. Talán megkínálná citromos sütivel és csinálna neki forró csokit.

Laputa házát most egészen másnak látta, mint amikor megérkezett. Mintha minden sarkából a gonoszság áradt volna.

Zsaruként sosem szabad engednie, hogy a félelem eltántorítsa, és mint barát sem nem sétálhat el, mert muszáj segítenie Ethannek.

Információ. Hazard tapasztalata szerint a kétségek azért vannak, mert az ember túl kevés információval rendelkezik, hogy döntéseket hozzon. Szüksége volt valakire, aki megszerzi a választ néhány kérdésére.

A baj csak az, hogy hivatalosan nem volt módja követnie e szálakat. A fickót csak Mina Reynerd meggyilkolásával lehetett összekapcsolni, de ez az eset Kesselman asztalán hevert. Nem informálódhatott hát a megszokott ügyosztályi csatornákon keresztül, ezért felhívta Laura Moonvest. Mivel a nő korábban már járt Ethannel, és még mindig melegséget érzett iránta, szívesen segített Hazardnak korábban is.

Hazard kissé aggódott, hogy a nő már hazament, de néhány csengés után felvette a telefont.

- Szóval még bent vagy - mondta Hazard.

- Nahát! Tényleg? Pedig már azt hittem, hogy hazamentem. Dehogy mentem, a francba! Még mindig itt ülök, de mit számít, hiszen egyáltalán nincs magánéletem!

- Majd megmondom neki, milyen hülye volt, hogy elengedett.

- Helyes - mondta a nő.

- Úgyis mindenki annak tartja.

- Tényleg? Akkor talán összejöhetnénk, hogy kidolgozzunk egy új stratégiát, mert semmit sem ér, ha így üzengetek neki. Annyira hiányzik, Hazard.

- Még mindig Hannah-t gyászolja.

- Öt éve történt, az istenért!

- Sokkal többet veszített el. Nincsenek már céljai, semminek nem látja értelmét, pedig fontos lenne neki.

- A világ tele van szexis, okos és sikeres fickókkal, akiket nem érdekel az élet magasabb rendű értékei. Miért izgat engem egy olyan pasi, akinek meg ezek a fontosak?

- Mert te is ilyen vagy - mondta Hazard, mire Laura elhallgatott. - Emlékszel arra a fickóra, Rolf Reynerdre, akit segítettél lenyomozni tegnap reggel?

- A híres farkas - mondta a nő. - Ezt jelenti a neve.

- Halott. Nem láttad a híradót?

- Szerinted mazochista vagyok?

- Na jó, akkor szeretném, ha utánanéznél valakinek. Nem hivatalosan.

- Szívesen.

- Vladimír Laputa - mondta Hazard. - Kérlek, keresd ki, amilyen gyorsan csak tudod.

* * *

Corky nem húzta meg a ravaszt, hanem kivette a fegyver csövét Dalton szájából.

- Túl egyszerű lenne, ha agyonlőnélek - mondta Corky. - Ha már eljött az idő, hogy végezzek veled, halálod lassú és emlékezetes lesz.

Letette a pisztolyt, és elszórakoztatta Daltont néhány szaftos hazugsággal Rachel és Emily hullájának oszladozásáról, majd kivett egy újabb infúziós tasakot a hűtőből.

- Hozok magammal valakit ma este - mondta Corky. - Ő fogja végignézni a végső szenvedésedet. Egy tízéves fiú. Ő a következő projektem alanya. Meglepődsz majd, ha megtudod, kicsoda.

Corky kicserélte az infúziós tasakot, aztán a gyógyszeres szekrényhez lépett, és kivett belőle egy fecskendőt és két fiola drogot.

- Egy székhez szíjazom a kölyköt az ágyad mellett. Ha pedig nem akarja nézni a szenvedéseidet, majd felragasztom a szemhéját.

* * *

Laura Moonves semmit nem talált a nyilvántartásban Vladimír Laputáról, de amikor tizenöt perccel később visszahívta Hazardot, érdekes hírekkel szolgált.

A gyilkossági osztályon volt egy lezáratlan akta Laputa néven. A nyomozás pillanatnyilag nem folyt, mert nem volt sem bizonyíték, sem nyom.

Négy évvel ezelőtt a hatvannyolc éves Justine Laputát megölték az otthonában. A gyilkosság helyszíne ugyanaz a ház volt, amelyet most Hazard szemmel tartott.

- Hogyan halt meg? - kérdezte Hazard, miközben le sem vette szemét a házról.

- A teljes akta nem elérhető az adatbázisban, de ami hozzáférhető, abban az áll, hogy egy piszkavassal verték agyon.

Mina Reynerdet lábon lőtték, de a halál valódi oka az volt, hogy egy bronz lámpával szétverték a fejét.

Piszkavas. Nehéz lámpa. A gyilkos mindkét esetben a keze ügyébe eső tompa tárggyal ölt. Talán nem elégséges annak bizonyítására, hogy ugyanaz az elkövető, mindenesetre jó kiindulópont.

- Justine-t különös kegyetlenséggel ölték meg - mondta Laura. - Az orvos szakértő szerint a gyilkos legalább negyven-ötven alkalommal lesújtott.

Mina Reynerddel ugyanilyen brutálisan végeztek.

- Ki nyomozott az ügyben? - kérdezte Hazard.

- Walt Sunderland.

- Ismerem.

- Szerencséd van - mondta Laura -, mert öt perce sikerült elcsípnem a mobilján. Megkérdeztem tőle, hogy volt-e gyanúsítottja, ő pedig azt mondta, a nő fia örökölt mindent. Igazi vérszívó patkány.

-A fiú neve pedig Vladimír - találgatott Hazard.

- Vladimír Iljics Laputa. Ugyanazon az egyetemen tanít, ahol az anyja is, mielőtt nyugdíjazták.

- Akkor miért nincs rács mögött?

- Walt szerint Vladimírnek olyan tökéletes volt az alibije, hogy semmit nem lehetett rábizonyítani.

* * *

Corky bénító keveréket szippantott fel a fecskendőbe, hogy túsza nyugodt, mozdulatlan, de éber legyen.

- Hajnalra feldobod a talpadat, mint Rachel és Emily, aztán szépen átadod a helyedet a fiúnak.

A keverékbe sem nyugtató, sem hallucinogén szert nem tett, mert nem akarta, hogy Dalton zavart legyen, mire visszajön. Szerette volna, ha tiszta fejjel éli át régóta tervezett halálát.

- Sokat tanultam ebből a kis kalandból.

Corky becsúsztatta a fecskendőt az infúziós vezetékbe, és belenyomta a teljes tartalmát.

- Rengeteg jó ötletre tettem szert. A fiú is hasonló, de a tiédnél sokkal színesebb és döbbenetesebb élményeken esik majd át. Az egész világ látni fogja a videófelvételeimet. Az én kis filmjeim hihetetlen szórakozást jelentenek majd egy csomó embernek.

Büdöske hiányos fogai össze-összekoccantak, mivel a drog ritmikus izomrángást idézett elő.

- A fiú örülni fog, hogy első filmes alakítását eljátszhatja, és sokkal nagyobb számú nézőt szórakoztathat majd, mint az apja valaha is.

* * *

A vihar kezdett alábbhagyni, de Hazard figyelme nem lankadt. Figyelte a házat, és azon törte a fejét, hogyan közelíthetné meg Vladimír Laputa házát.

Ekkor megszólalt a telefonja. Amikor a hívó beleszólt, azonnal felismerte a hangot, amit az imént az autója mellett már hallott.

Dunny Whistler így szólt:

- Ethan őrangyala vagyok, nem a tiéd, és nem is Aelfricé. De semmi értelme nem lesz Ethant megmentenem, ha egyáltalán meg tudom menteni, ha közben te halsz meg vagy a fiú.

Hazard bénultan és némán hallgatta, hiszen még sosem beszélt szellemmel életében, és valahogy nem is vágyott rá.

- Ethan magát fogja okolni, ha valamelyikőtök meghal - folytatta Whistler. - És akkor szívében teljes lesz a sötétség. Ne menj be abba a házba!

Hazard ekkor végre meg tudott szólalni és remegő hangon így szólt:

- Élsz vagy meghaltál?

- Élek és halott is vagyok. Ne menj be abba a házba! A mellény mit sem számít odabent, mert a fejedre fog célozni. Két lövést kapsz a fejedbe. És nem áll módomban, hogy feltámasszalak.

Azzal Dunny letette.

* * *

Corky a konyhában tartózkodott, és készen állt arra, hogy elegáns öltözékében megrohamozza Hollywood királyának a kastélyát. A fali órára pillantott és látta, hogy már csak alig egy órája van a Jack Trotterrel való találkozásig Bel Airben.

A gyilkosságoktól és a rombolástól megéhezett. Gyorsan összecsapott magának valami vacsorát, sajtot, szárított gyümölcsöt, egy fél fánkot, pudingot halmozott egy tányérra, de nem bánta, mert az ilyen kaotikus vacsora éppenséggel megfelelt ennek a napnak, hiszen már eddig is temérdek rémséget zúdított a világra, és még rengeteg dolga van, mielőtt nyugovóra hajthatja a fejét.

A hangtompítóval felszerelt Glock éppen befért overalljának legmélyebb zsebébe. A többi zsebbe további tárakat tett. Sokkal több muníciót vitt magával, mint amennyire szüksége volt, bár ma este csupán Ethan Trumant akarta megölni.

* * *

Ha Hazard csupán a saját életéért küzdött volna, már régen túljárna árkon-bokron.

Hazard azonban jó rendőr volt, és Ethan barátja. Hitte, hogy a rendőri munka nem csupán egy feladat, hanem igazi küldetés, a barátságot pedig mindennél többre tartotta.

Így hát kinyitotta a kocsi ajtaját, és kiszállt.

73. fejezet
Amikor hívást kap, Dunny azonnal válaszol és autóval, a köd és víz segítségével, vagy csupán azzal, hogy gondol rá, eljut a hívás helyére, ahogyan most San Franciscóba.

Egy Los Angeles-i parkban magára veszi felhőköpenyét, majd a ködfátyolon át megérkezik északra, több száz kilométerre kiindulási helyétől.

Mivel már nem tartozik az élők közé, de még nem is jutott át ebből a világból a következőbe, a saját testében lakik, amit rendkívül érdekesnek talál. Miután kómában halt meg, a lelke egy ideig egy orvosi várószobában lakott, ahol sem rongyos újságokat, sem reményt nem talált. Aztán visszaengedték a világba, visszaadták neki az ismerős, halandó testet. Nem egyszerű szellem többé, de nem is a hagyományos őrangyal, hanem egy élő halott, akinek a teste bármire képes és bárhová eljut.

A halálban azt találja a legmeglepőbbnek, hogy megmaradt benne a félelem érzése, pedig egész életében azt hitte, hogy a halál majd elhozza neki a szabadságot és a félelem nélküli létet.

Most is összerándul a rakpart oldalát nyaldosó hullámok zajától, saját lépteinek kopogásától, amikor megpillantja a távolban annak az étteremnek az ablakait, ahol Tüphón vár rá. Élete nagy része úgy telt el, hogy semmiben sem talált értelmet, de most, hogy már halott, a fizikai világ minden egyes apró részlete jelentéssel telik meg számára, és talán túl sok is a fenyegető, sötét előjel.

A rakpart egyik ága elhalad az étterem ablakai előtt, ahol egy központi asztalnál megpillantja Tüphónt, aki a városban tartózkodik üzleti ügyben, de most egyedül vár rá. Ezúttal is rendkívül elegáns, szinte fejedelmi öltözéket visel, anélkül hogy mesterkéltnek látszana. Tekintetük találkozik az ablak üvegén át.

Egy pillanatig Tüphón komolyan, szinte szigorúan néz rá, mint aki már tudja, milyen következményekkel jár, ha Dunny nem hajlandó bizonyos dolgokat fontolóra venni. Aztán kerek arcán apró gödrök keletkeznek, és megjelenik a jól ismert mosoly. Mutató- és hüvelykujjából pisztolyt formáz, Dunnyre fogja, mintha azt mondaná: megvagy!
A köd, az üveg és az asztalon álló gyertyák fényét segítségül híva, Dunny képes lenne egyetlen szempillantás alatt a Tüphón előtti széknél teremni, de mivel az étteremben sokan tartózkodnak, inkább nem vállalkozik e szokatlan mutatványra.

Megkerüli az épületet, a főbejárathoz megy, majd követi a hostesst a zsúfolt éttermen át Tüphón asztalához.

Tüphón lassan felemelkedik, hogy Dunnyt üdvözölje. Kezet ráznak, majd Tüphón így szól:

- Drága fiam, sajnálom, hogy ide kellett kéretnem téged egy ilyen kritikus időpontban, ezen a különösen fontos éjszakán.

Miután elhelyezkednek az asztalnál, Dunny a pincértől az itallapot kéri, és úgy érzi, hogy a színleléssel nem megy semmire, sőt inkább rosszabbat tesz magának, mint előző éjjel a Beverly Hills-i hotel bárjában. Tüphón kifejezetten kérte őt, hogy legyen becsületes, őszinte és egyenes a kapcsolatukban.

- Uram, mielőtt bármit is mondana, engedje meg, hogy elmondjam, tudom, hogy túlléptem a hatáskörömet, amikor Hazard Yancyvel személyesen beszéltem.

- Különösen azzal, hogy olyan nyíltan beszéltél vele - mondta Tüphón, és belekortyolt a martiniba.

Dunny szeretné kimagyarázni magát, de a fehér hajú férfi egy kézmozdulattal türelemre inti. Kék szeme jókedvűen csillog.

Amikor megszólal, Tüphón először a viselkedésről beszél:

- Fiam, nem kell ilyen hangosan beszélned, ráadásul érezni hangodban a nyugtalanságot is, amely felkelti vacsoratársaink érdeklődését is.

- Elnézést - mondja Dunny.

- Csodálatra méltó, hogy nem csak Mr. Truman fizikai túlélését akarod biztosítani, hanem érzelmi és lelki jólétét is. Erre mind lehetőséged is van, de ügyfele és barátai kérdésében egy őrangyalnak bizonyos szabályokat követnie kell. Bátorítani, ösztönözni, megrettenteni, tanácsot adni...

- ...és ravaszsággal, agyafúrtsággal és meggyőzéssel befolyásolni az eseményeket - teszi hozzá Dunny.

- Pontosan. Azonban túl messzire mentél, amikor Aelfrickel is foglalkozni kezdtél, de szerencsére még nem lépted át a határt.

Tüphón úgy viselkedik, mint egy aggodalmaskodó tanító, aki fontosnak érzi, hogy tanáccsal lássa el a problémás diákot, de nem látszik sem haragosnak, sem idegesnek. Dunny ezért külön hálás.

- Azzal, hogy nyíltan beszéltél Mr. Yancyvel, hogy megmondtad neki, ne menjen be a házba, sőt még azt is, hogy kétszer fejbe fogják lőni, beavatkoztál a sorsába.

- Igen, uram.

- Yancy tehát ezt túlélheti, de nem saját cselekedeteinek vagy választásának és nem szabad akaratának köszönhetően, hanem mert te felfedted előtte a jövőjét. - Tüphón felsóhajt, megrázza a fejét. Szomorúnak látszik.

- Ez nem helyes, drága fiam. Nem tettél jót magadnak.

Egy pillanattal ezelőtt Dunny még örült, hogy mentora nem haragos, most azonban szomorúságából látja és érti, hogy az ítéletet már meghozták.

- Számos olyan trükk létezik, amivel Mr. Yancyt elfordíthattad volna abból az irányból.

Az idős ember sokáig nem képes szomorúságot színlelni, és hamarosan ismét mosolyogva tekint Dunnyra. Hangját lehalkítva áthajol az asztalon és így szól:

- Fiam, számos hátborzongató tréfa van az eszköztárunkban, amivel elzavarhattad volna attól a háztól. Nem kellett volna ennyire nyíltnak lenned! Ha így folytatod, nem tudod a küldetésedet teljesíteni, és talán miattad kell Ethannek és a fiúnak is meghalnia.

Dunny habozik, nem meri megkérdezni, hogy övé maradhat-e az ügy, mert attól fél, már tudja a választ.

- Makacs, meggondolatlan és szenvedélyes vagy, de tetszel nekem. Komolyan.

Mivel nem tudja igazából értelmezni a mentor szavait, Dunny vár és csendben üldögél.

- Nem akarok udvariatlan lenni veled, fiam, de hamarosan megérkeznek a vacsoravendégeim. A te alultáplált külsőd elriaszthatja őket. Óvatos és bizalmatlan társaság. Politikusok.

- Továbbra is védhetem Ethant?

- Folyamatos szabályszegéseid láttán joggal mondhatnám, hogy elveszem tőled az ügyet. Az őrangyalokra is vonatkoznak szabályok, nem gondolod? Nem csupán a jó szándékra apellálhatnak. E pozíció erősebb erkölcsi érzéket kíván, mint bármely állami hivatal.

Tüphón feláll, mire Dunny is gyorsan felugrik.

- Mindazonáltal, kedves fiam, most az egyszer még szemet hunyok a dolgaid fölött.

- Köszönöm, uram - mondja Dunny és elfogadja a felé nyújtott kezet.

- Tudom, hogy halasztást kaptál a halálbüntetés végrehajtására. Ha azonban nem tartod be a megállapodás előírásait, azonnal megfosztanak a hatalmadtól, és hazaküldenek az örökkévalóságba.

- Betartom a szerződést.

- Ha hazaküldenek, Ethan teljesen egyedül marad, nem lesz, aki figyeljen rá.

- Nem kell aggódnia.

- Fiam, tudom, hogy olyan sokáig jártál a rossz úton, hogy most nem könnyű tisztának maradnod, de kérlek, nézd meg, hová lépsz – mondja búcsúzóul Tüphón Dunny vállára téve kezét.

Dunny kilép az étteremből, elindul a rakparton, aztán a köd és a holdfény szárnyán a Palazzo Rospóra gondol, elindul, és ugyanabban a pillanatban oda is érkezik.

74. fejezet

Két golyó az agyba.
Hazard becsukta a kocsi ajtaját, majd átment az utcán. Bár rajta volt a golyóálló mellény, tudta, hogy bozontos feje könnyű célpontot jelent.

Az anyagyilkos háza mintha magához vonzotta volna a leereszkedő ködöt, amely különös örvényekben ereszkedett alá. Az épület aurája teljesen a hatalmába kerítette Hazardot, aki anélkül haladt át az úton, majd lépett fel a kerti járdára, hogy az esőt érzékelte volna. Csupán amikor az elülső verandához ért, akkor vette észre, hogy olyan elszántsággal közelítette meg a házat, hogy közben bőrig ázott.

A lépcsőn felfelé haladva fedezte fel, hogy még mindig a kezében tartja a telefont, amelyen az előbb Dunny Whistlerrel beszélt.

Élek és halott is vagyok, mondta Dunny, és ebben a pillanatban Hazard hasonlóan érezte magát.

A feljáró tetejére érve, ahelyett, hogy egyenesen az ajtóhoz ment és becsengetett volna, megtorpant. Csak most döbbent rá, hogy Dunny hívása után elmulasztotta a megszokott lenyomozási eljárást, amit egyébként megtett volna, ha bárki mástól kap fenyegető üzenetet. Azonnal beütötte a *69-et.

A telefont a második csörgésre felvették, de nem szóltak bele.

- Van ott valaki? - kérdezte Hazard.

Egy kemény, mérges hang azonnal válaszolt:

- Nagyon is! Itt bizony van valaki, afelől biztos lehetsz, te simlis pofa!

Ez bandaszleng volt, amit Hazard jól ismert.

- Itt vagyok jégre téve, haver! Te lyuggattál át úgy, hogy még mindig érzem az ólmot a csontjaimban!

Bár Hazard még sohasem hallotta ezt a hangot, pontosan tudta, hogy kié. Nem tudott megszólalni.

- Mikor átjössz utánam, jobban teszed, ha felkészülsz a szarháziak legrosszabb rémálmára! Tudod, mi az, hogy szarházi, ember?

- Ja, csúnya alak! - mondta Hazard, maga is meglepődve azon, hogy képes volt hangot kiadni, de rögtön tudta, hogy ez nem volt túl jó ötlet, mert ezzel csak felbátorította.
- Annál azért sokkal rosszabb. Nemcsak hogy csúnya, öreg, hanem oltárian randa! Ebben az akolban más nincs is, mint a legszarabb szarháziak! Itt foglak várni, amikor átjössz, ember! Az első leszek a sorban!

Hazard ugyan ki akarta kapcsolni a telefont és az övére csatolni, mégis dermedt bűvöletben tartotta a fülénél.

Közben csupán háromméternyire állt Vladimír Laputa házának bejáratától. Nem volt valami bölcs dolog, hogy éppen itt bonyolódott telefonbeszélgetésbe a nyughatatlan holtak egyikével.

- Emlékszel a negyvenötösre, amellyel tegnap éjjel ki kellett volna, hogy fektesselek?

Hazard lelki szemei előtt megjelent Calvin Roosevelt, alias Hector X, ahogy a Reynerd háza előtti gyepen állva az esőben, negyvenötösét két kézbe szorítva leadta a lövést.

- Gyere csak át ide, hapsikám, mert van valamim, ami még a négy-ötösömnél is nagyobb! Azt nyomom majd le a torkodon, azután pedig az összes szarházi simán péppé tud verni! Hamarosan látjuk egymást!

Hazard végül megszakította a hívást, ám a telefon szinte azonnal újra megszólalt a kezében. Nem kellett, hogy felvegye, de nem is akarta, hiszen pontosan tudta, ki van a vonal másik végén.

Ruhája teljesen átázott. Fázott és félt.

A mobilja pedig folyamatosan csengett.

Muszáj volt ezt a dolgot jól átgondolnia, vagy még jobb lett volna mindörökre kitörölnie az agyából, de itt, az anyagyilkos verandáján állva nem tudta eldönteni, hogy melyik utat válassza.

Kabátja zsebébe dugta a csengő készüléket, hátat fordított az ajtónak, majd lement a lépcsőn, és útnak indult az esőben.

75. fejezet
Fric egy vászonterítőt vitt a medence melletti asztalok egyikéhez, majd azon rendezte el a finom porcelánból és ezüst evőeszközökből álló terítékeket.

Már-már gyertyákat is tett volna az asztalra, de aztán az jutott eszébe, hogy két fickó mégsem vacsorázhat gyertyafénynél. Az még megeshet, hogy egy kandalló parazsánál, fáklyák mellett, talán egy tábortűznél esznek egy portyázó farkasokkal teli erdőben, de semmi esetre sem gyertyafénynél!

A márványoszlopok falilámpáinak fényét egy kapcsolóval szabályozta, míg el nem érte, hogy azok lágy aranyizzást árasszanak.

Szép időben Fric szeretett a szabadtéri medencénél enni, de csak akkor, mikor a családból egyedül ő tartózkodott a házban, és amikor Szellem Apu barátnői közül egy sem heverészett bikiniben, ötven faktoros napvédő krémmel vastagon bekenve a parton.

A benti medence méretében nem ért fel a kintivel: csupán huszonöt méter hosszú és tizenöt méter széles volt, ahhoz nem elég nagy, hogy motorcsónakversenyt lehessen rendezni rajta. Az úszócsarnok azonban télen meleg volt, és a hatalmas cserepekben álló pálmafák kellemes trópusi hangulatot árasztottak.

A terem három falát hatalmas ablakok uralták, amelyekből a birtok parkjára lehetett látni. A harmadik fal ablakán túl a télikert volt, tele párás, buja zöld, őserdőkben honos növényekkel.

A medence melletti vacsora gondolata azért vonzotta Fricet, mert a szomszédos üvegházban már gondosan előkészítette különleges, titkos búvóhelyét. Ha a legcsekélyebb jel mutatna arra, hogy Moloch közeledik, olyan gyorsan tud elillanni és elrejtőzni, mint egy nyúl.

Furcsa módon azt gyanította, hogy Mr. Truman szintén számít Moloch jövetelére, az elektromos áram teszteléséről szóló történetét ugyanis elég gyatrának találta. Valami biztosan történt!

Remélte, hogy Mr. Truman nem fogja a házi telefonon keresni, ahogy korábban, amikor a könyvtárban volt. Még erőszak hatására sem nyomná le a válasz gombot, mert attól félt, hogy ez is, mint a *69, összekapcsolná azzal a sötét hellyel, ahonnan valami szörnyűséges akar áttekergőzni a telefon vezetékén át a fülébe.

Mikor a karóráján megnézte az időt, látta, hogy hamarabb elkészült az asztal előkészítésével, mint ahogy számította. Mr. Truman még legalább tíz percig nem fog megérkezni az étellel.

A temérdek kerti lámpa fényében láthatóvá vált az ablakon túl elterülő eső áztatta, ködbe boruló park, ahol, a tervezés alapmotívumainak, a varázslatosságnak és a regényességnek köszönhetően, az árnyas területek domináltak. Ha Moloch át tudott mászni a birtok falán anélkül, hogy a biztonsági rendszer felfedezte volna, akkor talán most ott van kint, és a homályba burkolózva figyeli őt.

Fric fontolóra vette, hogy a konyhába siet, úgy téve, mintha segédkezni akarna a vacsora elkészítésében, de semmiképpen sem szeretett volna túlságosan gyámoltalannak vagy gyerekesnek tűnni.

Ha egyszer tényleg úgy dönt, hogy elszökik otthonról, hogy belépjen a tengerészeihez, jobb, ha minél hamarabb elkezd úgy gondolkodni és viselkedni, mint egy vérbeli hajós. Egy tengerészgyalogos soha nem ijedne meg az ablak mögötti sötétségtől. Inkább gúnyosan elmosolyodna, aztán menne tovább. Fric azonban még nem érte el egy tengerész magabiztosságának ezt a szintjét, így inkább az asztalhoz ült, és szinte tolta volna előre a perceket, hogy gyorsabban múljanak.

Hogy figyelmét elterelje, elővette hátsó zsebéből a fényképet, széthajtogatta, és nézte a kedves arcú nőt. Az ő álombeli anyukája.

Még mindig nem tette meg, amit a Titokzatos Telefonáló javasolt, és nem kérdezett meg senkit, hogy ki lehet ez a nő. Először is, nem volt képes kiagyalni egy meggyőző történetet, ami magyarázatot adna a fénykép eredetére vagy arra, hogy miért érdeklődik ennyire a nő kiléte iránt. Nagyon rosszul tudott hazudni. Másrészről viszont minél tovább halogatja a tudakolózást, annál hosszabb ideig marad a kép az övé, egyedül csak az övé. Ha kiderítené, hogy ki is a nő valójában, akkor nem tarthatná őt továbbra is álombeli anyukájának.

Ekkor valami az ablaknak ütődött.

Fric ijedtében felpattant a székről, és elejtette a fényképet.

Az ablakban egy kapucnis, csúnya fej jelent meg, az egyik biztonsági őr, Mr. Roma. Mr. Romanak nagy felsőajka és kicsi orra volt, így a férfi fel tudta húzni az ajkát az orra hegyére, és úgy is maradt, miközben az arca iszonyatosan eltorzult, ijesztővé vált, fogai pedig óriásinak látszottak. Ráadásul az álla alá tartotta és felfelé irányította a zseblámpája fénycsóváját is, ami még tovább erősítette a hatást.

- Úú-úúú - mondta Mr. Roma, mert felsőajka nélkül nem tudta rendesen kiejteni a 'h' hangot huhogás közben.

Mikor Fric az ablakhoz ment, Mr. Roma visszarendezte arcát természetes állapotába, és megkérdezte:

- Hogy vagy, Fric?

- Már jól - válaszolt Fric, megemelve a hangját, hogy hallható legyen az üvegen keresztül is. - Egy pillanatra összetévesztettem Minggel.

- Ming a papáddal van Floridában.

- Korábban megjött - mondta a fiú. - Ott sétál valahol kint az esőben.

Mr. Roma arcára fagyott a mosoly.

- Azt akarta, hogy én is vele menjek - folytatta Fric -, hogy jól el tudja magyarázni, hogy az eső hogyan mossa tisztára a bolygó szellemét vagy micsodát.

A dermedt vigyor hirtelen eltűnt az őr arcáról, aztán egyetlen szó nélkül hátat fordított Fricnek, és az elemlámpa fénysugarával pásztázva elindult, hogy átfésülje a parkot.

- Valószínűleg össze fognak találkozni - tette hozzá a fiú.

Amikor ráébredt, hogy a zseblámpa hajszálpontosan jelzi tartózkodási helyét, Mr. Roma kikapcsolta a lámpát.

- Viszlát, Fric - szólt vissza Fricnek, és elsietett a ködös félhomályba.

Habár Fric rosszul hazudott, még önmaga számára sem hangzott túl meggyőzően, amit mondott, Mr. Roma mégis jobbnak látta, ha nem kérdez semmit, ha csak szemernyi lehetőség van arra, hogy Ming, beszédes hangulatban és a guruk teljes lelki fegyverzetében, a közelben lehet.

76. fejezet
A kocsiban Hazard felnyomta a fűtést, de még így is didergett. Már olyan régóta hallgatta a telefon szakadatlan csengetését, amely még mindig a halott Hector X hívását jelezte, hogy végül már semmi másra nem vágyott, mint hogy letekerje az ablakot, és kihajítsa a készüléket a sötét utcára.

A mobil éppen akkor hallgatott el, mikor mozgást vett észre Laputa háza körül. Egy férfi jött ki a házból, megállt, hogy bezárja a bejárati ajtót, majd lement a lépcsőn. Hazard még a szakadatlanul zuhogó esőn és a rendületlenül sűrűsödő ködön keresztül is felismerte a fickót. Ugyanaz volt, aki korábban a garázson keresztül ment be a házba. Szinte biztosra vehette, hogy Vladimir Laputát látta.

A kerti ösvény és a gyalogosjárda kereszteződésénél Laputa jobbra fordult, és ugyanazon az úton, amelyen korábban érkezett, elindult visszafelé. Még mindig parádézva lépkedett, de már nem tűnt úgy, hogy magában beszélne vagy énekelne.

Vízhatlannak látszó, teljesen fekete kezeslábast öltött magára, mintha északra akarna autózni, Mammothba, vagy más síparadicsomba a Sierrákban. A köd fehér pamacsai szinte teljesen körülfogták, mielőtt a sarkon jobbra fordulva kilépett volna látómezejéből.

Hazard kiengedte a kéziféket, sebességbe tette az autót, és bekapcsolta a fényszórókat. A sarokig gurult, ahol már sűrűbb volt a keresztutca forgalma. Jobbra nézett és látta, hogy Laputa észak felé sétál. Mikor a professzor már majdnem eltűnt a szeme elől Hazard elindult utána.

Minden alkalommal, mikor fél háztömbnél közelebb került Laputához, lehúzódott a járdaszegélyhez, és várt, míg vadászzsákmánya továbbhalad a köd miatt erősen lecsökkent látótávolság határáig. Akkor újra utána hajtott.

Így követte Hazard a professzort két és fél tömbön keresztül, ahol Laputa, aki egyetlenegyszer sem pillantott hátra, váratlanul beszállt egy fekete Land Roverbe.

Hazard jócskán lemaradt ahhoz, hogy le tudja olvasni a rendszámtáblát, sőt engedte, hogy időről időre más autók is közéjük kerüljenek, így álcázva jelenlétét, de közben mindvégig követte a Land Rovert, a Beverly Boulevard-on és La Cienegán keresztül egészen a Beverly Centerig. Annak ellenére, hogy kiránduláshoz volt öltözve, nagyon is úgy tűnt, hogy Laputa vásárolni szándékozott.

Autóból megfigyelni valakit egy parkolóházban sokkal bonyolultabb feladat volt, mint a nyílt utcán. Hazard a Land Rover nyomában hajtott egyik emeletről a másikra, álló járművek sora mellett elhaladva, míg végül nagy sokára Laputa talált magának egy üres helyet.

Ugyanannak a folyosónak a végén Hazard is le tudta parkolni autóját. Megállt, kikapcsolta a motort, kiszállt, és a parkoló kocsik teteje fölött kísérte szemmel emberét.

Arra számított, hogy a professzor a bevásárlóközpontba vezető legközelebbi bejárathoz fog menni, Laputa azonban visszasétált a kocsifeljáróhoz, amelyen az imént hajtott fel.

Bár a parkolóban más vásárlók is kószáltak gyalogosan, és számtalan jármű keringett parkolóhelyet vagy a kijárathoz vezető utat keresve, Hazard igyekezett a lehető legjobban lemaradni zsákmányától, mert attól félt, hogy a professzor esetleg kiszúrja őt, és rögtön rájön arra is, hogy mit keres itt.

Laputa két kocsifelhajtón bandukolt le, majd odasétált egy leparkolt Acura kupéhoz, amely csipogó hangot adott, mikor a férfi a távirányítóval kioldotta a zárját.

Hazard a döbbenettől lebénulva csak állt, és nézte, ahogy a professzor beszáll a kormány mögé.

A fickó nem vásárolni jött, hanem hogy átüljön a másik autójába.

Majdnem biztos, hogy a Land Rovert és az Acurát csak bűncselekmény elkövetéséhez használta, azután pedig megszabadult tőle. Talán mindkét autónak ez volt a szerepe.

Hazard azt fontolgatta, hogy gyanús viselkedése miatt letartóztatja a férfit, aztán elvetette az ötletet. Nem kockáztathatta meg. Nem tehetett ilyet egy tiszteletre méltó egyetemi professzorral. Főleg akkor nem, amikor nyilvános botrány készült kirobbanni, és egy befolyásos városi tanácstag is nemsokára halálos ellenségeinek sorába lép. Már így is belső vizsgálat folyt ellene Hector X lelövése miatt. Ilyen körülmények között minden apró hibával csak olajat öntene a tűzre.

Ráadásul nem volt törvényes indoka, hogy Laputát kövesse, hiszen Mina Reynerd meggyilkolása nem az ő ügye volt. Ennek ellenére egy teljes napja arra használta a város által fizetett idejét és rendőri hatalmát, hogy egy barátjának személyes ügyében segítsen. Ő maga volt az, aki a fejét satuba dugta és még meg is szorította a fogantyút, most aztán nem tehetett egyetlen meggondolatlan lépést sem a professzor ellen anélkül, hogy galibát ne okozna.

Laputa beült az Acurába, és fogalma sem volt arról, hogy valaki figyeli, így becsukta a kocsiajtót és elindította a motort. Aztán úgy tűnt, a rádióval babrál.

Hazard ugyanazon az úton, ahol lejött, felrohant két emeletet az autójához, de mire a garázs kijáratához ért, remélve, hogy besorolhat az Acura mögé, Laputa már eltűnt.

77. fejezet
- Ismeri a Yoo-Hoo nevű csokiturmixot? - kérdezte Fric.

- Már néhányszor megkóstoltam - mondta Mr.Truman.

- Príma itóka. Tudta, hogy a Yoo-Hoo majdnem örökké eltart anélkül, hogy megsavanyodna?

- Erről fogalmam sem volt.

- Egy speciális gőz-sterilizációs folyamatot alkalmaznak - árulta el Fric. - Amíg nincs kinyitva, addig olyan steril marad, mint, mondjuk, egy üveg kontaktlencseoldat.

- Még soha nem ittam kontaktlencseoldatot - mondta Mr. Truman.

- S azt tudta, hogy sok parfümben cibetet használnak?

- Még azt sem tudom, hogy mi az.

Ez a beismerés felderítette Fricet.

- Hát, az egy sárga sűrű váladék, amit a cibet-macskák végbélmirigyéből préselnek ki.

- Rendkívül együttműködőek azok a cicák.

- Igazából, nem a macskák családjába tartoznak. Ázsiai és afrikai emlősök. Rengeteg váladékot termelnek, mikor izgatottak.

- Akkor valószínűleg mindig fel vannak dúlva.

- A cibet hígítatlanul szörnyen büdös - folytatta Fric. - De a megfelelő anyaggal hígítva, nagyon kellemes illata van. És azt tudta, hogy amikor tüsszentünk, a testünk minden működése megáll egy pillanatra?

- Még a szív is?

- Még az agy is. Ez olyan, mint egy kis, átmeneti halál.

- Akkor ennyi! Soha többé nem teszek borsot a salátámra.

- A tüsszentés hatalmas nyomást gyakorol a testre - magyarázta Fric -, különösen a szemre.

- Mindig csukott szemmel tüsszögünk, nem?

- Igen. Ha elég hevesen tüsszentene, és nyitva volna a szeme, akkor akár ki is ugorhatna a helyéről.

- Fric, eddig nem is vettem észre, hogy te egy valóságos két lábon járó enciklopédia vagy. Sok furcsaságot tudsz.

Fric elégedetten mosolyogva válaszolt:

- Szeretek tudni olyan dolgokat, amelyeket mások nem.

A vacsora összehasonlíthatatlanul jobban telt, mint amire Fric számított. A citromvajban sütött csirkemell, a vadgombás rizs és a spárga pompás volt, és sem ő, sem Mr. Truman nem kapott ételmérgezést, persze lehet, hogy Mr. Hachette az édességre tartogatta a kivégzésüket. Kezdetben nehezen indult a társalgás, mert moziról kezdtek el beszélni, és a téma elkerülhetetlenül Manheim filmjeihez vezetett. Mindketten kényelmetlenül érezték magukat, mikor Szellem Apu került szóba. Bár csupa kedves dolgot mondtak, mégis úgy tűnt, mintha a háta mögött pletykálnának.

Aztán Fric megkérdezte, hogy milyen érzés gyilkossági nyomozónak lenni, és leginkább azt szerette volna, ha Mr. Truman beszámol neki a legérdekesebb emberölésekről, amelyekkel valaha dolga volt. Különösen a megcsonkított holttestek és pszichopata gyilkosok érdekelték. Mr. Truman azonban azt felelte, hogy a történetek zöme nem asztal melletti beszélgetések témájának való, és még kevésbé egy tízéves srác fülének. Azért végül mégis mesélt zsarusztorikat, amelyek nagy része inkább mulatságos volt, bár néhány keményebb esetet is megemlített, de ezek nem voltak annyira durvák, hogy az ember gyomra felforduljon tőlük. Fric nagy élvezettel és lenyűgözve hallgatta.

Mikor Mr. Truman megjegyezte, hogy Mr. Hachette kókuszos cseresznyetortát készített édességnek, Fric elmesélte, hogy Tuvalu szigetén él egy nép, amely kókusz exportálásával foglalkozik. Innen aztán elkalandoztak a valaha készített legnagyobb méretű cipőhöz, amelyet egy Harley Davidson nevű floridai óriás számára foltoztak össze, akinek azonban semmi köze nem volt a motorkerékpárokat gyártó céghez. A cipő ötvenhat centiméteres hosszúságán Mr. Truman kellőképpen meg is döbbent.

Az óriás cipőtől pedig végül eljutottak a Yoo-Hoohoz, a cibethez és a tüsszentéshez, s mikor már az édesség végénél jártak, de az arzénmérgezésnek még mindig semmi jele nem mutatkozott, Fric megkérdezte:

- Tudta, hogy az anyám már volt diliházban?

- Ne is figyelj oda ilyen rosszindulatú dumákra, Fric. Különben is ez igazságtalan túlzás.

- Hát, az anyám nem perelt be senkit, aki ezt állította.

- Ebben az országban a hírességek nem perelhetik be rágalmazásért vagy becsületsértésért azt, aki csupán valótlanságokat mond róluk. Be kell bizonyítaniuk, hogy a hazugságokat rosszhiszeműen terjesztették, ami nagyon nehéz. Az anyukád valószínűleg nem akart éveket a bíróságon tölteni. Érted?

- Azt hiszem. De tudja, hogy az emberek mit gondolhatnak.

- Nem vagyok benne biztos, hogy tudlak követni. Mit gondolhatnak az emberek?

- Amilyen az anyja, olyan a fia.

Úgy tűnt, Mr. Trumant szórakoztatja e megjegyzés.

- Fric, aki téged ismer, egyáltalán nem gondolja rólad, hogy már voltál diliházban, vagy hogy ott lenne a helyed.

Az üres süteményestányért félretolva a fiú így szólt:

- Hát, ha mondjuk egy nap megpillantanék egy repülő csészealjat, úgy értem, ha igazán látnék egyet, amiből egy csomó földönkívüli száll ki...

- Igen... - bólogatott figyelmesen Mr. Truman.

- Ha ezt bárkinek is elmesélném, az első, amire gondolnának, az lenne, „Hát persze, már az anyja is volt diliházban”.
- Függetlenül attól, hogy emlékeznének-e az anyukádról szóló történetekre vagy sem, a legtöbben amúgy sem hinnék el neked, hogy földönkívülieket láttál, akkor sem, ha az összeset pórázon húznád magad után.

- De kár - mormolta Fric.

- Ne szomorkodj, akkor sem fogadnák el, ha én kötném őket pórázra.

- Pedig maga zsaru.
- Sok ember akkor sem látja az igazságot, ha már szinte belebotlik. Emiatt ne izgasd magad. Reménytelenek.
- Reménytelenek - bólintott Fric, bár most nem a többi ember, hanem a saját helyzete aggasztotta.

- De ha hozzám vagy Mrs. McBee-hez fordulnál, mi biztosan csapot-papot otthagynánk, és szaladnánk, hogy megnézzük azokat a nagy, zöld szörnyszülötteket, mert tudjuk, hogy bízhatunk a szavadban.

A kijelentés roppantul felbátorította Fricet. Kiegyenesedett ültében, és eszébe jutott minden, amiről Mr. Trumannek már korábban be akart számolni: a tükörből kilépő Titokzatos Telefonáló, aki a padlásszoba gerendái között repkedett, a szellemek, amelyek a telefonvezetéken keresztül próbálnak átjönni a fülébe, mikor a *69-et tárcsázza, a védőangyalok és furcsa szabályaik, a gyerekeket evő Moloch, és a Los Angeles Timesban az elrablásáról szóló történet. Miközben mindezt próbálta rendszerezni a fejében, hirtelen elhallgatott.

Mr. Truman szólalt meg először:

- Fric, nyugtalanít engem a riasztórendszer elektromos problémája. Rá kell jönnöm, hogy hol a hiba, minél előbb, hogy rendbe tudjam hozni.

A biztonsági főnök szavaira Fric felkapta a fejét. Már megint ez a kitalált történet az elektromos áram ingadozásáról!

- Biztos, hogy semmi sem fog történi, de kicsit aggódom, és végül is az apukád ezért fizet. Amíg nem találom meg a hibát, jobban szeretném, ha nem aludnál egyedül a harmadik emeleten.

Az ideges csillogás Mr. Truman szemében azt sugallta, mintha már ő is találkozott volna kicsi, zöld földönkívüliekkel, vagy ha nem, hát számít a látogatásukra. - Éjszakára tábort vernék a lakosztályod nappalijában - folytatta. - Vagy csinálhatjuk azt is, hogy te költözöl le hozzám, és az ágyamban alszol, míg én a dolgozószobámban lévő kanapéra költözöm. Mi a véleményed?

- Szívesen alszom a kanapén, és akkor önnek nem kell feladnia az ágyát.

- Figyelmes kölyök vagy, Fric, de már friss ágyneműt húztam arra az esetre, ha e mellett döntenél. Ha kiderülne, hogy ok nélkül használtam el egy teljes garnitúrát, akkor Mrs. McBee biztosan a fejemet veszi. Könyörgöm, ne hozz ilyen helyzetbe!

Fric jól tudta, hogy Mr. Truman egyetlen egy ok miatt akart a heverőn aludni, azért, hogy a bejárat és a hálószoba között lehessen, mintegy védővonalat képezve, ha netán néhány gazember berontana, hogy Fric közelébe kerüljön. Ehhez azonban először át kellene jutniuk Mr. Trumanon.

Valami baj van, ez most már egészen biztos!

- Oké - mondta Fric, s bár aggódott, de közben kellemes izgalmat is érzett. - Leköltözöm a szobájába, és aludhat a kanapén. Remek lesz. Még sosem töltöttem az éjszakát távol az otthonomtól.

- Nem igazán leszel távol az otthonodtól.

- Nem, uram, de még sohasem jártam az ön lakásában - válaszolta a fiú. - Még azelőtt sem, hogy maga idejött. Legalább olyan ismeretlen terület számomra, mint a Hold másik, sötét oldala. Szóval mégiscsak olyan, mintha igaziból nem otthon lennék.

Bár inkább azon kellett volna törnie a fejét, hogyan tudná megakadályozni, hogy elrabolják és megöljék, Fric azon kapta magát, hogy azt tervezgeti, ha sokáig fennmaradnának, készíthetnének palacsintát, és a földön ülve, gyertyák fényénél kísértethistóriákat mesélhetnének egymásnak. Tudta, hogy az elejétől a végéig buta ötlet, mégis örömét lelte a gondolatban.

Ekkor a karórájára pillantva Mr. Truman megjegyezte:

- Már majdnem nyolc óra. - Felállt és elkezdte áthordani az edényeket az asztalról a fém tálalókocsira. - Elviszem ezeket a konyhába, aztán elhelyezünk téged nálam.

- Fel szeretnék menni a könyvtárba egy könyvért - füllentette Fric, de valójában a cserepes pálmába akart pisilni.

Még a biztonsági főnök lakásában, egy hajdani zsaru fegyveres őrizete mellett sem lelkesedett az ötletért, hogy a fürdőszobát használja, ahol tükrök vannak. Az ember túlságosan ki van szolgáltatva, amikor a dolgát végzi.

Mr. Truman habozott.

- Mindig olvasás közben alszom el - bizonygatta Fric.

- Jól van, de, kérlek, ne maradj soká. És amint megtalálod a könyvet, amit szeretnél, azonnal gyere a lakásomba.

- Igenis, uram.

Elindult az uszoda kijárata felé, de két lépés után megállt.

- Később talán kísértettörténeteket is mesélhetnénk.

Mr. Truman elkomorodott, mintha Fric azt javasolta volna, hogy robbantsák fel a nyugati szárnyat, sőt talán kicsit el is sápadt.

- Kísértettörténeteket? Hogy jutott ez eszedbe?

- Hát, ööö... mert mindenki ezt csinálja, ha máshol alszik. Legalábbis ezt hallottam. - Hülye. De nem tudta megállni, hogy ne folytassa. - A földön ülnek, ööö... gyertyafénynél, tudja, és félelmetes történeteket mesélnek egymásnak, és aztán, ööö... néha palacsintát is sütnek. - Hülye, hülye. - Vagy akár, ööö... pattogatott kukoricát észnek, és elmesélik egymásnak a titkaikat. - Hülye, hülye, hülye.
Mr. Truman arcán a rosszalló kifejezés fokozatosan mosollyá változott:

- Csak nem azt akarod mondani, hogy ilyen bőséges vacsora után te még képes lennél palacsintát enni?

- Nem most rögtön, uram, de talán egy óra múlva igen.

- És sötét titkaid is vannak, amelyeket szívesen megosztanál velem?

- Ööö..., van néhány dolog, igen, van néhány különös élményem.

- Értem. A kicsi zöld földönkívüliekkel kapcsolatban?

- Nem, uram, távolról sem olyan egyszerű történetek.

- Jól van, akkor mindjárt összeszedem a konyhában a palacsinta hozzávalóit. Felkeltetted az érdeklődésemet.

Fric megkönnyebbülten indult a könyvtárba, hogy újabb csapást mérjen a haldokló pálmafára.

78. fejezet
Az autóban ülve Hazard úgy érezte, csak sodródik, mint egy tengerész szelleme az elhagyott, korhadó hajón, irányt vesztetten, céltalanul.

Az esőben és a ködben az utcák olyannak tűntek, mint egy kísértetjárta tenger hajóútjai. Könnyedén el tudta képzelni, hogy a járműveket, amelyek a fátyolos éjszakában elsuhantak mellette, csupán árnyak irányítják, akik testüktől megváltak már, de a várostól még nem.

Hazard a Land Rover rendszáma alapján kiderítette, hogy a jármű a Kurtz Ivory International tulajdonában van. A közlekedésiek adatai szerint az egyetlen jármű, Vladimír Laputa neve alatt bejegyezve, egy 2002-es BMW volt, és nem egy Acura, amely a parkolóházban várt rá.

Miután ezeket az információkat megszerezte, Hazardnak fogalma sem volt, mit kellene tennie, bár nem volt jellemző rá a tehetetlenség és tervszerűtlenség. De minden alkalommal, amikor a következő lépést próbálta kiagyalni, eszébe jutott, amint Dunny Whistler hús-vér emberből váratlanul vízzuhataggá változott az orra előtt, szempillantás alatt eggyé vált a pocsolyával, és nyomtalanul eltűnt.

E képeknek és a halott Hector X-szel folytatott beszélgetésnek a hatására, Hazardot cserbenhagyta a logikus tisztánlátás képessége. Gondolatai újra meg újra visszakanyarodtak a baljóslatú történésekhez, és egyre csak húzták magukkal a mélybe.

Nem ebédelt, mégsem volt éhes. Étvágya sem volt, de azért behajtott egy autós étteremhez, ahol extra adag sajtos hamburgert vett sült burgonyával. Az extra adag természetesen kicsinek bizonyult, és a kávé sem volt több híg, pótkávéból készült löttynél.

Még mindig túlságosan izgatott volt ahhoz, hogy a vendéglő parkolójában ülve vacsorázzon, ezért vezetés közben evett. Szüksége volt rá, hogy mozgásban maradjon, mert úgy érezte, ha megáll, a halál azonnal utoléri és lecsap rá.

Végül úgy döntött, visszamegy arra az elegáns környékre, ahol a professzor élt. A házzal szemközt parkolt le.

Ahogy ott üldögélt, fejében minduntalan Dunny figyelmeztető hangja visszhangzott. Két golyó az agyba. Minden kétséget kizáróan kioltották volna az életét, ha korábban becsönget Laputa ajtaján.

A hiéna azonban - ahogyan Rachel Dalton nevezte - most távol volt, az Acurával portyázott valahol. A ház a démon jelenléte nélkül csak egy épület volt, nem halálos küzdelmek színtere.

Hazard felhívta a gyilkossági osztályt, és megszerezte Sam Kesselman otthoni telefonszámát. Amikor megadták neki, gyorsan végiggondolta, mit is kíván tenni. Tudta, hogy ezzel a lépéssel tálán ellenségei kezébe adja az összes fegyvert, amelyre az elpusztításához szükségük volt.

Rose nagyi mondta egyszer, hogy a világot keresztül-kasul átszövi a gonosz láthatatlan hálója, amelynek szálai között gyilkos pókok munkálkodnak, és sötét cseleket eszelnek ki. Ha az ember nem áll ellen a ragadós szövedéknek minden alkalommal, amikor azt érzi, hogy magához rántja, lassan eggyé válik a gonosz nyolclábú lelkekkel. Ha a mérges pókokat nem tapossák el, előbb vagy utóbb megszámlálhatatlanul elszaporodnak, és az emberiség eltűnik.

Hazard beütötte a számot.

Maga Sam Kesselman válaszolt a hívásra. Hazard először csak krákogást, tüsszögést és káromkodást hallott, aztán a férfi rekedt hangján végre beleszólt a telefonba.

- Ember, szörnyű a hangod. Voltál már orvosnál?

- Igen. Influenzavírus. Az antibiotikum sem segít. A doktor adott köptetőt, meg pihenést és sok folyadékot javasolt. Naponta tíz sört iszom, de szerintem, így is belehalok.

- Vidd fel az adagot tizenkettőre.

Kesselman már tudta, hogy Hector X megölte Rolf Reynerdet, és azt is, hogy Hazard lelőtte a gyilkost.

- Hogy áll a belső vizsgálat?

- Tiszta jelentéssel fogok kikerülni. Úgy tűnik, hajlandóak megadni. Figyelj, Sam, azt hiszem, hogy a te ügyed, Reynerd anyjának meggyilkolása, összefüggésben van ezzel az esettel.

- Azt mondod, hogy Reynerd benne volt?

- Ez benned is felmerült korábban, ugye?

- Ami azt illeti, igen, mert az alibije túlságosan megdönthetetlen volt.

- De van még más is.

Hazard beszámolt Kesselmannak a befejezetlen forgatókönyvről, de a történetet kicsit megváltoztatta. Elmesélte a Hitchcock Idegenek a vonatonját idéző gyilkossági csereüzletről szóló részt, de a mozisztár elleni merénylet tervéről nem beszélt.

- Tehát, azt gondolod... hogy Reynerdnek volt... egy gyilkos társa - mondta Kesselman sorozatos köhögésrohamok közepette.

- Ebben egészen biztos vagyok, sőt abban is, hogy egy Vladimír Laputa nevű pasas az. Tudom, hogy az a te ügyed, Sam, de szeretném továbbvinni ezt a vonalat, és elkapni Laputát.

Hosszas köhögés után Kesselman megkérdezte:

- Miért kell neked pont ez az ügy? Neked is megvan a magad feladata.

- Ez az ügy tegnap óta ott van mindkettőnk asztalán. - Eddig még nem hazudott egyenesen Kesselmannak, de most belevágott:

- Azt hiszem, Laputa nemcsak Mina Reynerdet intézte el, hanem ő bérelte fel az orgyilkos Hector X-t is, aki Rolffal végzett.

- Úgy látom, hiába hever az akta az én asztalomon, ez valójában a te ügyed. Meg egyébként is olyan pocsékul érzem magamat, hogy legalább a jövő hétig kénytelen leszek az ágyat nyomni, így akár neki is láthatsz.

- Kösz, Sam. Még valami. Ha valaki kérdezne az üggyel kapcsolatban, kérlek, mondd azt, hogy nem telefonon beszéltünk, hanem személyesen meglátogattalak, és már tizenkét órával ezelőtt megbeszéltük a dolgokat, rendben?

Kesselman hallgatott, aztán azt mondta: - Miben mesterkedsz, Hazard?

- Ne félj, öregem, először engem nyuvasztanak ki - felelte Hazard -, a te hátsó feledet csak azután rúgják szét. Nyugodt lehetsz, hogy ki is penderítenek az osztályról, megfosztanak a nyugdíjadtól, a hírnevednek pedig annyi. Azt talán még megengedik, hogy továbbra is hithű zsidó maradj.

Kesselman felnevetett, de kacagása köhögésbe fulladt. Mikor nagy nehezen elmúlt, megszólalt:

- Ha mindketten ugyanabban a csatornában végezzük, akkor szívesen csatlakozom.

A telefonbeszélgetés után Hazard egy ideig még üldögélt a Laputa házat bámulva, és a behatolás módján gondolkodott. Bár a merész tettek híve volt, mégsem akart meggondolatlanul cselekedni. Az épületbe bejutni nem okozott gondot, hiszen törvényes lehetőség híján még mindig nála volt a zárkioldó, amit Reynerd lakásánál használt a retesz kipattantásához.

A nehezebb feladat az volt, hogy úgy kutassa át a házat, hogy annak semmi nyoma ne maradjon.

Egész pályafutása alatt mindig tartotta magát a törvény előírásaihoz, most azonban meggyőzte magát, hogy elsöprő erejű érvek sorakoztak a törvénysértés elkövetésének igazolására.

A zakója zsebéből kivette az ezüstös csengettyűt, és a kezében forgatta egy darabig.

Tíz perccel nyolc után kiszállt az autóból.

79. fejezet
A konyhába tett rövid kitérő után Ethan visszatért a lakásába, hogy eltegye a hat küldeményt, amelyek a fekete ajándékdobozokban érkeztek. Ha Fric meglátná őket, elkerülhetetlenül olyan kérdéseket tenne fel, amelyeket nem tudna megválaszolni anélkül, hogy a fiúban ne keltene aggodalmat apja biztonsága miatt.

A dolgozószobában világított a számítógép képernyője, bár Ethan nem kapcsolta be, mióta hazaért.

Gyorsan átvizsgálta a lakást, de nem találta nyomát betolakodónak. Valaki azonban mégis járt itt, s ez a valaki talán a tükrökön keresztül közlekedik.

Ethan visszatért az íróasztalhoz, és felfedezte, hogy a képernyőn egy üzenetet hagytak a számára:

MEGNÉZTED MÁR A BELSŐ E-MAILJEIDET?

Belső e-mail a rezidencia területén levő számítógépekről érkezhetett, ezeket a rendszer külön postaládába sorolta be, elkülönítve a többitől. Ethannek csupán három üzenete volt a postaládában. Az első Archie Devonshire-től, az egyik komornyiktól érkezett.

Mr. Truman, ahogy ön is tudja, nem tartozom azok közé, akik folyton kötelességüknek érzik, hogy megfigyeljék Aelfricet, és a viselkedéséről pletykálkodjanak. Ami azt illeti, ő ugyanolyan jó magaviseletű, mint akármelyik más gyerek, és többnyire senkit sem zavar a jelenléte. Ma délután azonban a fiú különös dolgokkal foglalatoskodott, amit szívesen megbeszéltem volna Mrs. Mcbee-vel, ha a házban tartózkodott volna, az ön vendég barátja, Mr. Whistler hívta fel a figyelmemet arra, hogy Aelfric...

Ethan először nem fogta fel a megdöbbentő közlést, és vissza kellett térnie rá, hogy újra elolvassa.

Az ön vendég barátja, Mr. Whistler, hívta fel a figyelmemet...

A szellem vagy visszajáró halott, bármelyik legyen is, ténykedését már nem a legteljesebb titokban, láthatatlanul végzi, hanem merészen sétálgat a rezidencia termeiben, és a személyzettel beszélget.

...Hívta fel a figyelmemet arra, hogy Aelfric kihúzogatja a biztonsági jelzőlámpákat a falból a ház félreeső részeiben, és egy piknikes kosárba gyűjti őket. Mrs. Mcbee biztosan ellenezné az efféle viselkedést, hiszen fennáll a veszélye, hogy egy éjszakai vészhelyzet esetén, a személyzet vagy a család néhány tagjának menekülését a házból pontosan azoknak a jelzőlámpáknak a hiánya fogja hátráltatni, vagy teljesen meggátolni, amelyek kijutásukhoz elengedhetetlenek.

Fent Santa Barbarában Mrs. McBee már kétségtelenül tudta, és aggódott is amiatt, hogy valami baj van.

Archie Devonshire e-mailje így folytatódott:

Mikor később összetalálkoztam Aelfrickel, nála volt a kosár, és közölte velem, hogy sonkás szendvicsek vannak benne, amelyeket ő maga készített, és a rózsateremben szándékozik piknikezni. Ott később meg is találtam az üres kosarat, de sem csomagolópapírnak, sem kenyérmorzsának nem volt benne nyoma. Ezt igazán furcsállottam, mert Aelfric általában szavahihető fiú. Mr. Yorn hasonlóképpen szokatlan körülmények között találkozott vele, amiről külön szándékozik önnek írni. Maradok tisztelettel:

A. F. Devonshire

A William Yorntól, a főkertésztől érkezett e-mail, eltérő hangneműnek bizonyult.

Fric búvóhelyet készít magának a télikertben, étellel, itallal és jelzőfényekkel felszerelve. Az ön Whistler barátja hívta fel rá a figyelmemet. Ez azonban nem tartozik rám, sem Mr. Whistlerre. A fiúk gyakran játszanak Robinson Crusoe-t, ami teljesen normális. Az ön Whistler barátja már kezd az idegeimre menni.

Ha talán arról panaszkodna önnek, hogy túl udvariatlan voltam vele, hát igaza is van, mert kezd elfogyni a türelmem. Később láttam Fricket a rózsaszoba ablakában. Olyan volt, mint aki transzban van. Aztán kiabált nekem valamit a sonkás szendvicsekről. Később esőkabátban láttam kimenni a rózsakert mögötti kiserdőbe. Távcső volt nála és azt mondta, hogy madárlesre megy. Abban az esőben! Tíz percig volt kint. Persze joga van különc módjára viselkednie. A pokolba is, ha én lennék az ő helyében, már teljesen megbolondultam volna. Csak azért írok önnek erről, mert Archie Devonshire ragaszkodott hozzá. Archie is az agyamra megy. Boldog vagyok, hogy a szabadban dolgozom.

Yorn

Ethant kirázta a hideg arra a gondolatra, hogy Duncan Whistler, élve vagy holtan, a Palazzo Rospóban portyázik, és titokban Fricket figyeli. Érezte, hogy a nyomozói agy nem elég, hogy megoldja ezt az egyre szövevényesebbé váló rejtélyt. Következtető okfejtéssel semmire sem megy a titokzatos események magyarázatában.

80. fejezet
Mielőtt törvénytelenül behatolt volna a házba, Hazard megnyomta a csengőt, aztán amikor senki sem reagált, újra becsöngetett.

A Laputa házban uralkodó sötétség nem jelentette azt, hogy az épületben senki sem tartózkodott.

Úgy döntött, nem lopakodik hátra, ahol különös viselkedésével könnyen felkelthette volna a kíváncsi szomszédok figyelmét, hanem vakmerően elől szándékozott bemenni. A zárnyitó segítségével mindkét zárat gyorsan kikattintotta.

Benyomta az ajtót, és felkiáltott:

- Drágám! Megjöttem!

Nem komédiázott, csupán körültekintő volt. Még a kérdését követő csendben is csak óvatosan merte átlépni a küszöböt. Rögtön amint belépett, megkereste a fali kapcsolót, és meggyújtotta a hall mennyezeti világítását. Az eső és a köd ellenére az elhaladó autósok és járókelők talán látták őt bejönni, a lámpák azonnali felkapcsolása azonban a bizalmatlanabb emberek gyanakvását is elaltatja. Másrészről, ha Laputa váratlanul hazatérne, azonnal gyanút fogna, ha pásztázó zseblámpa fényét pillantaná meg a sötétben. Egy ilyen akció sikere egyébként is a merészségen és a gyorsaságon múlt.

Hazard becsukta az ajtót, de nem zárta be. Váratlan konfrontáció esetén minél könnyebben szeretett volna kijutni.

A terhelő bizonyítékok, amelyek után kutatott, valószínűleg nem a földszinten voltak elrejtve. A gyilkosok inkább arra hajlottak, hogy bűntetteik emléktárgyait a hálószobájukban tartsák. Kincseik számára a következő legkedveltebb rejtekhely a pince volt, valamint félreeső, kulccsal lezárt szobák, ahol anélkül tudták gyűjteményeiket látogatni, hogy valaki véletlenül rájuk nyitna. Dél-Kaliforniában azonban, mint más, földrengéstől és földcsuszamlástól sújtott területen, az épületeknek ritkán építettek pincét, így ebben a házban sem vezetett lejárat a mélybe.

Hazard az alsó szinten nem bajlódott a szekrények és fiókok átvizsgálásával. Ha az emeleten semmit sem talál, majd újra, nagyobb gondossággal átkutatja ezeket a szobákat. Mindenekelőtt azonban arról akart meggyőződni, hogy a házban senki nem tartózkodik, ezért mindenhol égve hagyta a lámpákat. A konyhában kinyitotta a hátsó ajtót, és félig kitárva hagyta, hogy újabb menekülési lehetőséget biztosítson magának.

A lakásban mindenhol elképesztő rend és tisztaság uralkodott. A dísztárgyak gyűjteményét, a szecessziós üvegeket, a kerámiadobozokat és a kis bronzfigurákat nem műértő szemmel, hanem hideg, célszerű elrendezésben állították ki. A könyvek katonás rendben sorakoztak a polcokon.

A ház mintha menedékhely lett volna a kinti világ kuszasága és zűrzavara elől, de a túláradó kényelem, a kellemes bútorzat, a tisztaság és rend ellenére sem volt lakályos, nem lehetett benne érezni semmit a családi tűzhely és otthon melegéből. Itt az ember inkább ideges várakozást és feszültséget érzett, amely Hazardban tovább erősödött annak köszönhetően, hogy jogtalanul tartózkodott a házban.

A földszinten csupán az étkezőasztalon volt rendetlenség. Öt összecsavart és gumiszalaggal átkötött térkép és tervrajz hevert rajta, mellettük egy hosszú nyelű nagyító, egy vonalas írótömb, meg egy piros és egy fekete toll. Bár e tárgyakat nem pakolták el, így is takarosan helyezték őket egymás mellé.

Hazard ezután felment az emeletre, mert valóban úgy látta, hogy az alsó szint szobái nem tartogatnak számára semmilyen gonosz meglepetést. Biztos volt benne, hogy ha valaki lett volna az épületben, az már megjelent volna, ezért nyugodtan haladt tovább, és a felső szinti hallban is felkapcsolta a világítást.

A főhálószoba a lépcsőfeljáró közelében volt. Itt is makulátlan tisztaság és szinte hátborzongató rendezettség fogadta.

Ha Laputa tényleg megölte az anyját és Mina Reynerdet, és megőrzött néhány emléktárgyat az erőszakról, akkor feltehetően az ékszereik, karkötőik, medalionjaik vagy gyűrűik közül választott darabokat. A legtöbb, amit Hazard remélhetett, a nők vérfoltos ruhadarabjai vagy hajfürtjei lehettek volna.

Azok az emberek - amilyen Laputa is volt -, akiknek köztiszteletben álló foglalkozásuk, anyagi javaik és magas társadalmi rangjuk volt, sosem tartottak meg ereklyéket. Ők rendszerint nem pszichopata késztetésből, hanem anyagi haszonszerzésből vagy féltékenységből öltek, és e típusnak nem volt égető lelki szükséglete, hogy a megtartott emléktárgyakon keresztül újra átélje a bűntetteket. Hazard azonban úgy érezte, Laputa e szabály alól is kivételnek fog bizonyulni. A szokatlan kegyetlenség, amellyel Justine Laputát és Mina Reynerdet összeverték, arra utalt, hogy a derék állampolgár belsejében valami nagyon gonosz lakozott, és olyan életet élt, mint Mr. Hyde, aki élvezettel és fizikai gyönyörűséggel élte át újra brutális gaztetteit.

A gardróbszobában is rend fogadta. Hazard érdeklődését a felakasztott ruhák fölött a polcokon elhelyezett dobozok keltették fel, mielőtt azonban elmozdította volna őket, mindegyik helyzetét gondosan megfigyelte, hogy képes legyen ugyanúgy visszatenni őket, ahogyan eredetileg is voltak.

Miközben tevékenykedett, a ház hangjaira figyelt, és gyakran pillantott az órájára.

Úgy érezte, hogy nincs egyedül. Ennek talán az volt az oka, hogy a gardrób hátsó falát teljes terjedelemben tükör borította, amely a mozdulatait visszatükrözve újra meg újra magára vonta a figyelmét. De talán mégsem ez volt a magyarázat.

81. fejezet
Az esőben és a ködben a ház romjai Corkyt A Manderley-ház asszonyának utolsó jelenetére emlékeztették, amelyben az égő kúria lángjai vörösre festették az égboltot.

A romokat Bel Airben tűz nem pusztította, sőt pillanatnyilag sem szél, sem szálló hamu nem kavargott az égen, a helyszín mindazonáltal felizgatta Corkyt. A kőtörmelékben a következő években beköszöntő nagyobb káosz előjelét látta megtestesülni.

Valaha itt egy szép rezidencia állt, ahol a gazdagoknak és híreseknek adtak előkelő estélyeket. Az épületet a francia udvarházak stílusában, kecses arányokkal tervezték, elegáns részletességgel kivitelezték, és hajdanában úgy állt itt, mint a stabilitás és a civilizáció évszázadainak kifinomult emlékműve.

Mostanában azonban Hollywood új hercegei és hercegnői között a klasszikus francia építészet idejétmúltnak számított. Mivel a múlt és a hagyományok már nem voltak divatban, az ingatlan jelenlegi tulajdonosa elrendelte a meglévő ház lebontását, hogy helyébe egy hatalmas, csillogó üvegpalotát építsenek, amely nagyobb összhangban van a modern esztétikai elképzelésekkel. Ebben a közösségben egyébként is a föld számított értéknek, és nem az, ami rajta állt, s e nézetet bármelyik ingatlanügynök megerősítette volna.

A házat először minden egyes értékes építészeti részlettől lecsupaszították. A főbejárat mészkő párkányzatát, az ablakok faragott timpanonjait és a számos kőoszlopot kiemelték. Aztán a bontási csapatot vonták be, akik munkájuk felét már el is végezték. Ők voltak a pusztítás művészei.

Corky pár perccel nyolc óra előtt érkezett meg gyalog a birtokhoz, miután az Acurát néhány háztömbbel távolabb leparkolta. Az autót olcsón és hamis személyazonosságival vette, azzal a céllal, hogy ezen a bevetésen használja. Később még egy ügylethez szüksége lesz rá, aztán a kulcsokat benne hagyva ott felejti valahol.

A háromholdas birtok bevezető kocsiútját kétszárnyas kapu torlaszolta el. A fém kapuszárnyakat összekötő lánc egy nehéz lakattal és vastag lánccal volt lezárva. Corky nem foglalkozott a lakattal, hanem elvágta a láncot.

Röviddel ezután Robin Goodfellow, szövetségi ügynöknek kiadva magát, hátán az Acura csomagtartójából elővett kis hátizsákkal, köszöntötte Jack Trottert és kétfős előkészítő csapatát, akik egy kisebb teherautóval érkeztek. Corky végigirányította őket a bekanyarodó úton, majd a ház közelében leparkoltak.

- Ez őrültség - jelentette ki Trotter, miközben kifelé mászott a teherkocsiból.

- Egyáltalán nem - ellenkezett Corky. - A szél teljesen elállt.

- Még mindig esik.

- Éppen hogy, és az eső még némi zajt is csap, pontosan annyit, amennyire szükségünk van, hogy fedezzen.

Trotter pesszimista hangulatban nézett körül. Duzzadt arcán aggodalom tükröződött, kidülledő szemei minduntalan a környéket pásztázták.

- A köd alaposan keresztbe tett.

- Még nem olyan vészes, pont elég, hogy elrejtsen. Mondhatnám, tökéletes. Az út rövid, és a célpont is könnyen beazonosítható a közepesen sűrű ködben.

- Észre fognak venni.

- A ház dombtetőn van, onnan nem lehet lelátni. Körül vagyunk véve fákkal, így az útról sem láthatnak minket.

Trotter azonban képtelen volt levetkőzni negatív hozzáállását:

- Átkozottul úgy érzem, hogy valaki ránk talál, míg innen odáig eljutunk.

- Talán - ismerte el Corky. - De mire fognak abból következtetni, amit a köd sűrűjén keresztül láttak? A teljes küldetés alig tart hét vagy nyolc percig. Bőven visszaérsz, és el is tűnsz, mielőtt bárki rájönne, hol jutottál be. Azonkívül a környéken mindenütt vannak ügynökeim, és ők nem engednek zsarukat a közelbe.

- De ahogy megbeszéltük: amikor elhagyom Malibut, eltűnök minden kormányaktából. Én és az összes név, amit valaha használtam.

- Áll az alku, de ezt már százszor megbeszéltük. Ideje lenne, hogy csipkedd magad! Megy az idő!

Trotter grimaszolva végigmérte Corkyt, aztán megjegyezte:

- Maga meg mi az ördögöt visel?

- Vízhatlan - válaszolt kurtán Corky.

Több mint egy órával később Trotter és kétfős csapata befejezte az előkészületeket.

Az eltelt idő alatt Corky azzal szórakoztatta magát, hogy a félig lerombolt udvarház romjait tanulmányozta számtalan különböző szemszögből. Ő természetesen nem dolgozott Trotterrel és az embereivel, hiszen Robin Goodfellow-ként különlegesen kiképzett, eleven fegyver volt, nagyra tartott kormányügynök. Robin arra szerződött, hogy az igazságért és törvényességért vállaljon kockázatot de abba soha ment volna bele, hogy holmi alantas munkát végezzen. James Bond sem törölt port, vagy mosott ablakot.

A kis felderítő léghajó azonban segítsége nélkül is felkészült a fontos küldetésre.

82. fejezet
A harmadik e-mail Mr. Hachette-től érkezett.

Truman felügyelő! Ezennel kénytelen vagyok keserűen kifejezni határozott nemtetszésemet, mivel azt várják el tőlem, hogy a legmagasabb színtű és minőségű szakácsművészetet, amire csak képes vagyok, minden előzetes értesítés nélkül, azonnal gyakoroljam egy vendég feneketlen étvágyának kielégítésére, akinek a jelenlétéről a házban nem is volt tudomásom mindaddig, míg személyesen meg nem jelent a konyhámban, olyan meglepetést okozva, amilyet csak egy zsizsik tudna az élelmiszerkészletben. Mr. Whistler pompás ízlése az ételek területén és elismerő dicsérete az általam készített coquilles st. jacques kagylótálra - mint ahogy minden az általam fáradságos gonddal elkészített kifinomult fogásra - vonatkozóan, megnyerő és jólesik, de nem simítja ki megtépázott idegeimet, amelynek következtében az idegösszeomlás szélére kerültem. Ha ezt ön még egyszer megengedi, nincs más választásom, mint hogy a várható súlyos következményekkel együtt felmondjak. Azzal is elégedetlen vagyok, hogy a fiú, a saját állítása szerint, sonkás szendvicseket készített a konyhámban az én engedélyem nélkül. Most aprólékosan át kell vizsgálnom az éléskamrát, hogy megállapítsam a pusztítása mértékét. Remélve, hogy ezek a gaztettek még egyszer nem fordulnak elő, maradok őszinte tisztelettel: Hachette főszakács.

Halott Dunny teljesen beköltözött, ráadásul kitűnő az étvágya is.

Őrület. Ethan legszívesebben elnevette volna magát, de még egy mosolyt sem tudok kierőszakolni magából. Kiszáradt a szája. A tenyere izzadt.

Visszatért Yorn üzenetéhez:

Fric búvóhelyet készít magának a télikertben... Az ön Whistler barátja hívta fel rá a figyelmemet... A fiúk gyakran játszanak robinson crusoe-t... Az ön Whistler barátja az idegeimre megy.

Hannah rákkal vívott harca idején Ethan olyan tehetetlennek érezte magát, mint még soha azelőtt. Korábban mindig képes volt rá, hogy gondját viselje a számára fontos embereknek, akikért mindent hajlandó volt megtenni. De Hannah-t, aki a legdrágább volt számára, még így sem tudta megmenteni.

Most megint úgy érezte, az irányítás kicsúszik a keze közül. A legkorszerűbb biztonsági rendszerrel, helyszíni őrökkel, alaposan kidolgozott és megvalósított biztonsági protokollal sem tudta Dunnyt a birtokon, a házon kívül tartani, mert ember is volt és szellem is, amire nem vonatkoztak a normális szabályok. Azt tudta, hogy Dunny kapcsolatban volt Reynerddel és valószínűleg a professzorral is, akiről Reynerd a forgatókönyvében írt. Minden bizonnyal ő is részt vett a fenyegetésben, és minden egyes behatolással Ethant gúnyolta, bebizonyítva, hogy senki sincs biztonságban.

Ha Ethan kudarcot vall Channing Manheimnél, ha minden óvintézkedés ellenére valaki hozzáfér a sztárhoz, akkor nemcsak a főnökét hagyja cserben, hanem a különleges kisfiút is, aki apa nélkül marad. S akkor Fric önimádó anyja szeszélyeinek lesz kiszolgáltatva, még jobban a sorsára marad, mint eddig, és még mélyebb magány vár rá, mint amilyenben eddigi élete során már része volt.

Ethan felkelt a számítógép mellől. Nyugtalanul járkált, érezte, hogy el kell indulnia, cselekednie kell, de fogalma sem volt, hogy mit tegyen.

A telefonon beütötte a könyvtár számát.

- Fric, ott vagy? - Várt egy kicsit. - Fric, hallasz?

A fiú fojtott hangjában szokatlan bizalmatlanság érződött: - Ki az?

- Csak a hasznavehetetlen öreg zsaru. Sikerült már könyvet találnod?

- Még nem.

- Ne maradj sokáig.

- Adjon még pár percet - mondta Fric.

Ahogy Ethan elengedte a házi telefon gombját, a készülék egyik jelzőfénye felvillant, majd folyamatosan égve maradt: a 24. vonal.

Szemrevételezte az asztalon elrendezett tárgyakat.

Katicabogarak, csigák, fitymák...

A figyelme visszaterelődött a telefonra. A jelzőlámpa. A 24-es vonal.

A hold árnyékos oldaláról jövő, alig kivehető hang, amelyre az előző éjszaka fél órán keresztül figyelt, azóta is a szívében visszhangzott. Aztán a gyenge hangfoszlány, amelyet ma reggel a korházi felvonóban a hangszóróból vélt hallani.

Süti Cica tele szókirakós játék darabjaival, a Segítő mancsok című könyv, az összevarrt alma közepében a csillogó babaszemmel...

A felvonót nem csupán azért állította meg, hogy tovább fülelhessen a hangra, hanem mert úgy érezte, ha leérne a kórház parkolójának a szintjére, nem a parkoló várna rá, hanem csak hullámzó fekete víz. Vagy egy szakadék.

Akkor ösztönösen megsejtette, hogy az abszurd fóbiás reakció egy reális félelem megnyilvánulása volt, amellyel vonakodott szembenézni. Most a határán volt, hogy a valódi rémületet megértse.

Hirtelen felfogta, hogy az általa érzékelt realitás olyan, mint a kaleidoszkóp végében az elferdített tükrök által nyújtott színes kép. A valóság mintázata, ahogy ő eddig látta, most egy sokkal kápráztatóbb és félelmetesebb formába rendeződik át.

Katicabogarak, csigák, fitymák...

A 24-es vonal még mindig foglalt volt.

A távoli hang fölsejlett az emlékezetében, mint sirályok kiáltása, mint melankólia a ködben: Ethan, Ethan...
A holtaktól jövő telefonhívások.

Katicabogarak, csigák, fitymák...

A jelzőfény: egy apró változata az Miasszonyunk Kórház tetején lévő kupolafénynek, az utolsó lámpa a telefonkijelzőn, utolsó vonal, utolsó lehetőség, utolsó remény.

Ethan rózsák illatát érezte, pedig a lakásban nem voltak virágok.

Lelki szemei előtt megjelentek a Hannah sírján elhelyezett vörös rózsák, a vörös bimbók a nedves füvön.

Az illat egyre erősebbé, intenzívebbé vált. Valóságban érezte, nem csak képzelődött, erősebbnek tűnt az illatok orgiája itt, mint a virágboltban.

A hátán végigfutó hideg a megalázó rettegés kifejeződése. Összeugrott a gyomra.

A kék ajtó mögötti tiltott szobához, ahol a 24-es vonal hívásait regisztrálták, nem volt kulcsa, de ez most lényegtelenné vált számára.

Ethan ösztönösen érezte, hogy nem halogathatja tovább a cselekvést. A sugallat megmagyarázhatatlan volt, de bízott benne. Kirohant a lakásból a hátsó lépcsőkhöz, majd azokon fel egészen a harmadik szintig.

83. fejezet
A felderítő léghajót az öreg fák vastag ágaihoz és egy vezetékkel a teherautóhoz kötötték ki.

A tíz méter hosszú és három méter átmérőjű jármű fürge halacskának tűnt a Goodyear léghajóhoz hasonlítva, Corky mégis hatalmasnak látta. A szörnyeteget két lámpással világították meg alulról, s impozánsan magasodott föléjük. Oldalain ezüstösen csillogva folyt lefelé az eső. A jármű feltűnőbb volt, mint méretei sejtették, talán mert itt, Bel Airben az új évezred hajnalán, a léghajók számára sem a hely, sem idő nem volt megfelelő.

Jack Trotter, a túlélőművész és összeesküvéselmélet-gyártó rajongott a léghajókért. Belső békéjét csupán a levegőben, a szelek szárnyán utazva találta meg. Amíg a magasban volt, a gonosz ügynökei nem tudták elkapni, hogy egy nyirkos cellába vessék.

Tulajdonában volt egy hagyományos léghajó is, színes csíkokból álló ballonnal, propángázégővel, pilóta- és utaskosárral, amelyben néha, édes tavaszi reggeleken vagy lágy nyári estéken egyedül, magányos légi vándorként is felszállt. Olykor versenyeken is részt vett, amikor akár húsz, harminc vagy még több ragyogó léggömb szállt fel egyszerre az égre, és úszott az égbolton át.

A hagyományos léghajók azonban szinte teljesen ki voltak szolgáltatva az időjárás szeszélyének. A pilóta nem tudta hajszálpontosan megtervezni a végcélt, és nem volt képes megadni a pontos érkezési időt sem.

A Palazzo Rospo elleni támadás irányítható járművet igényelt, amely gyenge szélben is képes volt a légmozgástól független irányba haladni. Az is fontos volt, hogy a levegőbe tudjon emelkedni a propánégő irtózatos zúgása nélkül, amely a kutyákat egy kilométeres körzeten belül mindig ugatásra ingerelte, valamint hogy ha lassabban is, de lágyan és pontosan ereszkedjen le.

Trotter mindig izgalmat érzett, mikor a hőlégballont helyett a kis felderítő léghajót használta. Ilyenkor az égi tengerésztársak mindig megcsodálták saját, egyedi készítésű remekművét. Bár természettől fogva hallgatag fickó volt, híján minden kedvességnek, bizton számíthatott arra, hogy miniatűr léghajójával a verseny középpontja lesz.

Corky gyanította, hogy Trotter örökösen lázas elméje a kis léghajót menekülési eszköznek is tekintette arra az esetre, ha egy váratlan államcsínyt követően kihirdetett rendkívüli állapotban lezárnák az utakat és reptereket. Trotter valószínűleg már el is képzelte, hogyan húzza keresztül a totalitáriusok számítását holdvilágos éjszaka, amikor elég fény van a navigáláshoz, de kevés ahhoz, hogy őt meglássák. Akkor az úttorlaszok és koncentrációs táborok felett majd magasan elvitorlázik északra, a farmok és a Sierra hegység felé, ahol leereszkedhet, hogy gyalog induljon tovább egyik jól előkészített rejtekhelye felé.

Elhívta Corkyt az udvarház romjaitól.

- Öt perc múlva elindulhatunk.

A kétszemélyes előkészítő csapat az utolsó ellenőrzéseket végezte a hajó szerkezetén és a felszerelésen. A terv szerint Trotter a léghajón elszállítja Corkyt a Palazzo Rospóhoz, visszatér a rezidenciához, ahol a két fickó elkapja a hajó orrvezetékét, majd három kötéllel biztosan lehorgonyozzák, s ezután Trotter megöli őket.

- Nem hallottam, hogy feltöltötte volna az akkumulátorokat - mondta Corky.

- Már megtettem, mielőtt idejöttünk.

- A levegőben nem használhatjuk a motort!

- Tudom, tudom. Ember, nem nyaggatott már eleget miatta? Ezen a rövid úton ilyen csendes szélben nem lesz szükségünk a motorra.

A felderítő léghajó iker légcsavarszárnyait, melyek a hajókosár hátulján kívülre voltak felfüggesztve, általában egy fűnyíró traktor motorja hajtotta. A forgólapátok elfogadhatóan halk hangot adtak, de a motor lármája lehetetlenné tette az észrevétlen utazást.

- Ha nincs vagy csak mérsékelt ellenszél van - fűzte hozzá Trotter -, két órán keresztül tudok az akkukkal haladni, talán tovább is. De utálom ezt az esőt.

- Csak szemerkél.

- A villámlásnak a gondolata is a frászt hozza rám - mondta Trotter.

- Héliummal van feltöltve, nem? - kérdezte Corky, rámutatva három félredobott gázpalackra. - A Hindenburg hidrogénnel működött. Azt gondoltam, a hélium nem robban.

- Nem a robbanás izgat. Azért aggódom, hogy belénk ne csapjon a mennykő! Lehet, hogy nem repeszti meg a ballont, és nem lobbantja lángra, de mi azért még elevenen megsülhetünk a kosárban.

- A vihar már elülőben van. Nincs villámlás - jegyezte meg Corky.

- De korábban még villámlott.

- Az semmi se volt. Mondtam már magának, Trotter, hogy mi a kormányban felügyeljük a vihart. Amikor villámlást akarunk, az oda csap, ahova akarjuk, és ha nem akarjuk, egyetlen istennyila sem hagyhatja el a tegezt.

Azon felül, hogy hidrogén helyett nem gyúlékony héliummal volt feltöltve, a kis léghajó abban is különbözött a zeppelintől, hogy nem volt merev külső váza. A Hindenburg borítását egy bonyolult vasvázra feszítették ki, amelyben volt tizenhat óriási gázcella - azaz műanyag bevonattal légmentesen zárható, hatalmas pamutzsákok -, valamint egy teljesen felszerelt luxushotel. Trotter felderítő léghajója, mint bármely más hasonló jármű, leeresztve egy lapos zsák volt.

Queeg von Hindenburg kapitány a magasban lassan kavargó ködöt tanulmányozta, és hunyorogva azon erőlködött, hogy a párán keresztül legalább egyetlen pillantást tudjon vetni a felhőkre. Idegesnek és mérgesnek látszott. - Egyáltalában nem tetszik ez nekem - mormolta félhangosan maga elé.

84. fejezet
A harmadik szinten, a nyugati szárny északi végében volt az a legalább ezer négyzetméteres lakosztály, amely az Arc hálószobáját is magában foglalta. A hallal szemben állt a kék ajtó, amelyhez Ethan megérkezett. A ház egyetlen más bejárata sem hasonlított hozzá.

Ming du Lac egyik álmában látta a kék megfelelő árnyalatát. Mrs. McBee állítása szerint, a belsőépítész negyvenhat, rendelésre készített festékkeveréket próbált ki, míg a spirituális tanácsadó elégedett nem lett a kapott eredménnyel.

Mint később kiderült, a szükséges tónus pontosan megegyezett a Ronzoni tészta dobozának kékjével.

Ming és Manheim elképzelésének nem felelt meg, hogy a holtaktól jövő hívások számára csupán egyetlen telefonvonalat szereljenek fel, és üzenetrögzítőt kössenek rá. Ezen túl még egy különálló helyiségre is szükség volt a készülék üzemeltetéséhez, sőt azt is elrendelték, hogy a kamrának nyugodt legyen a légköre, amelyben fontos szerepe volt az ajtó színének is.

Szent hely, mondta róla Ming. Szent és sérthetetlen, közölte Channing Manheim a ház minden lakójával.

Az ajtón egyszerű zár volt, nem tolózár. Ethan tudta, hogy be kell jutnia a szobába, és ha nem képes kinyitni a zár nyelvét, akkor egyszerűen be fogja rúgni az ajtót.

Hitelkártyájának becsúsztatásával azonban sikerült felpattintania a rugós zárnyelvet és a kék akadály azonnal kinyílt. Szeme elé tárult a húsz négyzetméteres szoba, amelynek ablakait farost lemez borította. A mennyezetet, és a falakat kipárnázták, és fehér selyemmel kárpitozták. A szőnyeg is fehér volt, és az ajtó belső felét is ugyanilyenre festették, nem kékre.

A szoba közepén két fehér szék és egy hosszú fehér asztal állt. Az asztalon és alatta egy halom műszer, köztük egy nagyteljesítményű számítógép. Az összes készüléken fehér öntött műanyag burkolat volt, sőt még az összekötő kábelek is fehérek voltak.

A szobában hihetetlen éles fény fogadta a belépőt, amikor ugyanis valaki belépett, a mennyezeti sínekbe rejtett fénycsövek automatikusan felkapcsolódtak.

Ethan egyszer már volt ebben a helyiségben, az eligazítás első napján, mikor még új volt az állásában.

A számítógép és a berendezései a hét minden napján huszonnégy órán keresztül működtek.

Ethan beült az egyik fehér székbe.

A fehér üzenetrögzítőn a jelzőfény elsötétült. A 24-es vonal nem volt többé foglalt.

A kékesen világító képernyő adta az egyetlen vibráló szint a szobában. Az ikonok is fehérek voltak.

Még soha nem használta ezt a számítógépet, a bejövő üzeneteket rendező program azonban ugyanaz volt, mint amit a rezidencia telefonhálózatának többi rendszeréhez is használtak.

A betűk, a számok és a szimbólumok a billentyűzeten szerencsére nem fehérek voltak, így lehetett őket látni. A környezettel összehasonlítva a klaviatúra a színek orgiája volt.

Ethan pontosan ugyanúgy hívta elő az adatokat, ahogy a többi huszonhárom vonal esetén tette volna a dolgozószobájában lévő számítógépen. Azt akarta tudni, hogy az elmúlt negyvennyolc órában a 24. vonal hány hívást fogadott. Korábban azt az információt kapta, hogy hetente öt-hat üzenet érkezett. A legtöbb téves hívás vagy telefonos értékesítő ügynökök próbálkozása volt.

Megjelent a hétfői és keddi hívások listája, az oszlop tetején a legfrissebb számlálás eredményével: ötvenhat. Máskor tíz hét alatt érkezett ennyi üzenet. Azt tudta, hogy a 24. vonal az átlagosnál sűrűbb forgalmat bonyolított le, de arról fogalma sem volt, hogy óránként legalább egyszer befutott egy hívás.

A hőmérsékletet a helyiségben mindig húsz fokon tartották, amelyet szintén Ming álmodott meg, ezen az estén azonban Ethan jóval hidegebbnek érezte a levegőt.

A hívások nyilvántartását átfutva Ethan látta, hogy az ötvenhat bejegyzés mindegyikénél hiányzott a bejövő hívás száma, ami azt jelentette, hogy egyik hívás sem értékesítési ügynökségektől érkezett, amelyeknek törvény írta elő a hívószám kijelzését.

Jöhetett talán néhány téves hívás olyanoktól, akik titkosították a számukat, de Ethan fogadni mert volna, hogy nem erről van szó. Ezek a hívások olyan helyről jöttek, ahol a telefontársaság nem tudta ezt a szolgáltatást nyújtani.

Rákattintott a legfrissebb bejegyzésre az oszlop legalján, arra az üzenetre, amely akkor érkezett, amikor éppen a földszinten volt a dolgozószobájában, s erősen próbálta megérteni a katicák, csigák és fitymák értelmét.

Választási lehetőségeket jelölő ikonok jelentek meg a képernyő jobb felső sarkában. Megkaphatta a telefonhívás leírásának nyomtatott változatát, elolvashatta a képernyőn, vagy meghallgathatta magát az üzenetet.

A meghallgatást választotta.

Remélte, hogy ezúttal jobb minőségben hallja majd a hívót, mint tegnap éjjel, amikor megbabonázva hallgatózott majdnem harminc percen keresztül. Akkor a vonal túl zajos volt, így a gyenge hang alig jutott el hozzá. A komputerizált audioelemző műszer valóban kiszűrte a statikus zörejeket, a beszédjellegű hangokat letisztázta és felerősítette, végül kihagyta a szüneteket, annak érdekében, hogy a rögzítés előtt tömörítse a hívást.

Az ötvenhatodik hívó még ezek után is úgy hangzott, mintha nagy távolságból, egy mély szakadékból kiabált volna. A gyenge hang arra késztette Ethant, hogy előrehajoljon a székben, mert attól félt, hogy elveszíti. Mindazonáltal a számítógépes erősítésnek köszönhetően minden egyes kimondott szót képes volt megérteni, bár az üzenet zavarba hozta. A hang Hannah-é volt.

85. fejezet
Gondolatban Corky Laputa felidézte a valkűrök lovaglását Richárd Wagner operájából.

Az őrült Queeg mini léghajója lágyan vitorlázott a szitáló esőben és ködben a szélcsendes Bel Air fölött. Az eső sziszegése tökéletesen leplezte az akkuk által hajtott propellerek zaját, s így Corkyt és savanyú képű pilótáját nem fenyegette a veszély, hogy meghallják őket.

A léghajó alatt felfüggesztett, nyitott gondola egy ladikhoz hasonlított. A két padszerű ülésen akár négy ember is elfért. Trotter a haladási iránnyal szemben helyezkedett el a farokhoz közelebb lévő padon, közvetlenül a motor, a héliumtöltő és más vezérlőberendezések előtt.

Corky először szemben ült Trotterral, az alattuk kanyargó utat figyelve, aztán megfordult, hogy előrenézzen, és minduntalan kihajolt a hajó két oldalán, hogy a ködös homályban megtalálja a táj irányadó pontjait.

Csupán méternyire siklottak a fák csúcsa felett. A hold és a csillagok fénye nélkül még halvány árnyékot sem vetettek, s olyan lopva és a levegő oly minimális felkavarásával haladtak előre, hogy még a madarakat sem rebbentették fel.

A vagyonos közösség tölgy- és örökzöld erdők közepén alakította ki lakhelyét. Pontosabban a növényeket telepítették be, hogy felöltöztessék a hegyeket, völgyeket és kanyonokat, amelyek régen félig kiszáradt legelők és sűrű bozóttal tarkított, kopár szakadékok voltak.

Hogy láthatatlanul tudjanak áthaladni a gyanútlan Bel Air fölött, kénytelenek voltak a lehető legalacsonyabban maradni. E dombos, lankás vidéken a legtöbb út kanyargós és meglehetősen szűk volt, és hatalmas fák szegélyezték, amelyek koronája gyakran az úttest fölé nyúlt, így az autókból csekély kilátás nyílt az égre. Igyekeztek kihasználni a lombkoronák nyújtotta fedezéket, talán így sikerül úgy elsiklaniuk a Palazzo Rospóig és vissza, hogy senkinek sem tűnnek fel. Az időjárás is mellettük állt, hiszen a szakadó esőben a lakók sem kémlelték az eget.

A légvonalban megtett útvonal hossza a dombtetőn álló romos udvarháztól a Palazzo Rospóig még egy kilométer sem volt. Szélcsendes körülmények között, amilyen most is volt, az akkumulátoroktól segítve, a léghajó képes volt akár huszonöt kilométeres óránkénti sebességre is, de mivel nem akarták felkavarni a ködöt, csak tizenöt kilométeres sebességgel haladtak, három percre növelve az utazási időt.

Corky az interneten keresztül nemcsak térképekhez és várostervezési tervekhez fért hozzá, hanem a Kalifornia állam által készített légi felvételek kincsestárához is, amelyek madártávlatból mutatták ezeket az exkluzív, elzárt területeket. Az ingatlanok nagy része ezen a területen valóságos birtok volt, különösen az a rész, amely felett most repültek. Corky már korábban próbálta megjegyezni a rezidenciák szembeötlő jellegzetességeit, amelyek most az útvonalukat jelezték.

Trotter is elvégezte a maga házi feladatát, ő azonban ritkábban fordult segítségért a táj tereppontjaihoz, és inkább a tájolóra támaszkodott.

A léghajó egyetlen fénye az iránytű, a magasságmérő, és a vezérlőasztal mérőeszközei által kibocsátott gyenge világítás volt. A készülékek együttes fénye sem volt akkora, hogy magukra vonják a figyelmet. Sokkal több fény áradt az alattuk elsuhanó előkelő házakból, és a ködben felfelé áramló aranyos, ezüstös ragyogás halványan megcsillant a léghajó hasán.

Kémények és nedves háztetők felett vitorláztak el, alig méterekre elkerülve őket.

Végre megpillantotta a Manheim birtokot.

Észrevétlenül haladtak át a megfigyelőberendezéssel ellátott fal és a mozgásérzékelők felett is. Átsuhantak egy sereg biztonsági kamerán, amelyek közül egyetlenegyet sem irányítottak az ég felé.

Corky nem a háznál akart kiszállni, hanem a birtok végében levő gondnoksági épület tetejére akart óvatosan leereszkedni a kosárból.

Eddig a pontig Trotternek nem kellett túl sokat kormányoznia, mert az útvonal egyenes és szabályos volt, most azonban eljött az idő, hogy a célépülethez manőverezze a léghajót.

A felderítő léghajó hátuljában lévő négy propellerszárny mindegyikén volt kormánylapát, amelyeket elektromos kapcsolókkal üzemeltettek, és a vezérlőrendszerből alacsony feszültségű kábeleken keresztül küldött jelzésekkel irányítottak.

Trotter a hélium kiengedésével tudta a magasságot csökkenteni. Ha emelkedni akart, akkor héliumot ereszthetett a feje fölött lévő gázzsákba vagy, ami gyorsabb volt, a kosár mindkét oldala mellett ballaszttartályokból vizet folyatott ki. A léghajó könnyedén, szinte méltóságteljesen módosította pályáját a gondnoksági épület felé, és szinte teljesen hangtalanul, kecsesen érkezett meg oda.

Corky megbízható Rolex karórája nyolc óra harminchárom percet mutatott, az utazási idő tehát három perc húsz másodperc volt. A Manheim rezidenciában mindenféle telefonszolgáltatás - vezetékes és mobil - megszakadt három perccel ezelőtt.

86. fejezet
- Fric szerdán... született.
Ethan a kék ajtó mögötti fehér szobában ült, halott felesége hangjától teljesen elbájolva.

- Fric szerdán... született.
Számára ez volt a tökéletes, tiszta és izgalmas muzsika. A férfiban erős érzelmek kavarogtak a hang hatására.

- Hannah - suttogta, bár a felvétel nem tudott felelni. - Hannah.

A könnyeket, amelyek elhomályosították a látását, nem az asszony hiánya miatt az elmúlt öt évben sem csökkenő fájdalom szülte, hanem sokkal inkább az öröm, mert ez a különös üzenet azt jelentette neki, hogy Hannah szelleme élt, és a gyűlöletes rák ugyan megnyert egy csatát, de a háborút nem. Ethan vesztesége ennek ellenére nem volt kisebb, mint korábban, de legalább már tudta, hogy a hiány nem örökre szól.

Hannah kétszer mondta el ugyanazt a három szót. Ethan háromszor játszotta le az utolsó, 56. hívást, mielőtt felesége csodálatos hangjáról végre az üzenet tartalmára tudta fordítani figyelmét.

- Fric szerdán... született.

Annak ellenére, hogy Hannah nyilvánvalóan fontosnak ítélte ezt az információt, Ethan nem értette, hogy az adott helyzetben Fric születésnapja miért volt olyan lényeges.

Alulról felfelé haladva az üzenetek listáján, megnyitotta az 55-ös hívást. Mint korábban, most is a hangos változatot választotta.

Újra Hannah. Csupán egyetlen szót ismételt, húsz vagy harminc alkalommal. Az ő nevét. - Ethan... Ethan... Ethan...
Ugyanaz a szívszaggató sóvárgás hallatszott hangjában, mint amit Ethan érzett a szívében. Ezt hallgatva a férfi alig volt képes megőrizni maradék józanságát.

Hannah telefonon, a felvonó hangszóróján, sőt talán más eszközökön keresztül is próbálkozott, hogy elérje őt, de nem tudta hallatni a hangját. A sors iróniája, hogy e Ronzoni-kék ajtó mögött, a nevetséges fehér szobában, a bonyolult berendezés segítségével, végül is sikerült elérnie Ethant.

Isten útjai valóban kifürkészhetetlenek, mikor olyan embert választ eszközéül, mint Ming du Lac.

Ethan sürgető kényszer hatására jött ide, amely egy rövid időre alábbhagyott, de most újra rátört.

Visszafelé haladva a következő az 54-es hívás volt. Megint Hannah-t hallotta.

- Hétfői gyermek becsületes arcú...
Ethan lélegzete elakadt. A szék szélére csúszott.

- Keddi gyermek csupa báj...
Ezt ismerte. Egy gyermekvers. Hannah-val együtt, hangosan ejtette ki a harmadik sor szavait.

- Szerdai gyermek bánattal teli...
A Süti Cicában egy szókirakós játék kockái voltak, amelyekből kilencvenszer ki lehetett rakni a WOE („bánat”) szót.

A cica az fiatal macska. Mint amilyen Fric.

De miért kilencven? Talán ez nem volt fontos. Kilencven minden betűből, az összesen kétszázhetven betűkocka. Ennyi kellett a Süti Cica megtöltéséhez. Szerdai gyermek bánattal teli.
53-as hívás. Hannah.

Ezt az üzenetet még szűréssel és felhangosítással sem lehetet megérteni, mintha ezúttal az élet és a halál közti folyó addig szélesedett volna, hogy a túlsó partot már egy óceán választotta el tőle.

52-es hívás. Szintén érthetetlen.

51-es hívás. Hannah egy másik gyermekverssel.

- Szállj haza, szállj haza, katicabogár...
Amikor felugrott, Ethan feldöntötte a széket.

- Ég a házad, és a gyermekeid megégnek.
Channing Manheim nem érkezik haza december 24-e délutánjáig. Jelenlegi elméletük szerint az Arc addig biztosan nem lesz veszélyben.

De talán maga az Arc soha nem is volt veszélyben! Talán a célpont mindig is Fric volt!

Huszonkét katicabogár egy kis üvegkorsóban. Miért nem huszonhárom vagy huszonnégy? Eltérően a sütis korsótól, a rovarokat tartalmazó üveg félig sem volt megtöltve. Miért nem ötven katicabogárral pakolták meg a pereméig?

A dátum éppen december 22., kedd volt.

87. fejezet
Amikor Corky a pad közepéről a kosár bal oldala felé csúszott, Trotter megszólalt:

- Lassan a testtel!

Corky hetvenhat kilójának hirtelen elmozdulásától a mini felderítő léghajót himbálózni kezdett, ez pedig, ilyen közel a tetőhöz, veszélyt jelentett mindkettőjükre.

Míg Corky lassan mozogva, a peremre fekve egyensúlyozott, egyik lábával kint, a másikkal a kosáron belül, Trotter saját testével ellensúlyt tartott a padon jobbra mozdulva, és közben a vezérlőművel finomított a jármű helyzetén.

A léghajó megremegett, de korántsem vészesen.

Trotter jeladására Corky teljesen kicsúszott a kosárból, de nem ugrott le róla rögtön. Először mindkét kézzel kapaszkodva a hajó peremén csüngött, míg a pilóta kiegyenlítette a további súlyeltolódást. Amint a léghajó megnyugodott, Corky lejjebb engedte bal kezét a hajóperemről az egyik ballaszttartály tartójára, majd a jobb kezét is. A fém hideg és nedves volt, de speciális kesztyűjében biztonságosan meg tudott kapaszkodni.

Lepillantva látta, hogy himbálódzó lábai még mindig félméternyire vannak a tetőtől.

Nem mert ilyen távolságból leugrani. Bár valószínűleg megőrizné az egyensúlyát, túl nagy zajjal érkezne meg, felriasztva a két őrt, akik a gondnoki épületben, a második szint felét elfoglaló biztonsági irodában ültek.

Trotter nyilvánvalóan megértette a problémát, mert kieresztett egy leheletnyi héliumot, így a hajó addig süllyedt, míg Corky nem érezte talpa alatt a tetőt. Egyik talpával a tető déli lejtőjén, másikkal az északin, végül elengedte a tartóvázat.

A súlyától megszabaduló hajó nyomban másfél méternyire felrepült. A farrész emelkedni kezdett, de Trotter a kormánylapát beállításával azonnal megemelte az orrot és egyenesbe hozta a járművet, miközben megfordult, hogy most már magányosan elinduljon visszafelé a dombtetőre.

Ha már elkapta a fiút, Corky stílusosan Manheim első osztályú gépkocsigyűjteményének egyik darabjával fogja elhagyni Palazzo Rospót.

A romos udvarháznál, mihelyt a három pányvát alaposan a teherautóhoz és a fákhoz rögzítik, Trotter lelövi a két fickót, akik földi legénységként szolgáltak. Bár nem szívesen teszi, ott hagyja léghajóját, hogy elsétáljon autójáig, amelyet aznap még korábban két háztömbnyire innen parkolt le.

Amint malibui otthonába visszatér, kocsit cserél, és útnak indul, hogy örökre maga mögött hagyja életét, amelyet Jack Trotterként élt. Talán soha nem fogja megtudni, hogy rászedték, amikor elhitte, hogy egy valódi ügynök kötött vele alkut arról, hogy kitörlik minden kormányhivatali nyilvántartásból, és lehetővé teszik számára, hogy ezután szellemként éljen Amerika gépezetében, hiszen amúgy is árnyként szándékozott élni, s így talán teljesen saját erőfeszítésének köszönhetően valóban elkerül majd minden hivatalos figyelmet. Miután az Aelfric Manheim elrablását vizsgáló hatóságok visszanyomozzák e felderítő léghajót egészen Trotterig, valószínűleg megrekednek Malibuban. Nem lesz módjuk kideríteni, hogy milyen új személyazonosságot vett fel, hogy néz ki, sem azt, hogy hová távozott. Ha pedig valaha, minden valószínűség ellenére, Trottert mégis elkapják, a férfinak nem lesz birtokában egyetlen közreműködő neve sem, amit meg tudna adni, kivéve Robin Goodfellow-é, a szupertitkos ügynöké.

Corky még mindig a tető gerincén állt, és lassan két óvatos lépést tett előre. Bakancsait valódi téli viszonyokra, hóra és jégre készítették, így az eső áztatta palacserepeken is biztonságosan mozgott. A megcsúszás végzetes lenne, még akkor is, ha túlélné a zuhanást. Mivel a birtok őrei közvetlenül az alatta lévő szobákban foglaltak helyet, ügyelnie kellett, hogy ne keltsen semmilyen zajt.

A szellőzőcsövet ott találta, ahol a tervrajzok jelezték, a déli lejtőn, alig fél méterre a tetőgerinc alatt.

Corky úgy érezte magát, mint egy gonosz manó, aki éppen valamilyen csintalanság elkövetésében mesterkedik, és szeretett volna elmormolni egy alkalomhoz illő dalt vagy bármilyen más bohóckodással mulattatni önmagát, de tudta, hogy most valóban kénytelen visszafogni túláradó érzelmeit.

Corky a tetőgerincen ült, arccal a cső felé. A harminc centiméter szélességű szellőző a tetőről a padláson keresztül a biztonsági irodában lévő fürdőszobába vezetett.

A válla felett átnyúlva Corky kinyitotta hátizsákja felső rekeszét, és kihalászott belőle egy negyvenliteres műanyag szemeteszsákot és egy tekercs szigetelőszalagot.

A cső tetejére egy csúcsos, lefelé kiszélesedő fémfedél volt erősítve tíz centiméteres lábakon. Ez akadályozta meg, hogy az eső és a szél fútta törmelék bekerüljön a szellőzőbe, de engedte, hogy a levegő kiáramoljon.

Corky ráhúzta a zsákot a fedőre, és egy kézzel olyan szorosan, amennyire csak bírta, megkötötte a cső körül.

Ha a fürdőszoba ventilátora működött volna, telepumpálta volna a szemeteszsákot levegővel, és ő arra kényszerül, hogy a küldetés e kritikus szakaszát elhalassza, amíg a szellőztető rendszert ki nem kapcsolják. A műanyag azonban nem dagadt léggömbbé. A szigetelőszalaggal hangtalanul odaragasztotta a zsák száját a cső szárához, légmentesen lezárva azt.

Újra átnyúlt a válla felett, és táskájából egy hajlakk nagyságú palackot húzott ki. Nem spray volt, hanem pontos nevén egy „fegyverré alakított aeroszolos eszköz, (ASZE) szuper katalizátorral ellátva”, amelyet az egyik egyetemi kollégája tervezett azok közül, akik a kínai hadsereg bőkezű anyagi támogatásával dolgoztak.

Az ASZE teljes tartalmát hat másodperc alatt kibocsátotta. Az aktív összetevők molekulái gázzá egyesültek, amely olyan nagy hatásfokú tágulási tényezővel büszkélkedett, hogy a gondnokság épületének mindkét emeletét ötven-hetven másodperc alatt képes volt betölteni.

Az ASZE-t úgy tervezték, hogy bármilyen anyagot bele lehessen tölteni, a nyugtatótól a halálos idegméregig, amely azonnal ölt.

Corkynak nem volt alkalma rátenni a kezét egy idegmérget tartalmazó egységre. Be kellett érnie altatógázzal.

A két őr elkábítása különben is megfelelt a céljának. Bár mélyen elkötelezte magát a társadalmi összeomlás mellett, nem olyan ember volt, aki válogatás nélkül ölt. Az utóbbi időben természetesen több gyilkosságot kellett elkövetnie, mint általában, hogy nemes ügyét előrevigye. De szívesen gondolt magára úgy, mint aki éppoly könnyedén képes önuralmat gyakorolni, amilyen könnyűszerrel szabadjára tudja engedni a benne lakozó szörnyet.

Ujjával lyukat szúrt a műanyag zsákba, kitágította, és az aeroszolos palack felső részét belecsúsztatta, a szigetelőszalaggal pedig leragasztotta a palack és a szemeteszsák találkozását.

A bal kezébe fogva a palack szabadon maradt végét, jobb kezével pedig addig tapogatózott, míg a hüvelyk- és mutatóujja közé nem tudta fogni a karika alakú fogantyút, amely egy gránát kioldó-szerkezetéhez hasonlóan működött. Kirántotta a gyűrűt, és engedte, hogy az a zacskó belsejében lecsússzon.

A tíz másodperces késleltetés az aktiválás és a szétszóródás között elég időt biztosított arra, hogy a palackot bedobhassa bármilyen nyitott ajtón vagy ablakon. Corky szilárdan tartotta, és várt.

Mikor a gáz kitört a forradalmian új szórófejen át, a palack vibrálni kezdett a férfi kezében és azonnal olyan jéghideggé változott, hogy kesztyűjén keresztül is érezte a hirtelen hőmérsékletcsökkenést. Ha nincs rajta a kesztyű, a bőre hozzáfagyott volna az alumíniumhoz.

A szemeteszsák olyan hirtelen puffadt fel, mint egy autó légzsákja egy frontális ütközésnél. A szellőző azonban biztosította a szabad járatott a gáz terjedéséhez, így ahelyett, hogy a műanyagot szétfeszítette volna, lefelé áradt a csövön, áthaladt a leállított ventilátoron, be a biztonsági iroda fürdőszobájába, majd onnan az egész épületbe.

A csukott ajtók nem akadályozhatták a szétszóródást. Az altatógáz áttódult az ajtó és a küszöb alatt, keresztül a legparányibb repedésen és résen. A menetrendszerű kilenc órai gyalogos őrjáratot megelőzően mindkét őr a Corky alatti irodában volt. A kábító gáz olyan gyorsan fejtette ki hatását, hogy az ASZE kiürülésétől számított tíz másodpercen belül a két ember eszméletlenül esett össze.

Corky több mint fél percet várt, mielőtt elhagyta volna a tetőt észak felé. Mivel lejtése nem volt meredek, így a férfi könnyedén ereszkedett lefelé.

Az épület akkora volt, mint egy előkelőbb kertvárosi ház. Tornácát kaliforniai fenyővel borították, amelyet évtizedek alatt kúszónövények fontak be. A tetőről Corky a tornácra, majd onnan a gyepre ugrott, végiggurult a földön, majd talpra szökkent.

Levette hátizsákját, előhúzott belőle egy gázálarcot, amit azonnal fel is vett.

Az épület központi bejárata nem volt bezárva, így belépett a szolgálati előcsarnokba. Pontosan olyan volt, mint a tervrajzon.

Tőle jobbra egy ajtó a kertészeti ellátmány raktárhelyiségébe vezetett, amelyben a három fűnyíró traktort és a két elektromos targoncát is tárolták, amellyel Yorn és munkásai a műtrágyát és más anyagokat hordták szét az óriási parkban.

Balra egy ajtó nyílt Yorn tágas irodájába, egy másik pedig a kertészek által használt fürdőszobába.

Szemben a második szintre vezető lépcsők voltak.

Az emeleten Corky megtalálta a két éjszakás őrt a központi irányító teremben. Mindketten eszméletlenül feküdtek. Az egyik a földön feküdt elnyújtózva, a másik egy székbe süppedt a monitorok sora előtt.

Még legalább egy órán keresztül nem nyerik vissza öntudatukat. Corkynak ez bőven elég idő volt, hogy eltűnjön, miután elvégezte a dolgát.

Egy széket húzott az egyik számítógép elé. Sem az áramellátást, sem a birtok belső hálózati rendszerét nem befolyásolta a kimenő és bejövő telefonszolgáltatás gondos megszakítása.

Korábban, a műszak kezdetekor az egyik őr személyes jelszót használva belépett a biztonsági rendszerbe. Corky számára a képernyőn látható bonyolult állapotjelző elárulta, hogy a ház riasztóberendezését is működésbe hozták, lehetetlenné téve a Palazzo Rospóba való behatolást az ajtókon és ablakokon keresztül anélkül, hogy a szirénák meg ne szólaljanak.

Ned Hokenberry, a háromszemű szörnyszülött - illetve most már kétszemű, halott szörnyszülött - szerint ezt a berendezést általában nem élesítették tizenegy vagy éjfél előtt. Ma este azonban korán bekapcsolták.

Corky azon tűnődött, vajon miért.

Talán megrémítették őket bizonyos fekete dobozok és azok tartalmai.

Lenyűgözve a gondolattól, hogy nyugtalanságukat felkeltve mégis ilyen messzire tudott jutni a védelmi vonalakon belülre, Corky elkezdte énekelni Grinch motívumát az Grinch, aki ellopta a karácsonyt című filmből.

Mick Sachatone, szegény halott Mick, úgy törte fel a Manheim ház biztonsági rendszerét, hogy egy külső biztonsági társaság számítógépéhez csatlakozott, amely vészhelyzet esetére állandó kapcsolatot tartott fenn az irodával, azután kiokosította Corkyt a rendszer működtetésének alapjairól.

Corky legelőször a rezidencia két pánikszobájának állapotát ellenőrizte. Egyik sem volt használatban.

A számítógép segítségével ostrom módba állította a pánikszobák vezérlését, záraikat távirányítással bereteszelte, amelyeket ezután nem lehetett kinyitni a helyszínen elrejtett zárkioldóval. Mostantól senkinek nem nyújtottak menedéket.

A ház körkörös riasztórendszerét pusztán az IGEN-NEM választási lehetőségek közül válogatva be, illetve ki lehetet kapcsolni. Jelenleg az IGEN világított a képernyőn. Corky az egérrel a NEM-re kattintott.

Most már egy egyszerű kulccsal úgy tudott bejutni Palazzo Rospóba, mintha a saját édes otthona volna. Mindkét alvó őr övén kulcsok lógtak. Lekapcsolta az egyik csomót, megcsörgette, és elmosolyodott.

Mikor felvette a telefont, nem hallott vonalat. Megpróbálta az őr mobiltelefonját, de az sem működött. Tudta, hogy Mickben megbízhat.

Magukra hagyva az alvó őröket, Corky lement a lépcsőn, és visszatért a kúszónövény borította verandára. Lehúzta a gázmaszkot és elhajította.

A rezidencia a fák és a sötétedő eső falán túl, tőle körülbelül kétszáz méternyire északra állt. Mivel csupán Ethan Truman és a fiú tartózkodott ott, nem sok ablak volt kivilágítva.

Overallja legbelső zsebéből elővette pisztolyát, amelyet már előre felszerelt hangtompítóval.

88. fejezet
- Szállj haza, szállj haza, katicabogár ... Ég a házad és gyermekeid megégnek...
Miután meghallgatta az 5l-es hívást, Ethannek nem volt kétsége afelől, hogy a megelőző ötven felvétel közül néhány szintén tartogathat számára értékes üzeneteket, de nem mert több időt vesztegetni arra, hogy mindegyikbe belehallgasson. Tudta, hogy nem szükséges hallania őket ahhoz, hogy megoldja a rejtélyt.

Huszonkét katicabogár. December huszonkettedike.

A mai nap. Amiből alig több mint három óra maradt, mielőtt a naptár december 23-ra fordulna. Ha valami szörnyűséges dolog volt készülőben, annak hamarosan be kell következnie.

A pisztolya a lakásában volt.

Remélte, hogy már Fric is ott vár rá.

Rohanva hagyta el a fehér szobát, a kék ajtót tárva-nyitva hagyva maga után.

Nem kellett pánikba esni, hiszen a külső riasztóberendezésnek azonnal jeleznie kellett, ha az ajtón vagy ablakon valaki megpróbál behatolni. A sziréna visítását megszakítva, a számítógép érthető, gépi hangon megnevezné azt a szobát, ahol a betörés történt.

Az őrök a biztonsági irodában azonnal tudnák, ha valaki átlépi a birtok falát, sokkal előbb, mint ahogy a behatoló elérhetné a házat. Ők az ingatlan elleni esetleges támadás legelső nyilvánvaló jelére azonnal hívnák a rendőrséget és a fegyveres biztonsági céget.

Mindazonáltal nem pazarolt időt a felvonóra, hanem a hátsó lépcsőkhöz vágtázott, lerohant hat lépcsősoron, majd a lépcső aljában kivágva az ajtót, elszáguldott a nyugati szárny földszintjére.

Felrántotta lakásának bejáratát, és Fricet szólította, de nem kapott választ.

A fiú nyilvánvalóan még mindig a könyvtárban volt, aminek Ethan egyáltalán nem örült. Bár a fiú többnyire egyedül jutott keresztül élete első tíz évén, ezt az éjszakát nem tudná egymagában végigcsinálni.

Ethan a dolgozószobájában lévő íróasztalhoz sietett. A pisztolyát a jobb felső fiókban hagyta.

Mikor kinyitotta a fiókot, arra számított, hogy a pisztoly eltűnt. De ott volt. Ahogy Ethan a vállára erősített pisztolytáskába csúsztatta, végignézett az íróasztalán a számítógép és a telefon között heverő tárgyakon.

Gyermekversek.

Ég a házad és a gyermekeid megégnek...

Szerdai gyermek bánattal teli...
Gyermekversek.

Tíz körülmetélt férfi fitymája. Tíz, mert Fric tíz éves volt. Fityma? Előbőr. Szövetfoszlány. Lemetszett darabok. Darabkák.
A csigák azok csigák.

A könyv, Segítő mancsok, egy kutyakölykökről szóló mesék gyűjteménye.

Hogy szól a gyermekvers? Miből vannak a kisfiúk?

Békából, csigából, kiskutya fogából
Ebből vannak a kisfiúk.
Az üzenet, ami az almával érkezett, az asztalon feküdt:

Szem az almában? A figyelő féreg? Az eredendő bűn férge? A Szavaknak van más céljuk mint hogy tejes zűrzavart okozzanak?
Ebben az esetben egyetlen céljuk a zavarkeltés volt. A hatodik tárgyat volt a legkönnyebb értelmezni, így a professzor, akárki legyen is, elterelő és gúnyolódó mondataival bonyolította a jelentést.

A csillogó szem az almában kék volt, ugyanaz a ragyogó kék, amilyen kékek Channing Manheim híres szemei is. Nem az fontos, hogy a szem az almában van, hanem az alma és a fája. Az alma nem esik messze a fájától. A fa gyümölcse. Apa és fia. A csillogó szem pedig a szeme fénye.
Nem mintha a kedves kisfiú valaha is az apja szeme fénye lett volna. Fric volt a vakfolt az apja szemében, aki soha sem ismerte gyermeke teljes személyiségét. Ebben az esetben a fekete dobozok küldője tévedett. Az Arcnak nem a gyereke, hanem önmaga volt a szeme fénye. Senki más nem lehetet az.

Ha az ember ismerte a valódi kapcsolatot Manheim, az apa és Fric, a fia között, bocsánatos bűn, hogy nem hozta összefüggésbe a fekete varratos almában fénylő babaszemet a csodálatos fiúval. Ethan mégis átkozta magát, hogy eltévesztette a nyomot.

Felkapta a telefont, hogy azonnal hívja a biztonsági irodát.

Semmi.

A telefon süket volt.

89. fejezet
A hiéna tiszta barlangban aludt, nem gyűjtött emlékeket gyilkosságairól. Nem voltak áldozatok vérével átitatott ruhadarabok, amelyeket az arcához tudna nyomni, hogy érezhesse a halál illatát.

Nem voltak női ékszerei, amelyeket cirógatni tudna. Nem volt polaroid fényképe Justine Laputáról, sem Mina Reynerdről, miután próbára tette halandóságukat egy piszkavassal és egy bronzdíszítésű márványlámpával. Hazard semmit nem talált.

Miután gyorsan, de alaposan átkutatta a hatalmas beépített szekrényt, az asztalfiókokat, az éjjeliszekrényeket, s minden olyan helyet, ahová Laputa elrejthette azokat a tárgyakat, amelyek nem csupán perverz érdeklődéséről, hanem az erőszak iránti megszállottságáról is tanúbizonyságot tett volna, Hazard nem talált se bűntényre, sem pedig pszichopátiára utaló bizonyítékot.

A legfeltűnőbb dolog a Laputa házban a túlzott tisztaság, amely felvehette volna a versenyt bármely hermetikusan zárt, s rendszeresen sterilizált biokémiai fegyvergyártó laboratóriummal. Minden tárgy kínos rendben sorakozott. De nem csak a nyitott polcokon lehetett ezt megfigyelni, hanem a fiókok tartalmát is mintha mikrométer, szögmérő és vonalzó segítségével helyezte volna el valaki. Úgy tűnt, a zoknikat és a pulóvereket egy precíziós robot rakta el.

Hazard megint csak azt érezte, hogy Vladimír Laputa e ház falai között keresi kétségbeesetten a menedéket a világ mocska elől.

Kijött a hálószobából, felment a felső szintre, ahol megállt egy percre. Feszülten figyelt, de nem hallott egyebet, csak az eső halk dobolását a tetőn. Rápillantott az órájára, s azon gondolkodott, vajon mennyi ideje maradt a felső szobákra, ha maradt egyáltalán.

Ösztöne ritkán hagyta cserben Hazardot, most azonban nem sugallt semmit. A professzor bármelyik percben visszatérhetett, bár az is lehet, hogy soha többé nem jön haza.

Lenyomta a hallból nyíló hálószoba utáni első ajtó kilincsét. Felkattintotta a villanyt.

A helyiség ránézésre raktárszobának tűnt. Egyszerű kartondobozokat látott szépen sorba rakva, összesen hármat, piros számokkal az oldalukon.

Hazard a kíváncsiságtól remegve lépte át a küszöböt. Csak ekkor vette észre, hogy a dobozokat sebkötéshez használt ragasztószalaggal zárták le. Ha esetleg feltépne néhányat, nem tudná ugyanúgy visszaragasztani, s illegális behatolásának nyoma maradna.

A hallból nyíló utolsó szobához közeledve kellemetlen szag csapta meg az orrát, de mire elérte a nyitott ajtót, a rossz szag bűzzé vált.

A terjengő bűzben Hazard felismerte a rothadó hús szagát, amellyel már korábban is találkozott pályafutása során rablási és gyilkossági ügyekben. Gyanította, hogy mégis talál legalább egyet Laputa emlékei közül, ami miatt azt kívánja, bárcsak ne ette volna meg azt a sajtburgert sült krumplival nemrég.

A hall falilámpáinak fénye nem világította meg eléggé a szobát, így Hazard szinte semmit sem látott.

Amikor átlépte a küszöböt, és villanyt gyújtott. Egy éjjeli lámpa gyulladt fel, amelynek fényében egy pillanatra azt hitte, hogy a félig letakart ember az ágyban hulla.

Akkor azonban a rámeredő véraláfutásos szemek hunyorogni kezdtek.

Hazard még sohasem látott élő embert ilyen borzalmas állapotban. Ilyennek képzelte a halálra dolgoztatott, kiéheztetett rabmunkásokat a koncentrációs táborokban, mielőtt tömegsírba dobták őket.

Az infúziós állvány és a katéterhez kötött vizelettartó ellenére Hazard azonnal felmérte, hogy Laputa professzor nem az egyik családtagját ápolja itt nagy gonddal. Az ágyban fekvő ember ugyanis a betegeknek kijáró szerető gondoskodásból semmit sem kapott, sokkal inkább szenvedett a brutalitástól, amellyel egy őrült börtönőr kínozza a foglyait.

Mindkét ablakot bedeszkázták, a réseket leragasztották, hogy fény ne juthasson be a szobába, s hang se szűrődhessen ki. A sarokban a földön egymásra hajítva láncok, kéz- illetve bokabilincsek hevertek. Ezek a bebörtönzés első napjairól árulkodtak, amikor a fogoly még valószínűleg tudott védekezni.

Itt maga az ördög járt. Oly tisztán, oly észrevehetően, ahogyan még sohasem látta. Egy egyszerű bűnös földi halandó, mint Hazard, talán soha meg sem értheti. És a gonosz biztos újra vissza fog jönni a Pokolból.

A szokatlan tisztaság és rend tehát mégsem Laputa menekülését jelentette a külső világ zűrzavarától. Inkább az őt emésztő apokaliptikus káosz kétségbeesett tagadása volt.

Hazard elindult az ágy felé, de minden lépéssel egyre rosszabbul érezte magát. A több hetes izzadságszag keveredve az állott testnedvekkel és fekélyes felfekvésekkel émelyítő bűzt eredményezett a kicsi helyiségben.

Ennek ellenére Hazard gyengéden megfogta az idegen törékeny kezét. A férfinak még volt ereje felemelni a karját, de alig tudta viszonozni megmentője kézfogását.

- Minden rendben most már. Rendőr vagyok.

Az idegen úgy nézett rá, mintha káprázna a szeme.

Bár Hazardot a hallban egy perce cserbenhagyta az ösztöne, most ismét magára talált. Meglepődve hallotta saját hangját, ahogy megkérdezte:

- Professzor Dalton? Maxwell Dalton?

A csontvázzá fogyott férfi véreres megrebbentek, ezzel jelezve, hogy valóban ő Dalton professzor.

A fogva tartott beszélni próbált, de hangja olyan vékony, száraz, s gyenge volt, hogy Hazardnak egészen közel kellett hajolnia hozzá, hogy megértse a professzor szavait.

- Laputa... megölte a feleségem... a lányom.

- Rachelt? Emilyt? - kérdezte Hazard.

Dalton remegve bólintott.

- Nem tudom, mit mondott magának, de nem haltak meg - nyugtatta meg a professzort Hazard.

Dalton szemei úgy pattantak fel, mint egy fényképezőgép blendéje.

- Néhány órája találkoztam velük az otthonukban - folytatta Hazard. - Emészti őket az aggodalom, de nem bántották őket.

A professzor először nem akarta elhinni a jó hírt. Azt gondolta, ez is csak egy újabb kegyetlenség, amivel kínozni akarják. Azután meglátta Hazard őszinte tekintetében az igazságot. Csontos keze szorosabbra fonódott megmentője kezén, s kiszáradása ellenére könnyel teltek meg szemei.

Hazard meghatódva, de némi viszolygással kezdte el vizsgálni az infúziós zacskót, a csepegő infúziót és a kanült, amelyet Dalton vénájába vezettek. Azonnal ki akart mindent rángatni a férfiból, de azután rájött, hogy ezzel biztosan nem tenne jót neki. Félt, nehogy akaratlanul ártson Daltonnak. Végül úgy döntött, jobb lesz mindent a mentősökre hagyni.

Hazard eredetileg azzal a szándékkel lépett a házba, hogy törvényellenesen átkutassa, majd miután végzett, és elhagyta a házat, elég ideje lett volna a talált bizonyítékokon tűnődni anélkül, hogy látogatásának legkisebb nyomát is hátrahagyta volna. Ez a terv most már nem működött. Ki kellett hívnia a mentősöket, mégpedig minél gyorsabban.

Akadtak bírók, méghozzá nem is kevesen, akik Vladimír Laputát szabadon engedték volna, mivel Hazard házkutatási parancs nélkül, törvénytelen kutatás során találta a bizonyítékot, Hazard azonban most nem engedhetett meg magának semmiféle megrovást vagy fegyelmi eljárást.

- Kiviszem magát innen - ígérte Hazard. - De szükségem van néhány percre.

Dalton bólintott.

- Mindjárt visszajövök - mondta Hazard.

A csontig lesoványodott férfi alig akarta elengedni a zsaru kezét.

Hazard már-már kilépett a szobából, amikor megtorpant a küszöbnél. Visszalépett, s előhúzta a fegyverét. Az emeletre jövet nagyon óvatos volt, így körültekintő maradt a lépcsőn lefelé menet is. Átment az alsó szinten, be a konyhába. Becsukta a hátsó ajtót, amit az esetleges menekülés érdekében nyitott ki, és be is zárta.

A konyha mellett talált egy kis mosókonyhát, amelynek a hátsó ajtaja a garázsba nyílt.

A garázsban nem állt autó, csupán egy halom átázott ruha hevert a betonpadlón. Ezt viselte Laputa, amikor olyan belevaló, kemény fickóként jött haza.

Hazard kiváló szerszámokat talált a fiókokban és egy szerszámtartó táblán a falon. Ezeket a feltűnően tiszta eszközöket is mániákus rendben helyezték el, csakúgy mint a Lalique kristály kollekciót a nappali szobában.

Kiválasztott egy szöghúzó kalapácsot, és visszarohant az emeletre. Örült, hogy mindenhol felkapcsolta a villanyt, amikor először lépett a házba.

Megkönnyebbülve látta, hogy a fogva tartott még mindig életben van. Úgy tűnt, Dalton a végét járja, s minden másodpercben meghalhat.

Hazard letette a fegyverét a földre, majd a szöghúzó kalapáccsal elkezdte kifeszíteni a szögeket a fadeszkákból összeállított táblákból, amelyekkel Laputa befedte az ablakokat. A jókora szegek csak nehezen, hatalmas csikorgással engedtek. Ezután kitépte a deszkalapot, letette, s a falnak támasztotta.

A függönyszövet beakadt az ablak és a deszka közé. Gyűrött és koszos volt, de Hazardnak éppen kapóra jött, hogy letörölje vele az ujjlenyomatait a kalapácsról, mielőtt ledobta a földre.

A vendégháló, amelyben most tartózkodtak, a lépcsőktől a legtávolabb esett. A főhálószobához hasonlóan, ez is a ház utcai oldalára nézett. Az ablakon kinézve meglátta az utca túlsó oldalán parkoló szedánját.

Az ágyhoz visszatérve Hazard így szólt:

- Az ösztöneim sugallatára jöttem ide, házkutatási parancs nélkül. Tisztáznom kell a helyzetemet, hogy mentsem a bőröm, s le tudjuk kapcsolni Laputát. Érti?

- Igen - nyögte Dalton.

- Szóval a következőket fogja majd mondani: Laputa teljesen biztos volt a maga tehetetlenségében, ezért azt hitte, egy hangot sem tud kiadni, amit kintről meghallanának. Ma este leszedte a fatáblát, hogy magát tovább kínozza a szabadság látványával. Elő tudja majd ezt adni?

Dalton száraz, suttogó hangon szólalt meg. A törékeny szavak csikorogva bújtak elő a torkából.

- Laputa azt mondta... meg fog ölni... ma este.

- Rendben van. Oké. Így legalább lesz értelme, hogy Laputa miért csinálta ezt - szólt Hazard.

Az éjjeliszekrényről felkapott egy fenyőillatú fertőtlenítőszer sprayt. Úgy tűnt, bőven van még benne.

- Azután - folytatta Hazard - még azt is el kell mondania nekik, hogy minden tartalék erejét összeszedve talált magában annyi akaratot, energiát, s főleg dühöt, hogy elvegye ezt a flakont az éjjeliszekrényről, s kihajítsa azon az ablakon.

- Meg tudom tenni - ígérte Dalton, bár úgy tűnt, ebben a pillanatban semmi másra nem képes, csak a szemét hunyorítani.

- A flakon betörte az ablakot, és legurult a tornáctetőn, amikor én éppen arra jártam. Hallottam, amint valaki segítségért nyöszörög, ezért betörtem az ajtót.

A történet azonban még így sem stimmelt. Az első zöldfülű helyszínelő is tudja majd, hogy hazugság. Dalton szenvedéseinek fényében viszont ez a kis hazugság még emészthető lesz.

Mire Laputa a bíróságon találja magát, Dalton már sokkal jobban lesz. Az esküdtszék nem fogja tudni, milyen állapotban talált rá Daltonra megmenekülése éjszakáján. Az idő adhat némi hitelt ennek az ócska történetnek, s talán egy kicsit hihetőbbé teheti.

Dalton felnyögött:

- Siessünk!

Hazard a fertőtlenítőszer flakonját az ablakhoz vágta. Az ablak kellő robajjal tört apró darabokra.

90. fejezet
Miután meglocsolta vizeletével a cserepes pálma gyökereit, Fric tovább keresgélt a könyvtár polcain olyan olvasnivaló után, amire Mr. Truman azt mondta „felesleges időpocsékolás”.

Ha már nem ülnek a földön rémtörténeteket mesélgetve és palacsintát majszolva, legalább vette a fáradságot arra, hogy találjon egy könyvet, ami talán még tetszik is neki. Valószínűleg a mai hosszú éjszaka nagy részét ébren fogja tölteni, de nem a közelgő karácsonyeste miatt érzett izgatottsága miatt. Olvasnivaló nélkül megőrülne.

Épp hogy talált magának egy izgalmasnak tűnő regényt, amikor zajt hallott a feje felett: élénk zene, száz kicsiny harang egyszerre megszólaló lágy csengése.

Amikor felnézett a festett üvegkupolára, üvegcserepek százait látta maga felé hullani.

Nem. Nem üveg. A festett üvegmozaik a kupola teljes ívén épen maradt. Szín- és árnyékdarabok estek ki az üvegmozaikból, anélkül hogy megsértették volna azt. Valójában keresztülestek rajta valahonnan az éjszakából, vagy ki tudja honnan. A kicsinyke darabok lassan hullottak alá, fittyet hányva a gravitációnak, s lebegés közben színt váltottak. Amint megváltoztatták a színüket, átbucskáztak egymáson és összeolvadtak.

A darabkákból váratlanul a Titokzatos Telefonáló állt össze, akiről Fric a Los Angeles Timesban látott képeket a rózsaszobában ma délután, s akivel tegnap este találkozott először teljes életnagyságban a labirintusban. Az őrangyal akkor is szárnyak segítsége nélkül közlekedett, s most is kecsesen szállt alá, s állt meg Fric közelében.

- Jó kis trükkjeid vannak - mondta Fric, de remegő hangja csak kiemelte pimasz hollywoodi kölyök stílusát.

- Moloch megérkezett - jelentette ki az őrangyal olyan ijesztő hangon, hogy Fric szíve kis híján megállt. - Szaladj a rejtekhelyedre, Fric! Most menj! Gyorsan!

Fric a festett üvegkupolára mutatva azt kérdezte:

- Miért nem viszel fel engem oda, ki innen, oda, ahonnan te jöttél, ahol biztonságban lehetnék?

- Már megmondtam neked, fiú, magadnak kell meghoznod döntéseidet, gyakorolnod kell a szabad akaratot, egyedül kell megmentened magad.

- De én...

- Ráadásul nem juthatsz el azokra a helyekre ahová én utazom, és nem úgy, ahogy én, legalábbis addig nem, amíg meg nem halsz. - Az őrangyal közelebb lépett, odahajolt a fiúhoz, és fakó arcát Frichez egészen közel nyomta. - Kínok kínjával akarsz meghalni, csak azért, hogy kényelmesebben utazhass?

Fric kalapáló szíve nem engedte, hogy megszólaljon, közben a fura őrangyal a magasba emelte, s ott is tartotta.

- Moloch a házban van! Rejtőzz el, fiú, az Istenszerelmére, rejtőzz el!
Ekkor az angyal úgy hajította el Fricet, mint egy szalmabábut, Fric azonban nem esett neki a bútoroknak. Végigbukfencezett a könyvtáron, a székeken, s az asztalokon, majd el a könyvszekrények mellett.

Ahogy Fric bukdácsolva gurult, látta, amint álombeli anyjának képe kiesik a zsebéből, majd karnyújtásnyira tőle lustán lebeg a levegőben. Úgy kapott a kép után, mint az űrhajós az étel után a gravitációmentes űrhajóban, de nem tudta elérni.

Hirtelen két lábbal a földön találta magát az angyalokkal díszített karácsonyfa mellett. Földet érésekor már futott, a lábai vitték, akaratlanul.

Fric a karácsonyfát elhagyva a könyvtár nyitott ablakánál megfordult, és visszanézett.

Az őrangyal már eltűnt. A képet nem látta sehol. Moloch a házban van.
Fric kiszaladt a könyvtárból, és a legrövidebb úton a télikert felé rohant.

91. fejezet
Corky Laputa a biztonsági őr kulcsaival ment be a nagy szalonba a franciaajtón át, amely a hatalmas belső parkra, a szökőkutakra és az úszómedencére nézett.

A finom függönnyel nagyjából szárazra törölte magát. Amikor elindul a folyosókon, nem szabad árulkodó nyomokat hagynia, nehogy Truman előbb találja meg őt, mint ő Trumant.

Felkapcsolta a villanyt.

Nem félt, hogy észreveszik. Mindössze hárman voltak mozgásban egy bevásárlóközpontnál is nagyobb házban. A véletlen találkozásnak szinte nincs esélye.

A szobát egy csodálatosan díszített karácsonyfa ékesítette. Szépsége kísértésbe ejtette Laputát, s addig-addig keresgélt, míg rá nem lelt a húzózsinór kapcsolóra. Felkapcsolta, s így megnézhette a lucfenyőt teljes pompájában. A káosz azonban szigorú munkafelügyelő, ezért Laputának gyorsan vissza kellett csöppennie a valóságba, hogy végrehajthassa küldetését.

A hatalmas szobán áthaladva a perzsaszőnyegen alaposan szárazra törölte bakancsait.

Két egymástól független dupla ajtó vezetett az északi folyosóra. Az egyik mögött a falban megtalálta a Creston-érzékelők kapcsolóját.

Megérintette a szürke képernyőt. A panel életre kelt, s három ikonoszlopot mutatott.

Mick Sachatone adta meg Corkynak az alapvető használati utasítást. Ettől ugyan még nem vált a rendszer mesterévé, de elboldogult.

Hozzáért a belső mozgásérzékelő ikonjához, mire kilencvenhat helyszín jelent meg előtte. Ned Hokenberry szerint a háló- és a fürdőszobákba nem szereltek be mozgásérzékelőket, valamint Channing Manheim harmadik emeleti lakosztályába sem.

A lista végén megtalálta a LETAPOGATÁS szót, s megnyomta. Ez lehetőséget adott arra, hogy a rendszer ellenőrizze a mozgást a ház összes szintjén. Később ezt használja majd a fiú felkutatására is. Először viszont Ethant kellett megtalálnia és megölnie.

A fiút talán kelepcébe tudja csalni, s ki tudja lopni a házból a biztonsági főnök orra elől, de könnyebb lenne Aelfrickel foglalkozni, ha tudná, hogy az exzsaru már halott.

A ház minden emelete jóval nagyobb volt, mint amennyit a Creston képernyője egyszerre befogott, így először a földszint keleti fele jelent meg.

Egyetlen fény pislogott a képernyőn, Corky pozícióját mutatva a nagy szalonban. Nem mozgott, de a mozgásérzékelők valójában mozgás- és hőérzékelők is voltak egyben. Még a szigetelt viharkabátjában is termelt annyi hőt, amelyet az érzékeny szenzorok ki tudtak mutatni.

Kettőt lépett jobbra. A képernyőn a jelzés szinkronban mozgott vele egy kicsit jobbra. Amikor hátralépett, a jelzés akkor is követte.

Ezután a földszint nyugati felének teljes alaprajza jelent meg a képernyőn. Itt is csak egyetlen fény pislogott az összes szobában és folyosón: Ethan Truman. A férfi minden bizonnyal lakosztálya nappalijában tartózkodott.

Corky számított arra, hogy ott fogja megtalálni a férfit.

Otthagyta a mozgásérzékelő képernyőjét, a legközelebbi dupla ajtóhoz ment, majd csendesen belépett az északi folyosóra.

Meglátta a bejárati csarnokban a második csodálatosan feldíszített karácsonyfát. A Palazzo Rospo lakói és a személyzet biztosan imádják a karácsonyi hangulatot.

Corky elkezdett azon morfondírozni, vajon az ilyen gazdag emberek milyen karácsonyi süteményeket szerethetnek. Miután megölte Trumant és elkapta a fiút, talán arra is szán néhány percet, hogy ezt kiderítse, s körülnézzen a konyhában valami kekszért. Esetleg összeszed egy doboznyi házi sütit, és otthon majd megeszi.

Jobbra fordult, s az északi folyosón haladva elhagyta a teázót, a kis étkezőt, a nagy étkezőt, majd a konyhát, végül elért a nyugati folyosóra, ahol Truman a lakosztályában arra várt, hogy Corky megölje.

92. fejezet
Ethan dolgozószobájában az asztali telefon nem adott vonalat. Ezután a mobilját vette kézbe, de az sem működött.

A vezetékes telefon ritkán mondta föl a szolgálatot, esetleg egy kétnapos felhőszakadás után. De a mobil még sosem romlott el!

A hálószobájában az éjjeliszekrényen lévő telefont sem tudta használni. Nem meglepő.

Az éjjeliszekrény fiókjából kiszedett egy második tárat is a pisztolyához.

Tíz hónappal ezelőtt tette ide, amikor az első éjszakáját töltötte a Palazzo Rospóban. Akkor még felesleges elővigyázatosságnak tartotta az egészet. Oly lehetetlennek tűnt akkor, hogy e jól védett falak mögött kemény lövöldözésbe bonyolódhat.

Miután a tölténytárat betette a zsebébe, Ethan visszasietett a dolgozószobájába.

A szeme fénye.
Fric. Fric minden bizonnyal még a második emeleti könyvtárszobában van, s keresi a könyvet, amely átsegíti az éjszakán.

Rendben van. Most a legfontosabb, hogy a könyvtárba menjen, és Fricet a legközelebbi pánikszobába vigye. Biztonságba kell őt helyeznie azon a kényelmes, felfegyverzett, önálló óvóhelyen. Azután ki kell derítenie, hogy mi a fene folyik itt!

Truman kilépett a lakosztályából, balra fordult a nyugati folyosón, s a hátsó lépcsőhöz futott, amelyen nemrég a fehér szobába ment.

* * *

Corky több szórakozást engedett meg magának, mint amennyit lehetett volna. Hol túlzott óvatossággal haladt előre, lekuporodva, csúszva, mint egy kommandós az ellenség erődjében, hol pedig büszkén lépdelt, mint Vin Diesel, mivel ismerte a szövegkönyvet, amely szerint az összes golyó elvéti majd. Corky az északi folyosón haladt, elhagyta a reggelizőszobát, a főkomornyik kamráját és a konyhát.

Bárcsak a sárga esőköpenyét és a lekonyuló karimájú sárga sapkáját is felvette volna! Egyrészt praktikusabb lenne, másrészt sokkal jobban szórakozna Truman meghökkent ábrázatán, amikor egy banánsárga gyilkos köpi szemébe a halált.

A nyugati folyosón a biztonsági főnök lakosztályának ajtaja tárva-nyitva állt.

Ahogy Corky meglátta, azonnal elkomorodott. Óvatosan közeledett a lakosztály felé. Háttal a folyosó falának megállt, és a nyitott ajtónál fülelt.

Magát összehúzva lépte át a küszöböt, a Glockját két kezében tartva balra-jobbra, jobbra-balra pásztázta a terepet.

A dolgozószobában senkit sem látott.

Gyorsan, de óvatosan kutatta át a lakosztály többi részét, de nem találta zsákmányát.

A dolgozószobába visszatérve észrevette a hat fekete doboz tartalmát az íróasztalon. Truman nyilvánvalóan még mindig a rejtvényt próbálta megoldani. Milyen mulatságos!

Felfigyelt a számítógép képernyőjén villogó néhány sorra. Úgy tűnt, Truman az e-mail olvasása közben hagyta el a lakosztályát.

Kíváncsiságát kielégítendő Corky kiszúrta a YORN nevet az e-mail végén. William Yorn, a főkertész.

Az egész levelet elolvasta elejétől végig.

Fric búvóhelyet csinál magának a télikertben...
Yorn panaszkodása nem mondott semmit Corkynak, de amit a búvóhelyről írt, az felkeltette az érdeklődését.

Mivel mindkét célpont újra Corky látókörén kívül csatangolt, gyorsan szüksége volt egy Creston-érzékelőre. Egyet éppen ide, a biztonsági főnök hálószobájának falába építettek, de Truman bármelyik pillanatban visszajöhet, miközben Corky a hálószobában matat.

Meglátott valamit a földön, a kanapé mellett. Egy mobiltelefon. Mintha nem leejtették, hanem félredobták volna.

Óvatosan visszament a nyugati folyosóra, egészen McBee-ék lakosztályának ajtajához.

A tervrajz az ő hálószobájukban is mutat egy Creston-érzékelőt. Ide nyugodtan bemehetett, mert szerencsére elutaztak Santa Barbarára.

Ned Hokenberry szerint a takarítás és más háztartási karbantartás megkönnyítése érdekében a házban lakó személyzet ritkán zárta be magánlakosztályának ajtaját, kivéve, ha otthon voltak. Corky belépett McBee-ék lakosztályába, és becsukta az ajtót.

A bejárati ajtó mellett a Creston-érzékelő megvilágosodott az érintésére. Még a lámpát sem kapcsolta fel.

A gyors mozgásérzékelő végigpásztázta a földszintet. Nem mutatott semmit, csak Corkyt ott, ahol éppen állt.

A második emeleten valaki éppen kifordult a nyugati folyosóról a hosszú északi szárnyba, a könyvtár irányába. Talán Truman. Talán a fiatal Manheim. Akármelyik is az, nagyon siet.

A harmadik emeleten nincs mozgás, sem érzékelhető hő.

Ellenőrizte a két föld alatti szintet is. Semmi.

A második emeleten lévő alak elérte a könyvtárat, A kijelző bizonyára Ethan Trumant mutatja. Valószínűleg a hátsó lépcsőn ment fel a nyugati szárnyba.

Hol a fiú? Nem mutatja a kijelző. Nem mozog. Nem termel hőt az érzékelők közelében.

A kölyök talán a háló- vagy a fürdőszobájában tartózkodik. Egyik helyen sincsenek érzékelők.

Talán beásta magát a búvóhelyére a télikertben.

Ez a búvóhely-dolog nagyon különös. Végiggondolva Yorn üzenetét, a személyzet is furcsának tartotta.

Truman rohant a könyvtárba. A kölyök pedig eltűnt. A mobil félredobva ott hevert Truman lakosztályának padlóján.

Corky Laputa hitt a kínosan pedáns tervezésben, s a terv pontos kivitelezésében. De a káosz is a barátja volt. A káosz jelenlétét ebben az esetben is felismerte. Már tudta, Truman rájött arra, hogy betörtek a birtokra.

Corky megborzongott erre a váratlan fordulatra, sutba dobta eredeti tervét, s mivel bízott a káoszban, elfutott a télikert felé.

* * *

Maxwell Daltont egyedül hagyva, de biztosítva őt a visszatéréséről, Hazard Yancy lesietett a lépcsőn, miközben hallotta, hogy a fenyőillatú fertőtlenítőszer flakonja, amellyel kitörte az ablakot, még mindig pattogva gurul a tornác tetején lefelé.

Magas oldallámpák szegélyezték a bejárati ajtót, de egyik sem volt elég erős ahhoz, hogy elbírjon egy embert, főleg nem egy olyan hatalmasat, mint Hazard. Mi több, az oldallámpák elhelyezkedése az ajtózárhoz képest lehetetlenné tette számára, hogy azt állítsa, miután kitörte az egyik ablakot, elérte belülről a reteszt.

Hazard visszadugta fegyverét, s kinyitotta az ajtót. Hirtelen azt gondolta, Laputával találja magát szemben, vagy Hector X-szel, de csak az éjszaka jött szembe vele hidegen és nedvesen.

Kilépett a bejárati verandára. Úgy tűnt, az ablaktörés zaja nem csalogatott ki egyetlen kíváncsi szomszédot sem. Lehet, hogy valaki esetleg az ablakon át nézi? Na és? Vállalt ő már nagyobb kockázatot is!

A verandán állt néhány cserepes növény, felkapott közülük egyet.

Megvárta, amíg egy kocsi elhajt a ház előtt az utcán, s csak akkor dobta be a nappali szoba ablakát a nehéz terrakotta cseréppel. Az ezt követő csörömpölés még a legközönyösebb szomszéd figyelmét is fel kellett, hogy keltse, akármilyen maguknak való emberek lakták is a környéket.

Hazard előhúzta a pisztolyát, és a puskatussal kivert még jó néhány üvegdarabot az ablakkeretből. Ezután bemászott az ablakon, durván félrelökte a függönyöket, és feldöntött egy talpazaton álló vázát. Szándékosan ügyetlenkedett, mintha még sohasem járt volna a Laputa házban.

Összeállt a története. A törött hálószobaablakon valaki segítségért kiáltott, ő meghallotta, becsengetett, majd bedörömbölt. Amikor nem kapott választ, betörte az ablakot, felment, és megtalálta Maxwell Daltont.

A kiagyalt szöveg kőkemény hazugság volt, de mivel ő találta ki, kellő átéléssel tudja majd tálalni.

Miután az ajtón keresztül visszament a bejárati verandához. Hazard elővette a mobilját, s felhívta a 911-et. Aggódott Dalton állapota miatt. Megadta jelvényszámát a diszpécsernek, majd elmagyarázta a helyzetét.

- Szükségem van néhány mentősre és nyomozóra nagyon sürgősen - aztán átgondolta, mit mondott, s még hozzátette -, tudja, rendőrre!

- Tudom - mondta egy női hang.

- Bocsánat - mondta Hazard.

- Semmi gond - mondta a hölgy.

- Szükségem van még egy mentőre...

- Tudom - mondta a hölgy.

- Bocsánat - mondta Hazard.

- Új motoros itt, nyomozó?

- Negyvenegy vagyok - mondta, de rájött, hogy válasza akár ajánlólevél is lehetne hülyeségéhez.

- Úgy értem a gyilkossági osztályon - kérdezte a hölgy.

- Nem, asszonyom, már jó régóta nyomom az ipart.

De mégiscsak az első olyan esete, amelybe egy szellem is belekeveredik, vagy mi az ördög lehet Dunny Whistler, aki megtestesíti az ember álmait vagy éppen eltűnik a tükörben. Első olyan esete, amelyben telefonhívást kap egy halottól, sőt az első olyan, amelyben az elkövető éheztette és kínozta az áldozatát, miközben infúziós táplálással tartotta életben.

Vannak napok, amikor azt gondolja az ember, hogy már mindent látott az életben. Hát ez nem az a nap!

Miután befejezte a telefonálást, átszaladt a kocsijához az esőben az utca túloldalára. Elrakta a zárkioldót a vezetőülés alá.

Mire visszatért a bejárati verandához, már hallotta is a közeledő szirénázást.

* * *

A könyvtárba lépve Ethan észrevette a gyűrött, rongyos képet a földön. Hannah. Ugyanaz a kép, ami egykor Dunny lakásában az íróasztalon állt, az, amit az ezüst keretből kitéptek.

A kicsi csengő eltűnése Ethan asztaláról azt mutatta, hogy Dunny már járt a Palazzo Rospóban. A Devonshire, Yorn és Hachette által írt üzenetek csak alátámasztották, amit a hiányzó csengő sugallt. Ethan számára ez a fénykép igen erős bizonyítéknak számított.

Halott, tökéletes halott, legalábbis Dr. O'Brien a Miasszonyunk Kórházból ezt állítja, Dunny viszont itt maradt e világban, olyan hatalommal felruházva, ami dacol a józan ésszel, s csak valami természetfeletti módon lehetne megmagyarázni.

Dunny már járt a Palazzo Rospóban.

Most is itt van.

Ethan nem hitt volna egy járkáló halott emberben, ha nem lőtték volna le közvetlen közelről, ha nem ütötte volna el egy PT Cruiser és egy teherautó, s a második halála után egy másodperccel nem a saját lábán állt volna. Ő maga nem volt szellem, de az elmúlt két nap eseményei után már tényleg tudott hinni a szellemek létezésében és sok egyéb dologban, amelyeknek azelőtt nem adott hitelt.

Talán Dunny se szellem. Talán valami más, amire nincsen szó.

Akármi is Dunny, többé már nem csupán egy férfi. Éppen ezért indítékait lehetetlen következtetéssel vagy akár megérzéssel megmagyarázni.

Ethan úgy érezte, hogy gyermekkori barátja, akitől már oly régóta eltávolodott, nem jelenthet fenyegetést Fric számára. Dunny szerepe ezekben a bizarr eseményekben inkább jóindulatú. Az a férfi, aki szerette Hannah-t, s aki az asszony fényképét még annak halála után öt évvel is magánál tartotta, az nem lehet rossz. Abban a jó legalább csírájában meg kell, hogy legyen. Nem adhat menedéket az ördögnek, hogy egy ártatlan gyermeket bántson.

Miután Ethan zsebre tette a fényképet, felkiáltott:

- Fric! Fric, hol vagy?

Amikor nem kapott választ, végigrohant a könyvtáron a könyvespolcok között, ahol könyvek sorakoztak Aiszoposztol Conrad Aikenen át Alexander Dumas-ig, Gustave Flaubert-től Victor Hugóig, Somerset Maughamtól Shakespeare-ig és Emilé Zoláig. Reszketett, nehogy holtan találja meg a fiút, vagy hogy egyáltalán ne találja meg.

Fric eltűnt.

Az olvasósarokban, amely a könyvtár bejáratától a legtávolabb esett, nemcsak egy karosszék állt, hanem egy dolgozóasztal is telefonnal és számítógéppel.

Habár a kimenő vonalak nem működtek, azért a házi telefon használható volt, hiszen az független a telefonszolgáltatóktól, s csak áramkimaradás béníthatja meg.

Ethan lenyomta a belső telefon, majd a HÁZ billentyűt, s ezzel megsértette Mrs. McBee egyik alapszabályát, mivel a fiút a hangosbemondón keresztül kereste a harmadik emelettől egészen az alsó garázsig. A ház összes hangszórója zengett a hangjától:

- Fric? Hol vagy, Fric? Akárhol vagy is, kérlek, szólalj meg.

Várt. Öt másodperc gyötrelmesen hosszú idő volt. Tíz másodperc viszont maga az örökkévalóság.

- Fric? Szólalj meg, Fric!

A telefon mellett bekapcsolt a számítógép, bár Ethan hozzá sem ért.

A szellem vezérelte számítógép belépett a házat ellenőrző programba. A szokásos ikonok helyett a képernyő azonnal a földszintet mutatta, a ház keleti felén.

Ethan előtt, bár kéretlenül, de megjelent a mozgásérzékelő kijelző. Egy jel pislogott a télikertben, mozgást és testhőt mutatva.

* * *

A több mint huszonkét méter átmérőjű, tizennégy és fél méter belmagasságú télikert maga volt a dzsungel. Ablakait, hatalmas üvegtábláit egy első világháborúban szinte teljesen elpusztult francia kastélyból mentették át.

Itt Mr. Yorn és az emberei óvták, illetve folyamatosan frissítették az egzotikus pálmafákat, tulipánfákat, plumeriákat, mimózákat, a páfrányok több fajtáját, orchideákat és számtalan más növényt, amelyeket Fric képtelen volt azonosítani. Keskeny, kanyargós kavicsos utak vezettek a növények között.

Alig néhány lépést kellett csak megtenni a zöld labirintusban, s a trópusi vadon illúziója tökéletes volt. Az ember eljátszhatott azzal a gondolattal, hogy elveszett Afrikában egy ritka albínó gorilla nyomait követve, vagy esetleg Salamon király eltűnt gyémántbányáinak kutatása közben.

Ennek a műgonddal kialakított vadonnak a közepén egy bambuszfából készült kilátóféle erkély állt, ahol az ember megvacsorázhatott, esetleg leihatta magát a sárga földig, feltéve ha elég öreg hozzá, de Tarzannak is képzelheti magát Jane alkalmatlankodása nélkül.

A több mint négy méter átmérőjű erkélyt másfél méterrel a talaj fölé emelték. Falépcsőn lehetett megközelíteni, egy kerek asztal és négy szék állt rajta. A padlójába beépítettek egy rejtett fa-táblát, amelynek félrehúzásával előtűnik egy hűtő ajtaja. Itt tárolták a kólát, a sört, és az ásványvizet. Egy másik rejtett fatábla félrehúzásával a kilátó alatt kialakított körülbelül másfél méter magas helyiségbe lehetett jutni, innen tudták megközelíteni a hűtőgépet, ha esetleg javítani kellett, és innen fértek hozzá az erkély aljához, hogy a havi kártevő-ellenőrzés során kiirtsanak minden kellemetlenkedő pókot vagy betegséget terjesztő egeret, amelyek esetleg ide fészkelték be magukat, erre a kellemes, sötét menedékhelyre.

Itt aztán tényleg sötét volt. Napközben a nap egyetlen sugara sem jutott be ebbe az odúba, ami azt is jelentette, hogy éjjel az itt égő lámpa fényét még akkor sem lehetett észrevenni, ha a télikert összes lámpáját eloltották.

Fric ezt választotta a legtitkosabb búvóhelyének, s ide halmozta fel a fánkokat és más hangtalanul ehető ételeket, papírtörlőt és egy éjjeliedényt is. Most ebben a bunkerben ült törökülésben, tudva, hogy Moloch bejött a házba. Védőangyala nyilvánvalóan úgy gondolta, ez a hely megvédi majd attól a gyerekevő szörnyetegtől.

Alig két perce volt még csak a rejtekhelyen, amikor mást is hallott, mint a kalapáló, mellkasából kitörni akaró szívét. Léptek zaja. Valaki a kilátóerkélyre megy felfelé.

Valószínűleg Mr. Truman keresi őt. Mr. Truman az. Nem Moloch. Nem az a gyerekevő vadállat gyerekcsontokkal a szájában. Csak Mr. Truman!

A lépések körbejárták a kilátót, először közeledtek a rejtett fatáblához, majd távolodtak attól. Utána megint közeledtek.

Fric visszatartotta a lélegzetét.

A lépések megálltak. A deszkalapok recsegtek, amikor a férfi megállt a feje fölött, s a súlyát egyik lábáról a másikra helyezte.

Fric csendesen kifújta az elhasznált levegőt a tüdejéből, s ugyanolyan halkan beszívta a frisset, majd benn tartotta.

A recsegés abbamaradt, de furcsa zajok követték. Halk kaparászás, tompa matatás, majd egy kattanás.

Rossz időzítés lenne egy asztmarohamra.
Fric majdnem ráüvöltött saját magára, amiért ilyen hülye. Hogy is gondolhat ilyesmire, ebben a veszélyes helyzetben! Hülye, hülye, hülye!

Csak a filmekben van rohama az asztmás, cukorbajos vagy epilepsziás kölyöknek a lehető legrosszabb pillanatban. Csak a filmekben, nem a való életben. Most ez a való élet, vagy legalábbis valami hasonló.

Tényleg érezte volna a viszketést a vállai között? A nyakszirtje felé terjed? A tényleges viszketés a közelgő asztmaroham jele lenne. A beképzelt viszketés pedig a hülyeségé és a gyávaságé. Semmi sem moshatná le róla, hogy csak egy ügyefogyott, nyámnyila alak.

Közvetlenül fölötte a titkos fatábla felnyílt.

Molochhal találta magát szemben, aki egyértelműen okosabb volt, mint Fric védőangyala. Szeplős arcú fickó, ravasz szemekkel és arcán vigyorral, de szájából nem lógtak gyerekcsont-maradványok.

Fric megforgatta Moloch orra előtt a közel húsz centis kést, amit sikerült Mr. Hachette készletéből magához vennie, s azt mondta:

- Kés van nálam.

- Nálam meg itt van ez - mondta Moloch, s elővett egy kis aeroszolos flakont, nem nagyobbat, mint egy borstartó. Belefújta Fric arcába a fura, hideg, szerecsendió-ízű vacakot.

93. fejezet
A télikert varázslatos megvilágításban pompázott: arany holdgyűrű, csillagos ragyogás, a mesterséges holdfény selyemtakarása úgy megbabonázta az embert, mintha csak egy hollywoodi színpadi megvilágítás legkifinomultabb varázslója tervezte volna meg. Naplemente után a piciny dzsungelből egyetlen kattintással a trópusi Shangri-la lett.

Ethan pisztollyal a kezében lépett be. Nem kiáltott Fricért. Talán nem is a fiút jelezte a mozgásérzékelő a könyvtárban.

El sem tudta képzelni, hogyan juthatna be bárki is a birtok területére anélkül, hogy a számos riasztó egyike ne érzékelné. Mégis: egy betolakodó a Palazzo Rospo területén sokkal kevésbé lepte meg, mint a mostanában tapasztalt események.

A kavicsos úton haladva az apró kövek megcsikordultak a talpa alatt, ami lehetetlenné tette a nesztelen keresést. Nagyon óvatosan lépkedett, hogy csökkentse a zajt. A kicsiny, mozgó kövecskék azonban bizonytalanná tették járását.

Az árnyakat sem szerette. Árnyak, árnyak mindenütt, egymásra terülve, hogy fokozzák a drámai hatást, s emiatt természetellenesek, épp ezért nagyon csalókák.

A dzsungel közepe felé haladva Ethan furcsa hangot hallott, majd még egyszer ugyanazt, a növények szisszenő suhogását, de még ekkor sem fogta fel, hogy rálőttek. Csak akkor vette észre, amikor a mellette levő pálmafa törzse felfogta az egyik golyót néhány centire az orra előtt, s a fa zöld levelei szétfröccsenve telepettyezték az arcát.

Gyorsan a földre lapult. Legurult az útról, a páfrányok és az egzotikus növények között bekúszott a menedéket adó homályba, ahol hálás volt minden természetes és mesterséges árnynak.

* * *

A rendőrök a mentőautó előtt érkeztek. Hazard eligazította őket, majd megmondta nekik, hová küldjék a mentősöket, ő pedig felment, hogy újra megnézze Maxwell Daltont.

Az összeaszott ember még borzalmasabban nézett ki, mint az első alkalommal. Alig tudta felköhögni szavait a minden bizonnyal megrepedt, vérző torkából.

- Lassan, lassan - mondta Hazard. - Nyugodjon meg. Minden rendben lesz. Most már biztonságban van, professzor.

Dalton iszonyatosan szenvedett, ahogy kiejtette a szavakat, de mégis ki akarta mondani:

- Visz-sza-jön.

- Rendben - mondta Hazard, s hálás volt, amikor meghallotta a mentőautó erősödő szirénázását a törött ablakon keresztül. - Tudjuk, mit kell tennünk, amikor feltűnik a gazember.

Dalton magába roskadt, majd a fájdalomtól nyögve elfordította a fejét. Hazard azt gondolta, Dalton aggódik a felesége és a lánya miatt, ezért elmondta neki, hogy két egyenruhás rendőrt küldött a házukhoz, akik egyrészt tudatják Rachellel, hogy a férjét megtalálták élve, másrészt megvédik őt és Emilyt, amíg Laputát meg nem találják, s le nem tartóztatják. Dalton hörgő hangon újra megszólalt:

- Visszajön vele - majd megvonaglott, amint a fájdalom belehasított a torkába.

- Ne fárassza magát - mondta Hazard. - Borzasztóan gyenge most.

Ekkor a háztömb végénél a szirénázó mentőautó befordult a sarkon. Az esős éjszaka elnyelte a sziréna utolsó vijjogását is, amint a fék megcsikordult a ház előtt az aszfalton.

- Visszahoz egy... fiút - mondta Dalton.

- Egy fiút? - kérdezte Hazard. - Úgy érti Laputa?

Dalton megpróbált bólintani.

- Ezt ő mondta magának?

Újabb bólintás.

- Azt mondta, ma éjjel visszahoz egy fiút?

- Igen.

Amikor meghallotta, hogy a mentősök felfelé dübörögnek a lépcsőn, Hazard közelebb hajolt a férfihoz, s megkérdezte:

- Miféle fiút?

* * *

Mauna Loa pálmái és páfrányai között kuporodva Ethan meghallotta a második lövéssorozatot, három vagy négy lövést egy hangtompítóval felszerelt pisztolyból, majd félperces csend után egy harmadik lövéssorozatot.

Úgy tűnt, egyik sorozat sem a közelében csapódott be. A fegyveres a nyomát veszthette vagy talán soha nem is tudta, hol van Ethan, és vaktában lövöldözött a dzsungelben. Az első sorozat is csak úgy véletlenül süvíthetett el a feje mellett.

Magányos fegyveres. Egyedül van.

A józan ész amellett szól, hogy ezt a birtokot csak csoportosan lehet megtámadni. Egyetlen ember képtelen átugrani a falon, átverni az elektromos riasztórendszert, lefegyverezni az őröket, s betörni a házba. Ezt csak Bruce Willis teheti a filmekben. Vagy Tom Cruise beöltözve. Esetleg Channing Manheim, amikor rossz fiút játszik. Semmiképpen sem lehet valóságos személy.

Ha emberrablók csapata jutott be a Palazzo Rospóba, akkor a sorozatlövéseknek több fegyverestől kellett jönniük. Két-három automata fegyverrel vagy géppisztollyal már rég leteríthették volna Ethant. Mostanra már a földön heverne holtan, s a Paradicsomban táncolna.

Amikor a harmadik rövid golyózápor utáni csend folytatódott, Ethan előbújt rejtekéből, majd óvatosan az ösvény felé indult a páfrányok és pálmák között.

A fűtőrendszer tompa dorombolása hallatszott a falakban.

Ethan csak most érezte meg a vért a szájában. Akkor haraphatta el a nyelvét, amikor hirtelen a földre vetette magát. A harapás okozta pulzáló lüktetés most erősödött a szájában.

Ethan körül a lombok csapkodni kezdtek, mire ő a hang irányába emelte a fegyverét.

Nem lombok voltak. Szárnyak. Magasan az ösvény felett csodálatos színekben játszó papagájsereg röpdösött. Kék, piros, sárga, szivárványos zöld s a naplemente különös színeiben pompázó madarak.

A télikertben nem laktak madarak. Még egy veréb sem, nem hogy egy egész papagájsereg!

A színes madarak egyenesen Ethan elé szálltak zuhanórepülésben, majd hirtelen vissza, fel a magasba, egyetlen rikoltás vagy vijjogás nélkül. Felszállásuk közben galambokká alakultak át.

A gőzfelhős tükörben lévő fantom volt az. A lehetetlen csengettyű a kezében a mentőautóban. A vörös Broadway-rózsák nehéz illata a dolgozószobájában, holott nem is tett oda rózsákat, illetve elvesztett feleségének kedves hangja, amikor katicabogarakról mesélt a fehér szobában. Valamilyen természetfölötti erő kinyújtotta felé a kezét, s irányítani akarta.

A galambok őrült szárnycsapkodással emelkedtek fel, majd szálltak le megint elé, szinte belepték az eget. Olyan hangokat hallattak, amely egyrészt felvidította, másrészt megrémisztette Ethant.

Azok repültek. Ő futott. Azok vezették. Ő ment utánuk.

* * *

- Várjanak - mondta Hazard, amikor a mentősök a borzalmas bűz ellenére gyorsan közeledtek az ágy felé. Tágra nyílt szemmel és tátott szájjal torpantak meg, pedig sok borzalmat láttak már munkájuk során.

- A fiú - nyögte Dalton.

- Milyen fiú? - kérdezte Hazard két kezébe véve az összeaszott ember kezét.

- Tíz - mondta Dalton.

- Tíz fiú?

- Tízéves.

- Egy tízéves fiú - mondta Hazard, anélkül hogy értené, miért mondja Dalton, hogy Laputa egy fiúval akar visszajönni. Nem volt biztos abban, hogy helyesen értelmezi a kínoktól elgyötört ember hozzá intézett szavait.

Dalton a torok fájása miatt eltorzult arccal újra nekifeszült a beszédnek:

- Azt mondta... híres.

- Híres?

- Azt mondta híres fiú.

Ekkor Hazard már tudta.
* * *

A liftben Moloch leejtette Fricet, aki rongybabaként esett össze, azt sem tudva, mi történt vele. Nem csupán bors volt abban a borsszóróban. Látott, de nem tudta a szokott gyorsasággal mozgatni a szemeit, pislogni is tudott, de csak nagyon lassan.

Képes volt megmozdítani a karját és a lábát, de úgy kellett erőlködnie, mintha mély vízben lenne, nagy nyomás alatt, mint egy kimerült úszó, akit a könyörtelen hullámtörés a mélybe húz.

Amint a garázs szintje felé ereszkedtek, Moloch rávigyorgott Fricre, s megforgatta előtte a kis aeroszolos flakont.

- Rövid ideig félig bénult állapotot előidéző inhaláló szer, amelyet az egyik kolléga fejlesztett ki az iráni titkosrendőrség bőkezű adománya segítségével. Azt akartam, hogy kezelhető legyél, de éber.
Fric hallotta a saját légzését. Nem asztmás zihálás volt.

- Az a kilátóféle erkély nem szerepelt az építészeti tervben - mondta Moloch. - De abban a percben, amikor megláttam, tudtam. Még mindig kapcsolatban vagyok a bennem élő gyermekkel, azzal a vad lélekkel, akik születésünkkor vagyunk, s ezért azonnal tudtam.
Fric az egészséges légzés hangját sem hallotta. Tiszta, de felszínes, gyenge sípolás jött a torkából.

Molochra az elégedettség rohamokban tört rá, amitől ijesztő arcrángásokat produkált. Fric biztosan bepisilt volna a félelemtől, ha nem könnyített volna magán az imént a pálma cserepébe. Moloch folytatta:

- Ébernek akartalak. Így végigélheted elrablásod minden rettenetét, tudván, hogy az a híres-neves apád nem csaphat le harisnyában és köpenyben, vagy nem repülhet be motorbiciklin, mint ahogyan erre egykor képesnek gondoltad. A világ összes izmos filmcsillaga vagy szupermodellje, de még azok a nagydarab testőrök sem tudják megmenteni azt az elkényeztetett seggedet.

Fric tudta, hogy meg fog halni. Nem tud meglépni Goose Crotchba, Montanába. Esélytelen arra is, hogy egy napon normális életet élhessen. De talán valami kis nyugalma azért lehetne.

* * *

Mint a pásztor a birkákat, mint a vadászkutya a vadászt, úgy vezették Ethant a galambok a télikertből kifelé, a keleti folyosóra, majd a fedett medencét elhagyva az északi folyosóra a nyugati rotundához.

Micsoda látvány: harminc vagy negyven ragyogóan fehér madár, amint tollas folyóként repülnek keresztül a fényűző dekorációval díszített folyosón, mintha felszabadított lelkek szállnának a Walhalla felé.

Beszálltak a rotunda nyitott ajtaján, majd körberepültek, mintha egy kialakuló ciklon gomolygó örvénye sodorná őket. Amikor Ethan utolérte a madarakat, azok közelebb és közelebb tömörültek egymáshoz, míg végül egy féktelen egységbe kapcsolódtak. Ekkor a föld felé zuhantak a háromemeletnyi magasságból, repülés közben színt és alakot változtatva, és az eltévedt gyerekkori barát képét öltve értek földet.

Az Ethantől mindössze három méterre álló kísértet, az egykori Dunny Whistler így szólt:

- Ha most meghalsz, nem tudlak visszahozni. A lehetőségem határán vagyok. Viszi Fricet a garázs felé. Már majdnem ott van.

Mielőtt Ethan szólhatott volna, a halott Dunny már nem volt többé Dunny, hanem újra galambok sokaságává változott, majd a ragyogó szárnyak glóriaként röppentek fel, szelve a levegőt a hatalmas karácsonyfa körül. Nem a tűlevelek közé repültek, hanem az ezüstösen és skarlátvörösen ragyogó díszek közé, de ekkorra már nem voltak madarak, csak madárárnyak, amelyek elsötétítették a csillogó díszeket, majd egy pillanat múlva már ott sem voltak.

* * *

A magatehetetlen Fricet foglyul ejtője ruhájánál fogva hurcolta végig a garázson. Fric csak nézte, ahogyan távolodnak a lifttől.

Moloch elvette a kocsikulcsot a tartójáról, ahol minden kulcs alatt egy címkén ott volt a kocsi gyártmánya, modellje és évjárata. Úgy tűnt, az emberrabló úgy ismeri a Palazzo Rospót, mintha egész életében ott lakott volna.

Fric nemcsak a lifttől, de az inhaláló készülékétől, az értékes asztma elleni gyógyszerétől is távolodott. A készülék valahogy lekapcsolódott az övéről. Megpróbálta megfogni, amikor leesett, de végtagjai nem engedelmeskedtek.

Moloch vagy őrült, vagy csak gonosz. De Fric azt végképp nem tudta elképzelni, hogy mi köze lehet neki az iráni titkosrendőrséghez.

Tíz éve alatt jócskán megismerte a félelmet. Valójában már régóta csendestársként állandóan vele volt, de inkább csak piszkálta, s nem fenyegette, mintha csak kicsiny madarak kitartó csipkedése lenne, nem pedig egy pterodactylus ősgyík kegyetlen szaggatása. Aggódott amiatt, hogy apja távolléte még hosszabbra nyúlik, míg végül tényleg évekre elhúzódik, akár az anyjáé. Emésztette a gyötrelem, hogy mindig csak nyámnyila alak marad, mint most, és soha nem tud majd mit kezdeni az életével. Ha idősebb lesz, akkor sem lesz egyéb, mint Channing Manheim, az Arc fia. A télikert és a garázs közötti úton azonban a félelem mintha bőrszerű szárnyait ütögette volna a szívében, hirtelen testének és lelkének minden üregét megrohanta, majd szétzúzta húsát, vérét és a csontjait.

Moloch a több százezer dollárt érő oldtimerek bármelyikét választhatta volna. Ennek ellenére egy sokkal újabb modellt szemelt ki, Fric kedvencét, a cseresznyepiros Buick Super 8-at krómozott lökhárítókkal.

Moloch behajította Fricet az anyósülésre, becsapta az ajtót, gyorsan megkerülte a Buickot, majd beült a kormány mögé. A motor azonnal felbőgött, nem csoda, hiszen az összes autót tökéletes állapotban tartották a garázsban.

A védőangyalokra nyilvánvalóan már nem lehetett számítani. A Titokzatos Telefonáló amúgy sem tűnt soha angyalnak: túlságosan kísérteties kinézetű, túlságosan vészjósló volt, s túl nagy szomorúságot látott a szemében.

Amint Moloch tolatni kezdett, Fric azon gondolkodott, vajon mi történhetett Mr. Trumannel. Bizonyára halott. Amikor Fric erre gondolt, észrevette, hogy a bénulást okozó szer sem akadályozza meg a sírásban.

* * *

Amikor Ethan a lépcsőházból belépett a felső garázsba, azonnal meghallotta az egyik motor berregését és megérezte a kipufogógáz szagát.

A Buick éppen az emelkedő kijárat alján állt, várva, hogy a garázsajtó szabad utat engedjen.

Egy férfi ült a kormány mögött. Egy férfi. Nincsenek bűntársak a hátsó ülésen. Nincsenek fegyveresek a garázsban.

Az autó felé rohanva az első ülés ablakánál az üvegnek dőlve észrevette Fric kócos fejét. Nem láthatta a fiú arcát, de testtartásából úgy tűnt, mintha a fiú eszméletlen lenne.

Ethan már majdnem elérte a Buickot, még mielőtt a garázsajtó kinyílt. Az autó viszont olyan hirtelen ugrott meg, hogy azt futva nem lehetett beérni.

Ethan ekkor a futásból lövő állásba helyezkedett, jobb lábát behajlította, hogy egyensúlyát meg tudja tartani, és mindkét kézzel fogta a fegyvert. Három gyors lövést eresztett meg, alacsonyan, az anyósülés oldalán lévő hátsó kerékre célozva, nehogy Fricet találja el a felcsapódó golyó.

Ethannek nagyon jól kellett céloznia. Egyik lövése a fémet találta el, a másik félrement, de a harmadik kidurrantotta a kereket.

Az autó jobbra dőlt, de így is tovább ment, és még mindig túl gyors volt ahhoz, hogy üldözhesse.

Amint Ethan csökkenteni tudta a közöttük lévő távolságot, a Buicknak sikerült rátapadnia az útra, s hirtelen előretört. A pörgés miatt darabokra szaggatott gumiabroncs hangosan csattogott, s az előtűnő keréktárcsa a kvarcitburkolattal érintkezve olyan hangot adott, mint amikor követ fűrészelnek.

Amikor Ethan a feljáró végéhez ért, látta, hogy az autó a ház oldalánál vezető kocsiúton halad. A bejárat felé tartott alig tizenkét méterre tőle. Sérült kereke ellenére gyorsított. Úgy tűnt, semmi nem gátolhatja abban, hogy elcsikorogjon a külső kapuig, ami automatikusan belülről nyílik, amikor a kijárati utakba épített érzékelők kocsit jeleznek.

Ethan üldözőbe vette, de látta, hogy nem tudja elkapni az autót. Reménytelen.

Csak azért vette üldözőbe, mert semmi mást nem tudott tenni. Túl késő visszamenni, felszedni egy másik autó kulcsait, s elhozni az autót. Mire kiállna a garázsból, a Buick a külső kapun már rég áthalad, s eltűnik. Ethan csak futott, futott, átgázolva a pocsolyákon, futott, bal karját lengetve próbálta kompenzálni a jobb kezében lévő pisztoly súlyát. Futott, futott, hiszen jól futni csak egyensúly kérdése. Futott, futott, nehogy Fricet megöljék, mert akkor Ethan Truman is meghal, halott lesz belülről, mint egy két lábon járó hulla, mint Dunny Whistler, s életének hátralevő részét azzal tölthetné, hogy sírt keressen magának, amely nem veti ki.

94. fejezet
Corky Laputa örült, hogy bizonyíthatja, Robin Goodfellow nemcsak vakmerő, de ugyanolyan félelmetes is tud lenni, mint bármely igazi szövetségi ügynök. Mindig a színész valamelyik drága, elsőrangú kocsijával akarta elhagyni a birtokot, s ebben a kidurrant kerék nem akadályozhatja. Ez csupán egy apró kellemetlenség.

A kifelé vezető út nagyon rázós volt. A kormánykerék összevissza mozgott a kezében, de mint a káosz szakértője és a zűrzavar mestere ezzel a kihívással is a megszokott gyönyörrel nézett szembe. Minden hirtelen rántás, váratlan irányváltoztatás felvillanyozta.

A Buickkal csak három utcával a kapun túl kellett kitartania, ahol már várta ott parkoló Acurája. Onnan már gyorsan hazaér. Fél óra múlva az elkényeztetett fiút bemutathatja a Büdös Sajtszagú Férfinak, s a gyerek megérti a szörnyűséget, amit majd el kell szenvednie, illetve Corky végre megkezdheti médiakarrierjét.

Ha esetleg valami balul sülne el, vagy a káosz mégsem szolgálná megfelelően Corkyt, inkább megölné a fiút, mintsem átengedje őt bárkinek is. A fiatal Manheimet még saját túlélésére sem használná fel cserealapként. Gyávaságnak nincs helye a bátrak életében, akik a társadalmat az összeomlásba vezetik, s új világot emelnek majd a romjain.

- Bárki megállít - ígérte a kölyöknek -, szétlövöm az agyad, s nem gyászolt úgy még a világ senkit Diana hercegnő óta, ahogy téged fog.

Bevette a kanyart a ház sarkánál. Egy kicsit távolabb balra feküdt egy tó, a ház előtti körforgalom közepén. Corky még mindig azon a mellékúton haladt, amely negyvenöt-ötven méter után csatlakozik majd a főútba.

A fényszórók látótávolságán belül ekkor valami nagyon furcsa dolog történt, s Corky felkiáltott a meglepődéstől. Amikor kiderült, mi okozta az útakadályt, Corky szinte lebénult a félelemtől. Annyira hirtelen fékezett, hogy a kocsi megpördült.

* * *

Moloch azt mondta, szétlövi Fric agyát, de Fricnek a két válla közötti viszketés sokkal sürgetőbb aggodalomra adott okot. A viszketés most valóságos, nem beképzelt volt, s gyorsan terjedt a háta közepe felé.

Fric azt hitte, az asztmás roham már az arcába spricceléssel elkezdődik, de talán pont az a szer késleltette a rohamot, mintegy mellékhatásként. Most viszont annál hevesebben jelentkezett.

Fric zihálni kezdett. Mellkasa megfeszült, s nem kapott elég levegőt.

Elvesztette az inhaláló készülékét.

Ez önmagában is elég, de ami még rosszabb: félig bénultan képtelen volt ülő helyzetbe tornázni magát. Végtagjai nem engedelmeskedtek, pedig egyenesebben kellett volna tartania magát, hogy rekeszizmait és nyakát használni tudja, és a bennrekedt levegőtől meg tudjon szabadulni.

Még ennél is rosszabb volt, hogy gyenge erőfeszítést tett a felülésre, de inkább még lejjebb csúszott. Úgy tűnt, teljesen lecsúszik az ülésről. Lábai meggörbülve, kicsavarodva a műszerfal alá csúsztak. Fenekével éppen hogy tartotta magát az ülés szélén.

Érezte, ahogy a légútjai összeszűkülnek.

Zihálva szívott be egy kevés levegőt, de még kevesebbet préselt ki. Az az ismerős kő befészkelte magát a légcsövébe.

Képtelen volt lélegezni! Képtelen volt lélegezni!

Moloch rátaposott a fékre. Azután az autó megpördült.

* * *

A kocsiúton Roman Castevet szaladt Corky felé, akit Corky megölt, majd a hullaház egyik fagyasztójában rejtett el egy lepedő alá. Ott szaladt mellette Ned Hokenberry is, hogy visszaszerezze a harmadik szemét tartalmazó medaliont. Az anorexiás Brittina Dowd is velük rohant meztelenül és csontsoványan, de nem összeégve, ahogyan a lányt hálószobája padlóján otthagyta. Mick Sachatone is a társaságukban volt Bart Simpsonos pizsamájában.

Tudnia kellett volna, mindez csupán káprázat, és bátran el kellett volna ütnie őket. De ilyet még sohasem látott, el sem tudta képzelni, hogy ilyesmi egyáltalán lehetséges. Nem áttetsző alakok voltak, hanem teljesen valóságosnak tűntek, akár egy piszkavas vagy egy bronz-márvány lámpa.

Corky rátaposott a fékre. Keményen fékezett, s talán akaratlanul meg is rántotta a kormányt. A Buick élesen megpördült, az ölében lévő pisztoly a lábához esett, a fejével betörte az oldalablakot, amikor nekicsapódott.

A teljes fordulat végére a négy áldozat már ott termett az autónál, nem tűntek el pörgés közben. Corky a félelemtől felüvöltött. Egy, kettő, három, négy felbőszült hulla rontott neki a szélvédőnek és a betört ablaknak, alig várták, hogy nekimehessenek, vagy inkább széttépjék Corkyt. De nem voltak valóságosak, pusztán eső- és árnyfigurák, s víz, amely alaktalan permetté alakult, majd elpárolgott. Már ott sem voltak.

A teljes fordulat nem fogta vissza a Buick lendületét, így tovább pördült kilencven fokkal, s beleütközött a kocsiút szélét szegélyező fák egyikébe. Az ütés hirtelen megállította a kocsit, az utasajtó felpattant, a szélvédő eltűnt.

Corky mit sem törődve a káosszal, lenyúlt két lába között a kormány alá, s tapogatózni kezdett a fegyveréért. Amint rátapintott a fegyver markolatára, megragadta, felemelte, s le akarta lőni vele a fiút.

Ekkor kinyílt a vezetőülés ajtaja, és Ethan Truman benyúlt Corkyért. így Corky nem a fiút, hanem a férfit lőtte le.

* * *

Ethan akkor érkezett a Buickhoz, amikor az a fának csapódva megállt. Rádobta pisztolyát a kocsi tetejére, mert nem akart belőni az autóba, nehogy Fric is a tűzvonalba kerüljön. Elővigyázatlanul tépte fel a beragadt ajtót. A sofőr rászegezte fegyverét és bumm! Ethan nemcsak látta a pisztoly felvillanását, hanem a puskapor bűzét is érezte.

Ethan annyira a pisztolyért folyó küzdelemre koncentrált, hogy nem érezte a lövés következményét, így képtelen volt megállapítani vajon meglőtték, vagy sem. A második lövés a haját súrolta, s csak ezután tudta végre megszerezni Corky fegyverét.

Amint megszerezte, el is hajította a pisztolyt, bele a sötétségbe. Ezután ki akarta húzni a sofőrt a Buickból, de az a szemét jött hívás nélkül is, és egyenesen belelőtt Ethanba. Mindketten lezuhantak a földre. Ethan került alulra, és zuhanás közben beütötte a fejét a kövekbe.

* * *

Az ütközésnél, amikor az ajtó kipattant, Fric lecsúszott az ülésről, ki a kocsiból, bele egy tócsába, így is egyenesen feküdt a hátán, ami a lehető legrosszabb pozíció volt, hiszen nem tudott lélegezni.

A szemébe hulló eső elhomályosította a látását, ami kevésbé volt aggasztó, mint az a karmazsinvörös szín, ami átszűrődött az éjszakán és vörösre festette az esőcseppeket.

A gondolatai homályosodtak, mivel túl kevés oxigén jutott az agyába. Ahhoz viszont elég tiszta volt a feje, hogy érezze, a vacaknak, amit ráfújtak, kezd elmúlni a hatása. Megpróbált mozogni, és sikerült! Mozgása nem volt összehangolt, inkább csak olyan, mint a partra vetett halé.

Az oldalára fordulva képes lett összeszorítani és ellazítani a nyakát, a mellkasát és a hasizmait, amivel a bennrekedt, sűrű levegőt ki tudta préselni a tüdejéből. Jobban ment már, de nem eléggé.

Fel kellett ülnie, de nem tudott.

Szüksége volt az inhaláló készülékére, de elhagyta.

Habár a világ még mindig karmazsinvörösnek tűnt, tudta, hogy ő maga pedig valószínűleg elkékült, mivel ez tényleg egy nagyon csúnya roham volt, rosszabb, mint amit eddig valaha is tapasztalt. Sürgősségi ellátásra lett volna szüksége, orvosokra és nővérkékre, akik ápolás közben folyamatosan a Manheim filmekről beszélgetnek.

Nincs levegő! Nincs levegő! Harmincötezer dollárt költöttek szobája újrabútorozására, s ő nem lélegzik!

Mulatságos gondolatok cikáztak az agyában. Nem is mulatságosak, talán inkább ijesztőek. Vörös gondolatok. Oly sötétvörösek, hogy már szinte feketék.

* * *

Corky nem volt abban a hangulatban, hogy romboláselméletet tanítson irodalomból, mert inkább mindent le akart rombolni, ami az útjába kerül. Farkasüvöltéssel bömbölt, szemeket akart kivájni, bele akart harapni az előtte lévő arcba, foggal tépni, karmolni és szaggatni.

Corky fogait csattogtatva készült az első harapásra, de meglátta, hogy Truman elájult. Akkor verhette be a fejét, amikor a földre esett, s így az ellenállása nullára csökkent. Corkynak vad őrjöngésében ködösen felderengett, hogy ha megadja magát ennek az állati sürgetésnek, s foggal-körömmel fejezi be, amit elkezdett, akkor valami megtörik benne, valami, ami a végső önmérsékletre inti. Itt találnak rá majd órák múlva, ahogy ledöntött áldozatának teste fölé hajolva zabál, orrát és állkapcsait belemélyesztve keresi a finom falatokat, mint a vaddisznó a szarvasgombát.

Robin Goodfellow-ként, aki valójában nem kapott kiképzést arra, hogyan legyen halálos fegyver, de kivette részét a kémregények olvasásából, tudta, az öklével az ellenség orrára leadott ütés összetöri az orrcsontokat, s az alattomos kis szilánkok az agyba jutva azonnali halált okoznak, így is cselekedett, majd felüvöltött a gyönyörtől, amikor Truman kiömlő vére rögtön visszaigazolta az ütést.

Corky odébb gurította a tehetetlen zsarut, felemelkedett, a Buick felé fordult, és elkezdte keresni a fiút. Lehajolt, és benézett a vezetőülésnél, de Fricet nem látta. Nyilván kijutott a felcsapódott utasajtón keresztül.

A bénulást okozó inhalálószer hatása még nem múlhatott el teljesen. A kölyök még nem mászhatott túl messzire.

Felegyenesedve Corky meglátott egy pisztolyt maga előtt a kocsi tetején.

Az eső megcsillant a fegyver markolatán.

Truman fegyvere!

Találd meg a fiút! Lődd meg, de csak a lábán! Akkor nem tud menni. Azután menj vissza a garázsba egy újabb kulcsért, egy újabb kocsiért, amivel el tudsz menekülni.

Corky még mindig hitt terve megvalósításában, hiszen a káosz fia volt. Ez olyan biztos, mint ahogy Fric a világ legnagyobb filmcsillagának a fia. A káosz nem hagyja cserben a gyermekét, nem úgy, mint a színész a fiát.

Corky átment a kocsi másik oldalára, s ott meglátta a fiút, ahogy az átázott földet rugdosva araszolgat előre, mint egy nyomorék rák.

Corky elindult utána.

Fric furcsa helyváltoztatással haladt előre. Vékony sípoló hangot hallatott, mint amikor egy félig tönkrement, felhúzható játékot valaki még utoljára felhúz, mielőtt az végképp megadja magát az elmúlásnak. A gyerek a furcsa araszolása ellenére már lejutott az útról, be a fűbe. Úgy tűnt, a kerti padot próbálja elérni.

Corky felemelte a pisztolyát.

* * *

Wiliam Yorn, a gondos főkertész, minden egyes fát és bokrot számon tartott, nehogy élősködők, gomba vagy más betegség megtámadja a gondjaira bízott terület bármelyik növényét. Alkalmanként azonban, amikor egy növényt már végképp nem lehetett megmenteni, egy növénykereskedőtől rendelt másikat.

A megbetegedett nagy fákat ugyanolyan fajtájú fára cserélte ki, a lehető legnagyobbra, amit csak meg tudott szerezni. Az új szépséget aztán teherautóval hozták a helyszínre, bérelt daruval helyezték el, esetleg egy fakitermelő cégtől bérelt helikopterrel szállították ki, majd illesztették a helyére a magasból.

A kisebb növények helyét nem akkora precizitással szemelte ki, mint a nagyobbakat, de az odaadó személyes gondoskodás a legkisebb egyedeknek is kijárt. Néhány esetben a kicsiny fákat karózni kellett egy-két évig, nehogy megadják magukat a szél játékának.

Mr. Yorn még mindig használt magas takarókat a gyenge, új fák kitámasztásához, azonban jobban szerette a háromméteres acélkarókat, mivel nem korhadtak el, szilárdabb támaszt nyújtottak, s ráadásul újra fel lehetett használni őket.

Miután Ethan kicsavart egy ilyen acélkarót a földből, s eltépte a műanyag zsineget, amivel a fát hozzákötötték, a viharruhát viselő gazember után támolygott, s elkezdett hadonászni a bottal a fejénél olyan lendülettel, hogy elkaszálta Corkyt, aki nyomban elterült a földön.

A gyermekrabló szörnyeteg reflexből tüzelt, amikor ledöntötték. A golyó a kerti padról lepattanva elsüvített az éjszakába.

Corky összeeset, és átgördült a hátára. Már halottnak kellett volna lennie, de csak kábultnak és zavarodottnak látszott. Még mindig szorította a pisztolyt.

Ethan két térddel ugrott támadója mellkasára, remélve, hogy eltöri egy-két bordáját, összepréseli a lépet, s kinyomja belőle a szuszt. Megragadta a fegyvert tartó kesztyűs kezet, megszerezte a pisztolyt, s nagyon ügyetlenül távolabbra hajította.

Habár Corky agya úgy zúgott, mint a Notre Dame harangjai, mégis csapkodni kezdett. Sikerült belemarkolnia Ethan hajába, s tekert is egyet rajta. Megpróbálta a zsaru fejét közelebb húzni csattogó fogaihoz, hogy beleharaphasson.

A fogaktól rettegve Ethan a jobb kezével megragadta a férfi torkát és a földre szorította, majd ütött. Bal ökle a férfi jobb szemén landolt, majd egy újabb ütést mért rá. Ethan haja még mindig ott tekeredett a vasujjak között, sőt egy része már végleg a gyermekrabló kezében maradt. Ekkor Ethan a jobb kezével rátalált egy vastag láncra az őrült nyaka körül, s azt gondolta csavar egyet rajta. Csavart és ütött, csavart és ütött, addig ütött, amíg bele nem fájdult a bal keze, a jobb keze ujjaiba pedig mélyedést vájt a feszülő lánc, míg végül megadta magát, s szétszakadva, olcsó spárgaként hullott a földre.

A fogak már nem csattogtak. A szemek rámeredtek Ethanre. Az elernyedt ujjak nem tekerték tovább Ethan haját.

Ethan zihálva emelkedett fel a halott emberről, majd ránézett a lánc kezében maradt részére. Egy medalion. Egy üveggolyó, amelyben egy figyelő szem lebeg.

* * *

Moloch most halottnak tűnt, de látszott már ő halottnak azelőtt is. Fric filmtechnikai szemszögből nézte a két férfi küzdelmét a karmazsinvörös homályon át. Azon gondolkozott, vajon a rendező miért választott torzító lencsét és vörös filtert az akciójelenet leforgatásához.

Mindezekre azonban nem fordított túl nagy gondot, csak úgy elmélkedett magában, mintha aludna, s két rémálmot látna egyszerre. Az egyikben két férfi csapott össze a végsőkig, a másikban pedig ő fuldoklott. Ott volt megint abban a régi fullasztókamrában, zihált, mint egy öreg, tüdőbajos bányász.

Mr. Truman felemelte, és odavitte a kerti padhoz. Mr. Truman tudta, Fricnek ülnie kell roham közben, hogy jobban tudja használnia a nyakát, a mellkasát és a hasi izmait, mert csak így képes a levegőt kipréselni a tüdejéből. Mr. Truman ismerte a gyakorlatot.

Mr. Truman megtámasztotta Fricet a padon. Egyenesen tartotta. Odanyúlt Fric övéhez, hogy elővegye az inhaláló készülékét.

Mr. Truman ezután káromkodni kezdett, olyan obszcén szavakat kiabált, amilyeneket Fric már ismert a szórakoztatóipar elitjétől, de Mr. Truman-től még sohasem hallott egészen mostanáig.

Még vörösebb lett minden, s közben egyre több a fekete.

* * *

Ethan a száján keresztül vette a levegőt, mivel az orra bedugult a betört porc és az alvadt vér miatt. El sem tudta képzelni, honnan lesz elég ereje visszafutni a gyerekkel a házba, Mrs. McBee irodájába, ahol a tartalék inhaláló készülékeket tartották.

Az egyik golyó megkurtította a fülét, s habár a seb csak felszíni volt, a kiömlő vér bejutott a hallójáratokba. Ezzel nemcsak félig megsüketítette Ethant, de tovább szivárgott az Eustach-kürtbe, majd a torkába jutva köhögési rohamokat okozott neki.

Némi habozás után rájött, hogy Fric valami sokkal rosszabbat él át, mint egy asztmaroham. Erre gyorsan felkapta a fiút a padról, a ház felé fordult, ám ekkor szembetalálkozott Dunnyval.

- Ülj le vele - mondta Dunny.

- Menj az utamból, az Isten szerelmére!
- Minden rendben lesz, csak ülj le vele, Ethan.

- Rosszul van, még sohasem láttam őt ilyen szörnyű állapotban. - Ethan a saját hangjában érzelmeinek olyan mélységét fedezte fel, ami sokkal több volt, mint félelem vagy düh: szívet szaggató szeretet, amit egy másik emberi lény iránt érzett, olyan, amilyet nem is hitte volna, hogy képes lesz valaha is érezni. - Most nincs elég ereje harcolni, olyan gyenge.

- Ez a bénulást okozó szer hatása, de már múlik.

- Valami szer? Miről beszélsz?

Dunny Whistler gyengéden, de egy halandó erejénél nagyobb erővel és határozottsággal tolta hátrébb Ethant, kezében a fiúval, s egyenesen a nedves kerti padhoz vezette.

Ahogy ott állt felettük Dunny, ez a sápadt, elgyötört ember elegáns öltönyében, nem is látszott különlegesnek. Senki sem gondolta volna róla, hogy tükrökön keresztül sétál, papagájjá, majd galambokká változtatja magát, s képes eltűnni a karácsonyfadíszek között.

Ahogy Ethan ezen gondolkozott, észrevette, hogy barátján és annak öltönyén nem látszik az eső. A szitáló eső ellenére teljesen száraz maradt. Ethan nézte, egyre csak nézte, vajon mi történik azokkal az esőcseppekkel, amelyek Dunny öltönyére és arcára hullanak, de képtelen volt megtalálni a rejtély nyitját.

Amikor Dunny rátette egyik kezét Fric fejére, a bennrekedt levegő kitört a szenvedő fiú tüdejéből. Fric megremegett Ethan karjaiban, visszabillentette a fejét, és lélegzett, akadály nélkül szívta magába a hideg levegőt, majd asztmás zihálás nélkül fújta ki az elhasználódottat.

Ahogy Ethan felnézett a csontsovány, viaszfehér Dunnyra, ugyanúgy megzavarodott, mint amikor a közlekedési balesetben meghalt, s mégis élve találta magát a virágbolt ajtaja előtt.

- Mi? Hogy?

- Hiszel az angyalokban, Ethan?

- Az angyalokban?

- Az életem utolsó napján - kezdte Dunny -, amikor kómában feküdtem, látogatóm érkezett. Egy lélek, aki Tüphónnak nevezte magát.

Ethan Dr. O'Brienre gondolt a Miasszonyunk Kórházból, Dunny agyhullámainak DVD felvételeire s a megmagyarázhatatlan bétahullámokra, amit az orvos szerint csak egy eszméletén lévő, éber, de zaklatott ember produkálhat, nem pedig egy kómában fekvő.

- A halálom előtti órákban - folytatta Dunny - Tüphón odajött hozzám, hogy felfedje a legjobb barátom végzetét. Ez te vagy, Ethan. Az elvesztegetett évek, a rossz utakon való tévelygéseim ellenére ez még mindig te vagy. A barátom és Hannah férje. Tüphón megmutatta, mikor, hol és hogyan fog Rolf Reynerd meggyilkolni téged abban a fekete-fehér szobában. Nagyon féltettelek, és bánkódtam miattad.

Az EEG néhol vadul ugráló bétahullámokat és bemélyedéseket jegyzett fel, amit Dr. O'Brien szerint csak egy megfélemlített egyén agyhullámai produkálnak. A bétahullámok beszélgetést jeleztek.

- Ajánlatot kaptam - mondta Dunny -, még egy lehetőséget arra, hogy az őrangyalod lehessek az elmúlt két napban. Azzal az erővel, amivel erre a rövid küldetésre felruháztak, többek között az időt is vissza tudtam forgatni.

Amikor egy fickó előtted állva azt állítja, hogy vissza tudja fordítani az időt, s hiszel neki, s azt is elfogadod egyre kisebb csodálkozással, hogy száraz marad az esőben, akkor egy életre megváltoztál. Valószínűleg jobbá lettél, habár abban a pillanatban azt hiszed, a talaj is kicsúszott a lábad alól, s beleestél egy nyúlgödörbe, sokkal mélyebbe és furcsábba, mint amiről Alice valaha is álmodott.

- Elhatároztam, hogy megengedem Reynerd lakásában végigélned a saját halálodat, vagyis a kijelölt végzetedet, s csak azután viszlek vissza abba a percbe, mielőtt az megtörtént. Azt gondoltam, előbb halálra ijesztelek, s így lesz elég erőd végigcsinálni a bekövetkező dolgokat, s a fiút is át tudod segíteni ezeken.

Dunny rámosolygott Fricre és felhúzta az egyik szemöldökét, mint aki tudja, hogy a fiú mondani akar valamit, de végül nem szólalt meg.

Ethan visszaemlékezett arra a percre, amikor azt mondta Fricnek, hogy mindenki szereti őt. A hitetlenkedő, zavarba hozott fiú nem jutott szóhoz.

A könyvtári karácsonyfán Fric mögött az angyali díszek megfordultak, bólogattak, és táncolni kezdtek. Furcsa érzés lett úrrá Ethanen, egy érzés, hogy a megértés ajtaja talán megnyílik a szívében. De ami akkor nem nyílt meg, most tárva nyitva állt.

* * *

Dunny látja, amint a barátja átöleli az ölében tartott fiút, s azt is, hogy a fiú boldogan viszonozza Ethan ölelését. De Dunny ennél sokkal messzebbre is ellát. Tudja, hogy ez az ölelés több, mint az ő természetfeletti jelenlétén való csodálkozás, s több, mint az életben maradásuk feletti megkönnyebbülés. Ethanben meglátja a pótpapát és Fricben meglátja a fiút, akit nem hivatalosan ugyan, de a zsaru örökbe fogad majd. Lát két életet, amelyek a kétségbeesésből születtek újjá egymás iránti elkötelezettségük révén. Látja az előttük álló éveket, amelyeket önzetlen szeretetük tesz majd boldoggá. Dunny tudja, amit velük tett, az a legjobb és a legtisztább dolog, amit valaha tehetett, s tenni fog a sors különös játéka folytán.

- És a PT Cruiser? - gondolkodik Ethan.

- Másodszor is meghaltál - mondja Dunny -, mert a végzet érvényesíteni akarta azt, ami eleve elrendeltetett. A halálod Reynerd lakásában a saját akaratod és döntéseid miatt következett be. Visszaállítottam az időt, s így meghiúsítottam a magad írta végzetet. Nem kell teljesen megértened. Nem is tudod. Csak tudd meg azt, hogy a végzet nem fogja érvényesíteni újra az előírtakat. Tetteiddel és döntéseiddel új végzetet írtál magadnak.

- A csengettyűk a mentőautóban - kérdi Ethan -, mindez csak játék...?

Dunny rámosolyog Fricre. - Mik a szabályok? Hogyan kell nekünk, angyaloknak, dolgoznunk?

- Közvetetten - mondja a fiú. - Bátorítással, lelkesítéssel, megfélemlítéssel, rábeszéléssel és tanácsadással. Olyan eszközökkel befolyásoljátok az eseményeket, amelyek ravaszak, megbízhatatlanok és csábítóak.

- Na, látod, van valami, amit csak te tudsz, de a legtöbb ember nem - mondja Dunny. - Talán fontosabb, mint azt tudni, hogy a cibetet a macska végbélmirigyeiből préselik a parfümös üvegekbe.

A fiú úgy mosolygott, hogy az anyja is elhomályosodott az emlékeiben, s volt benne valami belső fény, ami mindenféle spirituális segítők nélkül is világított.

- Az emberek... akik a kocsiútról felemelkedve rávetették magukat a kocsira... - szólt Ethan egy kicsit zavarodottan.

- Moloch áldozatainak képei, akiket vízből varázsoltam elő, és ráeresztettem, hogy megijesszék - magyarázta Dunny.

- A fenébe, ezt kihagytam! - mondta Fric.

- Mi több! Mi, őrangyalok, nem húzunk magunkra fehér lepedőket és nem varázsoljuk magunkat mindenfelé úgy, ahogy azt a filmek hitetik el veletek. Hogy utazunk, Fric?

A fiú jól kezdi, de azután elakad:

- Ti, őrangyalok utazni tudtok a tükrökön keresztül, a füsttel, az ajtónyílásokon...

- Ajtónyílásokon, a vízben, lépcsők alatt húzódó árnyékkal, a holdfény útjain - súgja Dunny.

Fric felveszi az emlékezet fonalát:

- Kívánsággal, reménnyel és egyszerű vágyakozással.

- Bebizonyítsam még egyszer, utoljára, hogy az angyalok valóban így repülnek?

- Szuper! - kiáltja a fiú.

- Várj - mondja Ethan.

- Nem várhatok - mondja Dunny, mivel meghallotta a hívó hangot, és válaszolnia kell rá. - Végeztem e helyen mindörökre.

- Barátom! - szól Ethan.

Dunny hálát érezve ezért a megszólításért, kimondhatatlan hálát, átformálja testét a szerződésben ráruházott ereje segítségével, s több száz fénylő, arany pillangóvá változik, amelyek egyesével kecsesen belerepülnek az esőbe, majd belevesznek az éjszakába, távol a halandó ember szemeitől.

95. fejezet
Amikor a hívásra jelentkezve Dunny testet ölt a nagy ház harmadik emeletén, Tüphón éppen Channing Manheim magánlakosztályának dupla ajtaján lép ki az északi folyosóra fejét rázogatva a csodálkozástól.

- Kedves fiam, körbejártad már ezeket a szobákat?

- Nem, uram.

- Még én sem tapasztaltam ekkora fényűzést. Állandóan utazom, s főleg szállodákban alszom, de még a legszebb szállodának sincs ehhez hasonló lakosztálya.

Szirénák szólalnak meg kinn az éjszakában.

- Mr. Hazard Yancy egy kicsit későn küldte a lovasságot, de biztos, hogy így is üdvözölve lesznek.

Ezután együtt sétálnak el a lifthez, amely azonnal kinyílik, amint odaérnek.

Tüphón szokásos elegáns mozdulatával előreengedi Dunnyt.

Amikor az ajtó bezáródik mögöttük, és ereszkedni kezdenek, Tüphón így szól:

- Kiváló munka. Tényleg nagyszerű. Azt hiszem, mindent elértél, amit akartál, sőt még többet is.

- Sokkal többet - vallja be Dunny, hiszen négyszemközt igazat kell mondania.

- Boldogságtól csillog a szemed - mondja Tüphón. - El kell ismerned, szerződésünk minden feltételét teljesítettem, sőt kellő rugalmassággal is értelmeztem azokat.

- Mélységesen hálás vagyok, uram, a lehetőségért, amit nekem adott.

Tüphón szenvedélyesen megveregeti Dunny vállát.

- Néhány évig, drága fiam, azt hittük, hogy elveszítettünk.

- Nem sikerült.

- Ó, sokkal valószínűbb volt, mint gondolod - mondja Tüphón meggyőződéssel. - Már majdnem vesztesként könyvelhetted el magad. De nagyon örülök, hogy így sikerült.

Tüphón még egyszer megveregeti Dunny vállát, amire Dunny teste a lift padlójára esik, miközben a lelke ott áll öltönyben és nyakkendőben. Testének képmása a lábainál hever.

Egy pillanat múlva a test eltűnik.

- Hová? - csodálkozik Dunny.

Tüphón örömében kuncog egy kicsit, majd azt mondja:

- Jó néhányan megdöbbennek, sőt sokkot kapnak majd a kórház hátsó kerti szobájában. A meztelen hullát hirtelen ott találják jól öltözötten, pénzzel teledugott zsebbel.

Elérik a földszintet. Már a garázsoknál járnak. Tüphón a rá jellemző kedves törődéssel megkérdezi: - Kedves fiam, félsz?

- Igen.

Fél, de nem retteg. Dunny halhatatlan szívében most nincs helye a rettegésnek.

Percekkel ezelőtt, amikor Ethant és a fiút nézte együtt a kerti padon, felismerve a közöttük lévő hatalmas szeretetet, s a jövőt, amelyen mint apa és fia osztoznak majd mindenben, kivéve a nevüket, Dunnyba hirtelen sajnálat nyilallt, élesebben, mint valaha. Azon az éjszakán, amikor Hannah meghalt, a bánat elöntötte, szinte elsodorta őt. A bánat, nemcsak Hannah elvesztése miatt, hanem a saját tönkretett élete miatt is. A bánat megváltoztatta őt akkor, de nem eléggé, hiszen nem vitte őt közelebb semmihez, csak az önsajnálathoz.

Ez a kín tört rá a földszinttől a garázsba tartva, ami valójában nem puszta önsajnálat volt, hanem erős bűnbánat, amelyet megrágott a bűn, a bűnbánat anyja, s Dunny úgy érezte, lelkének minden zugát elemészti. Elkezdett reszketni, majd remegni, végül már vadul rázkódott, amikor ráeszmélt arra, hogy félresiklott életének milyen szörnyű hatása lett másokra.

Arcok tűnnek fel az emlékezetében, férfiak arcai, akiket ő vert össze, nők arcai, akikkel kimondhatatlan kegyetlenséggel bánt, valamint gyermekarcok, akiket ő vezetett a drog és a bűn rögös útjaira. Az arcok fájdalmasan ismerősek voltak, de most úgy tekintett rájuk, mintha először látná őket. Mindegyiket külön-külön, ahogy sohasem ismerte őket, meglátva bennük az embert a vágyakkal, az álmokkal és a jóra való hajlammal. Dunny életében ezek az emberek eszközök voltak kívánságai és szükségletei kielégítésére. Nem jelentettek semmit a számára, csupán örömforrások voltak, akiket kihasznált.

Hannah halála után Dunny szíve teljesen átalakult, de ez a változás nem tette értelmesebbé az életét, hanem csak még nagyobb önsajnálattal töltötte el. Ismerte már a sajnálatot azelőtt is, sőt a megbánást is, de ez a heves bűntudat, s a kínzó megalázottság, ami vele jött, teljesen ismeretlen volt számára.

- Drága fiam, megértem, min mész most keresztül - szólalt meg Tüphón, ahogy elhaladnak a felső garázs mellett. A Dunnyt emésztő rettegésre gondol, de Dunny számára ez a rettegés most a legkevesebb.

A bűntudat sem a megfelelő szó a Dunnyban dúló érzelem leírására, mivel olyan emésztő, olyan emberölő, hogy talán kifejezés sincs rá. Ahogy az előtűnő arcok gyötrik, Dunny megbocsátást kér tőlük, mindegyiktől, egyenként. Olyan alázatossággal könyörög a bocsánatukért, hogy magára sem ismer, hiszen mindez új a számára. Habár halott, s nem tud megváltoztatni semmit sem, mégis feléjük kiált, annyira szeretné meg nem történtté tenni a múltat. De senki sem hallgatja meg, hiszen sokan azok közül akikhez szól már régebben meghaltak, mint ő.

A lift már elhagyta az alsó két garázst is, de még mindig lefelé megy. Már nem is a liftben vannak, csupán egy különös, képzeletbeli liftben. A falakat penész és kosz tarkítja. A levegő dohos. A lift alját mintha csontokból rakták volna ki.

Dunny észreveszi Tüphón arcán a változásokat. A kedves, szinte nőies vonások és a boldog szemek utat engednek valaminek, ami jobban tükrözi a lelket a nagypapás külsőben. Dunny mindezt csak a szeme sarkából látja, mivel nem mer ránézni. Nem mer.

Emeletről emeletre ereszkednek lefelé, bár az ajtó fölötti kijelző csak egytől ötig mutatja a számokat.

- Kezdek nagyon éhes lenni - mondja Tüphón. - Ahogy így visszaemlékszem, márpedig igen kitűnő a memóriám, még sohasem voltam ilyen éhes. Mondhatom, farkaséhes vagyok.

Dunny nem hajlandó belegondolni, mit is jelent ez igazán, mondhatni, nem is érdekli. - Akármi is jön ezután, azt megérdemeltem - mondja szinte magának, ahogy a múltbéli arcok sokasága még mindig kísérti.

- Hamarosan - szólal meg Tüphón.

Dunny áll, lélekben meghajtja a fejét, bámulja a padlót, ahonnan a teste eltűnt. Kész elfogadni minden szenvedést, akármi is jön, ha az véget vet ennek az elviselhetetlen gyötrelemnek, ennek a mardosó bűntudatnak.

- Talán valóban olyan borzalmas - szólal meg Tüphón - lett volna, ha nem fogadtad volna el az ajánlatomat és ezer évet vártál volna a purgatóriumban a felemelkedésedre. Nem voltál kész arra, hogy egyenesen a fénybe menj. Ez az üzlet, amit ajánlottam neked, oly hosszú, fárasztó várakozástól kímélt meg.

A lift lelassul és megáll. Egy hang jelzi az érkezést, mintha nem is egy egzotikus helyre, csak valamilyen irodaépület egyik emeletére mennének dolgozni.

Amikor a lift ajtaja kinyílik, valaki belép, de Dunny nem akar felnézni az újonnan érkezőre. Van helye a félelemnek Dunnyban, bár még nem uralkodik rajta teljesen.

Meglátva a személyt, aki belépett a liftbe, Tüphón nagyot káromkodik, embertelen dühvel. A hangja még felismerhető, de eltűnt belőle a humor és a kedvesség. Odaáll Dunny elé és vádlón így szól:

- Üzletet kötöttünk. Eladtad a lelked nekem, fiú, s én többet adtam, mint amennyit kértél.

Tüphón félelmetes hatalmát és akaratát felhasználva kényszeríti Dunnyt, hogy felnézzen.

Ez az arc.

Ó, micsoda arc. Mintha tízezer rémálombeli arc olvadt volna egybe. Az arc, amit emberi elme el sem tud képzelni. Ha Dunny életben lett volna, ennek az arcnak a látványa megölte volna, de most is sorvasztja a lelkét.

- Azt kérted, hogy megmenthesd Trumant, amit meg is tettél - emlékezteti őt gyűlölettel teljes torokhangon Tüphón. - Őrangyal, azt mondtad neki, bár a sötét angyal közelebb lett volna az igazsághoz. Trumant kérted csak, de neked adtam a kölyköt is. Olyan vagy, mint azok a nagyképű hollywoodi fickók a hotelbárokban, mint a politikusok és az embereik, akiket San Franciscóban kelepcébe csaltam. Mind azt gondoljátok, elég ügyesek vagytok ahhoz, hogy kihúzzátok magatokat a velem kötött megállapodás alól, amikor annak teljesítésére kerül a sor. De mind megfizettek a végén. Alkut nem szegünk meg!
- Távozz - mondja az újonnan érkező.

Dunny nem nézett fel erre a személyre. Ha van szörnyűbb látvány, mint amivé Tüphón az imént változott, akkor ő bizony nem akar ezekre önként ránézni, csak ha kényszerítik.

- Menj - mondja az újonnan jövő, de ezúttal határozottabban.

Tüphón kilép a liftből és ahogy Dunny követné, készen arra, hogy megérdemelt sorsát vállalja, a liftajtó becsukódik, s így nem tud kilépni. Egyedül marad az újonnan érkezővel.

A lift újra elindul, mire Dunny remegni kezd, mert azt gondolja lehetnek még mélyebb birodalmak, mint az a szakadék, ahol Tüphón kiszállt.

- Tudom, min mész most keresztül - mondja az újonnan érkező, visszhangozva Tüphón előbb elhangzott mondatát, amikor a Palazzo Rospóból jöttek kifelé.

Amikor a nő kimondta azt a szót, hogy menj, még nem ismerte fel a hangját. De most igen. Azt gondolja, ez csak szemfényvesztés lehet, kínzás, ezért nem akar felnézni.

A nő ekkor így szól:

- Igazad van. Az a szó, hogy 'bűnbánat', nem írhatja le a rád törő gyötrelmet, amely lelkedet oly fájdalmasan szaggatja szét. A 'bánat', a 'megbánás' vagy a 'szomorúság' szavak sem elégségesek. De nincs igazad, Dunny, ha azt gondolod nem ismered azt a szót. Egyszer már megtanultad, s még mindig tudod, habár idáig csakolyan érzelmet takart, amit nem tapasztaltál.

Dunny annyira imádja ezt a hangot, hogy képtelen továbbra is elfordítva tartani a tekintetét a hanghoz tartozó személytől. Próbálja felkészíteni magát arra is, hogy a lágy hanghoz esetleg visszataszító arc párosul, amilyen Tüphóné is volt. Felemeli tekintetét, s megpillantja Hannah-t, aki éppen olyan gyönyörű, mint amilyen életében volt.

A meglepődését még egy megdöbbenés követi: tévesen ítélte meg a lift mozgását. Nem lefelé mennek a sötétségbe, amely mélyebben van, mint a látható sötétség, hanem felfelé haladnak.

Dunny csodálkozva, mégis reménykedve kérdi:

- Hogyan lehetséges ez?

- A szavak alkotják a világot, Dunny. Jelentésük van, s jelentésüknek lényege, hogy hatalmuk is van. Ha megnyitod a szívedet a sajnálat előtt - mondja Hannah -, a sajnálat után megtanulod a megbánást, a megbánással eléred a bűntudatot, s a bűntudat után pedig ott a bűnbánat. Ez az a szó, ami leírja azt a kínt, amit most átélsz. Ennek a szónak félelmetes a hatalma, Dunny. Ha ezt a szót őszintén a szívedbe zárod, nincs óra, amely túl késő lenne, nincs sötétség, amely örök, és semmiféle ostoba szerződés nem köt ahhoz az emberhez, akivé lettél.

Hannah mosolyog. Mosolya elbűvölő.

Az Arc.

Hannah arca gyönyörű, de megpillant benne egy másik Arcot, mint ahogy Tüphónéban is látott, bár ez a látvány nem rémálmokból áll össze. Lehetetlenség, de ez a másik Arc benne még szebb, és kisugárzásának e forrása, oly mélységesen csodálatos, hogy Dunny a megdöbbenéstől levegőt sem kapna, ha nem lélek lenne, ami már nem lélegzik, amióta megfosztották a testétől.

A végtelenség és csodálatos összetettség Arca, a kegyelem Arca, amelyet most sem tud teljesen megérteni, de ami iránt elmondhatatlan hálát érez.

Újabb ámulat: Dunny látja Hannah arckifejezéséből, hogy a nő ugyanazt az elbűvölően félelmetes Arcot látja meg benne, mint amit ő látott Hannah-ban. Hannah-nak Dunny éppen olyan elbűvölő.

- Az élet egy hosszú út, Dunny, még akkor is, ha rövidre vágták. Hosszú és gyakran göröngyös út. De ez már mögötted van. - Hannah elmosolyodott. - Készülj fel a következő, de ennél sokkal jobb utazásra. Öregem, te még nem láttál semmit!

A liftajtó kinyílt.

96. fejezet
Ethan és Fric egymás mellett álltak az ablaknál a második emeleti társalgóban, amelyet zöld szobának is neveztek. Ming du Lac úgy gondolta, hogy egyetlen ekkora házban sem lehet szellemi harmónia, ha nincs olyan szobája, amely teljes bútorzatában és díszítésében ne a zöld árnyalatait tartalmazná. A feng shui tanácsadójuk is egyetértett ezzel a zöld rendelettel, talán mert a saját filozófiájában is volt ilyesmi, de sokkal valószínűbb, hogy nem akart összetűzésbe keveredni Minggel. A zöld szín falakon, kárpitozáson, szőnyegen, s mindenen megtalálható árnyalatait Ming már látta az álmaiban. Azon ugyan el lehetne gondolkodni, vajon mit ehetett előtte.

Mrs. McBee ezt a szobát úgy nevezte, „ronda mohás lyuk”, bár csak olyankor, amikor Ming nem tartózkodott a közelében.

Az ablakon túl a virágzó birtok a zöld sokkal szebb árnyalatait mutatta, s felette a tündöklő égbolt már rég nem emlékezett az esőre.

Onnan, ahol álltak, ráláttak a főkapura, s láthatták az utcát elárasztó újságírók hadát. A napfény megcsillant az autókon, a hírügynökségek furgonjain és a nagyobb tévétársaságok teherautóin, amelyek műholdas összekötéssel is fel voltak szerelve.

- Nagy felhajtás lesz, úgy látom - szólalt meg Fric.

- Karnevál - mondta Ethan.

- Csodabogarak összejövetele.

- Inkább állatkert.

- Mindszentek napja karácsonykor - mondta Fric -, ha figyelembe vesszük, miket is mondanak a hírekben.

- Hát akkor ne nézd - javasolta Ethan. - A pokolba a tévésekkel. Úgyis nemsokára feledésbe merül az egész...

- Aligha - mondta Fric. - Hetekig fog még tartani. Hatalmas történet Hollywood kis hercegéről és arról a szemétről, aki majdnem megölt.

- Szóval Hollywood kis hercegének tartod magad?

Fric grimaszolt egyet. - Így ők neveznek engem. Most is hallom. Ki sem mehetek az utcára ötvenéves koromig, de még akkor is csipkedni fogják az arcomat, s azzal jönnek, hogy mennyire aggódtak értem.

- Nem tudom - mondta Ethan. - Szerintem egy kicsit túlbecsülöd a fontosságodat.

Fric reménykedve nézett Ethanra. - Tényleg úgy gondolja?

- Aha. Úgy értem, te nem az a fajta gyerek vagy, aki be akarna lépni a családi üzletbe.

- Inkább eszem hernyót.

- Nem kapsz kisebb szerepeket apád filmjeiben. Nem szoktál énekelni sem táncolni. Nem is tudsz senkit sem utánozni, ugye?

- Nem.

- Bűvészkedsz vagy tudsz egy tucat tányért egyszerre pörögve tartani egy bambusznád tetején?

- Nem, nem egyszerre az összeset - mondta Fric.

- Mágikus trükkök, esetleg?

- Nem.

- Hasbeszélés?

- Nem én.

- Látod, én már meg is untalak. Tudod, miért jönnek mindnyájan izgalomba ezen a történeten? S tulajdonképpen ez a lényege az egésznek.

- Micsoda? - kérdezte Fric.

- A hazafiasság.

- A hazafias hős szerepe az tök szuper - mondta Fric.

- Ne vedd sértésnek, de egy kölyök a te korodban, tapasztalat nélkül... bocs, de nem veheted fel a versenyt egy hőssel.

- Na, itt jön a banda - mondta Fric, amikor az első fekete limuzin begördült az utcáról. - Gondolja, hogy megáll kinn és hagy időt a fényképezkedésre?

- Megkértem, hogy ne tegye - mondta Ethan. - Nincs annyi emberünk, hogy egy ekkora riporterhaddal szemben fenn tudjuk tartani a rendet.

- Meg fog állni - jósolta meg Fric. - Egymillió dollárt teszek egy rakás tehénlepény ellen. Melyik limuzinban van?

- Az ötödikben a hétből.

A második limuzin is áthaladt a kapun.

- Új barátnője lesz - aggódott Fric.

- Jól ki fogsz jönni vele.

- Talán.

- Jó témátok lesz.

- Mégis mi?

- A szuperhősök.

Fric arca felderült. - Ja, tényleg.

A harmadik limuzin is megjelent.

- Ne felejtsd el, amiben megállapodtunk. Nem mondjuk el senkinek a furcsa részleteket.

- Én biztos nem - mondta Fric. - Nem akarok bolondokházába kerülni.

A negyedik limuzin átgördült a kapun, de az ötödik a kapun kívül maradt. Ebből a távolságból Ethan távcső nélkül nem tudta megmondani, vajon Channing Manheim tényleg kiszállt-e a kocsiból, hogy barátságosan elcsevegjen a sajtó képviselőivel, s pózoljon a kameráknak, de tökéletesen biztos volt abban, hogy tartozik Fricnek egy rakás tehénlepénnyel.

- Nem érzem, hogy karácsony este van - mondta Fric csendesen.

- Pedig az lesz - ígérte meg Ethan.

* * *

Karácsony reggel Ethan a dolgozószobájában újrahallgatta mind az ötvenhat üzenetét.

Mielőtt Manheim és Ming megérkezett Palazzo Rospóba, Ethan átvette a felvételeket CD-re. Azután kitörölte azokat a számítógépből a fehér szobában és a telefonból. Csak ő tudhatja, hogy ezeket megkapta.

Ezek az üzenetek egyedül csak rá tartoztak, egy szív beszél a másikhoz az örökkévalóságon keresztül.

Volt amelyiken Hannah megoldotta az őrült rejtvények némelyikét. Néhányon csak Ethan nevét ismételgette, néha vágyódással, néha pedig gyengéd szeretettel.

Nem is emlékezett rá, hányszor hallgatta meg a harmincegyedik hívást, amelyben Hannah arra emlékezteti, mennyire szereti, még a betegségnek, de a halálnak sincs hatalma felette.

Éppen Mrs. McBee egyik sütis dobozát nyitotta fel, amikor megszólalt a telefonja.

* * *

Fric mindig korán reggelre állította be az ébresztőóráját karácsony reggel, nem mintha izgult volna, vajon mi lehet a fa alatt, hanem inkább minél előbb túl akart esni az ajándékozáson.

Tudta, mit rejtenek a gyönyörűen csomagolt dobozok: mindent, ami azon a listán szerepelt, amit Mrs. McBeenek kellett adnia december ötödikén. Mindig mindent megkapott, amit kért. Sőt, ha a listája rövidre sikeredett, még meg is kellett toldania, hogy legalább olyan hosszú legyen, mint az előző évben. Lenn, a szalonban lévő karácsonyfa alatt ott lesz egy halom csodálatos cucc, de semmi meglepetés.

Ezen a karácsony reggelen azonban, olyan látványra ébredt, amilyenre még sohasem. Amíg aludt, valaki belopódzott a szobájába, s ajándékot hagyott az éjjeli szekrényén az óra mellett.

Kicsiny dobozka, fehérbe csomagolva, fehér szalaggal.

A kártya nagyobb volt, mint a doboz. Nem írta alá senki, de az ajándék küldője ezeket a szavakat írta hozzá:

Ez varázslat. Ha nincs pislogás, akkor nagy kalandjaid lesznek. Ha nincs könnyhullatás, akkor hosszú és boldog életed lesz. Ha nem alszik, olyan emberré válsz, amilyenné válni akarsz.
Csodálatos írás volt, olyan titokzatos, olyan lehetőségekben gazdag, hogy Fric többször is elolvasta, találgatva a jelentését.

Habozott, mielőtt kinyitotta a dobozkát, mivel nem hitte, hogy a doboz tartalma felérhet ezzel az ígéretes írással.

Amikor végre elkezdte lehámozni a csomagolást, levette a doboz tetejét, majd a papírt, akkor látta, hogy a doboz tartalma éppen olyan, mint az írás.

Egy új aranyláncon függő üvegmedalion volt, egy gömb. A gömbben egy szem lebegett. Soha életében nem látott még ilyet, s tudta, hogy nem is fog. Talán egy emlék az elveszett Atlantiszról, vagy egy varázsló ékszere, de lehet amulett is, amit a Kerek Asztal egyik lovagja viselt az igazságért való harcban, Merlin védelme alatt.

Ha nincs pislogás, akkor nagy kalandjaid lesznek.
Nincs pislogás, soha nincs pislogás, mivel a szemnek nincsen szemhéja.

Ha nem lesz könnyhullatás, akkor hosszú és boldog életed lesz.
Nincs könny, soha nem lesz könny, mivel ez a szem nem tud sírni.

Ha nem alszik, olyan emberré válsz, amilyenné válni akarsz.
Nem alszik, még csak el sem szunyókál, mivel sohasem tudja behunyni a szemét. Mindig nyitva lesz majd, nincs szüksége pihenésre.

Fric megvizsgálta a függőt a napfényben, a lámpánál majd a sötét öltözőszobában is egy kis lámpánál.

Megvizsgálta a gömböt egy nagyító alatt is, majd tükrökkel is.

Betette a pizsamája zsebébe, s tudta, hogy akkor sem vakul meg.

Majd összezárt jobb kezében tartotta és érezte összeszorított ujjpárnáin a bölcs bámulatot. Tudta, hogyha tisztán tartja szívét, s mindig védelmére kel a jónak, mint ahogy azt a lovagok is tették, ez a szem meg fogja mutatni neki a jövőt, ha kíváncsi rá, s végig vezeti őt Camelot útján.

Miután Fric legalább ezer dologra gondolt, amit mondhatna, de amiből kilenszázkilencven-kilencet azonnal el is vetett, visszatette a függőt a dobozba, s miközben a félszemű kalóz szemét figyelte, felhívott valakit.

Amikor a túl oldalon felvették a telefont, Fric így szólt:

- Boldog karácsonyt, Mr. Truman.

- Boldog karácsonyt neked is, Fric.

Csak ennyi hangzott el, azután mindketten letették a kagylót kölcsönös, kimondatlan egyetértéssel, hiszen ebben a percben nem volt szükség arra, hogy többet mondjanak.

MEGJEGYZÉS

A harminckettedik fejezetben Mr. Tüphón azt javasolja Dunny Whistlernek, hogy merítsen ihletet Szent Duncantól, akiről elnevezték. Szent Duncan néven azonban senkit sem avattak szentté. Ebből arra következtethetünk, hogy Mr. Tüphón apró csalást követett el.
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